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Всем1рно-извзетные сказки и разсказы Андерсена давно уже 
стали популярными и въ Росаи, благодаря многочисленнымъ пе- 
реводамъ ихъ съ н%мецкаго и др. переводовъ *), остальныя же 
произведен1я его мало или вовсе незнакомы русской публиЕЗ. 
Между тВмъ, европейскою славой своею Андерсенъ первоначально 
обязанъ былъ не сказкамъ и разсказамъ, а именно своимъ ро- 
манамъ, путевымъ очеркамъ и др. произведенямъ, скоро нашед- 
шимъ себ переводчиковъ на иностранные (преимущественно 
шведскй, нзмецый и ангийсвяй) языки, почему и нельзя не 
удивляться, что названнымъ произведешямъ до сихъ поръ не 
отдано должнаго внимашя и у насъ. Достоинства ихъ тв же, 
что и вефмъ извзетныхъ сказокъ и разсказовъ датскаго писа- 
теля, —вс3 они дышатъ необычайною жизненностью, непоколе- 
бимою взрой въ торжество идеаловъ истины, добра и красоты 
и неувядаемымъ юморомъ, возвышающимъ человзка надъ мело- 
чами и дрязгами житейскими; въ нихъ ярко отразилась въ 
высшей степени оригинальная и богато одаренная натура ихъ 
творца, душевныхъ силь и жизнед$ятельности которой не могли 
сломить никавыя жизненныя и литературныя неудачи. На этомъ-то 
основаны серьезный и поучительный интересъ представляетъ и 
автоб1огра я Андерсена, въ связи съ его перепиской и воспо- 
минан1ями о немъ его ближайшаго друга Э. Боллина, которыя 
также мало извзетны русской публикВ. 


*) Исключешемъ являются н$еколько сказокъ, Е съ подлин- 
ника Г. Щербачевымъ и помфщенныхь въ „Русскомъ ВфстникЪ“ 
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Настоящее издан!е имЗетъ цфлью, хотя отчасти, пополнить 
упомянутые пробЪлы въ русской переводной литератур, а также 
дать вс сказки, разсказы и повфети въ новомъ, полномъ и 
возможно близкомъ къ подлиннику переводЪ, въ которомъ бы 
сохранились, по возможности, удивительная образность, свз жесть 
и наивная простота изложеня Андерсена, т. е. вс} т3 достоин- 
ства оригинала, которыя не могли, до извФстной степени, не 
утратиться въ переводахъ съ переводовъ. Кром того, хроно- 
логичесый порядокъ сказокъ, разсказовъь и повзстей, въ кото- 
ромъ они появятся въ настоящемъ издани, дастъ читателямъ 
возможность прослЗдить развипе таланта „всем!рно-извЪстнаго 
сказочника“, что представляетъь безспорный литературный ин- 
тересъ. 

Итакъ, въ предлагаемое издаше войдутъ: 

1—П томы —вс$ сказки, разсказы и повести (въ хроноло- 
гическомъ порядкВ), съ примЗчан1ями самого автора относи- 
тельно ихъ происхожденя; 

Ш томъ— лучший его романъ — „Импровизаторъ“, избранные 
путевые очерки, драматичесяя произведеня и стихотворетя, — 
посл8 дня въ новыхъ переводахъ русскихъ поэтовъ, любезно 
обфщавшихъь намъ свое содЪйстве, —и 

ГУ томъ — „Сказка моей жизни“ —автоблографя Андерсена, 
извлечен1я изъ его переписки съ друзьями и выдающимися со- 
временниками и воспоминашя о немъ. Къ этому же тому будуть 
приложены два портрета Андерсена. 


П. Ганзенх. 


С.-Петербургъ. 
1 Декабря 1898 г. 
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Шель солдатъ по дорог: разъ —два! разъ—два! Ранецъ, 
за спиной, сабля сбоку; онъ шелъ домой съ войны. На дорог% 
встр®тилась ему старая вздьма; нижняя губа висфла у нея до 
самой груди. 

— Здорово, служивый! — сказала она. — Какая у тебя слав- 
ная сабля и большой ранецъ; вотъ бравый солдатъ! Сейчасъ ты 
получишь денег, сколько твоей душ угодно. 

— Спасибо, старая вфдьма! — сказалъ солдатъ. 

— Видишь, вонъ это старое дерево? —сказала вЗдьма, пока- 
зывая на дерево, которое стояло возлз.— Оно пустое внутри! 
Вяфзь на верхъ, тамъ будетъ дупло, ты и спустись въ него, въ 
самый низъ! Я обвяжу тебя веревкой вовругъ пояса и вытащу 
назадъ, когда ты крикнешь миз. 

— А зачмъ мнз л$зть туда, въ дерево?— спросилъ солдатъ. 

— За деньгами!—сказала вЪдьма. —Надо теб сказать, что, 
когда ты доберешься до самого низа, ты увидишь большой иох- 
земный ходъ; тамъ совсфмъ свЪтло, потому что горить добрая 
сотня лампь. Потомъ ты увидишь три двери; можешь отворить 
ихъ, ключи торчатъ снаружи. Войди въ первую комнату и уви- 
дишь посреди пола большой сундукъ, & на немъ собаку; глаза 
У нея, словно чайныя чашки! Но ты не бойся! Я дамъ тебЪ свой 
син кл$тчатый передникъ, разстели его на полу, живо по- 
дойди и схвати собаку, посади ее на передникъ, открой сун- 
дукъ и бери изъ него вволю. Тутъ однз м$дныя деньги; захо- 
чешь серебра— ступай въ другую комнату; тамъ сидитъ собака 
съ глазами, что твои мельничныя колеса; да ты не пугайся, 
‹ажай ее на передникъ и бери себЪ денежки. А хочешь, мо- 
жешь достать и золота, сколько угодно; пойди только въ третью 
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комнату. Но у собаки, что сидить тамъ, глаза— каждый съ 
„Круглую башню“ *). Вотъ это такъ собака! Только нечего 
бояться и ея. Посади ее на мой передникъ, и она тебя не тро- 
нетъ, & ты бери себЪ золота, сколько хочешь! 

— Оно бы недурно! — сказалъ солдать. —Но что же ты съ 
меня возьмешь за это, старая вФдьма? ВФдь, ужъ, что-нибудь 
да теб отъ меня нужно? 

— Я не возьму съ тебя ни полушки! — сказала вФдьма. — 
Только принеси мн старое огниво, которое позабыла тамъ въ 
посл дай разъ моя бабушка! 

— Ну, обвязывай меня веревкой! — сказалъ солдатъ. 

— Готово! — сказала вздьма. —А вотъ и мой сий кл3зтча- 
тый передникъ! 

Солдатъ вл$зъ на дерево, спустился въ дупло и очутился, 
какъ сказала вЪздьма, въ большомъ проход®, гдВ горЗли сотни 
сотенъ лампъ. 

Вотъ онъ открылъ первую дверь. У! тамъ сидЗлъ песъ съ 
тлазами, точно чайныя чашки, и такъ и глазВлъ на него. 

— Малый не дуренъ!— сказаль солдатъ, посадилъ его на 
вздьминъ передникъ и набралъ себ полный карманъ м8дныхъ 
денегьъ, потомъ закрылъ сундукъ, опять посадилъ на него со- 
баку и отправился въ другую комнату. Ай-ай! тамъ сидЗла 
собака съ глазами, какъ мельничныя колеса. 

— Нечего теб таращиться на меня, глаза заболятъ!— ска- 
залъ солдатъ и посадилъ собаку на вздьминъ переднакъ. Уви- 
дЪвъ въ сундукВ такую кучу серебра, онъ выбросилъ изъ кар- 
мана всю мЗдь и набилъ оба кармана и ранецъ однимъ сере- 
бромъ. ЗатЗмъ солдатъь пошелъ въ третью комнату. Фу, ты, 
пропасть! У этой собаки глаза были ни дать, ни а 

„Ируглыя башни“ и вертЗлись, точно колеса. 

— Мое почтене! —сказалъ солдатъ и взялъ подъ козырекъ. 

Такой собаки онъ еще не видывалъ. 

Долго смотр%ть на нее онъ, вирочемъ, не сталъ, & взялъ, 
да посадиль ее на передникъ и открылъ сундукъ. Батюшки! 
сколько тутъ было’ золота! Онъ могъ бы купить на него весь 


———_од ——- 


*) „Круглая башня“—„Вапдеааги“ одно изъ самыхъ высскихъ здан!й Ко- 
пенгагена и играеть у датчанъ, въ смысяВ сравненя, такую же роль, какъ у 
насъ, напримВръ, „Иванъ Велик1й“. 

Примпч. перес, 
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Вопенгагенъ, вс%хъ сахарныхъ поросятъ у торговокъ сластями, 
всВхъ оловянныхъ солдатиковъ, деревянныхъ лошадокъ и вс 
кнутики въ свзтЪ! На все хватило бы! Солдатъ повыбросилъ 
изъ кармановь и ранца серебряныя деньги и такъ набилъ 
вс карманы, ранецъ, шапку и сапоги золотомъ, что еле-еле 
могь двигаться. Теперь-то онъ былъ съ деньгами! Собаку онъ 
опять посадилъь на сундукъ, захлопнулъ дверь и закричаль на- 
верхъ: 

— Тащи меня, старая вздьма! 

— Взялъ ты огниво? —спросила вЗдьма. 

— Ахъ, правда, совсЗмъ было забылъ про него! — сказалъ 
солдатъ, пошелъ и взяль огниво. ВФдьма вытащила его наверхъ, 
я онъ опять очутился на дорогз, съ набитыми золотомъ карма- 
нами, сапогами, ранцемъ и фуражкой. 

— Зачзмъ тебЪ это огниво? —спросилъ солдатъ. 

— Не твое дфло!— сказала вЗдьма.—Ты, вЪдь, получилъ 
деньги! Отдай же мнЪ огниво! 

— КБакъ бы не такъ! —сказалъ солдатъ. — Сейчасъ говори, 
зач$мъ тебз оно, не то я’`вытащу саблю, да срублю тебЪ го- 
хову. 

— Не скажу! —отвЗчала вфдьма. 

Солдатъ взялъ и срубиль ей голову. Такъ вздьма и свали- 
18съ! А онъ завязалъь всВ свои деньги въ ея передникъ, взва- 
хилъ узелъ на спину, сунуль огниво въ карманъ и отправился 
прямо въ городъ. 

Городъ былъ чудесный; солдатъ остановился въ самой луч- 
шей гостиниц и потребовалъь себЪ самыя лучиия комнаты и 
вс$ свои любимыя блюда, —теперь, вздь, онъ быль богачемъ! 

Слуга, который долженъ былъ чистить его сапоги, удивился 
было, что у такого богатаго господина таве плохие сапоги, 
но солдатъ еще не усп$лъ обзавестись новыми; зато на другой 
день онъ купилъ себЪ и сапоги, и богатыя платья. 

Теперь солдатъ сдЪлалея настоящимъ бариномъ, и ему раз- 
сказали 060 всзхъ чудесахъ, камя были тутъ въ городз, ио 
королЁ, и о его прелестной дочери, принцесс$. 

— Бакъ бы увидать ее?—спросилъ солдатъ. 

— Этого никакъ нельзя!— сказали ему.—Она живетъь въ 
огромномъ мфдномъ заме, за высокими стфнами съ башнями. 
Никто, кромВ самого короля, не смФетъ ни войдти туда, ни 
выйкти оттуда, потому что королю предсказали, будто. она вый- 
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деть замужь за простого солдата, & это не можеть быть 
королю по сердцу! 

„Цосмотр®лъ бы я ее!“—подумалъ солдатъ. 

Да кто бы ему позволилъ?! 

Теперь-то онъ зажилъ весело: ходиль въ театры, гулялъ 
въ Королевскомъ саду и много помогаль б%днымъ. И хорошо 
ДВлалъ: онъ, вздь, по себВ зналъ, какъ плохо сидфть безъ 
гроша въ карманз! Теперь онъ былъ богатъ, прекрасно од%- 
вался и прюобрЗлъ очень много друзей; вс они называли его 
славнымъ малымъ, настоящимъ бариномъ, а ему это очень 
нравилось. Такъ онъ все тратилъ, да тратилъ деньги, & вновь-то 
взять было неоткуда, и осталось у него въ конц% - концовъ 
всего-на-всего двЗ денежки! Пришлось перебраться изъ хоро- 
шихъ комнатъь въ крошечную коморку, подъ самою крышей, 
самому чистить себЪ сапоги и зашивать на нихъ дыры; никто 
изъ друзей не нав$щалъ его, —ужъ очень высоко было подни- 
маться къ нему! 

Разъ какъ-то, вечеромъ, сидфлъ солдатъ въ своей коморк%; 
совсзмъ уже стемн®ло, ау него не было даже денегъ на свзчку; 
онъ и вспомнилъ про маленький огарочекъ въ огнив%, которое 
досталъ въ подземельи, куда спускала его вфдьма. Солдатъ 
досталъ огниво и огарокъ, но какъ только, высфкая огонь, 
ударилъ по кремню, дверь распахнулась, и передъ нимъ очу- 
тилась собака съ глазами, точно чайныя чашки, та самая, 
которую онъ видЪлъ въ подземель$. 

— Что угодно, господинъ? 

— Воть такъ штука! — сказалъ солдатъ. —Огниво-то, выхо- 
дитъ, презабавное: я могу получить все, что захочу! Добудь-ка 
мн$ деньжонокъ!—сказаль онъ собак, и разъ-—ея и сл$дъ 
простылъ, два—она опять тутъ, какъ туть, & въ зубахъ у нея 
большой мфшокъ, набитый м8дными деньгами! Тутъ солдатъ и 
узналъ, что за чудное было у него огниво. Стоило ударить 
по кремню разъ— являлась собака, которая сидЗла на сундук 
съ м3дными деньгами, два раза— являлась та, у которой было 
серебро, а три— являлась собака съ золотомъ. 

И воть, солдать опять перебрался въ хоропия комнаты, 
сталъ ходить въ щегольекомъ платьВ, и всз его друзья сей- 
часъ же опять узнали его и ужасно полюбили. 

Разъ ему и приди въ голову: „Почему бы это нельзя ви- 
дзть принцессы? Она такая красавица, говорятъ вс%, & что 
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толку, если она вЪкъ свой сидитъь въ м$дномъ замкВ, за вы- 
сокими ст$нами съ башнями? Неужели мн такъ и не удастся 
взглянуть на нее? Ну-ка, гдВ мое огниво?“ —и онъ ударилъ по 
кремню разъ, — въ тоть же мигь передъ нимъ стояла собака 
съ глазами, точно чайныя чашки. 

—щ Теперь, правда, уже ночь, — сказалъ солдать:—но мнз 
такъ захотВлось увидфть принцессу, хоть на одну минуточку! 

Собака сейчасъ же за дверь, и не усиВлъ солдать опом- 
ниться, она явилась снова со спящею принцессой на спин». 
Принцесса была чудо какъ хороша; сразу было видно, что она 
принцесса, и солдатъ никакъ не могъ удержаться, чтобы не 
поцфловать ея,—онъ быль, вздь, бравый воинъ, настоящй 
вавалеръ! 

Собака отнесла принцессу назадъ, и за утреннимъ чаемъ 
принцесса разсказала королю съ королевой, какой она видфла 
сегодня ночью удивительный сонъ про собаку и солдата: будто 
она Зхала верхомъ на собакВ, а солдать поцловалъ ее. 

— Вотъ такъь исторя!-—сказала королева. 

И на слЗдующую ночь къ постели принцессы приставили 
старуху-фрейлину, —она должна была разузнать, быль-ли то 
ВЪ САамомЪ дВлВ сонъ, или что другое. 

А солдату опять ужасно захотЗлось увидфть прелестную 
принцессу, и вотъ, ночью, опять явилась собака, схватила 
принцессу и помчалась съ ней во всю прыть, но старуха- 
фрейлина надфла непромокаемые сапоги и пустилась въ догонку.. 
Увидавъ, что собака скрылась съ принцессой въ одномъ боль- 
шомъ дом$, фрейлина подумала: — „Теперь я знаю, гдВ надо 
начать розыски!“ — поставила мЗломъ на воротахъ дома крестъ 
и отправилась домой спать. Но собака, когда понесла прин- 
цессу назадъ, увидала этотъ крестъ, взяла сейчасъь же кусокъ 
мфла и наставила крестовъ на всЪхъ воротахъ въ город®. Это 
было ловко придумано: теперь фрейлина не могла больше 
отыскать настоящихъ воротъ, — повсюду стояли кресты. 

Рано утромъ король съ королевой, старуха-фрейлина и 
всВ офицеры пошли посмотр$ть, куда это Зздила принцесса 
НОЧЬЮ. 

— Вотъ куда'-——сказалъ король, увидЗвьъ первыя ворота съ 
крестомъ. 

— Н\$тъ, вотъ куда, муженекъ! —сказала королева, увидЪвъ 
кресть на другихъ воротахъ. 
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— Да и здесь вкрестъ, и здЗсь!— сказали друпе, видя 
кресты на всзхъ воротахъ. Тутъ вс и увидали, что не добиться 
имъ толку. 

Но королева была женщина умная, мастерица на все, & не 
только въ каретахъ разъ зжать. Взяла она свои золотыя нож- 
ницы, изр$зала большой кусокъ шелковой матери въ кусочки 
и сшила крошечный хорошеньюй м$3шочекъ, насыпала въ него 
мелкой гречневой крупы, привязала его на спину принцесс® 
и потомъ прор$Ззала въ мзшечеВ дырочку, чтобы крупа могла 
сыпаться на дорогу, по которой Зздила принцесса. 

Ночью собака явилась опять, посадила принцессу на спину 
и понесла къ солдату; солдатъ такъ полюбилъ принцессу, что 
отъ души желалъ бы стать принцемъ и жениться на ней. 

Собака совсмъ и не замЗтила, что крупа сыпалась за нею 
по всей дорог®, отъ самаго дворца до окна солдата, куда она 
вспрыгнула съ принцессой. Поутру король и королева сразу 
узнали, куда Зздила принцесса, и солдата посадили въ тюрьму. 

Какъ тамъ было темно и скучно! Засадили его туда и ска- 
зали: „Завтра утромъ тебя повфсятъ!“ Очень было невесело 
слушать это, & огниво свое онъ позабыль дома въ гостиниц». 

Утромъ солдать подошелъ къ маленькому окошечку и сталъ 
смотрзть сквозь желВзную рзшетку на улицу; народъ толпами 
валиль за городъ посмотр$ть, какъ его будуть вЪшать; били 
барабаны, проходили полки солдатъ. Туть же бВжалъ какой-то 
мальчишеа-сапожникъь въ кожаномъ передникВ и туфляхъ; 
онъ мчался въ припрыжку, и одна изъ его туфель слетЗла съ 
ноги и ударилась прямо въ стЗну тюрьмы, чуть не въ окошко, 
гдз стоялъ солдатъ. 

— Э8, ты, куда торопишься! —сказалъ ему солдатъ. —Безъ 
меня, вЗдь, д%з0 не обойдется! А вотъ, если сбЪтаешь туда, гдз 
я жилъ, за моимъ огнивомъ, получишь четыре монетки. Только 
Живо! 

Мальчишка былъ не прочь получить четыре монетки и 
стрзлой пустился за огнивомъ, отдаль его солдату, и... & 
вотъ, теперь послушаемъ! 

За городомъ была устроена висзлица, вокругъ стояли 
солдаты и много сотенъ тысячъ народу. Король и королева 
сидфли на чудесномъ трон прямо противъ судей и всего Сов$та. 

Солдатъ уже стоялъ на лЗстниц%, но когда хот®ли на кинуть 
ему на шею веревку, онъ сказалъ, что прежде, нежели наказать 
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грёшника, всегда исполняють какое-нибудь невинное желане 
его. А ему бы очень хотЗлось выкурить трубочку табаку, — 
это, вФдь, будеть послдняя его трубочка на бфломъ свЪт$! 

Бюролю не захотВлось отказать, и солдатъ вытащиль свое 
отниво, ударилъ по кремню разъ, два, три—и передъ нимъ 
стояли всз три собаки. 

— Ну-ка, помогите мн избавиться отъ петли!-—сказалъ 
СОХДАТЪ. 

И собаки бросились на судей и на весь СовЪтъ: того за 
ноги, того за носъ, да кверху на н%®сколько сажень, и всз раз- 
бивались въ дребезги! 

— Не хочу!-—сказаль король, но самая большая собака 
схватила его, вмфстВ съ королевой, и подбросила ихъ кверху 
всяЁдь за другими. Тогда солдаты испугались, а весь народъ .: 
закричалъ: 

— Милый солдатъ, будь нашимъ королемъ и возьми 38 себя 
прекрасную принцессу! 

Солдата посадили въ королевскую карету, а вс три собаки 
танцовали передъ ней и кричали: „ура!“ Мальчишки свистали, 
и солдаты отдавали честь. Принцесса вышла изъ своего м8днаго 
замка и сдВлалась королевой, чЁмъ была очень довольна. 
Свадебный пиръ продолжался цфлую недфлю; собаки тоже 
сихзли за столомъ и таращили глаза. 
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НИКОЛАЙ и НИКОЛКА. 


| Жили— были два челов ка; обоихъ звали Николаями, ноу 

| одного было четыре лошади, а у другого только одна; такъ 

вотъ, чтобы различать ихъ, и стали звать того, у котораго 

было четыре лошади, Николаемъ, а того, у котораго одна, 

Николкой. Послушаемъ-ка, теперь, что съ ними было; цфлая 
история! 

Вею нед®лю, какъ есть, долженъ быль Николка пахать ня 
своей лошадк® поле Николая. Зато Николай давалъ ему всзхъ 
евоихъ четырехъ, но только разъ въ нед$лю, по воскресеньямъ. 
Эхъ, ты, ну! какъ помахивалъь Николка кнутомъ по всему пяте- 
рику, сегодня, в®дь, всё лошадки были какъ будто его соб- 

ственными. Солнце такъ и @яло, колокола звонили къ обдн$, 
люди вов были таше нарядные и шли съ молитвенниками въ 
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рукахъ въ церковь послушать пропов$дь священника. Вс они 
вид%ли, что Николка пашетъ на пяти лошадяхъ, и онъ быль 
очень доволенъ, пощелкивалъ кнутомъ и покрикивалъ: 

— Эхъ, вы, мои лошадушки! 

— Не см$й такъ говорить!-—сказаль Николай.—У тебя, 
вдь, всего одна лошадь! 

Но вотъ, опять кто-нибудь проходилъ мимо, и Николка 
забывалъ, что не смЗль говорить такъ, и опять покрикивалъ: 

— Ну, вы, мои лошадушки! 

— Послушай, я прошу тебя перестать! —сказаль Нико- 
лай. —Если ты скажешь это еще хоть разъ, я возьму, да хвачу 
твою лошадь по лбу, воть ей и конецъ будетъ! 

— Право, я не буду больше! —сказаль Николка, да вдругъ 
‘опять кто-то прошелъ мимо и поздоровался съ нимъ, а онъ оть 
радости, что пашетъ такъ важно на цфлыхъ пяти лошадяхъ, 
опять щелкнулъ кнутомъ и закричалъ: 

— Ну, вы, мои лошадушки! 

— Воть я теб понукаю твоихъ лошадушекъ! — сказалъ Ни- 
колай, взялъ обухъ, которымъ вколачиваютъ въ пол колья для 
привязи лошадей, и такъ хватилъ Николкину лошадь по лбу, 
что убилъ ее наповалъ. 

— Ахъ, н$зть у меня теперь ни единой лошадки! —сказалъ 
Николка и принялся плакать. 

Потомъ онъ снялъ съ лошади шкуру, высушилъ ее хоро- 
шенько, положилъ въ м%шокъ, взвалилъь мВшокъ на спину и 
пошелъ въ городъ продавать шкуру. 

Идти приходилось очень далеко, черезъ большой темный л3съ, 
& какъ на грзхъ разыгралась непогода, и Николка заблудился. 
Не усп®лъ онъ снова выбраться на дорогу, какъ уже совсзмъ 
стемн$ло, а до города было еще далеко, да и домой назадъ не 
близко; до ночи ни за что было не добраться ни туда, ни сюда. 

На дорог% какъ разъ былъ большой крестьянсый дворъ; 
ставни дома были уже закрыты, но сквозь нихъ свфтился огонь. 

„Вотъ тутъ я, вЗрно, найду себ прютъ на ночь“, —по- 
думалъь Николка и пошелъ стучаться. 

Хозяйка отперла, узнала, что ему надо, и велЗла идти 
своей дорогой; мужа ея не было дома, а безъ него она не 
могла принимать гостей. 

— Ну, придется полежать на двор%! — сказалъь Николка, & 
хозяйка заперла передъ нимъ дверь. 
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Возл$ дома стоялъ большой стогь сФна, & между стогомъ 
и домомъ—маленьюй сарай съ плоскою соломенною крышей. 

— Вонъ тамъ я и полежу! —сказаль Николка, увидВвъЪ 
крышу. — Чудесная постель; аистъ, вёдь, не слетитъ оттуда и 
не укуситъ меня за ногу! 

Это онъ сказалъ потому, что на крыш дома было гн3здо, 
И СТОЯЛЪ Живой ЗиСтЪ. 

Николка влфзъ на крышу сарая, растянулся на соломВ и 
принялся ворочаться съ боку на бокъ, стараясь улечься по- 
удобнзе. Ставни не совсВмъ плотно подходили къ окнамъ и 
ему видна была вся горница. 

Въ горниц% быль накрытъ большой столъ; чего, чего 
только на немъ не было: и вино, и жаркое, и чудесн®йшая 
рыба; за столомъ сидВли хозяйка и пономарь, больше никого. 

Она угощала его, а онъ уписываль рыбу за об щеки, — 
онъ былъ большой охотникъ до нея. 

„Вотъ бы мнЪ присосЗдиться!“ —подумалъ Николка и, вы- 
тянувъ шею, заглянулъ въ самое окно. Ахъ, какое чудесное 
пирожное увидалъь онъ! Да, вотъ тавкъ пиръ шелъ у нихъ! 

Въ то же время онъ услыхалъ, что кто-то подъфзжаетъ 
къ дому верхомъ; это вернулся домой хозяйкинъ мужъ. Онъ 
былъ очень добрый челов$къ, но за нимъ водилась одна сла- 
бость: онъ видЪзть не могъ пономарей; стоило ему встр$тать 
пономаря—и онъ приходилъ въ б%$шенство. Поэтому пономарь 
и пришелъь въ гости къ его женф вь то время, когда мужа не 
было дома, & добрая женщина постаралась угостить его на 
славу. Оба они очень испугались, услышавъ, что мужъ вер- 
нулся, и жена попросила гостя поскорЗе вл$зть въ большой 
пустой сундукъ, который стоялъ въ углу. Цономарь послушался, — 
онъ, вздь, зналъ, что б®дняга мужъ видфть не можеть понома- 
рей, — а жена проворно убрала все угощене въ печку: если бы 
мужъ увидалъ все это, онъ, конечно, спросилъ бы, кого она уго- 
щаха. 

— Ахь!—вздохнулъь Николка на крыш, глядя, какъ она 
прятала кушанья и вино. 

— Што тамъ? —еспросиль крестьянинъ и вскинулъ глаза на 
Николку. — Чего-жь ты лежишь тутъ? Пойдемъ-ка лучше въ 
горницу! 

Николка разсказалъ, какъ онъ заблудился и попросился но- 
чевать. 
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— Ладно! — сказалъ крестьянинъ ; — Только сперва намъ надо 
подЕр$зпиться съ дороги. 

Жена приняла ихъ обоихъ очень ласково, накрыла столъ 
и вынула имъ изъ печки большой горшокъ каши. 

Крестьянинъ проголодался и Зль съ большимъ аппетитомъ, 
а у Николки изъ головы не шли жаркое, рыба и пирожное, 
которыя были спрятаны въ печкЗ. 

Подъ столомъ, у ногъ Николки, лежалъь м8шокъ съ лоша- 
диною шкурой, съ тою самою, которую онъ несъ продавать. 
Каша была ему совсфмъ не по вкусу, и онъ наступалъ на свой 
мфшокъ ногою; сухая шкура громко заскрипзла. 

— Т-ссъ! —сказалъ Николка мВшку, & самъ опять наступиль 
на него, и шкура заскрипфла еще громче. 

—- Что тамъ у тебя? —спросилъ хозяинъ. 

— А это колдунъ мой! —сказаль Николка. —Онъ говорить, 
что не стоитъ Зесть каши, —онъ наколдовалъ намъ полную печку 
жаркого, рыбы и пирожнаго! 

— Воть такъ штука! —сказалъ крестьянинъ, мигомъ отЕрыль 
печку и увидаль тамъ чудесныя кушанья; ихъ спрятала туда 
его жена, а онъ-то думалъ, что это все колдунъ накоздовалъ! 

Зена не посмЗла сказать ни слова и живо поставила все 
на столь, а мужь съ гостемъ принялись ФЗсть. Вдругь Ни- 
колЕа опять наступилъь на м8шокъ, и шкура заскрипзла. 

— Что онъ опять?—спросиль крестьянииъ. 

— Да, воть, говоритъ, что наколдовалъь намъ еще три бу- 
тылки винца, тамъ же, въ печь! —сказалъь Николка. 

ЖЗен$ пришлось вытащить и вино; крестьянинъ выпиль ста- 
канчикЪъ, другой, и ему стало такъ весело! Да, такого колдуна, 
какъ у Николки, онъ не прочь былъ бы заполучить! 

— А можетъ онъ тоже вызвать чорта? —спросиль крестья- 
нинъ. —-Его бы я посмотр®лъ; теперь я въ духЗ! 

— Да!|—сказазъ Николка. —Мой колдунъ можеть сдфлать 
все, чего я захочу. Правда? —спросиль онъ у м8шка, & самъ 
наступилъ на него, и шкура заскрипзла. 

— Слышишь, онъ отвЗчаеть: „да“. Только чортъ такой 
безобразный, что не стоитъ и смотр$ть его! 

— О, я ни капельки не боюсь; а каковъ онъ на взглядъ? 

— Да онъ точь-въ-точь пономарь! 

— Фу, ты! —сказалъ крестьянинъ. —Вотъ безобразе! Надо 
вамъ знать, что я видфть не могу пономарей! Но все равно, 


13 
я, ВЗдь, буду знать, что это чортъ, и мн не будетъ такъ про- 
тивно! Теперь я, кстати, набрался храбрости! Только пусть онъ 
не подходить слишкомъ близко! 

— А воть, я сейчасъ скажу колдуну!—сказаль Николка, 
наступилъь на м8шокъ и прислушался. 

— Ну, что? 

— Онъ велитъ намъ пойдти и открыть вонъ тотъ сундукъ 
въ углу; тамъ притаился чортъ. Но надо придерживать крышку, 
а то онъ выскочить. 

— Тавъ помогите мн% придержать!— сказалъ крестьянинъ и 
пошелъ къ сундуку, куда жена спрятала настоящаго пономаря. 

Пономарь былъ ни живъ, ни мертвъ отъ страха. Крестьянинъ 
прюткрыль крышку и заглянуль въ сундукъ. 

— Фу!—закричаль онъ и отскочилъь прочь.—Видфлъ, ви- 
дВлЪ! Точь-въ-точь нашъ пономарь! Вотъ безобразе! 

Такую непрятность надо было запить, и они пили до поздней 
ночи. 

— А колдуна этого ты мн продай! —сказалъ крестьянинъ. — 
Проси, сколько хочешь, хоть цфлый четверикъ денегъ! 

— Н%ть, не могу!—сказаль Николка. — Подумай, сколько 
инз оть него пользы! 

— Ахъ, мн$ страсть хочется! —сказалъ крестьянинъ и при- 
нялся упрашивать Николку. | 

— Ну, — сказалъ, наконецдъ, Николка: — пусть будетъ по тво- 
ему! Ты ласково обошелся со мной, пустиль меня ночевать, 
такъ бери-жъ себ моего колдуна за четверикъ денегъ, только 
полный! 

— Хорошо!—сказаль крестьянинъ. —Но ты долженъ взять 
и сундукъ; я и часу не хочу держать его у себя въ дом%; 
почемъ знать, можеть быть, онъ все еще тамъ сидить? 

Николка отдаль крестьянину свой мВшокъ съ высушеной 
шкурой и получилъ за него полный четверикъ денегъ, да еще 
большую тачку, чтобы было на чемъ везти деньги и сундукъ. 

— Прощай!—сказалъ Николка и покатилъ тачку съ день- 
тами и съ сундукомъ, гдЗ все еще сидЪль пономарь. 

Цо ту сторону л$са протекаль большой глубоый ручей, 
такой быстрый, что едва можно было справиться съ течетемъ; 
черезъ ручей былъ перекинуть мость. Николка всталъ посре- 
дин моста и сказалъ нарочно, какъ можно громче, чтобы поно- 
иарь услышалъ: 
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— Въ чему мн® этоть дурацый сундукъ? Онъ такой тяже- 
лый, точно весь набить камнями! Я совсЗмъ измучусь съ нимъ! 
Брошу-ка его въ ручей: приплыветъ онъ ко мн домой самъ— 
ладно, а не приплыветь—и не надо! 

Потомъ овъ взялся за сундукъ одною рукой и слегка при- 
поднялъ его, точно собираясь столкнуть въ воду. 

— Постой! —закричаль изъ сундука пономарь. — Выпусти 
сначала меня! 

— АЙ! — сказаль Николка, притворяясь, что испугался. — 
Онъ все еще тутъ! Въ воду его скор%е! 

— НИъть, нёть! —кричаль пономарь. — Выпусти меня, я дамъ 
теб цЪлый четверикъ денегъ! 

—щ Вотъ это дло другое! —сказаль Николка и открылъ сун- 
дукъ. 

Пономарь мигомъ выскочилъ оттуда и столкнулъ пустой сун- 

дукъ въ воду. Потомъ они пошли въ нему домой, и Николка 
получиль еще цзлый четверикь денег. Теперь вся тачка была 
полна деньгами. 

— А, вздь, лошадка принесла мн% недурной барышъ! —ска- 
залъ самъ себз Николка, когда пришель домой и высыпалъ н& 
поль цфлую кучу денегъ. —Вотъ Николай-то разсердится, когда 
узнаетъ, какъ я разбогатЪль отъ своей единственной лошади! 
Только пусть не ждетъ, чтобы я сказалъ ему всю правду! 

И онъ послалъ къ Николаю мальчика попросить мЗру, ко- 
торою м3рятъ зерно. 

— ЗачЗмъ это ему мЗра? —подумалъ Николай и слегка сма- 
залъ дно м$Зры дегтемъ,—авось, молъ, къ нему пристанеть 
кое-что. Такъ и вышло: получивъ м$ру назадъ, Николай уви- 
дВлъ, что ко дну прилипли три новенькихъ серебряныхъ монетки. 

— Воть такъ штука!-—сказаль Николай и сейчасъ поб%- 
жаль къ НиколЕЗ. 

— Откуда у тебя столько денегъ? 

— Я продать вчера вечеромъ шкуру своей лошади. 

— Сьъ барышомъ продалъ!—сказаль Николай, побЪжалъь 
домой, взяль топоръ и убилъ веЗхъ своихъ четырехъ лошадей, 
снялъ съ нихъ шкуры и отправился въ городъ продавать. 

— Шкуры! БЫ. Кому надо шкуры! — кричаль онъ по 
улицамъ. 

Ве сапожники и кожевники сб%жались къ нему и стали 
спрашивать, сколько онъ проситъ за шкуры. 
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— Четверикъ денегъ за штуку!—сказаль Николай. 

— Да ты въ ум? —сказали они ему. —По твоему, мы от- 
валиваемъ деньги четвериками? 

— Шкуры! Шкуры! Кому надо шкуры!-—кричальъ онъ опять 
и всзмъ, кто спрашивалъ, почемъ у него мвуры, отв чалъ: — 
Четверикъ денегь штука! 

— Онъь вздумахь дурачить насъ!—сказали вс сапожники 
и кожевники, и вотъ, одни схватили свои ремни, друге свои 
кожаные передники и принялись хлестать ими Николая. 

— Швуры! Шкуры! — передразнивали они его. — Вотъ мы 
зададимъ тебз шкуры! Вонъ изъ города! 

И Николай давай Богъ ноги! Сроду еще его такъ не колотили! 

— Ну, —еказалъ онъ, добравшись до дому: —поплатится же 
мн® за это Николка! Убью его до смерти! 

А у Николки умерла старая бабушка; она не очень-то 
ладиля съ нимъ, была злая и сварливая, но онъ все-таки очень 
жалвль ее и положилъ на ночь въ свою теплую постель, — авось 
отогрФется и оживетъ, —а самъ усзлся въ углу, на стулЗ; ему 
не впервые было ночевать такъ. 

Ночью дверь отворилась, и вошелъ Николай съ топоромъ 
въ рукахъ; онъ зналъ, гдВ стоитъ постель Николки, прямо по- 
дошелъь къ ней и ударилъ мертвую бабушку по голов%, думая, 
что это Николка. 

— Вотъ теб! Не будешь больше дурачить меня! — сказаль 
Николай и пошелъ домой. 

— Вотъ злодВй! — сказалъь Николка. —Это онъ меня хот®лъ 
убить! Хорошо, что бабушка-то была мертвая, а то бы ей не 
поздоровилось! 

Потомъ онъ одзль бабушку въ праздничное платье, попро- 
силь у сосФда лошадь, запрегь ее въ телЗжку, хорошенько 
усадихъ старуху на заднюю скамейку, чтобы она не свалилась, 
когда поздутъ, и покатиль съ ней черезъ лЗеъ. Когда солнышко 
ветазо, они подъЗхали къ большому постоялому двору, тутъ 
Няколка остановился и пошель спросить себЪ чего-нибудь за- 
БуСИТЬ. 

У хозяина постоялаго двора было много, много денегъ, и 
самъ онъ быль челов къ очень добрый, но такой горящй, точно 
весь начиненъ перцемъ и табакомъ. 

— Здравствуй! —сказаль онъ Николк®. — Что это ты споза- 


ранку расфрантился сегодня? 
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— Да воть, —сказаль Николка: —надо съ бабушкой въ го- 
родъ съЗздить; она осталась тамъ въ тележек, —ни за что не 
хочеть вылёзать. Пожалуйста, отнеснте ей туда стаканчикъ 
меду, только говорите съ ней погромче, она глуховата! 

— Ладно!--сказалъь хозяинъ, взялъ большой стаканъ меду 
и понесъ старухЗ. 

— Вотъ, внучекъ прислаль вамъ стаканчикъ медку! — сказалъ 
хозяинъ, но старуха не отвфтила ни слова, и даже не ше- 
вельнулась. 

— Слышите! — закричать хозяинъ во все горло. — Вашъ 
внукъ посылаетъ вамъ стаканъ меду! 

Еще разъ прокричалъ онъ то же самое и еще раз, & она 
все не шевелилась; тогда онъ разсердился и пустилъь ей ст&- 
канъ прямо въ лицо, такъ что медъ потекъ у нея по носу, 
сама она опрокинулась навзничь, —Николка, вЗдь, не привязалъ 
ее, & просто посадилъ. 

— Что ты надфлаль? —завопиль Николка, выскочилъ изъ 
дверей и схватилъ хозяина за воротъ.—Ты убиль мою ба- 
бушку! Погляди, какая у нея дыра во лбу! 

— Воть б$да-то! —заохалъ хозяинъ, всплеснувъ руками. — 
И все это изъ-за моей горячности! Милый Николушка, я дамъ 
тебф цфлый четверикъ денегъь и похороню твою бабушку, какъ 
свою собственную, только молчи объ этомъ, не то мн% отрубятъ 
голову, а, вфдь, это ужасно непрятно! 

И вотъ, Николка получиль цфлый четверикъ денегъ, а хо- 
зяинъ схоронилъ его старую бабушку, точно свою собст- 
венную. 

Николка вернулся домой опять съ цзлой кучей денегъ, и 
сейчасъ же послаль къ Николаю мальчика попросить м3Зру. 

— Какъ тавъ?—сказалъ Николай. — Развз я не убилъ его? 
Надо посмотрть самому! И онъ самъ понесъ мзру НиколкЗ. 

— Откуда эте у тебя такая куча денегъ? —спросилъ онъ и 
просто глаза вытаращиль отъ удивленя. 

— Ты убилъ-то не меня, а мою бабушку, —сказаль Ни- 
волка: —и я ее продалъ за четверикъ денег! 

— Сьъ барышомъ продалъ! —сказалъь Николай, побЪ жаль до- 
мой, взялъ топоръ и убилъ свою старую бабушеу, потомъ по- 
ложилъ ее въ телВжку, праВхалъ съ ней въ городъ кь апте- 
карю и предложилъ ему купить мертваго человЗка. 

— Кто это и гдЁ вы его взяли? —спросилъ аптекарь. 
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— Это моя бабушка!—сказаль Николай. — Я убиль ее, 
чтобы продать за четверикъ денегъ! 

— Господи помилуй! — сказаль аптекарь. — Вы сами не 
знаете, что говорите! Смотрите, вЗдь, это можеть стоить вамъ 
головы: 

И онъ растолковалъ Николаю, что онъ такое надЗлалъ, какой 
онъ дурной человзкъ и какъ его за это накажутъ. Николай 
перепугался, опрометью выскочилъ изъ аптеки, сЪлъ въ тел жку, 
ударихъ по лошадямъ и помчался домой. Аптекарь и весь народъ 
подумали, что онъ съумасшедпий и потому не задержали его. 

— Поплатишься же ты мн$ за это, поплатишься, Николка! — 
сазахь Николай, вызхавъ на дорогу, и какъ только добрался 
хо дому, взяль большущШ м%шокъ, пошелъ къ Николк% и ска- 
зать: 

— "Ты опять одурачиль меня? Сперва я убиль моихъ лоша- 
дей, а теперь и бабушку! Все это по твоей милости! Но ужь 
больше теб не дурачить меня! 

И вотъ, онъ схватиль Николку и посадиль въ мфшокъ, завя- 
зать его, вскинуль на спину и закричалъ: 

— Пойду, да утоплю тебя! 

До рзки было не близко, и Николаю становилось тяже- 
женьво тащить Николку. Дорога шла мимо церкви; оттуда слы- 
шазись звуки органа и чудное пзюе. Николай поставилъ 
изшокъ съ Николкой у самыхъ церковныхъ дверей и подумать, 
что не худо было бы зайдти въ церковь, прослушать псаломъ, 
другой, а потомъ ужъ идти дальше. Николка не могъ, вЗдь, 
выхВзти изъ мВшка самъ, & весь народъ былъ въ церкви. И 
воть, Николай зашелъ въ церковь. 

— Охъ, охъ!—вздыхалъ Николай, ворочаясь въ м8шЕЗ, но, 
какъ онъ ни старался, развязаться ему не удавалось. Въ это 
самое время мимо проходилъ старый, сздой, какъ лунь, пастухъ 
еь большой клюкой въ рукахъ; онъ погонялъ ею цфлое стадо 
коровъ и быковъ. Животныя набфжали на мёшокъ съ Никол- 
кой и повалили его. 

— 0-охъ! —вздохнулъ Николка. — Такой я молодой еще, а 
75ъ долженъ отправляться въ царство небесное! 

— А я, б$дняга, такой старикъ, и все не могу попасть 
туда! —сказалъ пастухъ. 

— Развяжи мВшокъ, —закричаль Николка:—влЗзь на мое 
иЗсто и живо попадешь туда! 
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— Сь удовольствемъ! —сказаль пастухъ и развязаль м%- 
шокъ, а Николка мигомъ выскочилъ оттуда. 

— Теперь тебЪ смотр№ть за стадомъ!—сказалъ старикъ и 
вл$3ъ въ мВшокъ. 

Николка завязалъ его и погналъ себЪ стадо. 

Немного погодя, вышелъ изъ церкви Николай, взвалилъ 
мзшокъ на спину, и ему сразу показалось, что м8шокъ сталь 
гораздо легче, —Николва взеиль, вздь. чуть не вдвое больше 
противъ старика-пастуха. 

„Ишь, какъ теперь легко стало! А все оттого, что я побы- 
валъ въ церкви“!—подумалъ Николай, дошелъь до широкой и 
глубокой р3зки, бросилъ туда мВшокъ съ пастухомъ и закричахъ: 

— Ну воть, впередъ не будешь дурачить меня! 

Посл этого онъ отправился домой, но у самаго перекрестка 
встр$Зтиль... Николку съ ц®лымъ стадомъ! 

— Вотъ теб№ разъ!—сказалъ Николай. — РазвВ я не уто- 
пилъ тебя? 

— Конечно!—сказаль Николка. — Полчаса тому назадъ ты 
бросилъ меня въ р3ку! 

— Такъ откуда же ты взялъ такое чудесное стадо? —спро- 
силъ Николай. 

— Это водяное стадо! —сказаль Николка. —Я разскажу тебз 
цзлую исторю. Спасибо тебз, что ты утопилъ меня, теперь 
я разбогат®хь, какъ видишь! А страшно мнз было въ изшкЗ! 
ВЪтеръ тавъ и засвистВлъ у меня въ ушахъ, когда ты бросилъ 
меня въ воду! Я сразу пошель ко дну, но не ушибея, —тамъ 
внизу растетъ такая н®жная, мягкая травка. На нее я и упахь; 
м$шокъ сейчасъ же развязалея, и прелести®йшая дфвушка въ 
бЪломъ, какъ сн®гъ, платьВ, съ внкомъ изъ зелени на мок- 
рыхъ волосахъ, протянула мн руку и сказала: „А, это ты 
Николка? Ну, вотъ, прежде всего бери это стадечко, & съ версту 
отсюда, на дорогВ, пасется другое, побольше, —ступай, возьми 
и его“. Туть я увидфлъ, что р%зка была для водяныхъ жите- 
лей все равно, что дорога: они Зздили и ходили по дну оть 
самаго озера и до того м$3ста, гдз р%кВ конецъ. Ахъ, ЕЗЕЪ 
тамъ было хорошо! Ваюме цвзты, свЪжая трава! А рыбки шны- 
ряли мимо моихъ ушей точь-въ-точь, какъ у насъ, здЪеь, 
птички! Что за красивые люди попадались мнф на встрФчу и 
кавя чудесныя стада паслись у изгородей и канавъ! 

— Зачмъь же ты такъ скоро вернулся? —спросилъ Нико- 
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лай. — Ужъ меня бы не выманили оттуда, если тамъ такъ хо- 
рошо! 

— Я, вЗдь, это не спроста сдлаль! —сказалъ Николка. — 
Ты, слышалъ, что водяная дзвушка велЗла мн отправиться 
за хругимъ стадомъ, которое пасется на дорог всего въ одной 
верст оттуда?’ Дорогой она называетъ р3ку, —другой дороги 
они, вЗдь, тамъ не знаютъ —а р3ка течетъ такими извилинами, 
что ун% пришлось бы задать здоровый кругъ. Вотъ, я и рёшился 
выйхти на сушу, да пойдти наискось, прямо къ тому м$сту, гдз 
ждетгь мое стадо; такимъ путемъ я выиграю почти полверсты! 

— Эмй счастливецъ! —сказаль Николай. —А какъ ты дума- 
ешь, получу я стадо, если спущусь на дно? 

— Я думаю! —сказалъ Николка. —Только, я не могу тащить 
тебя въ мфшкВ до р$ки, ты больно тяжель. А вотъ, коли хо- 
чешь дойдти самъ, да влфзть тамъ въ мёшокъ, такъ я съ удо- 
вольстыемъ сброшу тебя въ воду! 

— Спасибо! —сказаль Николай. —Но, если я не получу 
тамъ стада, я тебя изобью, такъ и знай! 

— Ну, ну, не сердись! —сказалъь Николка, и они пошли 
къ р8кЗ. 

Когда стадо увидВло воду, оно такъ и бросилось къ ней: 
животнымъ очень хотзлось пить. 

— Погляди, какъ они торопятся! сказаль Николка. —Ишь, 
какъ соскучились по вод; домой, знать, захот$Влось! 

— Да, да, ты, вотъ, помоги-ка мн лучше, а не то я изо- 
бью тебя! —сказаль Николай и влЗзъ въ большой м$%шокъ, ко- 
торый лежаль на спинф у одного изъ быковъ.—Да положи 
мн8 въ мВшокъ камень, а то я, пожалуй, не пойду ко дну! 

— Пойдешь!—сказаль Николка, но все-таки положилъ въ 
мфшокъ большой камень, крЗпко завязаль мВшокъ и столкнулъ 
его въ воду. Бултыхь! и Николай пошель прямо ко дну. 

— Охъ, боюсь, не найдетъ онъ тамъ стада! —сказаль Ни- 
колка и погналъ домой свое. 


ПРИНЦЕССА НА ГОРОШИН®. 


Жилъ— быль принцъ, и хот%лось ему взять за себя тоже 
принцессу, только настоящую. Вотъ онъ и объ$здилъ весь свЪтъ, 
& такой что-то не находилось. Нринцессъ-то было вволю, да 
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были-ли он настояця? До этого онъ никакъ добраться не 
могъ, такъ и вернулся домой ни съ чФмъ и очень горевалъ, — 
ужъ очень ему хотВлось достать настоящую принцессу! 

Разъ, вечеромъ, была ужаснЪ®йшая погода; молнйя такъ и 
сверкала, громъ гремзлъ, а дождь лилъ, какъ изъ ведра; ужасъ 
что такое! Вдругъ, въ городеюя ворота постучали, и старый 
король пошелъ отворять. | 

У воротъ стояла принцесса. Боже мой, на что она была 
похожа! Вода бФжала съ ея волосъ и платья прямо въ носки 
башмаковъ и вытекала изъ пятокъ, а она все-таки увзряла, что 
она настоящая принцесса! 

„Ну, это мы узнаемъ!“ — подумала старая королева, но не 
сказала ни слова, пошла въ спальню, сняла съ постели всЪ 
тюфяки и подушки и положила на доски горошину; сверхъ 
горошины постлала двадцать тюфяковъ, & еще сверху двадцать 
пуховиковъ. | 

На эту постель и уложили принцессу на ночь. 

Утромъ ее спросили, какъ она почивала. 

— Ахь, очень дурно! — сказала принцесса. —Я почти глазъ 
не сомкнула! Богь знаетъ, что у меня была за постель! Я ле- 
жала на чемъ-то такомъ жесткомъ, что у меня все тФло теперь 
въ синякахъ! Просто ужасно! 

Туть-то и увидали, что она была настоящею принцессой! 
Она почувствовала горошину черезъ сорокъ тюфяковъ и пухо- 
виковъ,—такою деликатною особой могла быть только настоя- 
щая принцесса. 

И принцъ женился на ней. Теперь онъ. зналъ, что берёть 
за себя настоящую принцессу! А горошину отправили въ кунст- 
камеру; тамъ она и лежить, если только кто-нибудь не взялъ ее. 

Да, вотъ какая была исторя! 


ИДОЧКИНЫ ЦВЗТЫ, 


— Б%дные мои цвфточки совсЗмъ  завяли! — сказала 
Идочка. — Вчера, вечеромъ, они были таюме красивые, & теперь 
совезмъ повфеили головки! Отчего это?— спросила она студента, 
сидфвшаго на диванф. 

Она очень любила этого студента, —онъ умзль разсказывать 
чудесн®йщя истори и выр%зывать презабавныя фигурки: сер- 
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дечки съ крошками-танцовщицами внутри, цвЗты и великоли- 
ные дворцы съ дверями и окнами, которыя можно было откры- 
вать; большой весельчакъ былъ этотъ студенть! 

— Что же съ ними? —спросила она опять и показала ему 
свой завядиий букетъ. 

— Знаешь, что?—сказалъ студентъ. —Цвф$ты были сегодня 
ночью на балу, воть и повёсили теперь головки! 

— Да, вздь, цвЗты не танцуютъ!-—сказала Идочка. 

— Танцуютъ! —отв$чалъ студентъ. — По ночамъ, когда кру- 
гомъ темно, и мы всф спимъ, они такъ весело пляшутъ другъ 
съ другомъ, таые балы задаютъ— просто чудо! 

— А дётямъ нельзя придти къ нимъ на баль? 

— Отчего же, —сказалъ студентъ:—маленьыя маргаритки 
и ландыши тоже танцуютъ. 

— Гдз танцують самые красивые цвЗты? —спросила Идочка. 

— Ты, вздь, бывала за городомъ, тамъ, гдЗ большой дво- 
рецъ, въ которомъ лзтомъ живеть король, и гдф такой чудес- 
ный садъ съ цвЗтами? Помнишь, тамъ много лебедей, которые 
подплывали къ теб за хлВбными крошками? Вотъ, тамъ-то и 
бываютъ настоящие балы! 

— Я еще вчера была тамъ съ мамашей, —сказала Ида: — 
но на деревьяхъ н%зтъ больше листьевъ, и во всемъ саду ни 
одного цвзтка! Буда они всВ дфвались? Ихъ столько было л$- 
томъ! 

— Они вс% во дворцВ! —сказалъ студентъ. —Надо тебЪ ска- 
зать, что какъ только король и вс придворные переЗзжаютъ 
въ городъ, всё цвфты сейчасъь же уб®гаютъ изъ сада прямо во 
дворецъ, и тамъ у нихъ начинается веселье! Вотъ бы тебз 
посмотр$®ть! Двз самыя красивыя розы садятся на тронъ, 
это —король съ королевой. Красные пфтушьи гребешки стано- 
вятся по об%имъ сторонамъ и кланяются, это — камеръ-юнкеры. 
Потомъ приходятъ вс остальные прекрасные цвФты, и начи- 
нается балъ. Голубыя фалки, это —маленьше морсве кадеты и 
танцуютъ съ барышнями—Пацинтами и крокусами, & тюльпаны 
и большя желтыя лили, это—пожилыя дамы и наблюдаютъ 
я8 танцами и вообще за порядкомъ. 

о — А цв$точкамъ не можеть достаться за то, что они 
танцують въ королевскомъ дворц? — спросила Идочка. 

— Да, вЪдь, никто же не знаетъ объ этомъ! —сказалъ сту- 
дентъ. — Правда, ночью заглянетъ иной разъ .во дворецъ ста- 
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рикъ-смотритель съ болылою связкою ключей въ рукахъ, но 
цвзты, какъ только заслышатъ звяканье ключей, сейчасъь при- 
смирзютъ, спрячутея за длинныя занавзски, что висятъ на 
окнахъ, и только чуть-чуть выглядывають оттуда однимъ глаз- 
комъ. „Гутъ что-то пахнеть цвзтами!“ — говорить старикъ- 
смотритель, & видфть ничего не видить! 

— БВотъ забавно! —сказала Идочка и даже въ ладоши за- 
хлопала.—И я тоже не могу увидЗть ихъ? 

— Можешь, —сказалъ студентъ: —стоитъ только, какъ опять 
пойдешь туда, затлянуть въ окошки. Воть, я сегодня вид®ль 
тамъ длинную желтую лишю; она лежала и потягивалась на 
диван, воображая себя придворною дамой. 

— А цвзты изъ Ботаническаго сада тоже могутъ придти 
туда? ВЪдь, это далеко! 

— Не бойся, —сказаль студентъ: —они могутъ летать, если 
захотятъ! Ты видфла красивыхъ красныхъ, желтыхъ и б%лыхъ 
мотыльковъ, похожихъ на цвзты? Они, вфдь, и были прежде 
цвзточками, только соскочили со своихъ стебельковъ, забили 
въ воздухВ лепесточками, точно крылышками, и полет$ли. Они 
вели себя хорошо, за то и получили позволене летать и днемъ; 
друге должны сидфть смирно на своихъ стебелькахъ, а они 
летаютъ, и лепестки ихъ стали, наконецъ, настоящими крылыш- 
ками. Ты сама видЗла ихъ!| А, впрочемъ, можетъ быть, цвзты 
изъ Ботаническаго сада и не бываютъ въ Королевскомъ дворц®! 
Можеть быть, они даже и не знаютъ, что тамъ идетъ по 
ночамъ такое веселье. Вотъ что я скажу теб%, —то-то удивится 
потомъ профессоръ ботаники, который живетъ тутъ рядомъ! — 
Когда придешь въ его садъ, разскажи какому-нибудь цв$точку 
про болыше балы въ королевскомъ дворц%; тотъ разскажетъ 
объ этомъ остальнымъ, и они всё убфгутъ; профессоръ придеть 
ВЪ СаДЪ, а тамъ ни единаго цвфточка, и онъ въ толкъ не возь- 
метъ, куда они дфвались! 

— Да какъь же цвзтокъ разскажетъь другимъ? У цвётовъ 
нЪтъ языка! 

— Вонечно, нзтъ, —сказалъ студентъ:—зато они умВютъь 
объясняться пантомимой! Ты сама вид%ла, какъ они качаются 
и шевелятъ своими зелеными листиками, чуть подуеть вЗтерокъ. 
Это у нихъ такъ мило выходить, —точно они разговариваютъ! 

— А профессоръь понимаеть ихъ пантомиму? — спросила 
Идочва. 
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— Бакъ же! Разъ, утромъ, онь пришелъ въ свой садъ и 
видить, что большая крапива дФлаетъ листочками знаки пре- 
зестной красной гвоздик$; этимъ она хотЗла сказать гвоздикЗ: 
»Ты такъ мила, и я очень люблю тебя!“ Профессору это не 
понравилось, и онъ сейчасъ ударилъ крапиву по листочкамъ, — 
шеточки у крапивы все равно, что пальцы, — да обжегся! Съ 
твхъ поръ и не см%етъ трогать ея. 

— Воть забавно!— сказала Идочка и засмЗялась. 

— Ну, можно-ли набивать ребенку голову такими бред- 
нями?— сказалъ скучный совфтниЕвъ, который тоже пришелъ въ 
гости и сидВлъ на диванфз. 

Онъ терп3ть не могъ студента и вЪчно ворчалъ на него, осо- 
бенно, когда тотъ вырЗзывалъ затфйливыя и забавныя фигурки, 
вродВ человзка на висфлицВ и съ сердцемъ въ рукахъ, —его 
повзсили за то, что онъ воровалъ сердца — или старой вЗдьмы 
на помелВ, съ мужемъ на носу; все это очень не нравилось 
совзтнику, и онъ всегда повторялъ: 

— Ну, можно-ли набивать ребенку голову такими бреднями? 
Глупыя выдумки! 

Но Идочку очень позабавилъ разсказъ студента о цвзтахъ, 
и она думала объ этомъ цфлый день. 

„Гакъ цвфточки повесили головки потому, что устали съ 
бала!“ И Идочка пошла къ своему столику, гд® стояли вс$ ея 
игрушки; ящикь столика тоже биткомъ былъ набитъ разнымъ 
добромъ. Идочкина кукла Соня лежала въ своей кроваткЗ и 
спаза, но Идочка сказала ей: 

— ТебЪз придется встать, Соня, и полежать эту ночь въ 
ящик}: б%дные цвЗты больны, ихъ надо положить въ твою по- 
стельку, можеть быть, они и выздоровзютъ! 

И она вынула куклу изъ кровати; Соня посмотр®ла на 
Идочку очень недовольно и не сказала ни слова, —она разсер- 
дилась за то, что у нея отняли постель. 

Ида уложила цвЗты въ постельку, укрыла ихъ хорошенько 
одЗяльцемъ и велфла имъ лежать смирно, —за это она обзщала 
ииъ напоить ихъ чаемъ, и тогда они встали бы завтра утромъ 
совсЗмъ здоровыми! Потомъ она завернула пологъ, чтобы сол- 
нышко не свфтило цвфточкамъ въ глаза. 

Разсказъ студента не шелъ у нея изъ головы и, собираясь 
идти спать, Идочка не могла удержаться, чтобы не заглянуть 
з& скущенныя на ночь оконныя занавзски; на окошкахъ стояли 
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чудесные мамашины цвзты— тюльпаны и Пацинты—и Идочка 
шепнула имъ: | 

— Я знаю, что у васъ ночью будетъ балъ! 

Но цвфты стояли себф, какъ ни въ чемъ ни бывало, и 
даже не шелохнулись; ну, да Идочка что знала, то знала. 

Въ постели Ида долго еще думала о томъ же и все пред- 
ставляла себЪ, какъ это должно быть мило, когда цвзточки 
танцуютъ! „Неужели и мои цвфты были на балу во дворц?“ 
Тутъ она заснула. Но посреди ночи Идочка вдругъ проснулась; 
она видЗла сейчасъ во сн цвфты, студента и совфтника, кото- 
рый браниль студента за то, что тотъ набиваеть ей голову 
пустяками. Въ комнат®, гдз лежала Ида, было тихо, на 
стол гор$лъ ночникъ, и папа съ мамой крЗпко спали. 

— Хотлось бы мн% знать: спятъ-ли мои цвЗты въ Сониной 
постельк? —сказала Идочка про себя и слегка приподнялась съ 
подушки, чтобы посмотр%ть въ полуоткрытую дверь, за которой 
были ея игрушки и цвфты; потомъ она прислушалась, —ей по- 
казалось, что въ той комнатВ играютъ на фортепьяно, да такъ 
тихо и н%жно, какъ она никогда еще не слыхала. 

— Это взрно цвзты танцуютъ!— сказала Ида. — Господи, 
какъ бы мн хотВлось посмотр$ть! 

Но она не см%ла встать съ постели, чтобы не разбудить 
папы съ мамой. 

— Хоть бы они вошли сюда!-—сказала она. 

Но цвфты не входили, & музыка все продолжалась, такая 
тихая, н®жная, просто чудо! Тогда Идочка не выдержала, 
потихоньку вылфзла изъ кроватки, прокралась на цыпочкахъ къ 
дверямъ и заглянула въ ту комнату. Что за прелесть была тамъ! 

Въ той комнат® не горЗло ночника, & было все-таки 
свфтло, какъ днемъ, отъ м%сяца, гляд$вшаго изъ окошка прямо 
на полъ, гдВ въ два ряда стояли тюльпаны и пацинты; н&® 
окнахъ не оставалось ни единаго цвзтка, тамъ стояли одни 
горшки съ землей. Цвфты очень мило танцовали другь съ 
другомъ, взявшись за длинныя зеленыя листочки, точно 38 
руки. На фортепьяно играла большая желтая лия, —это, на- 
вфрное, ее Идочка видфла лЗтомъ! Она хорошо помнила, кавъ 
студентъ сказалъ: „Ахъ, какъ она похожа на М-ее Лину!“ 
Вс$ засмЗялись тогда надъ нимъ, но теперь Ид$ и въ самомъ 
дЪлВ показалось, что длинная желтая лимя была похожа на 
Лину; она и играла такъ же, какъ Лина: то поворачивала 
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‚ вое продолговатое лицо въ одну сторону, то въ другую и ки- 


вала въ такть чудесной музык. Никто не зам$тилъь Иды. 

Вхругъ, Идочка увидала, что большой голубой крокусъ 
векочилъь прямо на середину стола съ игрушками, подошелъ 
къ кукольной кроваткВ и отдернулъ пологъ; тамъ лежали боль- 
ные цвфты, но они живо встали и кивнули головками, давая 
знать, что и они тоже хотятъ танцовать. Старый Курилка съ 
сломаною нижнею губой всталь и поклонился прекраснымъ 
цвЗтамъ; они совсЗыъ не были похожи на больныхъ, прыгали 
и веселились не хуже другихъ. Въ эту минуту гдВ-то стук- 
нуло, какъ будто что-то упало на полъ. Ида посмотр%ла въ ту 
сторону, —-это была верба; она тоже спрыгнула со стола къ 
цвЗтамъ, считая себя сродни имъ. Верба была довольно мила; 
на верхушкВ ея сидЗла восковая куколка въ большой широко- 
полой черной шляп, точь-въ-точь, какъ у совФтника. Верба 
прыгала посреди цвфтовъ и громко топала своими тремя дере- 
вянными ходульками, —она танцоваляа мазурку, а друпе цвзты 
не могли, потому что были слишкомъ легки и не могли такъ 
топать. 

Но воть восковая куколка на вербВ вдругъ вытянулась, 
заверт$лась надъ бумажными цвзтами и громко закричала: 

— Ну, можно-ли набивать ребенку голову такими бреднями! 
Глупыя выдумки! 

Теперь кукла была точь-въ-точь самъ совзтникъ, въ его 
черной широкополой шляп®, такая же желтая и сердитая! Но 
бумажныя цвфты ударили ее по тонкимъ ножкамъ, и она опять 
стежилась въ маленькую восковую куколку. Это было такъ 
забавно, что Ида не могла удержаться отъ см$ха. Верба про- 
должала плясать, и совфтнику волей-неволей приходилось пля- 
сать вмЪст® съ нею, все равно — вытягивалея-ли онъ во всю 
длину, или оставался маленькою восковою куколкой въ черной 
широкополой шляпз. Наконецъь, ужь цвфты, особенно т, что 
лежали въ кукольной кроватк$, стали просить за него, и верба 
оставила его въ покоф. Вдругъ, что-то громко застучало въ 
ящик, гдё лежала кукла Соня и друйя игрушки. Курилка 
об жать по краю стола, прилегъь на животъ и протворилъ 
ящикъ. Соня встала и удивленно оглядЗлась. 

— У васъ балъ? — сказала она. — Что же это мн не ска- 
зали? 

— Хочешь танцовать со мной? —спросилъ Курилка. 
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— Хорошъ кавалер! — сказала Соня и повернулась къ нему. 
спиной, потомъ усфлась на ящикъ и стала ждать, —авось ее 
пригласить кто-нибудь изъ цвфтовъ, но никто и не думалъ. 
Она громко кашлянула, но и туть никто не подошелъ къ ней. 
Курилка плясать одинъ и очень недурно! 

Видя, что цвфты не глядятъ на нее, Соня вдругъ свалилась 
съ ящика на полъ и надфлала такого шума, что всз сбЪжались 
къ ней и стали спрашивать, не ушиблась-ли она? Вс разго- 
варивали съ ней очень ласково, особенно т цвзты, которые 
только-что спали въ ея кроваткз; Соня нисколько не ушиб- 
лась, и Идочкины цв$ты стали благодарить ее за чудесную по- 
стельку, потомъ ‘увели ее съ собой въ лунный кружокъ на полу 
и принялись танцовать съ ней, & друге цвЗты кружились около 
нихъ. Теперь Соня была очень довольна и сказала цвфточкамъ, 
что охотно уступаеть имъ свою кроватку,—ей хорошо и въ 
ящик! 

Но цвЗты сказали: 

— Спасибо! Но мы не можемъ жить такъ долго! Утромъ 
мы совсзмъ умремъ! Скажи только ИдочкВ, чтобы она схоро- 
нила насъ въ саду, гдз зарыта канарейка; лФтомъ мы опять 
выростемъ и будемъ еще красив$е! 

— Н%тъ, вы не должны умирать! —сказала Соня и поц$- 
ловала цвзты. 

Въ это время дверь отворилась и въ комнату вошла цзлая 
толпа цвзтовъ. Ида никакъ не могла понять, откуда они взя- 
лись, —должно быть изъ королевскаго дворца. Впереди всЪхъ 
шли двз прелестныя розы, съ золотыми коронками на головкахъ; 
это были король съ королевой. За ними, раскланиваясь на вс$ 
стороны, шли чудесные левкои и гвоздики, а потомъ музы- 
канты: крупные маки и шоны дули въ шелуху оть горошка и 
совсфмъ покрасн®ли съ натуги, а маленьые голубые колоколь- 
чики и б$леньюе подснфжники звенфли, точно на нихъ были 
надфты бубенчики. Воть была забавная музыка! ЗатФмъ, шла 
цфлая толпа другихъ цвфЗтовъ, и вс они стали танцовать: и 
голубые флалки, и красные ноготки, и маргаритки, и ландыши. 
Цв$ты такъ мило танцовали и цфловались между собой, что 
просто загляд$ не! 

Наконець, цвфты пожелали другь другу доброй ночи, а 
Идочка тихонько пробралась въ свою кроватку, и ей всю ночь 
снились цвфты и все, что она сейчасъ видЗла. 
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Утромъ она встала и побЪжала къ своему столику посмо- 


‘трёть, тамъ-ли ея цвзточки. 


Она отдернула пологь-—да, они лежали вь кроватк®, но 
совсфыъ, совсфмъ завяли! Соня тоже лежала на своемъ м3ЗстЗ, 
въ ящик, и смотр%зла настоящею „соней“. 

— А ты помнишь, что тебз надо передать мн? — спросила 
ее Идочка. 

Но Соня глупо смотрзла на нее и не раскрывала рта. 

— Вакая же ты нехорошая! — сказала Ида. — А они еще 
танцовали съ тобой! 

Потомъ она взяла бумажную коробочку, съ хорошенькою на- 
рисованною птичкой на крышкз, раскрыла ее и положила туда 
мертвые цвзты. 

— Воть вамъ и гробикъ!—сказала она. —А когда придуть 
мои норвежеюме кузены, мы васъ зароемъ въ саду, чтобы вы 
выросли опять на слЗдующее л$то еще красив$е! 

Тонасъ и Адольфъ, норвежене кузены, были бойвще маль- 
чуганы; отець подарилъь имъ по новому луку, и они пришли 
показать ихъ Идф. Она разсказала имъ про бФдные, умерше 
цвЗты и позволила имъ помочь ей похоронить ихъ. Мальчики 
шли впереди съ луками на плечахъ; за ними Идочка съ мерт- 
выми цвзтами въ коробочкВ. Вырыли въ саду могилку, Ида по- 
цвзовала цвзточки и опустила коробочку въ ямку, & онасъ съ 
Адольфомъ выстр®лили надъ могилкой изъ луковъ, —ни ружей, 
ни пушекъ у нихъ, вфдь, не было. 


ЛИЗОКЪ СЪ ВЕРШОКЪ, 


ФЖила— была женщина; ей страхъ какъ хотЗлось имзть ре- 
беночка, да гдВ его взять? И вотъ, она отправилась къ одной 
старой колдуньВ и сказала ей: 

— Мнф такъ хочется имфть ребеночка; не скажешь-ли ты, 
откуда мн достать его? 

— Отчего-же!— сказала колдунья. — Воть тебф ячменное 
зерно; это не простое зерно, не изъ тЪхъ, что растутъ у крестьянъ 
ва поляхъ, или что бросаютъ курамъ; положи-ка его въ цвф- 
точный горшокъ, увидишь, что будетъ! 

— Спасибо! — сказала женщина и дала колдуньВ двзнадцать 
троней; потомъ пошла домой, посадила ячменное зерно въ цв$- 
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точный горшокъ, и вдругь изъ него выросъ большой, чудесный 
цвзтокъ, вродз тюльпана, но лепестки его были еще плотно 
сжаты, точно у нераспустившатося бутона. 

— Вакой славный цвзтокъ! —сказала женщина и поц%ло- 
вала красивые пестрые хепестки. 

Вдругъ, тамъ что-то щелкнуло и цвфтокъ распустился со- 
всмъ. Это быль точь-въ-точь тюльпанъ, но въ самой чашече® 
сидфла крошечная дЪвочка. Женщина назвала ее Лизой, а такъ 
вакъ она была такая н%®жная, маленькая, всего съ вершокъ 
ростомъ, ее и прозвали Лизокъ съ вершокъ. 

Блестящая лакированная скорлупка грецкаго орзха была ея 
колыбелькой, голубыя фалки матрацомъ, а хепестокъ розы 
одЗяльцемъ; въ эту колыбельку ее укладывали на ночь, & днемъ 
она играла на столЁ. На столь женщина поставила тарелку 
съ водою, а на края тарелки положила вфнокъ изъ цвфтовъ; 
длинные стебельки цв®товъ купались въ водз, у самаго же 
края плавалъ большой лепестокъ тюльпана. На немъ Лизокъ 
съ вершокъ могла переправляться съ одной стороны тарелки 
на другую; вм$сто веселъ у нея были два бФлыхь конскихъ 
волоса. Все это было прелесть какъ мило! Лизовъ съ вершокъ 
умЗла тоже пЗть, и такого н®жнаго, красиваго голоска никто 
еще не слыхивалъ! 

Разъ ночью, когда она лежала въ своей колыбельк®, черезъ 
разбитое оконное стекло пролзла большущая жаба, мокрая, 
безобразная! Она вспрыгнула прямо на столъ, гд$ спала, подъ. 
розовымъ лепесточкомъ, Лизокъ съ вершокъ. 

— Вотъ жена моему сынку!— сказала жаба, взяла ор%ховую 
скорлупку съ дВвочкой и выпрыгнула черезъ окно въ садъ. 

Тамъ протекала большая, широкая р$ка; у самаго берега 
было топко и вязко; здесь-то, въ тин%, и жила жаба съ сыномъ. 
У! какой онъ былъ тоже гадюй, противный! Точь-вЪ-точь 
мамаша. 

— КБоаксъ, коаксъ, брекке-ке-кексъ! — только и могь онъ 
сказать, когда увидалъ прелестную крошку въ орзховой скорлупе. 

— Тише, ты! Она еще проснется, пожалуй, да убЪжитъь 
отъ насъ, —сказала старуха жаба: —она, вздь, легче лебединаго 
пуха! Высадимъ-кза ее посредин® р%ки, на широюй листъ кув- 
шинки, —это, вЗдь, цзлый островъ для такой крошки, оттуда 
она не сбЪжитъ, а мы пока разуберемъ тамъ, внизу, наше 
гнздышко. 


Сиднее Бу соо 


30 
жаба ‘не могла теперь догнать ея, а вокругъ все было такъ 
красиво! Солнце такъ и горло золотомъ на водф! Лизокъ съ 
вершокъ сняла съ себя поясъ, однимъ концомъ обвязала мо- 
тылька, & другой привязала къ своему листку, и листокъ по- 
плылъ еще быстр%е. 

Михо летЗлъ майсый жукъ, увидалъ д®вочку, обхватилъ 
ее за тонкую ташю хапкой и унесъ на дерево, & зеленый зи- 
стокъ поплылъ дальше, и съ нимъ мотылекъ, —онъ, вЗдь, былъ 
привязанъ и не могъ освободиться. 

Ахъ, какъ перепугалась бЪдняжка, когда жукъ схватилъ 
ее и полетёлъ съ ней на дерево! Особенно жаль ей было 
хорошенькаго мотылечка, котораго она привязала къ листеу: 
ему придется теперь умереть съ голоду, если не удастся освобо- 
диться. Но майскому жуку и горя было мало. 

Онъ усзлся съ крошкой на самый большой зеленый листокъ 
на дерев, покормилъ ее сладкимъ цвЗточнымъ сокомъ и сказахъ, 
что она прелесть кавая хорошенькая, хоть и совсмъ не похожа 
на майскаго жука. 

Потомъ кЪ нимъ пришли съ визитомъ друпе майске жуки, 
которые жили на томъ же дерев. Они оглядывали дФвочку 
съ головы до ногъ, и жучки-барышни пожимали щупальцами. 

— У нея только дв ножки! Жалко смотр%ть! —говорили 
однз. 

— У нея н%ть щупальцевъ! — сказали другя. 

— Какая у нея тонкая талмя! Фи! она совсёмъ человзкъ! 
Какъ некрасиво! —сказали въ одинъ голосъ вс жучки женскаго 
пола. 

А Лизовъ съ вершокъ была премиленькая! Майскому жуку, 
который принесъ ее, она тоже очень нравилась сначала, & тутъ, 
вдругъ, и онь нашель, что она безобразна, и не захотВль 
больше держать ее у себя, —пусть идетъ, куда знаетъ. Онъ 
слетёль съ нею съ дерева и посадилъь ее на ромашку. Тутъ 
д%вочка принялась плакать о томъ, что она такая безобразная:_ 
даже майсвме жуки не захотЗли держать ее у себя! А на са- 
момъ-то дл она была прелести йшимъ создашмемъ въ свфтЗ: 
нфжная, ясная, точно лепестокъ розы. 

ЦФлое лзто прожила Лизокъ съ вэршокъ одна-одинетенька 
въ лесу. Она сплела себф колыбельку и подвзсила ее подъ боль- 
шой лопушиный листъ, —тамъ дождикъ не могъ достать ее. Пита- 
лась крошка сладкимъ ивфточнымъ сокомъ, а пила росу, кото- 
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рую каждое утро находила на листочкахъ. Такъ прошло л$то 
и осень; но вотъ, ДВло пошло къ зим}, длинной холодной зим$. 
Ве пзвуньи-птички разлетВлись, кусты и цвфты увяли, боль- 
шой хопушиный листъ, подъ которымъ жила Лизокъ съ вер- 
шокъ, пожелтЗлъ, весь засохъ и свернулся въ трубочку. Сама 
крошка мерзла отъ холода: платьице ея все разорвалось, & она 
была такая маленькая, нфжная, —замерзай, да и все тутъ! 
‘Пошеть снфгъ, и каждая снзжинка была для нея то же, что 
для насъ цзлая лопата снзгу; мы, вздь, больше, а она была 
всего-то съ вершокъ! Она завернулась было въ сухой листъ, 
но онъ совсёмъ не гр%ль, и бЪдняжка сама дрожала, какъ 
ИСТЬ. 

ВозлВ леса, куда она попала, лежало большое хл$бное 
поле; хлбъ давно быль убранъ; одни голые, суе стебельки 
торчали изъ мерзлой земли; для дВвочки-крошки это былъ цз- 
ый л8еъ. Ухъ! какъ она дрожала отъ холода! И вотъ, при- 
шла ОЗдняжеЕа къ дверямъ полевой мыши, —дверью была ма- 
ленькая дырочка, прикрытая сухими стебельками и былинками. 
Полевая мышь жила въ теплВ и довольствВ: все пом щене 
было биткомъ набито хлёбными зернами; кухня и кладовая у 
нея были великол%пныя! Лизокъ съ вершокъ стала у порота, 
какъ нищенка, и попросила подать ей кусочекъ ячменнаго 
зерна, —она два дня ничего не Зла! 

— Ахъ, ты, б®дняжка! —сказала полевая мышь, — она была, 
вЪ сущности, добрая старуха. — Ступай сюда, погрйся, да позшь 
во мною! 

ДЗвочка очень понравилась мыши, и мышь сказала: 

— Ты можешь жить у меня всю зиму, только убирай хо- 
рошенько мое помВщене, да разсказывай мн сказки; я до 
нихъ большая охотница. 

И Лизокъ съ вершокъ стала дВлать все, что приказывала 
ей мышь, и зажила отлично. 

— Скоро, пожалуй, у насъ будуть гости, —сказала разъ 
полевая мышь: —мой сосздъ обыкновенно навзщаеть меня разъ 
въ недёлю. Онъ живеть еще куда лучше меня; у него огром- 
ныя залы, а ходить онъ въ чудесной черной бархатной шубкЗ. 
Воть если бы тебф удалось выйдти за него замужъ! Ты бы зажила 
на славу! БВда только, что онъ сл пъ и не можетъ видфть тебя; 
ну, зато ты должна разсказать ему самыя лучийя сказки, каюя 
только знаешь. 
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Но д$вочк$ мало было дЪла до всего этого: ей вовсе не 
хот%лось выйдти замужъ за сосзда,—это былъ, вЗдь, кротъ. Онъ 
въ самомъ дзлВ скоро пришелъ въ гости къ полевой мыши. 
Правда, онъ носилъ черную бархатную шубку, былъ очень богать 
и ученъ—по словамъ полевой мыши —пом$щеше у него было въ 
двадцать разъ просторнфе, чЗмъ у нея, но онъ совс®мъ не лю- 
биль ни солнца, ни прекрасныхъ цвзточковъь и отзывался о нихъ 
очень дурно; онъ, вЗздь, никогда не видлъ ихъ. ДфвочкЗ при-. 
шлось пфть, и она сизла дв хорошенькихъ песенки, да такъ 
мило, что кротъ пришелъь въ восхищене. Но онъ не сказалъ 
ни слова, —онъ былъ такой степенный и солидный господинъ. 

Кротъ недавно прорылъ подъ землею новую длинную гал- 
лерею; отъ своего жилья къ дверямъ полевой мыши, и позволилъ 
мыши и дзвочЕз гулять по этой галлере®, сколько угодно. Вротъ 
просилъ только не пугаться мертвой птицы, которая лежала 
тамъ. Это была настоящая птица, съ перьями, СЪ ЕЛЮВОМЪ; 
она, должно быть, умерла недавно, въ начал зимы и была 
зарыта въ землю какъ разъ тамъ, гдз кротъ прорыль свою 
галлерею. 

Вротъ взялъ въ ротъ гнилушку—въ темнот® это, вздь, все 
равно, что свёчка—и пошель впередъ, освЗщая длинную тем- 
ную галлерею. Ёогда они дошли до м$ста, гдз лежала мерт- 
вая птица, кротъ проткнулъ своимъ широкимъ носомъ въ земля- 
номъ потолЕВ дыру, и въ галлерею пробрался дневной св$тъ. 
Въ самой серединз галлереи лежала мертвая ласточка; хо- 
рошеньюмя крылышки были крзико прижаты къ тзлу, ножки и 
головка спрятаны въ перышки; б$дная птичка, вЗрно, умерла 
отъ холода. ДЪвочЕ$ стало ужасно жаль ее, —она очень любиля 
этихъ милыхъ птичекъ, которыя ц$злое лЗто такъ чудесно пзли 
ей пзсенки, но кротъ толкнулъ птичку своими короткими ла- 
пами и сказалъ: 

— Небось, не свиститъ больше! Воть горькая участь ро- 
диться пичужкой! Слава Богу, что моимъ дЗтямъ нечего бояться 
этого! Этакая птичка только и умЗетъ чирикать, — поневол® за- 
мерзнешь зимой! 

— Да, да, правда ваша, —сказала полевая мышь: —какой 
прокъ изъ этого чириканья? Что оно приносить птиц? Холодъ 
и голодъ зимой? Много, нечего сказать! 

Лизокъ съ вершокъ не сказала ничего, но когда кротъ съ 
мышью повернулись къ птиц® спиной, нагнулась къ ней, раз- 


33 


— 


двинула перышки и поцзловала ее прямо въ закрытые глазки. 
„Можетъ быть, эта самая такъ чудесно расп®вала лётомъ!ы— 
подумала дЪвочка. —Сколько радости доставила ты мнз, милая, 
хорошая птичка!“ 

Кротъ опять заткнулъь дыру въ потолк и проводиль дамъ 
обратно. Но д$вочк® не спалось ночью. Она встала съ по- 
стельки, сплела изъ сухихъ былинокъ большой, славный коверъ, 
снесла его въ галлерею и завернула въ него мертвую птичку; 
потомв отыскала у полевой мыши пуху и обложила имъ всю 
ласточку, чтобы ей было потеплВе лежать на холодной земл$. 

— Прощай, миленькая птичка, —сказала Лизокъ съ вер- 
шокъ: —прощай! Спасибо тебз за то, что ты такъ чудесно 
и8ла мн лфтомЪъ, когда вс деревья были тавшя зеленыя, & 
солнышко такъ славно гр$зо! 

И она склонила головку на грудь птички, но вдругъ испу- 
тазась: внутри что-то застучало. Это забилось сердечко птицы, — 
она была не совеЗмъ мертвая, & только окоченфла отъ холода, 
теперь же согрФлась и ожила. 

Осенью ласточки улетаютъ въ теплые края, а если которая 
запоздаеть, то отъ холода живо окоченфетъ, упадетъ замертво 
на землю, и ее засыплетъь холоднымъ сн$Згомъ. 

Дфвочка вся задрожала оть испуга, — птица, вЪдь, была, въ 
сравнени съ крошкой, просто великаномъ—но все-таки собра- 
1ась съ духомъ, еще больше закутала ласточку, потомъ сбЗгала, 
нринесла листокъ мяты, которымъ закрывалась, вмфсто одфяла, 
сама, и покрыла имъ головку птички. 

На слЗдующую «ночь Лизокъ съ вершокъ опять потихоньку 
вробралась къ ласточк®. Птичка совс$мъ ужъ ожила, только 
была еще очень слаба и еле-еле открыла глазки, чтобы посмо- 
трёть на дфвочку, которая стояла передь нею съ кусочкомъ 
тнилушки въ рукахъ,— другого фонаря у нея не было. 

— Благодарю тебя, милая крошка!— сказала больная ла- 
сточка. — Я такъ славно согр$Злась. Скоро я совсЗмъ поправлюсь 
и опять вылечу на солнышко. 

— Ахъ, — сказала дЪвочка: — теперь такъ холодно, идетъ 
енфгь! Останься лучше въ своей теплой постелькф, я буду 
ухаживать за тобой. 

И Лизокъ съ вершокъ принесла птичкЗ воды въ цвзточномъ 
зеностк®. Ласточка попила и разсказала дфвочкВ, какъ пора- 
нала себЪ крылышко о терновый кустъ и потому не могла уле- 
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тфть вм$стз съ другими ласточками въ теплые края, какъ упала 
на землю и... Да больше она ужъ ничего не помнила, и какъ 
попала сюда— не знала. 

Всю зиму прожила тутъ ласточка, и Лизокь съ вершокъ 
ухаживала за ней. Ни кротъ, ни полевая мышь ничего не знали 
объ этомъ, —они, вздь, совсёмъ не любили птичекъ. 

Когда настала весна и пригрло солнышко, ласточка рас- 
прощалась съ дзвочкой, и Лизокъ съ вершокъ ототкнула дыру, 
которую продЗлалъ кротъ. 

Солнце такъ славно грфло, и ласточка спросила, не хо- 
четъ-ли дфвочка отправиться вмфстВ съ нею, —пускай сядетъ 
къ ней на спину, и он полетятъ въ зеленый лфсъ! Но Ли- 
зокъ съ вершокъ не хотФла.тавкъ бросить полевую мышь, — 
она, вЗдь. знала, что старуха очень огорчится. 

— Нзтъ, нельзя! -—сказала дзвочка ласточкЗ. 

— Прощай, прощай, милая крошка! — сказала ласточка и 
вылет®ла на солнышко. 

Лизокъ съ вершокъ посмотр%ла ей вел$дъ, и у нея даже 
слезы навернулись на глазахъ, —ужъ очень полюбилась ей ми- 
лая птичка. 

— Тви-вить, тви-вить! — прощебетала птичка и скрылась 
въ зеленомъ лЪсу. 

ДЪвочкВ было очень грустно. Ей совсиъ не позволяли 
выходить на солнышко, & хлфбное поле такъ все заросло вы- 
сокими толстыми колосьями, что стало для бФдной крошки 
дремучимъ лВсомъ. 

— Л3томъ теб придется готовить себ% приданое! — сказала 
ей полевая мышь. 

Оказалось, что скучный сосФдь въ бархатной шубЕВ по- 
сваталея за дЪвочку. 

— Надо, чтобы у тебя всего было вдоволь, а тамъ, вый- 
дешь замужъ з& вкрота и подавно ни въ чемъ нуждаться не 
будешь! 

И д$вочкЗ пришлось прясть по цзлымъ днямъ, а старуха- 
мышь наняла четырехъ пауковъ для тканья, и они работали 
день и ночь. Важдый вечеръ кротъ приходилъ къ полевой 
мыши вЪ гости и все только и болталь о томъ, что воть 
скоро л$ту будеть конецъ, солнце перестанеть такъ палить 
землю, —& то она совсзмъ ужъ какъ камень стала — и тогда 
они сыграютъ свадьбу. Но дфвочка была совсфыъ не рада: ей 
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не нравился скучный кротъ. Каждое утро, на восход$ солнышка, 
и каждый вечеръ, при закат®, Лизокъ съ звершокъ выходила 
на порогь мышиной норки: иногда взтеръ раздвигалъ вер- 
хушки колосъевъ, и ей удавалось увидФть кусочекъ голубого 
неба. „Какъ свзтло, какъ хорошо тутъ на вол8!“ —думала д3- 
вочка и вспоминала о ласточк$; ей очень хот$лось бы пови- 
даться съ птичкой, но ласточки нигд® не было видно: должно 
быть, она летала тамъ далеко, далеко, въ зеленомъ л%су! 

Въ осени Лизокъ съ вершокъ приготовила все свое приданое. 

— Черезъ четыре недЗли твоя свадьба! — сказала дЪвочкз 
полевая мышь. 

Но крошка заплакала и сказала, что не хочетъ выходить 
замужъ за скучнаго крота. 

— Пустяки! — сказала старуха-мышь. —Только не капризни- 
чай, а то я съумЗю укусить тебя моимъ бЪлымъ зубомъ. У 
тебя будетъ чудесн®йш!Й мужъ! У самой королевы н®тъ такой 
черной бархатной шубки, какъ у него! Да и въ кухн8, и въ 
погребз у него не пусто! Блатодари Бога за такого мужа! 

Наступиль и день свадьбы. Кроть пришелъ за д%вочкой. 
Теперь ей приходилось идти за нимъ въ его нору, жить 
тамъ, глубоко, глубоко подъ землею и никогда не выходить 
на солнышко, —кротъ, вФдь, терифть его не могъ! А бЪдной 
крошк$ было такъ тяжело навсегда распроститься съ краснымъ 
солнышкомъ! У полевой мыши она все-таки могла хоть из- 
р$дка любоваться на него изъ дверей. 

И Лизовъ съ вершокъ вышла взглянуть на него въ по- 
сзВднй разъ. Хлфбъ былъ уже убранъ съ поля, и изъ земли 
опять торчали одни голые засохле стебли. Д%вочка отошла отъ 
дверей подальше и протянула къ солнцу руки: 

— Прощай, красное солнышко, прощай! 

Потомъ она обняла рученками маленьюй красный цвзто- 
чекъ, который росъ тутъ, и сказала ему: 

— ЁВланяйся оть меня милой ласточкВ, если увидишь ее! 

— Тви-вить, тви-вить!-—вдругъ раздалось надъ ея головой. 

Лизокъ съ вершокъ подняла глаза и увид%ла ласточку, кото- 
рая пролетала мимо. Ласточка тоже увидФла дЗвочку и очень 
обрадовалась, а дфвочка заплакала и разсказала ласточк®, какъ 
ей не хочется выходить замужъ за гадкаго крота и жить съ 
ии глубоко подъ землей, куда никогда не заглянетъ сол- 
жынно. 

3* 
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— Скоро придетъ холодная зима, — сказала ласточка: —и я 
улетаю далеко, далеко въ теплые края. Хочешь летзть со мною? 
Ты можешь сФсть ко мнЪ на спину, —только привяжи себя по- 
вр$фпче поясомъ—и мы улетимъ съ тобой далеко отъ гадкаго 
крота, далеко за сишя моря, въ теплые края, гдВ солнышко 
свфтить ярче, гдВ всегда л$то, и цвфтутъ чудные цвзты! По- 
летимъ со мной, милая крошка! Ты, вЗдь, спасла мн жизнь, 
когда я замерзала въ темной, холодной ям$. 

— Да, да, я полечу съ тобой! — сказала Лизокъ съ вер- 
шокъ, сЗла птичк® на спину, протянула ножки на распущенный 
хвостикъ и крфико привязала себя поясомъ къ самому боль- 
шому перышку. 

Ласточка взвилась стрФлой и полетфла надъ темными л%- 
сами, надъ синими морями и высокими горами, покрытыми 
снзгомъ. Тутъ было страсть, какъ холодно; крошка вся зары- 
лась въ теплыя перья ласточки и только высунула одну го- 
ловку, чтобы любоваться всВми прелестями, которыя встр$ча- 
лись на пути. 

Но вотъ и теплые края! Тутъ солнце с1яло уже гораздо 
ярче, небо стояло выше, & около канавъ и изгородей вился 
чудесный зеленый виноградъ. Въ лфсахъ росли лимоны и апель- 
сины, пахло миртами и душистой мятой, а по дорожкамъ 63- 
гали прелестные ребятишки и ловили большихъ, пестрыхъ ба- 
бочекъ. Но ласточка летфла все дальше и дальше, и чЪмъ 
дальше, т8мъ было все лучше. На берегу чуднаго голубого 
озера, посреди зеленыхъ кудрявыхъ деревъ, стоялъ старинный 
бфлый мраморный дворецъ. Виноградныя лозы обвивали его 
высовя колонны, & на верху, подъ крышей, л8пились ласточкины 
гнззда. Въ одномъ изъ нихъ и жила ласточка, которая при- 
несла дзвочку. 

— Воть мой домъ! — сказала ласточка. —А ты выбери себ 
одинъ изъ этихъ велиголфпныхъ цвзтовъ внизу, я тебя посажу 
туда и ты заживешь чудесно! 

— Чудесно! — сказала крошка и захлопала рученками. 

Внизу лежали болыше куски бЪлаго мрамора, —это свали- 
лась верхушка одной колонны и разбилась на три куска — & 
между ними росли чудеснфйше, крупные, блые цвЪты. Ласточка 
спустилась и посадила дфвочку на одинъ изъ широкихъ лепест- 
ковъ. Но вотъ диво! Въ самой чашечк® цвзтка сидЪлъ ма- 
леньюй челов чекъ, б$леньюй и прозрачный, точно хрустальный. 
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На голов у него Чяла прелестная золотая корона, за плечамп 
развфвались блестяпая крылышки, а самъ онъ былъ не больше 
нашей д®вочки-крощки. 

Это былъ эльфъ. Въ каждомъ цв®тЕВ живетъ эльфъ или 
эльфа, & тотъ, который сидЪлъ рядомъ съ дфвочкой, былъ самъ 
король эльфовъ. | 

— Ахь, какъ онъ хорошъ!—шепнула Лизокъ съ вершокъ 
засточкЗ. 

Маленьмй король совсзмъ перепугался, при вид ласточки. 
Онъ былъ такой крошечный, нёжный, и она была для него 
просто страшилищемъ - птицей. Зато онъ очень обрадовался, 
увидавъ нашу крошку, —онъ никогда еще не видывалъ такой 
хорошенькой дфвочки! И онъ сейчасъь же снялъ передъ ней 
свою золотую корону и спросиль, какъ ее зовуть и хочетъ-ли 
она быть его женой, королевой эльфовъ? Вотъ это такъ мужъь! 
Не то, что гадый сынъ жабы или кротъ въ бархатной шубкЗ! 
Й дЪвочка согласилась. Тогда изъ каждаго цвзтка вылет®ли 
эльфъ или эльфа, таме хорошеньые, что просто прелесть! Ве 
они поднесли. д®вочк подарки. Самымъ лучшимъ была пара 
прозрачныхъ бабочкиныхъь крылышекъ. Ихъ прикрфпили къ 
спинЕЗ дЗвочки, и оная тоже могла теперь летать съ цвЗтка на 
цв%токъ! Вотъ-то была радость! А ласточка сидфла на верху, 
въ своемъ гнфздышкВ, и пла имъ, какъ только умзла. Но 
самой ей было очень грустно: она, вЗдь, крфико полюбила д$- 
вочку и хотзла бы взкъ не разставаться съ ней. 

— Тебя больше не будутъ звать Лизокъ съ вершокъ!— ска- 
затъ эльфъ. —Это гадкое имя, & ты такая хорошенькая! Мы 
будемъ звать тебя Майей! 

— Прощай, прощай! -—прощебетала ласточка и опять поле- 
твла изъ теплыхъ краевъ въ Дан!ю. Тамъ у нея было маленькое 
тифздышЕео, какъ-разъ надъ окномъ челов%ка, большого мастера 
разсказывать сказки. Ему-то она и сп$ла свое „тви-вить, твп- 
вить,“ а тамъ и мы узнали всю исторю. 


НЕХОРОПИЙ МАЛЬЧИКЪ, 


Жильъ— быль старикъ-поэтъ, такой славный старикъ, насто- 
ящ поэтъ. Разъ, вечеромъ, онъ сидфлъ себ дома, а на двор% 
разыгралась непогода. Дождь лилъ, вакъ изъ ведра, но ста- 
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рику-поэту было такъ уютно и тепло возлз печки, гдЪ ярко 
горзлъ огонекъ и, весело шипя, пеклись яблоки. 

— Плохо б$фднякамъ въ такую погоду; нитки сухой на 
тзл$ не останется! -сказалъь онъ. 

Онъ былъ очень добрый. 

— Впустите, впустите меня! Я озябъ и весь промокъ!— 
закричалъ за дверями ребенокъ. 

Онъ плакаль и стучаль въ дверь, а дождь такъ и лилъ, 
взтеръ такъ и бился въ окошки. 

— Б$дняжка! —сказалъь старикъ-поэтъь и пошелъ отворять 
двери. 

За дверями стоялъ маленьый мальчикъ, совс$мъ голеньюмй. 
Съ его длинныхь золотистыхъ волосъ бфжала вода; онъ дро- 
жалъ отъ холода; если бы его не впустили, онъ бы, навЗрно, не 
вынесъ такой непогоды. 

— Б$№дняжка! —сказалъ старикъ-поэть и взялъ его за руку. — 
Пойдемъ ко мнз, я обогрЗю тебя, дамъ тебЪ винца и яблоко; 
ты такой хорошеньый мальчуганъ! 

Онъ и въ самомъ дфлЪ быль прехорошеньый. Глазенки у 
него блест$ли, какъ звФздочки, & мокрые золотистые волосы 
вились кудрями,-—-ну, совсфмъ ангелочекъ! Только онъ весь 
посинзлъ отъ холода и дрожалъ, какъ осиновый листъ, Въ 
рукахъ у него былъ чудесный лукъ; бЪда только, онъ весь 
испортилея оть дождя; краски на стр$лахъ совсЗмъ полиняли. 

Старикъ-поэтъ усЪзлся къ печкЪ, взялъ малютку на колЗни, 
выжалъ его мокрые волосы, согрЗлъ рученки въ своихъ рукахъ 
и векипятилъ ему сладкаго вина. Мальчикъ оправился, щечки 
У него зарумянились, онъ спрыгнулъь на поль и сталь плясать 
вокругъ старика-поэта. 

— Ишь, ты, какой веселый мальчуганъ! — сказалъ старикъ- 
поэтъ. —А какъ тебя зовутъ? 

— Амуръ!— отв чаль мальчикъ. —Ты разв не знаешь меня? 
Вотъ и лукъ мой! Я ум$ю стр$лять! Посмотри, погода разгу- 
лялась, мФеяцъ свзтитъ! 

— А лукъ-то твой испортился!—сказалъ старикъ-поэтъ. 

— Воть было бы горе! —сказалъ мальчуганъ, взялъ лукъ и 
сталъ его осматривать.—Онъ совсзмъ высохъ, и ему ничего не 
сдфлалось! Тетива натянута, какъ слдуетъ! Сейчасъь попробую. 

И онъ натянулъ лукъ, положиль стрзлу, прицЗлился и 
выстр%лилъ старику-поэту прямо въ сердце! 
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— Вотъ, видишь, мой лукъ совсфмъ не испорченъ! —закри- 
чалъь онъ, громко засмЗялся и убфжалъ. 

Нехоропий мальчикъ! Выстрфлилъ въ старика-поэта, кото- 
рый приласкалъ его, далъ ему чудеснаго вина и самое лучшее 
яблоко! 

Добрый старикъ лежалъ на полу и плакаль: онъ быль ра- 
ненъ въ самое сердце. Потомъ онъ сказалъ: 

—- Фи! какой нехороший мальчикъ, этоть Амуръ! Я раз- 
скажу объ немъ всфиъ хорошимъ дфтямъ, чтобы они бере- 
глись, не связывались съ нимъ,—онъ и ихъ обидитъ! 

И вс3 добрые дфти—и мальчики, и дфвочки — стали остере- 
гаться злого Амура, но онъ все-таки умЪлъ иногда обмануть 
ихъ; такой плутъ! 

Идуть себЪ студенты съ лекщй, и онъ рядомъ: книжка 
подъ мышкой, въ черномъ сюртукВ, и не узнаешь его! Они 
думають, что онъ тоже студентъ, возьмутъ его подъ руку, а 
онъ и пустить имъ въ грудь стр%лу. 

Идуть тоже двушки оть священника или въ церковь— 
онъ ужъ тутъ, какь туть; вфчно гоняется за людьми! А то за- 
берется иногда въ большую люстру въ театр® и горитъ тамъ 
яркимъ пламенемъ; люди-то думають сначала, что это лампа, 
и ужь потомъ только разберутъ въ чемъ дфло. Бфгаетъ онъ и 
по королевскому саду, и по валу. А разъ, такъ онъ ранилъ въ 
сердце твоего папашу и твою мамашу! Спроси-ка у нихъ, они 
тебВ разскажутъ. 

Да, дурной мальчикь этоть Амуръ, ты и не связывайся съ 
нимъ! Онъ только и дфлаетъ, что бЗгаеть за людьми. Подумай, 
онъ пустиль разъ стрЗлу даже въ твою старушку-бабушку! 
Это хавно было, давно прошло и быльемъ поросло, & все-таки 
не забылось, да и не забудется! Фи! злой Амуръ! Но теперь 
ты знаешь о немъ, знаешь, какой онъ нехорошй мальчикъ! 


ДОРОЖНЫЙ ТОВАРИШЪЬ 


Б$дняга Иванъ былъ въ большомъ гор$: отецъ его лежалъ 
при смерти. Они были одни въ своей коморЕЪ; лампа на столЪ 
догорала; дЗло шло къ ночи. 

— Ты быль мн% добрымъ сыномъ, Иванъ! --сказаль боль- 
ной. —Богь не оставить тебя своею милостью! 
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Й онъ ласково-серьезно взглянулъ на Ивана, глубоко вздох- 
нулъ и умеръ, точно заснулъ. Иванъ заплакалъ. Теперь онъ 
остался круглымъ сиротой: ни отца у него, ни матери, ни се- 
стеръ, ни братьевъ! Б%дняга Иванъ! Долго стоялъ онъ на кол%- 
няхъ передъ кроватью и цфловалъь руки умершаго, заливаясь 
горькими слезами, но потомъ глаза его закрылись, голова скло- 
нилась на край постели, и онъ заснулъ. 

Й приснился ему удивительный сонъ. 

‚Онъ вид®лъ, что солнце и м%сяцъ преклонились передъ 
нимъ, видёлЪ своего отца опять свЪжимъ и бодрымъ, слышаль 
его см%хъ, какимъ онъ всегда см$ялся, бывало, когда былъ 
особенно веселъ; прелестная дфвушка, съ золотою короной на 
чудныхъ, длинныхъ волосахъ, протягивала Ивану руку, а отецъ 
его говорялъ: „Видишь, какая у тебя невфста? Первая кра- 
савица въ свзтЗ!“ 

Туть Иванъ проснулся, и— прощай все это великолВше! 
Отецъ его лежалъ мертвый, холодный, и никого, никого не было 
больше у Ивана! Б%дняга Иванъ! 

Черезъ недЗлю умершаго хоронили; Иванъ шелъ за гро- 
бомъ. Не видать ему больше своего добраго отца, который такъ 
любиль его! Иванъ слышалъ, какъ ударялась о крышку гроба 
земля, видфлъ, какъ гробъ засыпали все больше и больше; 
вотъ ужъ видзнъ только одинъ краешекъ, но еще горсть земли — 
и гробъ скрылся совсфмъ. У Ивана чуть сердце не разорва- 
лось оть горя. Надъ могилой пли псалмы; чудное пфше 
растрогало Ивана до слезъ, онъ заплакалъ, и на душЗ у него 
стало полегче. Солнышко такъ привзтливо с1яло на зеленыя 
деревья, какъ будто говорило: „Не тужи, Иванъ! Посмотри, 
какое красивое голубое небо, —тамъ твой отецъь молится за 
тебя“! 

— Я буду вести хорошую жизнь! — сказаль Иванъ. —И 
тогда я тоже пойду на небо къ отцу. Вотъ будеть радость, 
когда мы опять свидимся! Сколько у меня будетъ разсказовъ! 
А онъ покажетъ мн$ вс чудеса и красоту неба и опять бу- 
детъ учить меня, какъ училъ, бывало, здВсь, на землВ. Вотъ 
будетъ радость! 

И онь такъ живо представилъ себЪ все это, что даже 
улыбнулся сквозь слезы. Птички, сидзвипя въ взтвяхЪ кашта- 
новъ, громко чирикали и пфли; имъ было весело, хотя они 
только-что присутствовали при погребени, но они, вфдь, знали, 
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что умерший теперь на небф, что у него выросли крылья, куда 
красивЗе и больше, чЪмъ у нихъ, и что онъ вполн счастливъ, 
такъ какъ велъ здФсь, на земл%, добрую жизнь. Иванъ увидВлъ, 
какъ птички вспорхнули съ зеленыхъ деревьевъь и высоко-вы- 
соко взвились въ воздухъ, и ему самому захотФлось улетЗть 
куда-нибудь подальше. Но сначала онъ долженъ былъ поста- 
вить на могилф отца деревянный крестъ. Вечеромъ онъ при- 
несъ крестъ и увидалъ, что могила вся усыпана пескомъ и 
убрана цвфтами, —0объ этомъ позаботились посторонше люди, 
очень любивше добраго его отца. 

На другой день, рано утромъ, Иванъ связалъ все свое добро 
въ маленьюй узелокъ, положилъ въ кошелекъ весь свой на- 
сл6дственный капиталъ: 50 талеровъ и еще дв мелкихъ се- 
ребряныхъ монетки, и былъ готовъ пуститься въ путь-дорогу. 
Прежде всего онъ отправился на кладбище, на могилу отца, 
прочель надъ ней „Отче нашьъ“ и сказалъ: 

— Прощай, милый отецъ! Я постараюсь вести добрую 
жизнь, & ты помолись за меня на небЗ! 

Потомъ Иванъ свернулъь въ поле. Въ полв росло много 
свзжихъ красивыхъ цвфтовъ; они гр®лись на солнышЕВ и 
качали отъ в%тра головками, точно говорили: „Добро пожа- 
ловать! Неправда-ли, какъ у насъ тутъ хорошо?“ Иванъ еще 
разъ обернулся, чтобы взглянуть ва старую церковь, гдЪ его 
крестили ребенкомъ и куда онъ ходилъ по воскресеньямъ съ 
своимъ добрымъ отцомъ пфть псалмы. Высоко-высоко, на са- 
момъ верху колокольни, въ одномъ изъ круглыхъ окошечекъ, 
Иванъ увидзлъ крошку-домового въ красной остроконечной 
шапочкВ, который стоялъ, заслонивъ глаза отъ солица правою 
рукой. Иванъ поклонился ему, и крошка-домовой высоко взмах- 
нуль въ отвзтъ своею красною шапкой, прижалъ руку къ сердцу 
и послалъ Ивану н$зсколько воздушныхъ поц$луевъ, — вотъ какъ 
горячо желалъь онъ Ивану счастливаго пути и всего хорошаго! 

Иванъ сталъ думать о чудесахъ Божьяго м!ра, которыя ему 
предстояло теперь увид®ть, и бодро шелъ виередъ, впередъ, 
дальше, дальше, гдв никогда еще не была его нога; вотъ 
уже пошли чуже города, незнакомыя лица, —онъ забрался да- 
зеко, далеко отъ своей родины. 

Первую ночь ему пришлось провести въ пол, на стогу 
сфна, — другой постели взять было негдВ. „Да и что-жъ, —дума- 
20еъ ему, — лучшей спальни не найдется у самого короля!“ Въ 
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самомъ дл, поле съ ручейкомъ, стогь сфна и голубое небо 
надъ головой—чмъ не спальня? Вм$сто ковра — зеленая травка 
съ красными и бФлыми цвзточками, вмфсто букетовъ цвфтовъ 
въ вазахъ—кусты бузины и шиповника, & вмЗсто умывальника — 
цфлый ручей, съ хрустальною св%жею водой, въ рамкЗ изъ трост- 
ника, который привфтливо кланялся Ивану и желалъ ему и 
доброй ночи, и добраго утра. Высоко подъ голубымъ потолкомъ 
висфль огромный ночникъ—мФсяцъ; ужъ этотъ ночникъ не по- 
дожжетъ занавЗсокъ! И Иванъ могъ заснуть совершенно спо- 
койно. Такъ онъ и сдЗлаль, крзпко проспалъ всю ночь и про- 
снулся только рано утромъ, когда солнце уже с1яло, а птички 
ПФли: 

— Здравствуй! здравствуй! Ты еще не всталъ? 

Колокола звали въ церковь, — было воскресенье; народъ 
шель послушать священника; пошелъ за нимъ и Иванъ, пропзлъ 
псаломъ, послушаль Слова Божьяго, и ему показалось, что онъ 
былъ въ своей собственной церкви, гд его крестили и куда 
онъ ходилъь пЗть псалмы съ отцомъ. 

На церковномъ кладбищф было много могилъ, совсфмъ за- 
росшихъ сорною травой. Иванъ вспомнилъ о могилЗ отца, ко- 
торая могла современемъ придти въ такой же видъ, — некому 
было, вЗдь, больше ухаживать за ней! Онъ присЗлъ на землю 
и сталъ вырывать сорную траву, поправилъ покачнувиеся кре- 
сты и положилъ на мЪсто сорванные в$тромъ взнки, думая 
при этомъ: „Можеть статься, кто-нибудь сдфлаетъь то же на 
могил$ моего отца“. 

У воротъ кладбища стоялъ старый калЗка-нищШ; Иванъ 
отдалъ ему всю свою серебряную мелочь и весело пошелъ 
дальше по б№лу св$ту. 

Къ вечеру собралась гроза; Иванъ спёшилъ укрыться куда- 
нибудь на ночь, но скоро наступила полная темнота, а онъ 
уси$лъ дойти только до часовенки, одиноко возвышавшейся на 
придорожномъ холмз; дверь, къ счастью, была отперта, и онъ 
вошелъ туда, чтобы переждать непогоду. 

— Тутья и посижу въ уголк$! —сказалъ Иванъ. —Я страшно 
усталъ и мн надо отдохнуть. 

И онъ опустился на полъ, сложилъ руки, прочелъ вечернюю 
молитву и еще каня зналь, потомъ заснуль и спалъ себз 
спокойно, пока въ пол сверкала моля и грохоталъ громъ.. 

Когда Иванъ проснулся, гроза уже прошла, и м$сяць св$- 
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тиль прямо въ окна. Посреди часовни стоялъ раскрытый гробъ 
съ покойникомъ, котораго еще не успЗли похоронить. Иванъ 
нисколько не испугался, — совфсть у него была чиста, и онъ 
хорошо зналъ, что мертвые никому не дфлають зла, не то, 
что живые злые люди. Двое такихъ какъ разъ и стояли возлВ 
мертваго, поставленнаго въ часовню въ ожидави погребения. 
Они хотЗли обидфть б$днаго умершаго — выбросить его изъ 
гроба за поротъ. 

— Зачфмъ вы хотите сдфлать это? — спросилъ ихъ Иванъ. — 
Это очень дурно и грфшно! Оставьте его покоиться съ ми- 
ромъ! 

— Вздоръ! —сказали злые люди. —Онъ надуль насъ! Взялъ 
У насъ деньги, не заплатилъ и умеръ! Теперь мы не получимъ 
съ него ни гроша; такъ вотъ, хоть отомстимъ ему, — пусть ва- 
ляется, какъ собака, за дверями! 

— У меня всего 50 талеровъ, —сказалъ Иванъ: —это все мое 
насяфдетво, но я охотно отдамъ его вамъ, если вы дадите мнз 
слово оставить б$днаго умершаго въ поко%! Я обойдусь и безъ 
денегъ, у меня есть пара здоровыхъ рукъ, да и Богъ не оста- 
вить меня! 

— Ну, сказали злые люди, —если ты заплатишь намъ за 
него, мы не сдЗлаемъ ему ничего дурного, будь спокоенъ! 

И воть, они взяли у Ивана деньги, посмФялись надъ его 
простотой и пошли своею дорогой, а Иванъ хорошенько уло- 
жилъ покойника въ гробф, скрестилъ ему руки, простилея съ 
нимЪ и съ веселымъ сердцемъ вновь пустился въ дорогу. 

Идти пришлось черезъ лЗсъ; между деревьями, освзщенными 
луннымъ сяшемъ, р®звились прелестные малютки-эльфы; они 
ничуть не пугались Ивана; они хорошо знали, что онъ доб- 
рый, невинный человзкъ, а, вЪдь, только злые люди не могутъ 
видфть эльфовъ. НЗкоторые изъ малютокъ были не больше ми- 
зинца и расчесывали свои длинные б$локурые волосы золотыми 
гребнями, друпе качались на большихь капляхъ росы, лежав- 
шихъ на листьяхъ и стебелькахъ травы; иногда капля скаты- 
залась, а съ нею и эльфы, прямо въ густую траву, и тогда 
между остальными малютками подымался такой хохоть и возня! 
Ужасно забавно было! Они пли, и Иванъ узналъ вс хоро- 
щеньмя пЪсенки, которыя онъ пфвалъ еще ребенкомъ. Болыше 
нестрые пауки, съ серебряными коронами на головахъ, должны 
были перекидывать для эльфовъ съ куста на кусть висяще 
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мосты и ткать цфлые дворцы, которые, если на нихъ попадала 
капля росы, сверкали, при лунномъ свЗтз, чистымъ хрусталемъ. 
Но вотъ, встало солнышко, малютки-эльфы вскарабкались въ 
чашечки ‘ ВЁтОВЪ, а вЪтеръ подхватилъ ихъ мосты и дворцы 
и понесъ по воздуху, точно простыя паутинки. 

Иванъ уже вышель изъ л%са, кавъ вдругъ позади его раз- 
дался звучный мужской голосъ: 

— 9%, товарищь, куда путь держишь? 

— Вуда глаза глядятъ!— сказалъ Иванъ. —У меня нЪть ни 
отца, ни матери, я круглый сирота, но Богъ не оставитъ меня! 
_ — Я тоже иду по б№лу свфту, куда глаза глядятъ, —ска- 

залъ незнакомець: —такъ будемъ товарищами! 
| — Ладно! —сказаль Иванъ, и они пошли вм ст$.. 

Скоро они очень полюбились другъ другу: оба они были 
славные люди. Но Иванъ зам тилъ, что незнакомецъ былъ го- 
раздо умнфе его, обошелъ чуть не весь свЪтъ и умфлъ пораз- 
сказать 0бо всемъ. 

Солнце стояло уже высоко, когда они присзли подъ боль- 
шимъ деревомъ закусить. Въ то же самое время къ нимъ по- 
‘дошла старая - старая бабушка, вся сгорбленная и съ клюкой 
въ рукахъ; за спиной у нея была вязанка хвороста, а изъ вы- 
соко подоткнутаго передника торчали три большихъ пучка па- 
поротника и взтокъ ивы. Когда старуха поровнялась съ Ива- 
номъ и его товарищемъ, она вдругъ поскользнулась, упала и 
громко вскрикнула: б$Ъдняга сломала себЪ ногу. 

Иванъ сейчасъ же предложилъ товарищу отнести старуху 
домой, но незнакомецъ открылъ свою котомку, вынулъ оттуда 
баночку и сказаль старух, что у него есть такая мазь, кото- 
рая сразу вылечить ее, и она пойдетъ домой, какъ ни въ чемъ 
ни бывало. Но за это она должна подарить вит тз три пучка, 
которые у нея въ передникЗ! 

— Плата хорошая! — сказала старуха и какъ-то странно 
покачала головой. Ей не хот%лось разстаться со своими в$- 
никами, но и лежать со сломаною ногой было тоже непрятно, 
и вотъ, она отдала ему вЗники, & онъ сейчасъь же помазалъ 
ей ногу мазью; разъ, два—и старушка вскочила и зашагала 
живзе прежняго. Вотъ такъ мазь была! Такой не достанешь 
въ аптекВ! 

— На что тебЪ эти взники?—спросилъ Иванъ у това- 
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— А чВыъ не букеты? — сказаль тотъ. — Они мнЪ очень 
понравились: я, вфдь, чудакъ! 

Потомъ они прошли еще добрый конецъ дороги. 

— Смотри, какъ заволакиваетъ! — сказаль Иванъ, указы- 
вая передъ собою пальцемъ. —Воть такъ облака! 

— Н$тъ, —сказалъ его товарищь, —это не облака, а горы; 
чудныя, высовмя горы, по которымъ можно добраться до самыхъ 
облаковъ. Ахъ, какъ тамъ хорошо! Завтра мы будемъ уже да- 
леко-далеко! 

Горы были совсВмъ не такъ близко, какъ казалось; Иванъ 
съ товарищемъ шли еще п®лый день, прежде чЗмъ добрались 
до того м3ета, гдз начинались темные леса, взбиравипеся 
чуть не къ самому небу, и лежали каменныя громады величиной 
съ городъ; подняться на горы было не шуткой и потому Иванъ 
съ товарищемъ зашли отдохнуть и собраться съ силами въ 
гостиницу, прютившуюся внизу. 

Въ нижнемъ этажз, въ пивной, собралось много народа: 
тамъ давалось кукольное представлеше; хозяинъ мар!онетокъ 
поставилъ свой маленьюмй театръ посреди комнаты, & народъ 
усЗяся передъ нимъ полукругомъ, чтобы полюбоваться пред- 
ставлешемъ. Впереди всзхъ, на самомъ лучшемъ м$ст$, усЗлся 
старый толстый мясникъ, съ большущимъ бульдогомъ. У! какъ 
свирфпо гляд®лъ бульдогъ! Онъ тоже усЪлея на полу и тара- 
щился на представлене. 

Представлене началось и шло прекрасно: на бархатномъ 
трон возсЗдали король съ королевой, ‘съ золотыми коронами 
на головахъ и въ платьяхъ съ дзинными-длинными шлейфами, — 
средства ихъ позволяли такую роскошь. У всфхъ входовъ сто- 
яли чудеснзйпия деревянныя куклы с0 стекляными глазами и 
большими усами и распахивали двери, чтобы провзтрить ком- 
наты. Словомъ, представлеше было чудесное и совсфмъ не пе- 
чальное; но вотъ, королева встала и только что прошла н$- 
сколько шаговъ, какъ Богь знаеть, что сдфлалось съ бузьдо- 
гомъ: хозяинъ не держалъ его, онъ вскочилъ прямо на сцену, 
схватилъ королеву зубами за тоненькую ташю и— кракъ! пере- 
кусилъ ее пополамъ. Вотъ былъ ужасъ! 

Б$дный хозяинъ мар1онетокъ ужасно перепугалея и огор- 
чился за бдную королеву; это была самая красивая изъ всёхъ 
его куколъ, и вдругъь гадый бульдогь откусиль ей голову! 
Но вотъ, народъ разошелся, и товарищь Ивана сказалъ, что 
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починить королеву, вынулъ баночку съ тою же мазью, которою 
мазаль сломаную ногу старухи, и помазалъ куклу; кукла сей- 
часъ же опять стала цзлехонька и вдобавокъ начала сама дви- 
гать всми членами, такъ что ее больше не нужно было дер- 
гать за веревочки; выходило, что кукла была совсфмъ какъ 
живая, только говорить не могла. Хозяинъ мар1онетокъ остался 
этимъ очень доволенъ: теперь ему не нужно было управлять 
королевой, она могла танцовать сама, не то, что друпя куклы! 

Ночью, когда всз люди въ гостиниц полегли спать, кто- 
то вдругъ завздыхаль такъ глубоко и протяжно, что вс по- 
вставали посмотрзть, что и съ ЕЗмъ случилось, а хозяинъ 
мар1онетокъ подошелъ къ своему маленькому театру, — вздохи 
слышались оттуда. Вс деревянныя куклы: и король, и тзло- 
хранители лежали въ перемежку, глубоко вздыхали и таращили 
свои стекляные глаза; имъ тоже хот®лось, чтобы ихъ пома- 
зали, какъ королеву, —тогда бы и они могли двигаться сами! 
Королева же встала на колЗни и протянула свою золотую ко- 
рону, какъ бы говоря: „Возьмите ее, только помажьте моего 
супруга и моихъ придворныхъ!“ Б$дняга хозяинъ не могь удер- 
жаться отъ слезъ, такъ ему жаль стало своихъ куколъ, пошелъ 
къ товарищу Ивана и пооб%щалъ отдать ему вс деньги, кото- 
рыя соберетъ за вечернее представлеше, если тотъ помажетъ 
четыре - пять лучшихъ изъ его куколъ. Товарищъь Ивана ска- 
залъ, что денегъ не возьметъ, но требуетъ у хозяина большую 
саблю, которая висзла у него сбоку; получивь ее, онъ по- 
мазалъь пять куколъ, которыя сейчасъ же заплясали, да такъ 
чудесно, что, глядя на нихъ, заплясали и вс3 живыя, настояпя 
двушки, заплясали и кучеръ, и кухарка, и лакеи, и горнич- 
ныя, вс% гости и даже кочерга со шипцами; ну, да эти-то 
двое растянулись съ перваго же прыжка. Да, веселая выдалась 
ночка! 

На сл$дующее утро Иванъ и его товарищъ ушли изъ го- 
стиницы, взобрались на высощя горы и вступили въ необозри- 
мые сосновые лЗса. Путники поднялись, наконецъ, такъ вы- 
соко, что колокольни внизу казались имъ какими-то краснень- 
кими *) ягодками въ зелени, и, куда ни оглянись, видно было 
на н%®сколько миль кругомъ. Такой красоты Иванъ еще не 


*) Въ Данш, преимущественно въ провинщяхь, и до сихъ поръ еще въ боль- 
шомъ ходу красныя черепичныя крыши. Примтч. перев. 
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вихываль; теплое солнышко ярко свЗтило съ голубого прозрач- 
наго неба, въ горахъ раздавались звуки охотничьихь роговъ, 
Божй м!ръ быль такъ чудно-хоропь, что у Ивана выступили 
отъ радости на глазахъ слезы, и онъ не могъ не воскликнуть: 

— Боже ты мой! Какъ бы я расц®ловаль Тебя за то, что 
Ты тавой добрый и создалъ для насъ весь этотъ чудесный м!ръ! 

Товарищь Ивана тоже стоялъ съ скрещенными на груди 
руками и смотр%лъ на л$са и города, освзщенные солнышкомъ. 
Въ эту минуту надъ головами ихъ раздалось чудесное пзн!е; 
они подняли головы —въ воздух плылъ большой, преврасный 
бфлый лебедь и пЁлъ, какъ не пфть ни одной птиц®; но го- 
106ъ его звучалъ все слабЗе и слабфе, онъ склониль голову и 
тихо-тихо опустился на землю; прекрасная птица лежала у ногъ 
Ивана и его товарища мертвой! 

— Баня чудныя крылья! — сказаль товарищь Ивана. — 
Они могутъ намъ пригодиться! Видишь, хорошо, что я взялъ 
съ собой саблю! 

И онъ однимъь ударомъ отрубиль у мертваго лебедя оба 
крыла. 

Потомъ они прошли еще много-много миль и, наконецъ, 
твидфли передъ собой большой городъ съ сотнями башенъ, 
которыя блест®ли на солнц, какъ серебряныя; въ серединз 
торода стоялъ великолЗпный мраморный дворець съ крышей 
изъ червоннаго золота; тутъ жиль король. 

Иванъ съ товарищемъ не хотзли сейчасъ же идти осматри- 
вать городъ, а остановились на одномъ постояломъ дворз, 
чтобы немножко пообчиститься съ дороги и приварядиться, 
прежде чмъ показаться на улицахъ. Хозяинъ постоялаго двора 
разсказалъь имъ, что король человзкт, очень добрый и никогда 
не сдВлаетъ людямъ ничего худого, но что дочь у него злая- 
презлая. Конечно, она первая красавица въ свфтз, но что 
толку, если она при этомъ злая вФфдьма, изЪъ-за которой по- 
гибло столько прекрасныхъ принцевъ. Д%ло въ томъ, что вся- 
кому: и принцу, и нищему—было позволено свататься за нее; 
женихъ долженъ быль только отгадать три вещи, о которыхъ 
принцесса задумывала; отгадай онъ—она вышла бы за него 
змужъ, и онъ сталь бы, по смерти ея отца, королемъ надъ 
шею страной; нзтъб—и ему грозила смертная казнь. Вотъ 
вахая гадкая была красавица-принцесса! Старикъ-король, отецъ 
ея, очень грустилъ объ этомъ, но не могъ ничего съ ней по- 
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дВлать и разъ навсегда отказался имфть д№10 съ ея жени- 
хами, —пусть-де она вЗздается съ ними сама, какъ знаетъ. И 
вотъ, являлся женихъ за женихомъ, ихъ заставляли отгады- 
вать и за неудачу казнили, — пусть не суются; вздь, ихъ пре- 
дупреждали заранзе! 

Старикъ-король, однако, такъ грустиль объ этомъ, что разъ 
въ годъ по цфлому дню простаивалъ въ церкви на колВняхъ, 
да еще со всЪми своими солдатами, моля Бога о томъ, чтобы 
принцесса стала добрЪе, но она и знать ничего не хотфла. Ста- 
рухи, любивийя выпить, окрашивали водку въ черный цвфтЪ, — 
ч%$мъ иначе могли он выразить свою печаль? 

— Гадкая принцесса! — сказаль Иванъ. — Ее бы слЗдовало 
высфчь! Ужьъ будь я королемъ-отцомъ, я бы задалъ ей перцу! 

Въ эту самую минуту народъ на улид закричалъь „ура“! 
Мимо проЗзжала принцесса; она въ самомъ дЪл$ была такъ хо- 
роша, что вс забывали, какая она была злая, и кричали ей 
„ура“! 

Принцессу окружали двфнадцать красавицъ-амазонокъ на 
вороныхъ коняхъ; вс$ он были въ бЪлыхъ шелковыхъ платьяхъ, 
съ золотыми тюльпанами въ рукахь. Сама принцесса Фхала на 
бфлой, какъ снфгъ, лошади; вся сбруя была усыпана брилиан- 
тами и рубинами; платье на принцессв было изъ чистаго з0- 
лота, & хлыстикъ въ рукахъ сверкалъ, точно солнечный лучъ; 
на голов$ красавицы с1яла корона, вся сдфланная будто изъ на- 
стоящихъ зв$здочекъ, & на плечи былъ наброшенъ плащь, сши- 
тый изъ сотни тысячъ прозрачныхъ бабочкиныхъ крыльевъ, но 
сама принцесса была все-таки лучше всЪхъ своихъ нарядовъ. 

Иванъ взглянулъ на нее, покраснзлъ, какъ маковъ цвфть, 
и не могъ вымолвить ни слова: она, какъ двф капли воды, была, 
похожа на ту дфвушку, которую онъ видзлЪ во сн въ ночь 
смерти отца. Ахъ, она была такъ хороша, что Иванъ не могъ 
не полюбить ея. „Не можетъ быть, —сказалъ онъ самъ себф, — 
чтобы она въ самомъ дфл% была такою вфдьмой, которая 
приказываеть взшать и казнить людей, если они не могутъ 
отгадать того, что она задумала. Вефмыъ позволено свататься 
з& нее, даже посл$днему нищему; пойду же и я во дворецъ! 
Отъ судьбы, видно, не уйдешь!“ 

Ве$ стали отговаривать его отъ этого, —вЗдь и съ нимъ 
случилось бы то же, что съ другими. Дорожный товарищь 
Ивана тоже не совфтоваль ему пробовать счастья, но Иванъ 
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рёшиль, что, Богъ дастъ, все пойдеть хорошо, вычистилъ са- 
поги и кафтанъ, умылся, причесалъь свои красивые б%локурые 
волосы и пошелъ одинъ-одинешенекъ въ городъ, а потомъ во 
дворецъ. 

— Войдите! — сказалъ старикъ- король, когда Иванъ по- 
стучать въ дверь. 

Иванъ отвориль дверь, и старый король встрЗтилъ его 
одтый въ халать; на ногахъ у него были вышитые туфли, 
на голов» корона, въ одной рукЗ скипетръ, въ другой — держава. 

— Постой! —сказалъ онъ, и взялъ державу подъ мыщку, 
чобы протянуть Ивану руку. 

Но какъ только онъ услыхалъ, что передъ нимъ новый же- 
нихъ, онъ началь плакать, выронилъ изъ рукъ и скипетръ, и 
державу и принялся утирать слезы полами халата. БФдный ста- 
ричекъ-король! 

— И не пробуй лучше!—сказаль онъ.—(Съ тобой будеть 
то же, что со всЗми! Вотъ, погляди-ка! 

И онъ свелъ Ивана въ садъ принцессы. Брр... какой ужасъ! 
На каждомъ деревё висзло по три, по четыре принца, которые 
когда-то сватались за принцессу, но не съумЗли отгадать того, 
что она задумала. Стоило подуть вЗтерку— и кости громко сту- 
чали одна о другую, пугая птичекъ, которыя не смЗли даже 
заглянуть въ этотъь садъ. Вместо тычинокъ для привязи цвз- 
товъ служили челов чесюя кости, въ цвфточныхъ горшкахъ 
торчали черепа съ оскаленными зубами, —вотъ такъ садъ быль 
7 принцессы! 

— Воть, видишь! —сказалъь старикъ-король.—И съ тобой 
будеть то же, что съ ними! Не пробуй лучше! Ты ужасно 
огорчаешь меня, я такъ близко принимаю это къ сердцу! 

Въ это время во дворъ въЗхала принцесса со своими дамами, 
и король съ Иваномъ вышли къ ней поздороваться. Она была 
вЪ самомъ дёлВ прелестна, протянула Ивану руку, и онъ по- 
побиль ее еще больше прежняго. НФтъ, конечно, она не могла 
быть такою злою, гадкою вфдьмой, какъ говорили люди. 

Они отправились въ залъ, и маленьме пажи стали обносить 
ихъ вареньемъ и медовыми пряниками, но старикъ-король былъ 
такъ опечаленъ, что не могъ ничего Фсть, да и пряники были 
ему не по зубамъ! 

Было рВшено, что Иванъ опять придеть во дворецъ на 
другое утро, а судьи и весь СовЗтъ соберутся слушать, какъ 
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онъ будеть отгадывать. Справится онъ съ задачей на первый 
разъ —придетъ еще два раза; но никому еще не удавалось 
отгадать и одного раза, всФмъ приходилось платиться головой 
за первую же попытку. 

Ивана ничуть не заботила мысль о томъ, что будетъ съ 
нимъ; онъ былъ очень веселъ, думаль только о прелестной 
принцесс® и врфико в%риль, что Богъ не оставить его Своею 
помощью; какимъ образомъ поможеть Оньъ ему—Иванъ не 
зналъ, да и думать объ этомъ не хотЗлъ, & шелъ себЪ, при- 
плясывая, по дорог, пока, наконецъ, не пришелъ обратно 
на постоялый дворъ, гдз ждалъ его товарищъ. 

Иванъ безъ умолку разсказывалъ о прелестной принцесс, 
о томъ, какъ ласково она приняла его, и дождаться не могъ 
завтрашнияго дня, когда пойдетъ, наковецъ, во дворещъ попы- 
тать счастья. 

Но дорожный товарищь Ивана грустно покачаль головой и 
сказалъ: 

— Я такъ люблю тебя, мы могли бы провести вмЗст% еще 
много счастливыхъ дней, и вдругъ мнф придется лишиться тебя! 
Мой б%дный другъ, я готовъ заплакать, но не хочу огорчать 
тебя: сегодня, можетъ быть, послВднй день, что мы выфстЗ! 
Повеселимся же хоть сегодня! Усп®ю наплакаться и завтра, 
когда ты уйдешь во дворецъ! 

Весь городъ сейчась же узналъ, что у принцессы новый 
женихъ, и вс$ страшно опечалились. Театры закрылись, тор- 
говки сластями обвязали своихъ сахарныхъ поросятъ чернымъ 
крепомъ, а король и священники собрались въ церкви и на 
колзняхь молились Богу. Горе было всеобщее: вздь, и съ 
Иваномъ должно было случиться то же, что съ прочими жени- 
хами. 

Вечеромъ товарищь Ивана приготовилъь пуншъ и предло- 
жилъ Ивану хорошенько повеселиться и выпить за здоровье 
принцессы. Иванъ выпилъ два стакана, и ему ужасно захо- 
<Злось спать; глаза у него закрылись сами собой, и онъ уснулъ 
кр®пкимъ сномъ. Товарищъ поднялъ его ©0 стула и уложилъ 
въ постель, & самъ, дождавшись ночи, взялъ два большихъ 
крыла, которыя отрубилъ у мертваго лебедя, привязалъь ихъ 
къ плечамъ, сунулъ въ карманъ самый большой пучекъ розогъ 
изъ твхь, что получиль отъ старухи, сломавшей себз ногу, 
отЕрылъ окно и полет®лъь ирямо ко дворцу. Тамъ онъ ус$лся 
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въ уголкВ подъ окномъ принцессиной спальни и сталъ ждать. 

Въ город было тихо, тихо; воть пробило три четверти 
двзнадцатаго, окно распахнулось, и вылет®ла принцесса въ 
длинномъ, б$ломъ плащв, съ большими черными крыльями 3& 
спиной. Она направилась прямо къ большой гор%, но дорожный 
товарищь Ивана сдЪлалея невидимкой и полет%лъ за ней слз- 
домъ, хлеща ее розгами до крови. Брр... вотъ такъ былъ 
полетъ! Ея плащъь раздувался отъ вЗтра, точно парусъ, и черезъ 
него просвзчиваль м3Зеяцъ. 

—щ Что за градъ! что за градъ!— говорила принцесса при 
заждомъ ударз розогъ, —и по дзломъ ей было! 

Наконецъ, она добралась до горы и постучала. Раздался‘ 
точно ударъ грома, и гора разслась; принцесса вошла, & з& 
нею и товарищь Ивана, —никто, вФдь, не видаль его. Они 
прошли длинный, длинный корридоръ съ какими-то странно 
сверкающими ст$фнами, —по нимъ б$гали тысячи огненныхъ 
пауковъ, гор%вшихъ какъ жаръ. ЗатЗмъ принцесса и ея неви- 
димый спутникъ вошли въ большой залъ изъ серебра и золота; 
на стзнахъ @яли больше красные и голубые цв$ты, вродз 
подсолнечниковъ, но Боже упаси, кто захот®лъ бы сорвать ихъ! 
Стебли ихъ были гадкими ядовитыми змзями, а самые цв®тыы— 
пламенемъ, выходившимъ у нихъ изъ пасти. Потолокъ былъ 
усВянъ свфтляками и голубоватыми летучими мышами, которыя 
безпрерывно хлопали своими тонкими крыльями; удивительное 
было зрзлище! Посреди зала стоялъ тронъ на четырехъ лоша- 
диныхь остовахъ вуфсто ножекъ; сбруя на лошадяхъ была изъ 
огненныхъ пауковъ, самый тронъ изъ молочно-б%лаго стекла, & 
подушки на немъ изъ черненькихъ мышекъ, вцЗпившихся другъ 
хругу въ хвосты зубами. Надъ трономъ былъ балдахинъ изъ 
ярко-красной паутины, усфянной хорошенькими зелеными му- 
хами, блестВвшими не хуже драгоц®нныхъ камней. На тронз 
сидВлъ старый тролль *); его безобразная голова была увзнчана 
короной, а въ рукахъ онъ держалъ скипетръ. Тролль поцзло- 
валъ принцессу въ лобъ и усадилъ ее рядомъ съ собой на драго- 
цзнный тронъ. Тутъ заиграла музыка: больше черные куз- 
чечики играли на тубныхъ гармоникахъ, а сова била себя 
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крыльями` по животу, —у нея не было другого барабана. Воть 
былъ концерть! Маленьще гномы, съ блуждающими огоньками 
на шапкахъ, плясали по залу. Нивто не видаль товарища Ивана, 
& онъ стоялъ позади трона и видфлъ и слышаль все! 

Въ зал быдло много нарядныхъ и важныхъ придворныхъ; 
но тотъ, у кого были глаза во лбу, замфтиль бы, что при- 
дворные эти ни больше, ни меньше, какъ простыя палки съ 
кочнями капусты вм$сто головъ,—тролль оживиль ихъ и на- 
рядилъ въ расшитыя золотомъ платья; впрочемъ, не все-ли 
равно, если они служили только для парада! 

Когда пляска кончилась, принцесса разсказала троллю о 
новомъ жених и спросила, о чемъ бы ей загадать на слз- 
дующее утро, когда онъ придетъ во дворецъ. 

— Вотъ что, —сказалъ тролль: —надо взять что-нибудь с8- 
мое простое, чего ему и въ голову не придетъ. Задумай, на- 
примзръ, о своемъ башмак. Ни за что не отгадаетъ! Вели 
тогда отрубить ему голову, да не забудь принести мн завтра, 
ночью, его глаза, я ихъ съфмъ! 

Принцесса низко прис%ла и сказала, что не забудетъ. За- 
тзмъ тролль раскрылъ гору, и принцесса полет®ла домой, & 
товарищь Ивана опять летзлъ слЗдомъ и такъ хлесталъ ее 
розгами, что она стонала и жаловалась на сильный градъ и изо 
всзхъ силъ торопилась добраться до окна своей спальни. До- 
рожный товарищь Ивана полет®лъ обратно на постоялый дворъ; 
Иванъ еще спалъ; товарищъ его отвязалъ свои крылья и тоже 
улегся въ постель, —еще бы, усталъ порядкомъ! 

Чуть занялась заря, Иванъ быль уже на ногахъ; дорож- 
ный товарищь его тоже всталъ и разсказалъ ему чудесный сонъ, 
который онъ видфль ночью; онъ видФлъ, что принцесса зага- 
дала о своемъ башмакВ и потому просиль Ивана непремЗнно 
назвать принцесс башмакъ. Онъ, вздь, какъ разъ слышалъ это 
въ горз у тролля, но не хотЪлъ ничего разсказывать Ивану. 

— Что-жъ, для меня все равно, что ни назвать! — сказал 
Иванъ. — Можетъ быть, твой сонъ и въ руку: я, вЗдь, все время 
думалъ, что Богь поможетъ мн$! Но я все-таки прощусь съ то- 
бой; если я не угадаю, мы больше не увидимся. 

Они поцфловались, и Иванъ отправился во дворецъ. Залъ 
былъ биткомъ набитъ народомъ; судьи сид%ли въ креслахъ, при- 
слонившись головами къ подушкамъ изъ гагачьяго пуха, —имъ, 
в®дь, приходилось такъ много думать! Старикъ-король стоялъ 
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и вытиралъ глаза бфлымъ носовымъ платкомъ. Но воть, вошла 
принцесса; она была еще лучше вчерашняго, мило раскланялась 
со всЗми, а Ивану подала руку и сказала: 

— Ну, здравствуй! 

Теперь надо было отгадывать, о чемъ она задумала. Го- 
споди, какъ ласково смотр$ла она на Ивана! Но какъ только онъ 
произнесъ: „башмакъ“, она побЪлЪла, какъ мфлъ, и задрожала 
везмъ тёломъ. Дзлать, однако, было нечего—Иванъ угадалъ. 

Эхъ-ма! Старикъ-король даже кувыркнулся на радостяхъ, — 
в и рты разинули! А Иванъ набожно сложилъ руки и по- 
благодариль Бога, надфясь, что онъ поможеть ему и въ сл$- 
дующле разы. 

На другой день надо было приходить опять. Вечеръ про- 
шелъ такъ же, какъ и наканун®. Когда Иванъ заснулъ, това- 
рищъ его опять полетзль за принцессой и хлесталъ ее еще 
сильнзе, чЪмъ въ первый разъ, такъ какъ взялъ съ собой два 
пучка розогъ; никто не видалъ его, и онъ опять подслушалъь 
совзтъ тролля. Принцесса должна была на этотъ разъ загадать 
о своей перчаткВ, что товарищъ и передаль Ивану, снова со- 
славшись на свой сонъ. Иванъ угадаль и во второй разъ, и 
во дворц® пошло такое веселье, что только держись! Весь дворъ 
пошелъ кувыркаться, — самъ король, вЗдь, подалъ вчера при- 
ифръ. Зато принцесса лежала на диванз и не хотФла даже 
разговаривать. Теперь все дЗло было въ томъ, отгадаетъ-ли 
Иванъ въ третй разъ; если да—то женится на красавиц*- 
принцесс и наслФ$дуеть по смерти старика-короля все коро- 
левство; н®тъ —его казнятъ, и тролль съЗстъ его прекрасные 
голубые глаза. 

Въ этотъ вечеръ Иванъ рано улегся въ постель, прочелъ 
молитву на сонъ грядущ и спокойно заснулъ, & товарищь 
его привязать себ крылья, пристегнулъ съ боку саблю, взялъ 
вс три пучка розогь и полет®лъ ко дворцу. 

Тьма была, хоть глазъ выколи; бушевала такая гроза, что 
черепицы валились съ $рышъ, а деревья въ саду съ мертвецами 
тнулись отъ взтра, какъ тростинки. Молня сверкала ежеми- 
нутно, и громъ сливался въ одинъ сплошной раскатъ. Но вотъ, 
открылось окно, и вылет®ла принцесса, блФдная, какъ смерть; 
№ она смЗялась надъ непогодой, —ей все еще было мало; 
бВлый плащь ея бился по вфтру, какъ огромный парусъ, а 
дорожный товарищь Ивана до крови хлесталъь ее всфми тремя 
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пучками розогъ, такъ что подъ конець она едва могла летЗть. 
и еле-еле добралась до горы. 

— Градъ такъ и сфчеть! Ужасная гроза!— сказала она. — 
Сроду не приходилось мнф вылетать изъ дома въ такую не- 
погоду. 

— Да, видно, что тебЪ порядкомъ досталось! — сказалъ 
тролль. 

Принцесса разсказала ему, что Иванъ угадаль и во вто- 
рой разъ; случись то же и въ третй—онъ выиграетъ дзло, 
и ей нельзя будеть больше прилетать въ гору и колдовать. 
Было поэтому о чемъ печалиться. 

— Не угадаетъ онъ больше! —сказалъ тролль.—Я найду 
что-нибудь такое, чего ему и въ голову придти не можетъ, 
иначе онъ—тролль почище меня! А теперь будемъ плясать! И. 
онъ взяль принцессу за руки, и они принялись танцовать. 
вм ст® съ гномами и блуждающими огоньками, а красные пауки 
весело прыгали вверхъ и внизъ по стфнамъ, точно живые 
огоньки. Сова била въ барабанъ, сверчки свист®ли, & черные 
кузнечики играли на губныхъ гармоникахъ. Развеселый быль 
балъ! 

Натанцовавшись вдоволь, принцесса стала торопиться домой, 
иначе ее могли тамъ хватиться; тролль сказалъ, что проводить 
ее, и они такимъ образомъ подольше пробудутъ вмЗст$. 

Они лет®ли, а товарищь Ивана хлесталъ ихъ вс%ми тремя 
пучками розогъь; никогда еще троллю не случалось вылетать 
ВвЪ такой градъ. 

Передъ дворцомъ онъ простился съ принцессой и шепнузъ 
ей на ухо: 

— Загадай о моей голов! 

Товарищъ Ивана, однако, разслышалъ его слова, и въ ту 
самую минуту, какъ принцесса скользнула въ окно, & тролль, 
хот®ль повернуть назадъ, схватиль его за длинную черную 6о- 
роду и срубилъ ему саблей гадкую голову по самыя плечи! 
Тролль и глазомъ моргнуть не усп®лъ! ТЪло тролля товарищь 
Ивана бросилъ въ озеро, а голову окунулъ въ воду, зат$мъ, 
завязалъ въ шелковый платокъ и полет®лъ съ этимъ узелкомъ 
домой. 

На утро дорожный товарищь отдалъ Ивану узелокъ, но не 
велфлъ ему развязывать его, пока принцесса не спроситъ, © 
чемъ она загадала. 
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Большой дворцовый заль быль биткомъ набитъ народомъ; 
люди жались другъ къ ‘другу, точно сельди въ боченкВ. Со- 
вфтъ засЗдалъ въ креслахъ съ мягкими подушками подъ голо- 
вами, & старикъ-король разод®лся въ новое платье; корона и 
скипетръ его были вычищены на славу; зато принцесса была 
бл дна и одфта въ трауръ, точно собралась на похороны. 

— О чемъ я загадала?-—спросила она Ивана. 

Тотъ сейчасъь же развязалъ платокъ и самъ испугался при 
вид гадкой головы тролля. Вс вздрогнули отъ ужаса, а 
принцесса сид$ла, какъ окаменфлая, не говоря ни слова. На- 
конецъ, она встала, подала Ивану руку— онъ, вфдь, угадаль— 
и, не глядя ни на кого, сказала съ глубокимъ вздохомъ: 

—- Теперь, ты мой господинъ! Вечеромъ сыграемъ свадьбу! 

— Вотъ это я люблю!— сказалъь старикъ- король. — Вотъ 
это ДЛО! 

Народъ закричаль „ура“, дворцовая стража заиграла маршъ, 
колокола зазвонили, и торговки сластями сняли съ сахарныхъ 
поросять траурный крепъ, —теперь повсюду была радость! На 
площади были выставлены три жареныхъ быка съ начинкой 
изъ утокъ и куръ, —вс$ могли подходить и отр$зать себф по 
куску; въ фонтанахъ било чудеснфйшее вино, а въ булочныхъь 
каждому, Ето покупалъь кренделей на два гроша, давали въ 
прибавку шесть большихъ пышекъ съ изюмомъ! 

Вечеромъ весь городъ былъ иллюминованъ, солдаты палили 
изъ пушекъ, мальчишки изъ хлопушекъ, & во дворцф Фли, 
пили, чокались бокалами и плясали. Знатные кавалеры и краси- 
выя дфвицы танцовали другъ ©ъ другомъ и пфли такъ громко, 
что на улицф было слышно: 


„Много тутъ дзвицъ прекрасныхъ, 
Любо имъ плясать и пЗть! 

Такъ играйте-жь плясовую, 

Полно дЪвицамъ сидфть! 

Эй, дЪвица, весел®й, 

Башмачковъ не пожал!“ 


Но принцесса все еще оставалась вЪдьмой и совсзмъ не 
любила Ивана; дорожный товарищь его не забылъ объ этомъ, 
далъ ему три лебединыхъ пера и пузырекъ съ какими-то 
каплями и велфлъ поставить передъ кроватью принцессы чанъ 
съ водой; потомъ Иванъ долженъ былъ вылить туда эти капли 


и бросить перья, а когда принцесса станетъ ложиться въ 
постель, столкнуть ее въ чанъ и погрузить въ воду три раза, — 
тогда принцесса освободится отъь колдовства и кр%пко его 
полюбить. 

Иванъ сд$лаль все такъ, какъ ему было сказано. Прин- 
цесса, упавъ въ воду, громко вскрикнула и забилась у Ивана 
въ рукахъ въ видз большого, чернаго, какъ смоль, лебедя съ 
сверкающими глазами; во второй разъ она вынырнула изъ воды 
уже въ вид б$лаго лебедя съ небольшимъ чернымъ кольцомъ 
вокругъь шеи; Иванъ набожно воззвалъ къ Богу и погрузиль 
птицу въ трей разъ — въ то же мгновеше она опять стала 
врасавицей-принцессой. Она была еще лучше прежняго и’со 
слезами въ чудныхъ глазахъ благодарила Ивана за то, что онъ 
освободилъ ее отъ чаръ. 

Утромъ явился къ нимъ старикъ-король со всею свитой и 
пошли поздравленя. Посл всЗхъ пришелъ дорожный товарищь 
Ивана съ палкой въ рукахъ и котомкой за плечами. Иванъ 
расцфловалъь его и сталъ просить остаться, —ему, вЗдь, быль 
онъ обязанъ всзмъ своимъ счастьемъ! Но тотъ отрицательно 
покачалъ головой и ласково сказалъ: 

— Н%ть, насталь мой часъ! Я только заплатилъ тебз свой 
долгь. Помнишь б%днаго умершаго человека, котораго хотЗли 
обид%ть злые люди? Ты отдалъ имъ все, что им®лъ, только бы 
они не тревожили его въ гробу. Этотъ умершй—я! 

Въ ту же минуту онъ скрылся. 

Свадебныя торжества продолжались цзлый м3зсяцъ. Иванъ 
и принцесса кр®пко любили другь друга, и старикъ-король 
прожилъ еще много счастливыхъ л%тъ, качая на колзняхъ и 
забавляя своими скипетромъ и державой внучатъ, въ то время, 
какъ Иванъ правилъ королевствомъ. 


мы ^^ 


РУСАЛОЧКА, 


Въ открытомъ морз вода совсзмъ синяя, какъ лепестки 
хорошенькихъ васильковъ, и прозрачная, какъ хрусталь, —но 
зато и глубоко тамъ! Ни одинъ якорь не достанетъ до дна; на 
дно моря пришлось бы поставить одну на другую много, много 
колоколенъ, чтобы онз могли высунуться изъ воды. На самомъ 
дн живутъ русалки. 
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Не подумайте, что тамъ, на дн%, одинъ голый б%лый песокъ; 
нфтъ, тамъ растутъ удивительн®йпия деревья и цвзты съ та- 
киии гибкими стебельками и листьями, что они шевелятся, какъ 
живые, при малйшемъ движени воды. Между вЪтвями ихъ 
шныряютъ маленьмя и большя рыбки, точь-въ-точь какъ у 
насъ здВсь птицы. Въ самомъ глубокомъ м%ст% лежитъ корал- 
ховый дворецъ морского царя съ большими остроконечными 
окнами изъ чистфйшаго янтаря и съ крышей изъ раковинъ, 
которыя то открываются, то закрываются, смотря по приливу 
и отливу; выходить очень красиво, такъ какъ въ срединф каж- 
дой раковины лежитъ по жемчужин$, такой красоты, что и 
одна изъ нихъ скрасила бы корону любой королевы. 

Морской царь давнымъ-давно овдовзлъ, и хозяйствомъ у 
него заправляла его старуха-мать, женщина умная, но очень 
гордая своимъ родомъ; она носила на хвост цфлую дюжину 
устрицъ, тогда какъ вельможи имфли право носить только по 
шести. Вообще же она была особа достойная, особенно потому, 
что очень любила своихъ маленькихъ внучекъ. Вс» шестеро 
принцессъ были прехорошенькими русалочками, но лучше ве хъ 
была самая младшая, н®жная и прозрачная, какъ лепестокъ 
розы, съ глубокими, синими, какъ море, глазами. Нои у нея, 
какъ у другихъ русалокъ, не было ножекъ, а только рыйй 
хвоСТЪ. 

День-деньской играли принцессы въ огромныхъ дворцовыхъ 
зазахъ, гдз по стзнамъ росли живые цвфты. Въ открытыя 
янтарныя окна вплывали рыбки, какъ у насъ, бываетъ, вле- 
таютъ ласточки; рыбки подплывали къ маленькимъ принцессамъ, 
Фли изъ ихь рукъ и позволяли себя гладить. 

Возл$ дворца былъ большой садъ; тамъ росло много огненно- 
красныхъ и темно-голубыхъ деревьевъ съ вфчно колеблющимися 
в®твями и листьями; плоды ихъ при этомъ движеши сверкали, 
какъ золото, а цв#ты-—какъ огоньки. Самая земля была усы- 
нана мелкимъ голубоватымъ, какъ сЗрное пламя, пескомъ; на 
дн морскомъ на всемъ лежаль какой-то удивительный голу- 
боватый отблескъ, —можно было скорЗе подумать, что витаешь 
высоко-высоко въ воздухв, причемъ небо у тебя не только 
НАхЪ головой, но и подъ ногами. Въ безвзтре можно было 
также видёть солнце; оно смотрЗло пурпуровымъ цвзтЕомъ, 
изъ чашечки котораго лился свЪтЪ. 

У каждой принцессы было въ саду свое м®стечко; тутъ онз 
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могли копать и сажать, что хотфли. Одна сдЪлала себЪ цвф- 
точную грядку въ вид$ кита, другой захот$лось, чтобы ея грядка 
была похожа на русалочку, & самая младшая сдёлёла себФ грядку 
круглую, кавкъ солнышко, и засадила ее такими же ярко крас- 
ными цвзтами. Странное дитя была эта русалочка: такая тихая, 
задумчивая... Другя сестры украшали себя разными разно- 
стями, которыя доставались имъ съ разбитыхъ кораблей, а она 
любила только свои красныя, какъ солнышко, цвзточки, д& 
прекраснаго бЪлаго мраморнаго мальчика, упавшаго на дно моря 
съ какого-то погибшаго корабля. Русалочка посадила у статуи 
красную плакучую иву, которая чудесно разрослась; вфтви ея 
перев$шивались черезъ статую и клонились на голубой песокъ, 
гдф колебалась ихъ фолетовая т$нь, —вершина и корни точно 
играли и цфловались другъ съ другомъ! 

Больше всего любила русалочка слушать разсказы о людяхъ, 
живущихъ наверху, на землЁ. Старуха-бабушка должна была 
разсказать ей все, что только знала о корабляхъ и городахъ, 
0 людяхъ и о животныхъ. Особенно занимало и удивляло руса- 
лочку, что цвфты на земл$ пахли, —не то, что тутъ, въ морф!ы— 
что л$са тамъ были зеленаго цвфта, а рыбки, которыя жили 
въ вфтвяхъ, чудесно пзли. Бабушка называла рыбками птичекъ, 
иначе внучки не поняли бы ея; он%, вЪдь, съ роду не виды- 
вали птицъ. 

— Вогда вамъ исполнится пятнадцать лзтъ, — говорила 
бабушка: — вамъ тоже можно будетъ всплывать на поверхность 
моря, сидЪть, при свЗтВ м$сяца, на скалахъ и смотр%зть на плы- 
вупе мимо огромные корабли, на лЪса и города! 

Въ этоть годъ старшей принцесс® какъ разъ должно было 
исполниться пятнадцать лтъ, но другимъ сестрамъ—& он$ вс$, 
въдь, были погодки— приходилось еще ждать, и дольше вс$хъ— 
ц%лыхъ пять лть— самой младшей. Но каждая обфщала раз- 
сказать остальнымъ сестрамъ о томъ, что ей больше всего по- 
нравится въ первый день, — разсказы бабушки мало удовлетво- 
ряли ихъ любопытство, имъ хотФлось знать обо всемъ попо- 
дробн$е. 

Никого не тянуло такъ на поверхность моря, какъ самую 
младшую, тихую, задумчивую русалочку, которой приходилось 
ждать дольше вс$хъ. Сколько ночей провела она у открытаго 
окна, вглядываясь въ синеву моря, гдз шевелили своими плав- 
никами и хвостами цЗлыя стаи рыбокъ! Она могла разгляд$ ть 
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сквозь воду ызсяцъ и звЗзды; они, конечно, блест$Зли не такъ 
ярко, но зато казались гораздо больше, чфмъ кажутся намъ. 
Случалось, что подъ ними скользило какъ будто большое об- 
лако, и русалочка знала, что это или проплывалъ надъ нею 
кить, или проходилъь корабль съ сотнями людей; они и не ду- 
мали о хорошенькой русалочк®, что стояла тамъ, въ глубин® 
моря, и протягивала къ килю корабля свои бЗлыя ручки. 

Но вотъ, старшей принцессВ исполнилось пятнадцать лЪть, 
и ей было позволено всплыть н& поверхность моря. 

Воть было разсказовъ, когда она вернулась назадъ! Лучше же 
всего, по ея словамъ, было —лежать въ тихую погоду на песча- 
ной отмели и нёжиться, при свзт% м3сяца, любуясь раски- 
нувшимся по берегу городомъ: тамъ, точно сотни зв$здочекъ, 
гор$ли огоньки, слышалась музыка, шумъ и грохоть экипажей, 
виднзлись башни со шпицами, звонили колокола. Да, именно 
потому, что ей нельзя было попасть тудв, ее больше всего и 
манило это зрзлище. 

Какъ жадно слушала ея разсказы самая младшая сестрица. 
Стоя, вечеромъ, у открытаго окна и вглядываясь въ морскую 
синеву, она только и думала, что о большомъ шумномъ городз, 
и ей казалось даже, что она слышитъ звонъ колоколовъ. 

Черезь годъ и вторая сестра получила позволеше подни- 
маться на поверхность моря и плыть, куда хочетъ. Она вы- 
нырнула изъ воды какъ разъ въ ту минуту, когда солнце са- 
дилось, и нашла, что лучше этого зр$лища ничего и быть не 
можетъ. Небо с1яло, какъ расплавленное золото, разсказывала 
она, а облака... да, тутъ у нея ужъ и словъ не хватало! Окра- 
шенныя въ пурпуровые и фолетовые цвзта они быстро не- 
слись по небу, но еще быстрфе ихъ неслась къ солнцу, точно 
длинная бфлая вуаль, стая лебедей; русалочка тоже поплыла 
было къ солнцу, но оно опустилось въ море, и по небу и водё 
разлилась розовая вечерняя заря. 

Еще черезь годъ всплыла на поверхность моря третья 
принцесса; эта была см$лЗе всЪхъ и проплыла въ широкую 
р8ку, которая впадала въ море. Тутъ она увидала зеленые 
холмы, покрытые виноградниками, дворцы и дома, окруженные 
чудесными рощами, гдз пфли птицы; солнышко свфтило и 
гр8хо такъ, что ей не разъ приходилось нырять въ воду, чтобы 
освёжить свое пылающее лицо. Въ маленькой бухт она 
увид®ла цфлую толпу голенькихъ человзчковъ, которые плес- 


бо 


кались въ вод; она хот%ла было‘ поиграть съ ними, но они 
испугались ея и убфжали, а вмЗсто нихъ появился какой-то 
черный звЗрекъ и такъ страшно принялся на нее тяфкать, 
что русалка перепугалась и уплыла назадъ въ море; звЗрекъ 
этотъ была собака, но русалка, вЪдь, никогда еще не видала 
собакъ. 

И вотъ, принцесса все вспоминала эти чудные л%са, зеленые 
холмы и прелестныхъ д%тей, которыя умЪли плавать, хоть у 
нихъ и не было рыбьяго хвоста! 

Четвертая сестра не была такою см$лой; она держалась 
больше въ открытомъ мор$ и разсказывала, что это было лучше 
всего: куда ни оглянись, на много-много миль вокругъ—одна 
вода, да небо, опрокинувшееся надъ водой, точно огромный 
стекляный куполъ; вдали, какъ морсюмя чайки, проносились 
больше корабли, играли и кувыркались забавные дельфины и 
пускали изъ ноздрей сотни фонтановъ огромные киты. 

Потомъ пришла очередь предпослВдней сестры; ея день 
рожден!я приходилел зимой, и потому она увидала въ первый 
разъ то, чего не видзли друге: море было зеленоватаго цвзта, 
повсюду плавали большя ледяныя горы, ни дать, ни взять жем- 
чужины —разсказывала она—но таюмя огромныя, выше самыхъ 
высокихъ колоколенъ! Н%которыя изъ нихъ были очень при- 
чудливой форхы и блестЗли, какь алмазныя. Она усЗлась 
на самую большую, взтеръ развФваль ея длинные волосы, а 
моряки испуганно обходили гору подальше. Къ вечеру небо 
покрылось тучами, засверкала молшя, загрем®ль громъ и 
темное море стало бросать ледяныя глыбы изъ стороны въ 
сторону, & он} такъ и сверкали при блеск® молни. На ко- 
рабляхъ убирали паруса, люди метались въ страх и ужас, 
а она спокойно плыла себз на ледяной гор$ и смотрзла, какъ 
огненныя зигзаги молнии, прорззавъ небо, падали въ море. 

Вообще, каждая изъ сестеръ была въ восторгВ отъ того, 
что видфла въ первый разъ, —все было для нихъ ново и по- 
тому нравилось; но получивъ, какъ взрослыя дЗвушки, позво- 
лене плавать повсюду, он скоро присмотр%лись ко всему и 
черезъь м$сяцъ стали уже говорить, что вездВ хорошо, & дома 
лучше. 

Часто, по вечерамъ, вс пять сестеръ сплетались руками и 
подымались на поверхность воды; у возхъ были чудесн8йше 
голоса, какихъ не бываетъ у людей на земл, и вотъ, когда 
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начиналась буря, и он видёли, что кораблямъ грозитъ опас- 
ность, онз подплывали къ нимъ, пзли о чудесахъ подводнаго 
царства и просили моряковъ не бояться опуститься на дно; но 
моряки не могли разобрать словъ; имъ казалось, что это просто 
шумитъ буря; да имъ все равно и не удалось бы увидать на 
дн% никакихъ чудесъ, —если корабль погибазъ, люди тонули 
и приплывали ко дворцу морского царя уже мертвыми. 

Младшая же русалочка въ то время, какъ сестры ея всплы- 
вали рука объ руку на поверхность моря, оставалась одна-оди- 
нешенька и смотр®ла имъ велВдъ, готовая заплакать, но ру- 
салки не могуть плакать, и оттого ей было еще тяжеле. 

— Ахь, когда же мн будетъ пятнадцать л$тъ?— говорила 
она. — Я знаю, что очень полюблю и тотъ свфтъ, и людей, 
которые тамъ живуть! 

Наконецъ, и ей исполнилось пятнадцать лВтъ! 

— Ну, вотъ, выростили и тебя!— сказала бабушка, вдов- 
ствующая королева. —Поди сюда, надо и тебя принарядить, 
какъ другихъ сестеръ! 

И она надфла русалочкВ на голову взнецъь изъ бфлыхъ 
жемчужныхъь лил, —каждый лепестокъ былъ половинкой жем- 
чужины — потомъ, для обозначеня высокаго сана принцессы, 
приказала приц$питься къ ея хвосту восьмерымъ устрицамъ. 

— Да это больно!— сказала русалочка. 

— Ради красоты приходится и потери ть немножко!—ска- 
зала старуха. 

Ахъ, съ какимъ удовольстыемъ скинула бы съ себя руса- 
10чка вс эти уборы и тяжелый взнецъ, —красненьме цв$Зточки 
изъ ея садика шли ей куда больше, но дВлать нечего! 

— Прощайте! — сказала она и легко и плавно, точно про- 
зрачный водяной пузырь, поднялась на поверхность. 

Солнце только что с%л0, но облака еще с1яли пурпуромъ 
и золотомъ, тогда какъ въ красноватомъ небз уже зажигались 
чудесныя, ясныя вечерыя звфздочки; воздухъ быль мягокъ и 
свВЁжъ, & море лежало, какъ зеркало. Неподалеку отъ того 
иЗста, гдЪ вынырнула русалотка, стоялъ трехмачтовый корабль 
всего лишь съ однимъ поднятымъ парусомъ, —не было, вздь, ни 
мал йшаго вЪтерка; на вантахъ и мачтахъ сидзли матросы, съ 
палубы неслись звуки музыки и пфсенъ; когда же совс$иъ 
стемн®ло, корабль освзтился сотнями разноцвЗтныхъ фонари- 
ковЪ; казалось, что въ воздух замелькали флаги всзхъ нац. 
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Русалочка подилыла къ самымъ окнамъ каюты и, когда волны 
слегка приподымали ее, она могла заглянуть въ каюту. Тамъ 
было множество разодфтыхъ людей, но лучше всФхъ быль мо- 
лодой принцъ съ большими черными глазами. Ему нав®рное 
было не больше шестнадцати лЁтъ; въ тотъ день праздновалось 
его рождеше, оттого на кораблЗ и шло такое веселье. Ма- 
тросы плясали на палуб, а когда вышелъ туда молодой принцъ, 
кверху взвились сотни ракетъ, и стало свФтло, какъ днемъ, 
такъ что русалочка совсзмъ перепугалась и нырнула въ воду, 
но скоро опять высунула головку, и ей показалось, что вез 
звзздочки небесныя попадали къ ней въ море. Никогда еще не 
видзла она такой огненной пот%хи: болышя солнца верт®лись 
колесомъ, великолЗпныя огненныя рыбы крутили въ воздух 
хвостами, и все это отражалось въ тихой, ясной водЗ. На 
самомъ кораблЪ было такъ свЪтло, что можно было различить 
каждую веревку, а людей и подавно. Ахъ, какъ хорошъ былъ 
молодой принцъ! Онъ пожималь людямъ руки, улыбался и 
смЗялся, а музыка все гремЗла и гремфла въ тишинВ чудной 
ночи. 

Становилось уже поздно, но русалочка глазъ не могла ото- 
рвать отъ корабля и отъ красавца-принца. Разноцвзтные 
огоньки потухли, ракеты больше не взлетали въ воздухъ, не 
слышалось и пушечныхь выстр%ловъ, зато загудЪло и засто- 
нало самое море. Русалочка качалась на волнахъ рядомъ съ 
кораблемъ и все заглядывала въ каюту, а корабль несся все 
быстр$е и быстрЗе, паруса развертывались одинъ за другимъ, 
вЪзтеръь кр3Зичалъ, заходили волны, облака сгустились и 3а- 
сверкала молня. Начиналась буря! Матросы принялись убирать 
паруса; огромный корабль страшно качало, а в$теръ такъ и 
мчалъ его по бушующимъ волнамъ; вокругъ корабля вставали 
высокя водяныя горы, грозивиия сомкнуться надъ мачтами ко- 
рабля, но онъ нырялъ между водяными стФнами, какъ лебедь, 
и снова взлеталь на хребетъ волиъ. Русалочку буря только 
забавляла, но морякамъ приходилось плохо; корабль трещаль, 
толстыя бревна разлетались въ щепки, волны перекатывались 
черезъ палубу, мачты ломались, какъ тростинки, корабль пе- 
ревернулея на бокъ, и вода хлынула въ трюмъ. Тутъ руса- 
лочка поняла опасность; ей и самой приходилось остерегаться 
бревенъ и обломковъ, носившихся по волнамъ. На минуту сдз- 
лалось вдругь тавъ темно, хоть глазъ выколи; но вотъ, опять 
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блеснула молн!я, и русалочка вновь увид$ла всзхъ бывшихъ 
на кораблВ людей; каждый спасалея, какъ умФ$лъ. Русалочка 
отыскаха глазами принца и увидала, какъ онъ погрузился въ 
воду, когда корабль разбился на части. Сначала русалочка очень 
обрадовалась тому, что онъ попадеть теперь къ нимъ на дно, 
но потомъ вспомнила, что люди не могутъ жить въ вод% и что 
онъ можетъ приплыть во дворецъ ея отца только мертвымъ. 
Н%ть, нфтъ, онь не долженъ умирать! И она поплыла между 
бревнами и досками, совсВмъ забывая, что они во всякую 
минуту могутъ раздавить ее самое. Приходилось то нырять въ 
самую глубину, то взлетать кверху вм3ст® съ волнами; но вотъ, 
наконецъ, она настигла принца, который уже почти совсЗмъ 
выбился изъ силъ и не могъ больше плыть по бурному морю; 
руки и ноги отказались ему служить, & прелестные глаза 
закрылись; онъ умеръ-бы, не явись ему на помощь русалочка. 
Она приподняла надъ водой его голову и предоставила волнамъ 
нести ихъ обоихъ, куда угодно. 

Къ утру непогода стихла; отъ корабля не осталось и щепки; 
солице опять зас1яло надъ водой, и его ярые лучи какъ будто 
вернули щекамъ принца ихъ живую окраску, но глаза его все 
еще не открывались. 

Русалочка откинула со лба принца волосы и поцФловала его 
въ высовый, красивый лобъ; ей показалось, что онъ похожъ на 
храморнаго мальчика, что стояль у нея въ саду; она поцзловала 
его еще разъ и отъ души пожелала, чтобы онъ остался живъ. 

Наконецъ, она завидфла твердую землю и высоюмя, уходя- 
ща вь небо горы, на вершинахъ которыхъ, точно стаи лебедей, 
бёлВли снфга. У самаго берега зелензла чудная роща, а повыше 
стояло какое-то здаше, врод% церкви или монастыря. Въ рощ 
роели апельсинныя и лимонныя деревья, а у воротъ зданя 
высомя пальмы. Море вр®зывалось въ б%лый песчаный бе- 
регь небольтимъ заливомъ, гдз вода была очень тиха, но 
глубока; сюда-то приплыла русалочка и положила принца на 
песокъ, позаботившись о томъ, чтобы голова его лежала повыше 
и на самомъ солнышк$. 

Въ это время въ высокомъ бЪломъ здани зазвонили Въ 
колокола, и въ садъ высыпала цфлая толпа молодыхъ д®вушекъ. 
Русалочка отплыла подальше за высоше камни, которые тор- 
чали изъ воды, покрыла себЪ волосы и грудь морскою п%- 
ной — теперь никто не различилъ бы въ этой п®нВ ея 03- 
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ленькаго личика—и стала ждать: не придетъ-ли кто на помощь 
б$дному принцу. | 

Ждать пришлось не долго; къ принцу подошла одна изъ 
молодыхъ дзвушекъ и сначала очень испугалась, но скоро со- 
бралась съ духомъ и позвала на помощь людей. Зат$мъ, русалочка 
увидфла, что принцъ ожилъ и улыбнулся всфмъ, кто быль 
возл$ него. А ей онъ не улыбнулся и даже не зналъ, что она 
спасла ему жизнь! Грустно стало русалочк®, и когда принца 
увели въ большое б%лое здане, она печально нырнула въ воду 
и уплыла домой. 

И прежде она была тихою и задумчивою, теперь же стала 
еще тише, еще задумчив%е. Сестры спрашивали ее, что она 
видфла въ первый разъ на поверхности моря, но она не раз- 
сказала имъ ничего. 

Часто и вечеромъ, и утромъ приплывала она къ тому м$сту, 
гдз оставила принца, видфла, какъ созрзли и были сорваны 
въ садахъ плоды, видфла, какъ стаялъ снфгЪь на высокихъ го- 
рахъ, но принца такъ больше и не видала, и возвращалась 
домой съ каждымъ разомъ все печальнзе и печальнзе. Един- 
ственною отрадой было для нея сид$ть въ своемъ садик, об- 
вивая руками красивую мраморную статую, похожую на принца, 
но за цвфтами она больше не ухаживала; они росли, какъ 
хотфли, по тропинкамъ и дорожеамъ, переплелись своими сте- 
бельками и листочками съ вфтвями дерева, и въ садикЪ стало 
совсЗмъ темно. 

Наконецъ, она не выдержала, разсказала 060 всемъ одной 
изъ своихъ сестеръ; за ней узнали и вс остальныя сестры, 
но больше никто, кром$ разв еще двухъ-трехъ русалокъ, да 
ихЪ самыхъ близкихъ подругь. Одна изъ русалокъ тоже знала 
принца, видзла праздникъ на корабл$ и даже знала, гдВ ле- 
жить королевство принца. 

— Пойдемъ съ нами сестрица!— сказали русалкЗ сестры, и 
рука объ руку поднялись всз на поверхность моря близь того 
мета, гдз лежалъ дворецъ принца. 

Дворецъ быль изъ свфтло-желтаго блестящаго камня, съ 
большими мраморными лёстницами; одна изъ нихъ спускалась 
прямо въ море. Великолзпиные вызолоченные куполы высились 
надъ крышей, & въ нишахъ, между колоннами, окружавшими все 
здаше, стояли мраморныя статуи, совсфмъ какъ живыя. Въ 
высот1я зеркальныя окна виднфлись роскошныя покои; всюду 
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висзли дорог1ля шелковыя занавВси, были разостланы ковры, а 
стЁны украшены большими картинами. Загляд®нье да и только! 
Посреди самой большой залы журчалъ большой фонтанъ; струи 
воды били высоко-высоко подъ самый стекляный куполообраз- 
ный потолокъ, чрезъ который на воду и на чудныя растевя, 
росппя въ широкомъ бассейн, лились лучи солнца. 

Теперь русалочка знала, гдф живетъ принцъ, и стала при- 
плывать ко дворцу почти каждый вечеръ или каждую ночь. 
Ни одна изъ сестеръ не осмфливалась подплывать къ землЪ 
такъ близко, какъ она; она же вплывала и въ узеньый 
протокъ, который б%жалъ какъ разъ подъ великол$пнымъ мра- 
морнымъ балкономъ, бросавшимъ на воду длинную тфнь. Туть 
она останавливалась и подолгу смотрзла на молодого принца, 
а онъ- то думалъ, что гуляетъь при свт м%еяца одииъ - оди- 
нешенекъ. 

Много разъ видзла она, какъ онъ катался съ музыкантами 
на своей прекрасной лодкВ, украшенной разв$вающимися фла- 
гами, — русалочка выглядывала изъ зеденаго тростника, и если 
поди иной разъ зам чали ея длинный, серебристо-б$лый вуаль, 
развфвавиййся по вфтру, то думали, что это лебедь взмахнулъ 
Брыломъ. 

Много разъ также слышала она, какъ говорили о принц 
рыбаки, лучивше по ночамъ рыбу; они разсказывали о немъ 
иного хорошаго, и русалочка радовалась, что спасла ему жизнь, 
когда онъ полумертвый носился по волнамъ; она вспоминала 
тВ минуты, когда его голова покоилась на ея груди, и когда 
она такъ н®жно расц®ловала его бФлый, красивый лобъ. А 
онъ-то ничего не зналъь о ней, она ему даже и во снЁ не 
снилась! 

Все больше и больше начинала русалочка любить шюдей, 
больше и больше тянуло ее къ нимъ; ихъ земной мръ ка- 
зался ей куда больше, нежели ея подводный; они могли, вздь, 
переплывать н& своихъ карабляхъ море, взбираться на высок1я 
горы къ самымъ облакамъ, а бывиия въ ихъ влади про- 
странства земли съ лЪеами и полями тянулись далеко-далеко, 
и глазомъ было ихъ не окинуть! Ей такъ хот$лось побольше 
узнать о людяхь и ихъ жизни, но сестры не могли отвзтить 
на ве ея вопросы, и она обращалась къ старухВ-бабушк$; 
эта хорошо знала „выспий св$ть“, какъ она справедливо на- 
зывзала землю, лежавшую надъ моремъ. 
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— Если люди не тонутъ, —спрашивала русалочка: — тогда 
они живутъ вЗчно, не умираютъ, кавъ мы? 

— Бакь же! —отвфчала старуха.—Они тоже умираютъ, и 
ихъ взЕЪ даже короче нашего. Мы живемъ триста лЪтъ, зато, 
когда намъ приходить конецъ, отъ насъ остается одна пзна 
морская, у насъ нЪтъ даже могилъ близкихъь намъ. Намъ не 
дано безсмертной души, и мы никогда уже не воскреснемъ для 
новой жизни; мы, какъ этотъ зеленый тростникъ: вырванный 
съ корнемъ, онъ уже не зазелензетъ вновь! У людей, напро- 
тивъ, есть безсмертная душа, которая живеть вчно, даже и 
посл$ того, какъ тзло превращается въ прахъ; она улетаетъ 
тогда въ синее небо, туда, къ яснымъ звЗздочкамъ! Какъ мы 
можемъ подняться со дна моря и увидать землю, гдз живуть 
люди, такъ они могутъ подняться посл смерти въ нев%здомыя 
блаженныя страны, которыхъ намъ не видать никогда! 

— Отчего у насъ нзтъ безсмертной души! —грустно сказала 
русалочка. —Я бы отдала всВ свои сотни л$ть за одинъ день 
челов ческой жизни, съ тёмъ, чтобы принять потомъ участие 
въ небесномъ блаженств® людей. 

— Нечего и думать объ этомъ! сказала старуха. — Намъ 
туть живется куда лучше, чЪмъ людямъ на землВ! 

— Такъ и я умру, стану морской пфной, не буду больше 
слышать музыки волнъ, не увижу чудесныхъ цв®товъ и краснаго 
солнышка! Неужели же я никакъ не могу прюбр$ети безсмерт- 
ной души? 

— Можешь, —сказала бабушка: — пусть только кто-нибудь 
изъ людей полюбитъ тебя такъ, что ты станешь ему дороже отца 
и матери, пусть отдастся тебЪ всЗмъ своимъ сердцемъ и всЗми. 
помыслами и велитъ священнику соединить ваши руки въ знакъ 
вфчной вЗрности другъ другу; тогда частица его души с00б- 
щится теб%,”и ты будешь участвовать въ вфчномъ блаженствв 
челов$ка. Онъ дастъ теб душу и сохранить при себЪ свою. 
Но этому не бывать никогда! В%дь, то, что у насъ здВеь счи- 
тается красивымъ, твой рыб хвостъ, люди находять безобраз- 
нымь; они мало смыслятъ въ красот®; по ихъ мн®аю, чтобы 
быть красивымъ, надо непремзнно имфть двф неуклюжихъ под- 
порки, —ноги, какъ они ихъ называютъ. 

Глубоко вздохнула русалочка и печально посмотрзла на 
свой ры@Й хвоетъ. 

— Будемъ жить—не тужить! — сказала старуха. —Повесе- 
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зимся вволю свои триста лЗтъ, —это таки порядочный срокъ, — 
тёмъ слаще будетъ отдыхъ по смерти! Сегодня, вечеромъ, у 
насъ при двор балъ! 

Воть было великолВше, какого не увидишь на земл®! СтЗны 
я потолокъ танцовальной залы были изъ толстаго, но про- 
зрачнаго стекла; вдоль стЗиъ рядами лежали сотни огромныхъ 
пурпурныхъ и травянисто-зеленыхъ раковинъ съ голубыми огонь- 
ками въ серединз; огни эти ярко освЪщали всю залу, & черезъ 
стекляныя сТЁЗны—и самое море; видно было, какъ къ ст?- 
наиъ подплывали стаи и большихъ и малыхъ рыбъ, сверкавшихъ 
пурпурно-золотистою и серебристою чешуей. 

Посреди залы б%жалъ шировй ручей, и на немъ танцовали 
водяные и русалки подъ свое чудное пиве. Такихъ чудныхъ 
гозосовъ не бываетъ у людей. Русалочка же пзла лучше вс$хъ, 
и вс хлопали ей въ ладоши. На минуту ей было сд$лалось 
весело при мысли о томъ, что ни у кого и нигд%, ни въ морз, 
ни на землф, н%ть такого чудеснаго голоса, какъ у нея; но 
потомъ она опять стала думать о надводномъ мрф, о прекрас- 
номъ принц и печалиться о томъ, что у нея н$тъ безсмертной 
души. Она незамЗтно ускользнула изъ дворца и, пока тамъ 
или и веселились, грустно сидФЗла въ своемъ садик; черезъ 
воду доносились къ ней звуки валторнъ, и она думала: „Воть 
онъ опять катается въ лодкВ! Вакъ я люблю его! Больше, чЪмъ 
отца и мать! Я принадлежу ему всЗмъ сердцемъ, всзми своими 
помыслами, ему бы я охотно вручила счастье всей моей жизни! 
На все бы я пошла ради него и беземертной души! Пока 
сестры танпуютъ въ отцовскомъ дворцз, я поплыву къ морской 
=Вдьм$; я всегда боялась ея, но, можетъ быть, она что-нибудь 
посовзтуетъ или какъ-нибудь поможетъ мн%!“ 

И русалочка поплыла изъ своего садика къ бурнымъ водоворо- 
тамъ, за которыми жила вЗдьма. Ей еще ни разу не приходи- 
люсь проплывать этой дорогой; тутъ не росло ни цвзтовъ, ни 
даже травы —одинЪ голый сфрый песокъ; вода въ водоворотахъ 
бурлила и шум$ла, какъ подъ мельничными колесами, и увле- 
кала съ собой въ глубину все, что только встр®чала на пути. 
РусалочеВ пришлось плыть какъ разъ между такими бурлящими 
зодоворотами; затЗмъ на пути къ жилищу вфдьмы лежало еще 
Фольшое пространство, покрытое горячимъ пузырившимся иломъ; 
это изстечко вЗдьма называла своимъ торфянымъ болотомъ. 
За нииъ уже показалось и самое жилье вздьмы, окруженное 
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какимъ-то диковиннымъ лфесомъ: деревья и кусты были поли- 
пами, полу-животными, полу-растенями, похожими на стоголо- 
выхъ змФй, росшихъ прямо изъ песку; в8тви ихъ были длин- 
ными осклизлыми руками съ пальцами, извивающимися, какъ 
черви; полипы ни на минуту не переставали шевелить всфми 
своими суставами, отъ корня до самой верхушки, хватали гиб- 
кими пальцами все, что только имъ понадалось, и уже никогда 
не выпускали обратно. Русалочка испуганно простановилась, 
сердечко ея забилось отъ страха, она готова была вернуться, 
но вспомнила о принц, о безсмертной душ} и собралась съ 
духомъ: крзико обвязала вокругъ головы свои длинныя волосы, 
чтобы ихъ не схватили полипы, скрестила на груди руки, и, 
какъ рыба, поплыла между гадкими полипами, протягивавшими 
къ ней свои извиваюцяся руки. Она вид®ла, какъ ерЗико, точно 
жел$зными клещами, держали они своими пальцами все, что 
удавалось имъ схватить: бфлые остовы утонувшихъ людей, 
корабельные рули, ящики, скелеты животныхъ, даже одну 
русалочку. Полипы поймали и задушили ее. Это было страш- 
нзе всего! 

Но вотъ, она очутилась на скользкой л$сной полян%, гд® 
кувыркались и показывали свои гадюе свфтло желтые-брюшки 
больше, жирные водяные ужи. Посреди поляны былъ выстроенъ 
домъ изъ б%лыхъ человзческихъ костей; тутъ же сидзла и 
сама морская вЗдьма, кормившая изо рта жабу, какъ люди 
кормятъ сахаромъ маленькихъ канареекъ. Гадкихъ жирныхъ 
ужей она звала своими цыплятками и позволяла имъ валяться 
на своей большой, ноздреватой, какъ губка, груди. 

— Знаю, знаю, зачЗмъ ты пришла! —сказала русалочк® мор- 
ская вздьма. — Глупости ты зат®ваешь, ну, да я все-таки помогу 
тебВ, тебф же на бФду, моя красавица! Ты хочешь получить 
вмзсто своего рыбьяго хвоста дв подпорки, чтобы ходить, 
какъ люди; хочешь, чтобы молодой принцъ полюбилъ тебя, & 
ты получила бы безсмертную душу! 

И в$дьма захохотала такъ громко и гадко, что и жаба, и 
ужи попадали съ нея и растянулись на землЗ. 

— Ну, ладно, ты пришла во-время! —продолжала вздьма. —- 
Приди ты завтра по-утру, было бы поздно, и я не могла бы 
помочь тебз раньше будущаго года. Я изготовлю для тебя 
питье, ты возьмешь его, поплывешь съ нимъ на берегь еще 
до восхода солнца, сядешь тамъ и выпьешь все до капли; тогда 
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твой хвость раздвоится и превратится въ пару чудныхъ, какъ. 
скажуть люди, ножекъ. Но тебЪ будетъ такъ больно, какъ 
будто тебя пронзять насквозь острымъ мечемъ. Зато всЪ, кто 
ни увидитъ тебя, скажутъ, что такой прелестной двушки они 
еще не видали! Ты сохранишь свою воздушную, скользящую 
походку, —ни одна танцовщица не сравнится съ тобой; но 
помни, что съ каждымъ шагомъ ты будешь ступать какъ по 
острымъ ножамъ, такъ что изранишь свои ножки въ кровь. 
Согласна ты? Хочешь моей помощи? 

— Да! — сказала русалочка дрожащимъ голосомъ и подумала 
о принц и о безсмертной душ$. 

— Помни, —сказала вфдьма:—чте разъ ты примешь чело- 
вфчесюй образъ, теб уже не сдЗлаться вновь русалкой! Не 
видать тебЪз больше ни морского дна, ни отцовскаго дома, ни 
сестеръ! И если принцъь не полюбить тебя такъ, что забудетъ 
для тебя и отца и мать, не отдастся тебЪ всЪмъ сердцемъ и 
не велитъ священнику соединить ваши руки, такъ что вы ста-. 
нете мужемъ и женой, ты не получишь безсмертной души. 
Съ первою же зарей, послВ его женитьбы на другой, твое 
сердце розорвется на части, и ты станешь пфной морской! 

— Пусть! — сказала русалочка и поблёдн®ла какъ смерть. 

-- Ты должна еще заплатить мнз за помощь!— сказала 
вВдьма.—А я не дешево возьму! У тебя чудный голосъ, и имъ 
ты думаешь обворожить принца, но ты должна отдать свой 
голосъ мнз. Я возьму за свой драгоц®нный напитокъ самое 
лучшее, что есть у тебя: я, вЗдь, должна примЗшать КЪ на- 
питку свою собственную кровь, для того, чтобы онъ сталь 
остеръ, какъ лезве меча! 

— Если ты возьмешь мой голосъ, что же останется у 
меня? — спросила русалочка. 

— ‘Твое прелестное личико, твоя скользящая походка и 
твои говоряпе глаза, — довольно, чтобы покорить человЪческое 
сердце! Ну, полно, не бойся; высунешь язычекъ, я и отрёжу 
его въ уплату за волшебный напитокъ! 

— Хорошо! — сказала русалочка, и вздьма поставила на 
огонь котелъ, чтобы сварить питье. 

— Чистота — лучшая красота! — сказала она, обтерла котелъ 
евязкой живыхъ ужей и потомъ расцарапала себЪ грудь; въ 
котелъ закапала черная кровь, отъ которой скоро стали поды- 
маться клубы пара, пранимавийе тавыя причудливыя формы, что 
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просто страхъ бралъ, глядя на нихъ. ВФдьма поминутно под- 
бавляла въ котелъь новыхъ и новыхъ снадобй, и когда питье 
закип$ло, послышался точно плачь крокодила. Наконецъ, на- 
питокъ былъ готовъ и смотр%лъ прозрачн®йшею ключевою водой! 

— Воть теб$!—сказала вЪдьма, отдавая русалочкВ напи- 
токъ; потомъ отр$зала ей язычекъ, и— русалочка стала нзмая, 
не могла больше ни пфть, ни говорить! 

— Если полипы захотятъ схватить тебя, когда ты поплы- 
вешь назадъ, -—сказала вздьма: — брызни на нихъ каплю этого 
питья, и ихъ руки и пальцы разлетятея на тысячи кусковъ! 

Но русалочкВ не пришлось этого сдЗлать, —полипы съ ужа- 
сомъ отворачивались при одномъ видф напитка, сверкавшаго 
въ ея рукахъ, какъ яркая звЗзда. Быстро проплыла она лЪсъ, 
миновала болото и бурляще водовороты. 

Вотъ и отцовсый дворецъ; огни въ танцовальной зал по- 
тушены, вс спятъ; она не см$фла больше войти туда, —она 
‚была н$мая и собиралась покинуть отцовсый домъ навсегда. 
Сердце ея готово было разорваться отъ тоски и печали. Она 
проскользнула въ садъ, взяла по цвфтку съ грядки каждой 
сестры, послала роднымъ тысячи поцЗлуевъ рукой и поднялась 
на темно-голубую поверхность моря. 

Солнце еще не вставало, когда она увидала передъ собой 
дворецъ принца и присзла на великол®пную мраморную л$ет- 
ницу. М®сяцъ озарялъ ее своимъ чуднымъ, голубымъ с1явнемъ. 
Русалочка выпила сверкающ! острый напитокъ, и ей пока- 
залось, что ее пронзили насквозь обоюдоострымъ мечемъ; она 
потеряла сознаше и упала, какъ мертвая. 

Когда она очнулась, надъ моремъ уже сяло солнце; во всемъ 
т$лЪ она чувствовала жгучую боль; зато передъ ней стоялъ 
красавецъ - принцъ и смотр$лъ на нее своими черными, какъ 
ночь, глазами; она потупилась и увидала, что вместо рыбьяго 
хвоста у нея были двз чудеснзйшя б$леньмя и маленьмя, 
какъ у ребенка, ножки. Но она была совсёмъ голешенька и 
потому закуталась въ свои длинные, густые волосы. Принцъ 
спросилъ, кто она такая и какъ сюда попала, но она только 
кротко и грустно смотрЗла на него своими темно - голубыми 
глазами; говорить, вздь, она не могла. Тогда онъ взялъ ее 
за руку и повелъ во дворецъ. ВЗдьма сказала правду: съ каж- 
дымъ шагомъ русалочка какъ будто ступала на острые ножи 
и иголки; но она терпЗливо переносила боль и шла объ руку 
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съ принцемъ легкая, воздушная, какъ водяной пузырь; принцъ 
и вс3 окружающе только дивились ея чудной скользящей 
походк$. — 

Русалочку разодзли въ шелкъ и кисею, и она стала пер- 
вою красавицей при двор, но оставалась попрежнему нзмой, 
не могла ни пзть, ни говорить. ЁКрасивыя рабыни, всВ въ 
шелку и золот®, появились предъ принцемъ и его царствен- 
ными родителями и стали пфть. Одна изъ нихъ пла особенно 
хорошо, и принцъ хлопаль въ ладоши и улыбался ей; руса- 
лочк$ стало очень грустно: когда-то и она могла пЗтТЬ и 
несравненно лучше! „Ахъ если бы онъ зналъ, что я навсегда 
разсталаеь съ своимъ голосомъ, чтобы только быть возлВ него!“ 

Потомъ рабыни стали танцовать подъ звуки чудесн®йшей 
музыки; туть и русалочка подняла свои б$лыя хорошенькя 
ручки, встала на ципочки и понесласъ въ легкомъ воздушномъ 
танц$; такъ не танцовалъ еще никто! Каждое движене лишь 
увеличивало ея красоту; одни глаза ея говорили сердцу больше, 
ч#мъ пЗше всфхъ рабынь. 

Ве были въ восхищен!и, особенно принцъ, назвавший ру- 
салочку своимъ маленькимъ найденышемъ, и русалочка все 
танцовала и танцовала, хотя каждый разъ, какъ ножки ея 
касались земли, ей было такъ больно, какъ будто она ступала 
ва острые ножи. Принцъ сказалъ, что она всегда должна быть 
возлБ него, и ей было позволено спать на бархатной подушкЪ 
передъ дверями его комнаты. 

Онъ велль сшить ей мужской костюмъ, чтобы она могла 
сопровождать его на прогулкахъ верхомъ. Они Зздили по благо- 
ухающимъ лзсамъ, гдз въ свЗжей листвз пфли птички, & зе- 
леныя вфтви били ее по плечамъ; взбирались на высомя горы, 
и хотя изъ ея ногъ сочилась кровь, такъ что всф видЗли это, 
она сыЗялась и продолжала слЗдовать за принцемъ` на самыя 
вершины; тамъ они любовались на облака, плывие у ихъ 
ногь, точно стаи птицъ, улетавшихъ въ чужая страны. 

Богда же они оставались дома, русалочка ходила по ночамъ 
ва берегъь моря, спускалась по мраморной л$стниц, ставила 
свон пылавийя, какъ въ огн®, ноги въ холодную воду и думала 
© родномъ дом и о дн морскомъ. 

Разъ ночью, всплыли изъ воды рука объ руку ея сестры 
и запВли печальную пзеню; она кивнула имъ, он узнали ее 
м разсказали ей, какъ огорчила она ихъ всВхъ. Съ тёхъ поръ 
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онз навзщали ее каждую ночь, а одинъ разъ она увидала въ 
отдален1и даже свою старую бабушку, которая уже много, 
много лфтъ не подымалась изъ воды, и самого морского царя 
съ короной на голов; они простирали къ ней руки, но не 
смфли подплывать вЪ землВ такъ близко, кавъ сестры. 

День-ото-дня принцъ привязывалея къ русалочкВ все силь- 
нфе и сильнзе, но онъ любилъ ее только, какъ милое, доброе 
дитя, сдВлать же ее своею женой и королевой ему и въ го- 
лову не приходило, а между тЁмъ, ей надо было стать его 
женой, иначе она не могла, вФдь, обр$сти безсмертной души 
и должна была, въ случаЪ его женитьбы на другой, превра- 
титься въ морскую пзну. 

„Дюбишь-ли ты меня больше всЪхъ на свфт3?“ — казалось, 
спрашивали глаза русалочки въ то время, какъ принцъ обни- 
малъ ее и цфловалъ въ лобъ. 

— Да, я люблю тебя!—говорилъ принцъ.—У тебя доброе 
сердце, ты предана мн больше всЗхъ и похожа на молодую 
дЪвушку, которую я видфль разъ и, вЪрно, больше не увижу! 
Я плылъ на корабл%, корабль разбился, волны выбросили меня 
на берегь вблизи чуднаго храма, гдЪ служатъ Богу молодыя 
двушки; самая младшая изъ нихъ нашла меня на берегу и 
спасла мн$ жизнь; я видзль ее всего два раза, но ее одну въ 
цфломъ м3 могъ бы я полюбить! Но ты похожа на нее, и 
почти вытфенила изъ моего сердца ея образъ. Она принадлежитъь 
святому храму, и вотъ, моя счастливая зв$зда послала мнф тебя; 
никогда я не разстанусь съ тобою! 

„Увы! онъ не знаетъ, что это я спасла ему жизнь!“ — ду- 
мала русалочка. — „Я вынесла его изъ волнъ морскихъ на берегъ 
и положила въ рощ, гдз былъ храмъ, а сама спряталась въ 
морскую пфну и смотр%ла, не придетъ-ли кто-нибудь къ нему 
на помощь. Я видфла эту красавицу-дфвушку, которую онъ 
любить больше, чёмъ меня!“— И русалочка глубоко, глубоко 
вздыхала, —плакать она не могла. — „Но та д$вушка принадле- 
житЪ храму, никогда не появитея въ свфтъ, и они никогда не 
встр$Зтятся! Я же нахожусь возлВ него, вижу его каждый 
день, могу ухаживать за нимъ, любить его, отдать за него 
Жизнь! “ 

Но воть, стали поговаривать, что принцъ женится на пре- 
лестной дочери сосфдняго короля и потому снаряжаетъ свой 
великол$пный корабль въ плаванье. Принцъ пофдетъ къ сосЗд- 
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нему королю, какъ будто для того, чтобы ознакомиться съ 
его страной, & на самомъ-то дЪл$, чтобы увидфть принцессу; 
съ нимъ Здеть и большое посольство. Русалочка на вс эти 
рёчи только покачивала головой и смФялась, — она, вздь, 
тгучше всфхъ знала мысли принца. 

— Я долженъ Зхать! —-говорилъ онъ ей.—-Мн% надо посмо- 
трёть прекрасную принцессу; этого требуютъ мои родители, но 
они не станутъ принуждать меня жениться на ней, я же ни- 
когда не полюблю ея! Она, вЗдь, не похожа на ту красавицу, на 
которую похожа ты. Если же мнз придется, наконецъ, избрать 
себ% невфсту, такъ я выберу скорфе всего тебя, мой н%мой 
найденыйгь съ говорящими глазами! 

И онъ цфЗловаль ея розовыя губки, играль ея длинными 
волосами и клалъ свою голову на ея грудь, гдЪ билось сердце, 
жаждавшее челов ческаго блаженства и безсмертной челов ческой 

— Ты, вЗдь, не боишься моря, моя нзмая крошка?—тговорилъ 
онъ, когда они уже стояли на великол®иномъ корабля, кото- 
рый долженъ былъ отвезти ихъ въ землю сосфдняго короля. 

И принцъ разсказывалъь ей о буряхъ и о штил%, о разныхъь 
рыбахъ, что живуть въ глубинЪ моря, и.о чудесахъ, которыя 
ввдзли тамъ водолазы, а она только улыбалась, слушая его 
разсказы, — она-то лучше всфхъ знала, что есть на дн® мор- 
екомъ. 

Въ ясную лунную ночь, когда вс, кромЗ одного рулевого, 
спали, она сфла у самаго борта и стала смотрзть въ прозрач- 
ныя волны; и воТЬ ей показалось, что она видитъ отцовсвй 
дворецъ; старуха бабушка стояла на вышк$ и смотр%ла сквозь 
волнуюцщияся струи воды на киль корабля. ЗатЪиъ, на поверх- 
ность моря всплыли ея сестры; он печально смотр%ли на нее 
и ломали свои бФлыя руки, а она кивнула имъ головой, улыб- 
нулась и хот$лза разсказать о томъ, какъ ей хорошо здесь, но 
въ это время къ ней подошелъ корабельный юнга, и сестры 
нырнули въ воду, юнга же подумалъ, что это мелькнула въ вол- 
нахъ бЪлая морская пзна. 

На утро корабль вошелъ въ гавань великолВиной столицы 
сосздняго королевства. И воть, въ городз зазвонили въ коло- 
кола, съ высокихъ башень стали раздаваться звуки роговъ, & 
на площадяхъ собираться полки солдатъ съ блестящими шты- 
ками и разв®вающимися знаменами. Начались празднества, 
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балы слЗдовали за балами, но принцессы еще не было, —она 
воспитывалась гд$-то далеко въ монастыр®, куда ее отдали 
учиться всзмъ королевскимъ добродЗтелямъ. Наконецъ, прибыла 
и она. 

Русалочка жадно смотр$ла на нее и должна была сознаться, 
что милфе и красивЗе личика она еще не видала. Вожа на 
лиц принцессы была такая н%зжная, прозрачная, & иЗЪ-3& 
длинныхъ, темныхъ р$еницъ улыбалась пара темно-синихъ крот- 
КИХЪ ГЛаЗЪ. 

— Это ты! —сказалъ принцъ.—Ты спасла мнф жизнь, когда 
я, полумертвый, лежалъ на берегу моря! 

И онъ кр$пко прижалъ къ сердцу свою краснфющую невзсту. 

— О, я слишкомъ счастливъ! —сказалъ онъ русалочЕВ. — 
То, о чемъ я не см®лъ и мечтать, сбылось! Ты порадуешься 
моему счастью, ты, вфдь, такъ любишь меня! 

Русалочка поцфловала его руку, и ей показалось, что. 
сердце ея вотъ-вотъ разорвется отъ боли: его свадьба должна, 
вздь, убить ее, превратить въ морскую изну! 

Колокола въ церквахъ зазвонили, по улицамъ разъЁзжали 
герольды, оповзщая народъ о помолвкВ принцессы. Изъ ка- 
дильницъ священниковъ струился благоуханный фимамъ, женихъ 
съ невЪстой подали другь другу руки и получили благослове- 
ве епископа. Русалочка стояла разодЪзтая въ шелкъ и золото 
и держала шлейфъ невЪсты, но уши ея не слыхали празднич- 
ной музыки, глаза не видЗли блестящей церемон!и, она думала 
о своемъ смертномъ часз и о томъ, что она теряла съ жизнью. 

Въ тотъ же вечеръ женихъ съ невфстой должны были от- 
плыть на родину принца; пушки палили, флаги развфвались, 
а на палубВ корабля былъ раскинутъ роскошный шатеръ изъ 
золота и пурпура; въ шатрЪ возвышалось чудное ложе для 
новобрачныхъ. 

Паруса надулись отъ втра, корабль легко и безъ малВй- 
шаго сотрявешя скользнулъ по волнамъ и понесся впередъ. 

Когда смерклось, на корабля зажглись сотни разноцв$т- 
ныхъ фонариковъ, & матросы стали весело плясать на палубЗ. 
РусалочкВ вспомнился праздникъ, который она видФла на ко- 
раблЪ въ тотъ день, когда впервые всплыла на поверхность 
моря, и вотъ, она понеслась въ быстромъ воздушномъ танцз, 
точно ласточка, преслЗдуемая коршуномъ. Вс были въ во- 
сторгЗ: никогда еще не танцовала она такъ чудесно! Ея нёжныя 
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‘ножки р3зало, какъ ножами, но она не чувствовала этой боли, — 
сердцу ея было еще больнфе. Лишь одинъ вечеръ оставалось ей 
пробыть съ тёыъ, ради кого она оставила родныхъ и отцовсый 
домъ, отдала свой чудный голосъ и ежедневно тери$ла безко- 
нечныя мучешя, тогда какъ онъ и не замВчалъ ихъ. Лишь одну 
ночь еще оставалось ей дышать однимъ воздухомъ съ нимъ, вид$ть 
синее море и звЗздное небо, а тамъ наступить для нея вЗчная 
ночь, безъ мыслей, безъ сновидЗнй. Ей, вЗдь, не было дано 
безсмертной души! Долго за полночь продолжались на кораблВ 
танцы и музыка, и русалочка смФялась и танцовала съ смер- 
тельной мукой въ сердцз; принцъь же цфловалъ красавицу-не- 
взету, а она играла съ его черными волосами; наконецъ, рука 
объ руку удалились они въ свой великол$иный шатеръ. 

На кораблЪ все стихло, одинъ штурманъ остался у руля. 
Русалочка оперлась своими б$лыми руками о бортъ и, обер- 
нувшись лицомъ къ востоку, стала ждать перваго луча солнца, 
который, какъ она знала, долженъ быль убить ее. И вдругъ 
она увидФла надъ моремъ своихъ сестеръ; он№ были бл%дны, 
какъ и она, но ихъ длинныя роскошныя волосы не разв вались 
больше по вфтру,—они были обр$заны. 

— Мы отдали наши волосы вФдьм%, чтобы она помогла 
намъ избавить тебя отъ смерти! Она дала намъ воть этотъ 
ножъ; видишь, какой острый’? Прежде чЪмъ взойдетъ солнце, 
ты должна вонзить его въ сердце принца, и когда теплая кровь 
его брызнеть тебЗ на ноги, они опять сростутся въ ры@й 
хвость, ты опять станешь русалкой, спустишься къ намъ въ 
море и проживешь свои триста лфтъ, прежде чмъ сд$лаешься 
соленой морской пзной. Но спзши! Или онъ, или ты, одинъ 
изъ васъ долженъ умереть до восхода солнца! Наша старая 
бабушка такъ печалится, что потеряла отъ горя вс свои с$- 
дые волосы, а мы отдали свои вЗдьмз! Убей принца и вернись 
къ намъ! Торопись, видишь на небз показалась красная по- 
лоска? Скоро взойдетъь солнце, и ты умрешь! Съ этими сло- 
вами онф глубоко-глубоко вздохнули и погрузились въ море. 

Русалочка приподняла пурпуровую занав$сь шатра и уви- 
дфла, что головка прелестной нев3сты покоится на груди принца. 
Русалочка наклонилась и поцфловала его въ прекрасный лобъ, 
поемотр%$ла на небо, гдЪ разгоралась утренняя заря, потомъ 
носмотр®ла на острый ножъ и опять устремила взоръ на принца, 
который въ это время произнесъ во сн имя своей невЗсты, — 
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она одна была у него въ мысляхъ!—и ножъ дрогнулъ въ ру- 
кахъ русалочки. Но еще минута — и она бросила его въ волны, 
которыя покраснзли, точно окрасились кровью, въ томъ м$Зстз, 
гдз онъ упаль. Еще разъ посмотрфла она на принца полуугас- 
шимъ взоромъ, бросилась съ корабля въ море и почувствовала, 
какъ т%ло ея расплывается пзной. 

Надъ моремъ поднялось солнце; лучи его любовно согр®вали 
мертвенно-холодную морскую пну, и русалочка не чуветво- 
вала смерти; она видфла ясное солнышко и какихъ-то прозрач- 
ныхъ, чудныхъ создан!й, сотнями рЗявшихъ надъ ней. Она могла 
видфть сквозь нихъ бфлые паруса корабля и красныя облака 
на неб%; голосъ ихъ звучалъ, какъ музыка, но такая воздушная, 
что ничье челов ческое ухо не могло разелышать ея, такъ же, 
какъ ничей челов чес глазъ не могъ вид%ть ихъ самихъ. У 
нихъ не было крыльевъ, и они носились по воздуху, благодаря 
своей собственной легкости и воздушности. Русалочка увидала, 
что и у нея такое же т%ло, какъ у нихъ, и что она все больше 
и больше отд$ляется оть морской пфны. 

— В» кому я иду? —спросила она, поднимаясь на воздухъ, 
и ея голосъ звучаль такою же дивною, воздушною музыкой, ка- 
вой не въ силахъ передать никаще земные звуки. 

— Въ дочерямъ воздуха!— отв$тили ей воздушныя созда- 
ня. —У русалки н$тъ безсмертной души, и она не можетъ пр!об- 
р%®сти ее иначе, какъ благодаря любви къ ней человка. Ея 
вЪчное существоване зависить отъ чужой воли. У дочерей воз- 
духа тоже н®тъ безсмертной души, но онф сами могутъ пра- 
обрзсти ее себЪ добрыми дфлами. Мы прилетаемъ въ жарюая 
страны, гдз люди гибнутъ отъ знойнаго, зачумленнаго воздуха, 
и навзваемъ прохладу. Мы распространяемъ въ воздух благо- 
ухане цвфтовъ и приносимъ съ собой людямъ исцЗлеше и от- 
раду. По прошестви же трехсотъ лтъ, во время которыхъ мы 
хворимъ посильное добро, мы получаемъ въ награду безсмертную 
душу и можемъ принять участле въ вфчномъ блаженствВ чело- 
взка. Ты, бЪдная русалочка, всЗмъ сердцемъ стремилась къ 
тому же, что и мы, ты любила и страдала, подымись же 
вмзстз съ нами въ заоблачный м!ръ; теперь ты сама можешь 
обрести себ безсмертную душу! 

И русалочва протянула свои прозрачныя руки къ Божьему 
солнышку и въ первый разъ почувствовала у себя на глазахъ 
слезы. 
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На кораблВ з& это время все опять пришло въ движеше, 
и русалочка увидала, какъ принцъ съ невЪстой искали ее. Пе- 
чально смотр®ли они на волнующуюся морскую п%ну, точно 
знали, что русалонка бросилась въ волны. Невидимо поцзловала 
русалочка красавицу-невзсту въ лобъ, улыбнулась принцу и 
поднялась вмЗстВ съ другими д$тьми воздуха къ розовымъ 
облакамъ, плававшимъ въ небз. 
— Черезъ триста я3тъ и мы войдемъ въ Божье царство! 
— Можетъ быть и раньше! —прошептала одна изъ дочерей 
воздуха. —Невидимками влетаемъ мы въ жилища людей, гдЁ 
есть дВти, и если найдемъ тамъ доброе, послушное дитя, ра- 
дующее своихъ родителей и достойное ихъ любви, мы улы- 
баемся, и срокъ нашего испытавя сокращается на цзлый годъ; 
если же встр®тимъ тамъ злого, непослушнаго ребенка, мы 
горько плачемъ, и каждая слеза прибавляеть къ долгому сроку 
нашего испыташя еще лишний день! 


НОВЫЙ НАРЯДЪ КОРОЛЯ. 


Давно, давно жиль-былъь на св$т® король; онъ такъ 
хюбиль наряжаться, что тратилъ на наряды всф свои деньги, 
и смотры войскамъ, театры, загородныя прогулки занимали 
его только потому, что онъ могъь тогда показаться въ новомъ 
нарядз. На каждый часъ дня у него былъ особый нарядъ, и 
какъ нро другихъ королей часто говорятъ:— „король въ со- 
в8т8“ —такъ про него говорили: — „король въ уборной.“ 

Въ столиц короля жилось очень весело; каждый день 
почти призжали иностранные гости, и вотъ, разъ явились двое 
оманщиковъ. Они выдали себя за ткачей, которые умФютъь 
изготовлять такую чудесную ткань, лучше которой ничего и 
представить себф нельзя: кромф необыкновенно красиваго ри- 
сунка и красокъ, она отличалась еще чуднымъ свойствомъ 
ДВлаться невидимой для всякаго челов®ка, который былъ „не 
на своемъ м$стВ“ или непроходимо глупъ. 

„Да, вотъ это такъ платье будетъ!“ —подумалъь король. — 
‚Тогда, вВдь, я могу узнать, Ето изъ моихъ сановниковъ не 
на своемъ м$стВ, и кто уменъ, кто глупъ. Пусть поскорЗе 
изготовять для меня такую ткань“. 

И онъ даль обманщикамъ большой задатокъ, чтобы они 
сейчасъ же принялись за дзло. 
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ТЗ поставили себ два ткацкихъ станка и стали дЗлать 
видъ, что усердно работаютъ, а у самихъ на станкахъ ровно 
ничего не было. Ни мало не ст®сняясь, они требовали для ра- 
ботъ тончайшаго шелку и самаго лучшаго золота, все это при- 
прятывали въ свои карманы и продолжали сидфть за пустыми 
станками съ утра до поздней ночи. 

„Хотзлось бы мн посмотр%ть, какъ подвигается д$ло!“ — 
думалъ король. Но туть онъ вспоминалъ о чудесномъ свойств} 
ткани, и ему становилось какъ-то не по себз. Конечно, ему 
нечего бояться за себя, но... все-таки пусть бы сначала пошелъ 
кто-нибудь другой! А молва о диковинной ткани облетЗла, 
между тзмъ, весь городъ, и всяюй горзль желанемъ поскорзе 
убЪдиться въ глупости и негодности ближняго. 

„Пошлю-ка я къ нимъ своего честнаго старика-министра“, — 
подумалъ король: —„ужъ онъ-то разсмотритъ ткань: онъ уменъ 
и съ честью занимаетъ свое м3Зсто“. 

И вотъ, старикъ-министръ вошелъ въ покой, гдЪ сидЗли з& 
пустыми станками обманщики. 

„Господи помилуй!“ — думаль министръ, тараща глаза. — „Я, 
вфдь, ничего не вижу!“ 

Только онъ не сказалъ этого велухъ. 

Обманщики почтительно попросили его подойти поближе и 
сказать, какъ нравятся ему рисунокъ и краски. При этомъ они 
указывали на пустыя станки, а бФдный мивистръ, кавъ ни та- 
ращилъ глаза, все-таки ничего не видзль. Да и нечего было 
видЗтьЬ. 

„Ахъ ты, Господи!“ —думаль онъ. — „Неужели же я глупъ? 
Воть ужъ чего никогда-то не думалъ! Спаси Боже, если кто-ни- 
будь узнаетъ!.. Или, можеть быть, я не гожусь для своей долж- 
ности?.. НЗть, н%тъ, никакъ нельзя признаться, что я не 
вижу ткани!“ 

— Что-жъ вы ничего не скажете намъ?— спросилъ одинъ 
изъ ткачей. 

— 0, это премило!— отвЗтилъ старикъ-министръ, глядя 
сквозь очки. —Какой рисунокъ, каюя краски! Да, да, я до- 
ложу королю, что мн чрезвычайно понравилась ваша работа! 

— Рады стараться! —сказали обманщики и принялись рас- 
писывать, какой тутъ уборъ и сочетанье красокъ. Министръ 
слушалъ очень внимательно, чтобы потомъ повторить все это 
королю. Такъ онъ и сдЗлалъ. 
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Теперь обманщики стали требовать еще больше шелку и 
золота; но они только набивали свои карманы, & на рот 
не пошло ни одной ниточки. 

Потомъ король послать къ ткачамъ другого сановника. съ 
нимъ было то же, что и съ первымъ. Ужь онъ смотр$Злъ, смо- 
трёлъ, а все ничего, кромЗ пустыхъ станковъ, не высмотр®лъ. 

— Ну, какъ вамъ нравятся?— спросили его обманщики, по- 
казывая ткань и объясняя узоры, которыхъ не бывало. 

„Я не глупъ“,—думахъ сановникъ: — „значить, я не на 
своемъ мЪстф? Вотъ тебЪ разъ! Однако, нельзя и виду подать!“ 

Й онъ сталь расхваливать ткань, которой не видфлъ, вос- 
хищаясь чудеснымъ рисункомъ и сочетанмемъ красокъ. 

— Премило, премило!—доложилъ онъ королю. 

Скоро весь городъ заговорилъь о восхитительной ткани. 

Наконецъ; король самъ пожелалъ полюбоваться диковинкой, 
пока она еще не снята со станка. Съ цзлою свитой избранныхъ 
царедворцевъь и сановниковъ, въ числ которыхъ находились 
н первые два, уже видфвие ткань, явился король къ обман- 
щикамъ, ткавшимъ изо-вс®хъ силъ на пустыхъ станкахъ. 

— Мастйаие! Не правда-ли? — заговорили первые два са- 
новника. — Не угодно-ли полюбоваться? Какой рисунокъ... 
краски! И они тыкали пальцами въ пространство, воображая, 
что всВ остальные-то видятъ ткань. 

„Что, что такое?!“ —подумаль король: — „Я ничего не вижу! 
ВЗдь это ужасно! Глуть, что-ли, я? Или не гожусь въ короли? 
Это было бы хуже всего!“ 

— О, да, очень, очень мило! —сказалъ, наконецъ, король. — 
Вполив заслуживаетъ моего одобреня! 

И онъ съ довольнымъ видомъ кивалъ головой, разсматри- 
вая пустые станки, —онъ не хотзлъ признаться, что ничего не 
видить. Свита короля глядфла во всВ глаза, но видфла не 
больше его самого; тёиъ не менфе, вс повторяли въ одинъ 
ГолоСъ: 

— Очень, очень мило! — и совзтовали королю сдЗлать себф 
изъ этой ткани нарядъ для предстоящей торжественной про- 
цесси. 

— Мастйаие! Чудесно! Ехсе ет! — только и слышалось 
со веЗхъ сторонъ; веЗ были въ такомъ восторг! 

Король наградилъ каждаго обманщика орденомъ и пожа- 
ловаль ихъ въ придворные ткачи. 
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Всю ночь наканун® торжества просидфли обманщики за 
работой и сожгли больше шестнадцати ев чей, —такъ они ста- 
рались кончить къ сроку новый нарядъ для короля. Они при- 
творялись, что снимаютъ ткань со станковъ, кроятъ ее боль- 
шими ножницами и потомъ шьютъ иголками безъ нитокъ. 

Наконецъ, они объявили: 

— Готово! 

Король, въ сопровождении свиты, самъ пришель къ нимъ 
одзваться. Обманщики поднимали кверху руки, будто держали 
что-то, приговаривая: 

— Вотъ панталоны, вотъ камзоль, воть кафтанъ! Чудес- 
ный нарядъ! Легокъ, какъ паутина, и не почувствуешь его 
на т%л8! Но въ этомъ-то вся и прелесть! 

— Да, да! говорили придворные, но они ничего не ви- 
дали, —нечего, в®дь, было и видЗть. 

— Соблаговолите теперь раздзться и стать вотъ тутъ пе- 
редъ большимъ зеркаломъ! -- сказали королю обманщики. —Мы 
нарядимъ васъ! 

Король разд®лся, и обманщики принялись наряжать его: 
они дЗлали видъ, какъ будто надфваютъ на него одну часть 
одежды за другой и, наконецъ, прикрФпляютъь что-то въ плечахъ 
и на таши, —-это они надфвали на него королевскую мантю! 
А король въ это время поворачивался передъ зеркаломъ во 
вс$ стороны. 

— Боже, какъ идетъ! Какъ чудно сидитъ!— шептали въ 
свитВ. —Какой рисунокъ, каюя краски! Роскошный нарядъ! 

— Балдахинъ ждетъ!— доложилъ оберъ-церемонимейстеръ. 

— Я готовъ! —сказаль король. — Хорошо-ли сидить платье? 

И онъ еще разъ повернулся передъ зеркаломъ: надо, вздь, 
было показать, что онъ внимательно разсматриваетъ свой на- 
рядъ. 

Камергеры, которые должны были нести шлейфъ королев- 
ской манти, сдфлали видъ, будто приподняли что-то съ полу, 
и пошли за королемъ, вытягивая передъ собой руки, —они не 
смфли и виду подать, что ничего не видятъ. 

И воть, король шествоваль по улицамъ подъ роскошнымъ 
балдахиномъ, а въ народ говорили: 

— Ахъ, какой нарядъ! Какая роскошная мантя! Какъ 
чудно сидитъ! 

Ни едяный челов$къ не сознался, что ничего не видитъ, 
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никто не хотфль выдать себя за глупца или никуда негоднаго 
человзка. Да, ни одинъ нарядъ короля не вызывалъ еще та- 
кихъ восторговъ. 

— Да, вфдь, онъ же совс$мъ не одфтъ! —закричаль вдругъ 
одинъ маленьый мальчикъ. 

— Ахь, послушайте-ка, что говоритъ невинный младенецъ! — 
сказаль его отецъ, и вс стали шепотомъ передавать другъ 
другу слова ребенка. 

— Да, вЪдь, онъ совсЗмъ не одЪтъ!— закричалъ, наконецъ, 
весь народъ. 

И королю стало жутко: ему казалось, что они правы, но 
надо же было довести церемоню до конца! 

И онъ выступаль подъ своимъ балдахиномъ еще величав$е, 
& камергеры шли за нимъ, поддерживая шлейфъ, котораго 
не было. 


ими ум 4-4 


КАЛОШИ СЧАСТЬЯ. 


Г. Для начала. 


ДЗло было въ КопенгагенЪ, на Восточной улиц, недалеко 
оть Новой Королевской площади; въ одномъ дом собралось 
большое общество: приходится, вЗдь, время-отъ-времени прини- 
мать у себя гостей, —примешь, угостишь и можешь, въ свою 
очередь, ожидать приглашешя. Часть общества уже усзлась за 
карточные столы, друге же гости, съ самой хозяйкой во глав$, 
ждали, не выйдеть-ли чего-нибудь изъ словъ хозяйки: „НУ, 
нахо бы и намъ придумать, ч$мъ заняться!“ —а пока-что, бе- 
сФдовали между собою о томъ, да о семъ. 

Такъ вотъ, разговоръ шелъ себф помаленьку и, между про- 
чимъ, коснулся среднихъ вфковъ. Н$которые изъ собесЗдни- 
ковъ считали эту эпоху куда лучше нашего времени; особенно 
горячо отстаивалъ это мнзне совЗтникъ Кнапъ; къ нему при- 
соединилась хозяйка дома, и оба принялись опровергать слова 
Эрстеда, доказывавшаго въ только что вышедшемъ новогоднемъ 
альманахВ, что наше время въ общемъ гораздо выше сред- 
нихъ вфковъ. Самою лучшею и счастливёйшею эпохой совфт- 
никъ признавалъ времена короля Ганса. 

Подъ шумокъ этой бесфды, прерванной лишь на минуту 
появленемъ вечерней газеты, въ которой, однако, нечего было 
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читать, мы перейдемъ въ переднюю, гд$ висло верхнее платье, 
стояли палки, зонтики и калоши. Туть же сидЗли двз дзвушки: 
молодая и пожилая, явивияся сюда, повидимому, въ качеств® 
провожатыхъ какихъ-нибудь старыхъ барышень или вдовушекъ. 
Вглядзвшись въ нихъ попристальнзе, всяюй, однако, зам тиль 
бы, что онз не простыя служанки; руки ихъ были слишкомъ 
н®жны, осанка и вс$ движен1я слишкомъ величественны, да и 
платье отличалось какимъ-то особенно смФлымъ, своеобразнымъ 
покроемъ. Это были дв% феи; младшая, если и не сама фея 
Счастья, то горничная одной изъ ея камерфрейлинъ, на обязан- 
ности которой лежала доставка людямъ маленькихъ даровъ 
счастья; пожилая, смотрФвшая очень серьезно и озабоченно, 
была фея Печали, всегда исполнявшая вс8 свои порученя 
собственною высокою персоной, —такимъ образомъ она по кра- 
ней мЗр$ знала, что они исполнены, какъ должно. 

Он разсказывали другъ другу, гхВ побывали въ этотъ 
день. Горничной одной изъ камерфрейлинъ феи Счастья уда- 
лось исполнить сегодня лишь н%®сколько ничтожныхъ порученй: 
спасти отъ ливня чью-то новую шляпу, доставить одному 1поч- 
тенному челов$ку поклонъ отъ важнаго ничтожества, и т. п. 
Зато у нея было въ запас кое-что необыкновенное. 

— ДФЖло въ томъ, — сказала она: —что сегодня день моего 
рожденя, и въ честь этого миф дали пару калошъ, которыя я 
должна принести въ даръ челов честву. Калоши эти обладаютъ 
свойствомъ переносить каждаго, кто наднетъ ихъ, въ то м%сто 
или въ условя того времени, которыя ему больше всего нра- 
вятся. ВеЪ желаня человЗка относительно времени или м$сто- 
пребываня будуть такимъ образомъ исполнены, и человзкъ 
станетъ, наконецъ, воистину счастливымъ! 

— Вакъ бы не такъ!—сказала фея Печали. —Твои калоши 
принесутъ ему истинное несчастье, и онъ благословить ту ми- 
нуту, когда избавится отъ нихъ! 

— Ну, вотъ еще! —сказала младшая изъ фей.—Я поставлю 
ихъ туть у дверей, кто-нибудь по ошибе$ надфнеть ихъ вм$сто 
своихъ и станеть счастливцемъ. 

Такъ вотъ какой былъ разговоръ. 


П. Что случилось съ совЪтникомъ. 


Было уже поздно; совЗтникъ Внапъ, углубленный въ раз- 
мышлеше о временахъ короля Ганса, собрался домой, и слу- 
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чилось ему, вмЗсто своихъ калошъ, над®ть калоши Счастья. Онъ 
вышель въ нихъ на улицу, и волшебная сила калошъ сразу 
перенесла его во времена короля Ганса, такъ что ноги его въ 
77 же минуту ступили въ невылазную грязь, —въ то время, вздь, 
еще не было тротуаровъ. 

— Воть грязища-то! Ужасъ, что такое! —сказалъь совзт- 
никъ. — Вся панель затоплена, и ни одного фонаря! 

Луна взошла еще недостаточно высоко; стоялъ густой ту-. 
манъ, и все вокругъ тонуло во мракВ. На ближнемъ углу ви- 
сфлъ образъ Мадонны *), и передъ нимъ зажженная лампада, 
дававшая, однако, такой свЪфтъ, что хоть бы его и не было 
вовсе; совфтникъ замЗтилъ его не раньше, ч$мъ поровнялся 
съ образомъ вплотную. 

— Ну, вотъ, —сказалъ онъ: —туть вЗрно выставка картинъ, 
и они забыли убрать на ночь вывЗску. 

Въ это время мимо совзтника прошло нзеколько человзЕъЪ, 
одфтыхъ въ средневковые костюмы. 

— Что это они такъ вырядились? Должно быть на маскарадв 
были! —сказаль совЪтникъ. 

Вдругъ послышался барабанный бой и свистъ дудокъ, за- 
мелькали факелы, совзтникъ остановился и увидаль странное 
шестые: впереди всзхъ шли барабанщики, усердно работавше 
палками, за ними воины, вооруженные луками и самострЗлами; 
вея эта свита сопровождала какое-то знатное духовное лицо. 
Пораженный совзтникъ спросилъ, что означаетъ это шестще 
и что это за важное лицо? 

— Епископь Зеландекй!—отв$чали ему. 

— Господи помилуй! Что такое приключилось съ еписко- 
помъ? — вздохнулъь совфтникъ, качая головой. —Н%тъ, не мо- 
жетъ быть, чтобы это былъ епископъ! 

Размышляя 0 только что вид®нномъ и не глядя ни направо, 
ни налёво, совфтникъ вышелъ на площадь Высокаго Моста. 
Моста, ведущаго къ дворцу, на м%ет%, однако, не оказалось, 
и совЗтникъ въ потьмахъ едва разгляд®лъ какой-то широмй 
ручей, да лодку, въ которой сидзло двое парней. 

— Господину угодно на Островъ? —спросили они. 

— На Островъ? —сказалъ совЗтникъ, не знавш!Й, что блуж- 


*) Во времена короля Ганса въ Дави господствовахо еще католичество. 
| Примтч. перев. 
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даеть въ среднихъ взкахъ. —Мн% надо въ Хриспанову гавань, 
въ Малую Торговую улицу! 

Парни только посмотр%ли на него. 

— Скажите мн, по крайней мёр%, гд% мостъ! —продол- 
жалъ совфтникь. — ВЪдь, это безобразе! Не горитъ ни еди- 
наго фонаря, и такая грязь, точно шатаешь по болоту. 

Но ч$мь больше онъ говорилъ съ ними, тёмъ меньше по- 
нимальЪ ихъ. 

— Не понимаю я вашей борнгольмщины! *) —разсердился 
онъ, наконецъ, и повернулъ имъ спину. Но моста ему такъ и 
не удалось найти; перилъ на канал тоже не оказалось. 

— ВЗдь, это же просто скандалъ!—сказалъ онъ. 

Никогда еще наше время не казалось ему такимъ жал- 
кимъ, какъ въ данную минуту! 

„Право, лучше взять извозчика!“ —подумалъ онъ. — „Но куда 
же дЗвались всЪ извозчики? Хоть бы одинъ! Вернусь на Новую 
Королевскую площадь, тамъ навзрное стоятъ экипажи! Иначе 
мнз во вфкъ не добраться до Хриспановой гавани!“ 

Онъ снова вернулся на Восточную улицу и уже почти про- 
шелъ ее, когда надъ головой его всплылъ полный м3сяцъ. 

— Боже милостивый! Что это тутъ нагородили? — сказалъ 
онъ, увидфвъ передъ собой Восточныя городск:я ворота, кото- 
рыми заканчивалась въ тз времена Восточная улица. 

Наконецъ, онъ отыскалъ калитку и вышелъь на нын®шнюю 
Новую Королевскую площадь, бывшую въ то время большимъ 
лугомъ. Кое-гд$ торчали кусты, а посерединз протекалъ ка- 
кой-то ручей или каналъ; на противоположномъ берегу видн$- 
лись жалея деревянныя лачуги, въ которыхъ ютились лавки 
для алландскихъ шкиперовъ, отчего и самое м$сто называлось 
 Алландскимъ Мысомъ. 

— Или это обманъ зрзня, фата-моргана, или я пьянъ!ы— 
охалъ совфтникъ. —Что же это такое? Что же это такое? 

Онъ опять повернуль назадъ, въ полной увзренности, что 
боленъ; на этотъ разъ онъ держался ближе къ домамъ и уви- 
далъ, что большинство изъ нихъ было построено наполовину изъ 
кирпичей, наполовину изъ бревенъ, ни мноме крыты соломой. 

— Н%®ть! Я положительно нездоровъ!— вздыхалъ онъ.—А, 


*) Боригольмское нарфч1е довольно сильно отличается отъ господствующего въ 
Дани зеландскаго нарЪч!я. Примыч. перев. 
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вздь, я выпилъ всего одинъ стаканъ пунша, но для меня и 
этого много! Да и что за нелпость, угощать людей пуншемъ 
и вареной семгой! Я непремнно скажу объ этомъ агентш®! Не 
вернуться-ли мн къ нимъ разсказать, что случилось со мной? 
Н%ть, не ловко! Да и пожалуй они улеглись! 

Онъ поискалъ знакомый домъ, но и его не было. 

— Это ужасъ, что такое! Я не узнаю Восточной улицы! 
Ни единаго магазина! Повсюду каюя-то старыя, жалюыя ла- 
чуги, точно я въ Роскильд® или РингстедВ! Ахъ, я боленъ! 
Нечего туть и стесняться! Вернусь къ нимъ! Но куда же 
дфвался домъ агента? Или онъ самъ на себя не похожъ больше?.. 
А, вотъ тутъ еще не спятъ! Ахъ, я совсзмъ, совсзмъ боленъ! 

Онъ натолкнулся на полуотворенную дверь, изъ которой 
виднёлся свЗтъ. Это была одна изъ харчевень тогдашней эпохи, 
нзчто вродз нашей пивной. Въ комнат съ глинянымъ поломъ 
сидзло за кружками пива н%зсколько шкиперовъ и копенгаген- 
скихъ горожанъ и два ученыхъ; всз были заняты бес®дой и 
не обратили на вновь вошедшаго никакого вниман1я. 

— Извините! — сказалъ совФтникъ встрзтившей его хо- 
зяйкЗ.— Мн здругъ сдВхлалось дурно! Не наймете-ли вы мн 
извозчика въ Христанову гавань? 

Женщина посмотр$ла на него и покачала головой, потомъ за- 
говорила съ нимъ по-нфмецки. Совзтникъ подумалъ, что она 
не понимаетъ по-датски и повторилъ свою просьбу по-н$мецки; 
это обстоятельство въ связи съ покроемъ его платья уб$дило 
хозяйку, что онъ иностранецъ. Ему не пришлось, впрочемъ, 
повторять два раза, что онъ болВиъ, — хозяйка сейчасъ же 
принесла ему кружку солоноватой колодезной воды. СовЗтниЕъ 
оперся головой на руку, глубоко вздохнулъ и сталъ размыш- 
лять © странномъ зрзлищз, которое онъ видзлъ передъ собой. 

— Это вечерый „День“?—спросилъ онъ, чтобы сказать что- 
нибудь. увидавъ въ рукахъ хозяйки какой-то большой листъ. 

Она не поняла его, нб протянула ему листъ; оказалось, что 
это былъ грубый рисунокъ, изображавиий небесное явлене, 
видзнное въ Кельн$. 

— Воть старина! —сказалъ совзтникъ и совсзмъ оживился, 
увидавъ такую р%дкость. —Откуда вы достали этоть листокъ? 
Это очень интересно, хотя, разумФется, все выдумано! Какъ 
объясняютъ теперь, это было сФверное Чяще, извЪстное про- 
явлеше воздушнаго электричества! 
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Сид®виие поближе и слышавше его р$чь, удивленно посмо- 
тр$ли на него, а одинъ изъ нихъ даже всталъ, почтительно 
приподнялъь шляпу и серьезно сказалъ: 

— Вы, вёроятно, большой ученый, шопзейг? 

— О, н3ть! —отв$чалъ совфтникъ. —Такъ себ! Хотя, ко- 
нечно, могу поговорить о томъ и о семъ, не хуже другихъ! 

— Модезйа*) прекраснйшая доброд$тель!— сказалъ собе- 
сВдникъ.——Что же касается вашей рфчи, то шИ весиз 119е- 
фиг **), хотя я и охотно погожу высказывать свое ас! ***). 

— См8#ю спросить, съ кЗмъ я имфю удовольстйе бесздо- 
вать? — спросилъ совзтникъ. 

— Я баккалавръ богословия! — отв$чалъ собес®дникъ. 

Этого было для совфтника вполнф довольно, —титулъ соот- 
вЪтствовалъ покрою платья незнакомца. — „Должно быть, какой- 
нибудь сельсый учитель, какихъ еще можно встрЪтить въ 
глуши Ютланди!“ —р$шиль онъ про себя. 

— Здфеь, конечно, не ]0сиз 4овеп41 ****), —началъ опять со- 
бес дникъ: —но я все-таки прошу васъ продолжать вашу рЪ3чь! 
Вы, должно быть, очень начитаны въ древней литератур$? 

— Да, ничего себ! — отв$чалъ совфтникъ. —Я почитываю 
кое-что хорошее и изъ древней литературы, но люблю и но- 
вфйшую, только не „обыкновенныя истори“ *****), —ихъ до- 
ВОЛЬНО и ВЪ ЖИЗНИ! 

— „Обыкновенныя истори?“ —спросилъ баккалавръ. 

— Да, я говорю о современныхъ романахъ. 

— О, они очень остроумны и имфютъ большой усп®хъ при 
дворз! — улыбнулся баккалавръ. —Королю особенно нравятся ро- 
маны о рыцаряхъ Круглаго стола, ИфвентВ и Гауданз; онъ 
даже изволилъ шутить по поводу ихъ съ своими высокими при- 
ближенными ******). 


*) Скромность. 

**) Я другаго мн8нЙя. 

***) Суждеше. 

*+**) МЬсто ученыхъ бесЗдъ. 

*+***) ЗдЕсь намекается на известный, произведи@ большую сенсацю романъ 
датской писательницы г-жи Гюллембургь „Обыкновенная Исторя“. Прим. перев. 

******) Знаменитый датсьй писатель Гольбергъ разсказываетъ въ своей „Исто- 
рн Датскаго государства“, что король Гансъ, прочитавъ романъ о рыцаряхъ ко. 
роля Артура, шутливо замЁтихъ своему любимцу, Отто Руду: „Эта господа Ифвеитъь 
и Гауданъ были удивительными рыцарями; теперь что-то такихъ не встр5чаетс я!“ 
На это Отто Рудъ отвЁтилъ:—Если бы встрЬчалось много такихъ королей, какъ 
Артуръ, встрёчалось бы много и такахъ рыцарей, какъ Ифвентъ и Гаудланъ. 

Примъч. автора. 
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— Этого я еще не читалъ! —сказалъ совЪтникъ. — Должно 
быть, Гейбергъ опять что-нибудь новое выпустилъ! 

— Н%ть, не Гейбергъ, а Готфридъ Геменсый! — отв чалъ 
баккалавръ. 

— Воть вто авторъ! —сказалъ совЗтникъ. —Это очень древ- 
нее имя! Такъ, вфдь, назывался первый датсый типографщикъ! 

— Да, это нашъ первый типографщикъ! — отв%чаль бакка- 
лавръ. 

Такимъ образомъ разговоръ благополучно поддерживался. 
Потомъ одинъ изъ горожанъ заговорилъ о чум®, свирЗиство- 
вавшей н%еколько лФтъ тому назадъ, т. е. въ 1484 году. Со- 
втникъ подумалъ, что дЪло шло о недавней холер%, и бес$да 
продолжалась. 

Мимоходомъ нельзя было не затронуть столь близкую по 
времени войну 1490 г., когда англйсвые каперы захватили на 
рейдВ датсвые корабли, и сов$тникъ, переживш!й собыпя 1801 
года, охотно вторилъ общимъ нападкамъ на англичанъ. Но дальше 
бесЗда какъ-то перестала клеиться; добрякъ баккалавръ быль 
слишкомъ невзжественъ, и самые простые выражешя и отзывы 
совзтника казались ему слишкомъ вольными и фантастическими. 
Они удивленно смотрзли другъ на друга, и когда, наконецъ, 
совсзмъ перестали понимать одинъ другого, баккалавръ заго- 
ворилъ по-латыни, думая хоть этимъ помочь дФлу, но не тутъ-то 
было. 

— Ну что, какъ вы себя чувствуете? —спросила совфтника 
хозяйка и дернула его за рукавъ; тутъ онъ опомнился, — въ 
пылу разговора онъ совсфмъ забыль, гдз онъ и что съ нимъ. 

„Господи, куда я попалъ?“ 

И голова у него закружилась при одной мысли объ этомъ. 

— Будемъ пить кларетъ, медъ и бременское пиво! —закри- 
чалъ одинъ изъ гостей. --И вы съ нами! 

Вошли двЗ двушки; одна изъ нихъ была въ двухцвзтномъ 
чепчик} *). Он наливали гостямъ и затВмъ низко присЗдали; 
У совЁтника дрожь пробЪжала по спинз. 

— Что же это такое? Что же это такое? —говорилъ онъ, 
но долженъ былъ пить вмЪстВ со веЗми; они такъ приставали 
къ нему, что онъ пришелъ въ полное отчаяне, и когда одинъ 


*) Въ описываемую эпоху, хдВвушки предосудительнаго поведеня обязаны 
были носить таще чепчики. Примъч. перев. 
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изъ собутыльниковь сказалъ ему, что онъ пьянъ, онъ ничуть 
не усумнился въ его словахъ и только просиль найти ему 
извозчика, а т$ думали, что онъ говорить по „московитски“! 

Никогда еще не случалось ему быть въ такой простой и 
грубой компани. „Подумаешь право, что мы вернулись ко 
временамъ язычества. Это ужасн®йшая минута въ моей жизни!“ 

Тутъ ему пришло въ голову подлёзть подъ столъ, ползкомъ 
добраться до двери и незамтно ускользнуть на улицу. Онъ 
уже быль почти у дверей, какъ вдругъ остальные гости зам%- 
тили его нам реше и схватили его за ноги. О, счастье! калоши 
снялись съ ногъ, а съ ними исчезло и все колдовство! 

СовЪтникъ ясно увид$лъ передъ собой зажженный фонарь и 
большой домъ, онъ узналъ и этотъ домъ и вс сосфдне, узналъ 
Восточную улицу; самъ онъ лежалъ на панели, упираясь но- 
гами въ чьи-то ворота, & возлВ него сидфлъь и похрапывалъ 
ночной сторожъ. 

— Боже ты мой! Такъ я заснулъ на улиц! — сказаль со- 
вфтникъ. —Да, да, это Восточная улица! Кавъ тутъ свЗтло и 
хорошо! Н%тъ, это просто ужасно, что можеть надфлать одинъ 
стаканъ пунша! 

Минуты дв спустя, онъ уже Ъхаль на извозчикВ въ Хри- 
станову гавань и, вспоминая дорогой только что пережитые 
имъ страхъ и ужасъ, отъ всего сердца восхвалялъ счастливую 
дфйствительность нашего времени, которая с0 всзми своими 
недостатками все-таки куда лучше той, въ которой ему довелось 
сейчасъ побывать. Да, теперь онъ сознавалъ это и нельзя ска- 
зать, чтобы не поступалъ благоразумно. 


11. Приключен1е ночного сторожа. 


— Никакъ пара калошъ лежитъ!-—сказалъ ночной сто- 
рожъ. —Должно быть, того офицера, что наверху живетъ. У 
самыхъ воротъ оставилъь! 

Почтенный сторожъь охотно позвонилъ бы и отдалъ калоши 
владфльцу —т%мъ болфе, что въ окнз у того еще виднзлся 
отонь—да побоялся разбудить другихъ жильцовъ въ дом$ и 
не пошелъ. 

— Удобно, должно быть, въ такихъ штукахъ!-—сказалъ 
онъ. —Кожа-то какая мягкая! 

Калоши пришлись ему какъ разъ по ногамъ, и онъ остался 
ВЪ НИХЪ. 


_ 
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— А чудно, право, бываетъ на бФломъ свЪтЗ! Вотъ хоть 
бы офицеръ этотъ, шляется себ взадъ и впередъ по комнат% 
выЗсто того, чтобы спать въ теплой постели! Счастливецъ! 
Н%ть у него ни жены, ни ребять! Каждый вечеръ въ гостяхъ! 
Будь я на его мЗст®, я быль бы куда счастливе! 

Онъ сказалъ, & калоши сдЗлали свое дЪло, и ночной сто- 
рожь сталь офицеромъ и тзломъ и душою. 

Офицеръ стоялъ посреди комнаты съ клочкомъ розовой 
бумажки въ рукахъ. На бумажкВ были написаны стихи, со- 
чиненя самого г. офицера. На кого не находятъь минуты по- 
этическато настроен1я? А выльешь въ тавя минуты свои мысли 
на бумагу и выйдутъь стихи. Вотъ что было написано на ро- 
зовой бумажкЗ: 


„Будь я богатъ, я-бъ офицеромъ сталъ“, 

Я мальчуганомъ часто повторялъ: 

„Над®ль бы саблю, каску я и шпоры 

И привлекаль бы вс сердца и взоры!“ 

Теперь ношу желанные уборы, 

При нихъ попрежнему карманъ пустой, 

Но ты со мною, Боже мой! 
Веселымъ юношей сид$лъь я разъ 
Съ малюткой-двочкой въ вечерый часъ. 
Я сказки говорилъ, она внимала, 
Потомъ меня, обнявъ, расц®ловала. 
Дитя богатства вовсе не желало, 
Я-жъ былъ богатъ фантазей одной; 
Ты знаешь это, Боже мой! 

„Будь я богатъ“, вздыхаю я опять, — 

Дитя дзвицею успВло сталь. 

И какъ умна, какъ хороша собою, 

‚ Люблю, люблю ее я всей душою! 

Но б%денъ я и страсти не открою, 

Молчу, вступить не см$я въ споръ съ судьбой; 

Ты хочешь такъ, о Боже мой! 
Будь я богать—-счастливымъ бы я сталъ 
И жалобъ бы въ стихахъ не изливалъ. 
О, если бы сердечкомъ угадала 
Ова любовь мою, иль прочитала, 
Что здёсь пишу!.. Н%ть, лучше, чтобъ не знала, 
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Я не хочу смутить ея покой. 
Спаси-жъ ее, о, Боже мой! 


Да, таюе стихи пишутъ многе влюбленные, но благо- 
разумные люди ихъ не печатаютъ. Офицеръ, любовь и бЪд- 
ность—вотъ треугольникъ или, взрнфе, половинка разбитой 
игральной кости Счастья. Такъ оно казалось и самому офицеру, 
и онъ, глубоко вздыхая, прислонился головой въ окну. 

— Б$днякъ ночной сторожъ и тоть счастливзе меня! Онъ 
не знаеть моихъ мученш! У него есть свой уголъ, жена и дти, 
которыя дЗлятъ съ нимъ и горе, и радость. Ахъ, будь я на 
его м%ст®, я былъ бы счастлив$е! 

Въ ту же минуту ночной сторожъ сталъ опять сторожемъ; 
онъ, вЗдь, сдЗлался офицеромъ только благодаря калошамъ, но, 
какъ мы видзли, почувствовалъ себя еще несчастнзе и захот®лъ 
лучше быть тЪмъ, чЪмъ былъ на самомъ дЁл$. Итакъ, ночной 
сторожъ сталъ опять ночнымъ сторожемъ. 

— Фу, какой гадюый сонъ приснился мн! —сказаль онъ. — 
Довольно забавный, впрочемъ! Мн чудилось, что я будто бы 
и есть тоть офицеръ, который живетъ тамъ, на верху, и мн 
было совс$мъ не весело! Мнз недоставало жены и моихъ ребя- 
тишекъ, готовыхъ зацфловать меня до смерти! 

И ночной сторожъ опять заклевалъ носомъ, но сонъ все не 
выходилъ у него изъ головы. Вдругъ съ неба скатилась звЗзда. 

— Ишь, покатилась! — сказалъ онъ.—Ну, да ихъ много еще 
осталось! А посмотр®лъ бы я эти штучки поближе, особенно 
м$сяцъ; тоть ужъ не проскочить между пальцевъ! По смерти, — 
товоритъ студентъ, на котораго стираетъ жена— мы будемъ пере- 
летать съ одной звфзды на другую. Это неправда, а то забавно 
было бы! Воть, если бы мнф удалось прыгнуть туда сейчасъ, а 
тзло пусть бы полежало тутъ, на ступенькахъ! 

Есть вещи, которыя вообще надо высказывать съ опаской, 
особенно если у.тебя на ногахъ колоши Счастья. Вотъ послу- 
шайте-ка, что случилось съ ночнымъ сторожемъ! 

Всз мы, люди, или почти вс%, имЗемъ понятме о скорости 
движен!я посредствомъ пара, —кто не Ззжалъ по жел$Ззнымъ 
дорогамъ или на кораблВ по морю? Но эта скорость все равно , 
что скорость лФнивца-тихохода или улитки въ сравнеи съ 
скоростью свзта. СвЪтъ бфжитъ въ девятнадцать миллонов"ь 
разъ быстрзе самаго р%®зваго рысака, а электричество такъ м 
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еще быстр%е. Смерть — электричесый ударъ въ сердце, освобож- 
дающий нашу душу, которая и улетаетъ изъ т$ла на крыльяхъ 
электричества. Солнечный лучъ въ 8 минутъ съ секундами про- 
бфгаеть болВе 20 миллоновъ миль, но электричество мчитъ 
душу еще быстр%е, и ей, чтобы облетЪть то же пространство, 
нужно еще меньше времени. 

Разстояше между различными свЗтилами значатъь для нашей 
души не больше, чЪмъ для насъ разстояне между домами на- 
шихъ друзей, даже если послЗдне живутъ на одной и той же 
улиц. Но такой электричесый ударъ въ сердце стоитъ намъ 
жизни, если у насъ н%тЪъ, какъ у ночного сторожа, на но- 
тахь калошъ Счастья. 

Въ нзеколько секундъ ночной сторожъ пролетфлъ 52,000 
миль, отдВляющихъ землю отъ луны, которая, какъ извзстно, 
состоитъ изъ менфе плотнаго вещества, нежели наша земля, и 
иягка, какъ только что выпавиий снфгъ. Ночной сторожъ очу- 
тился на одной изъ безчисленныхъ лунныхъ горъ, которыя мы 
знаемъ по луннымъ картамъ доктора Медлера, —ты, вЗдь, тоже 
знаешь ихъ? Въ котловин, лежавшей на цфлую датскую милю 
ниже подошвы горы, видн®лся городъ съ воздушными, прозрач-. 
ными башнями, куполами и парусообразными балконами, взяв- 
шими въ р$дкомъ воздухВ; на взглядъ все это было похоже 
на выпущенный въ стаканъ воды яичный б$локъ; надъ головой 
ночного сторожа плыла наша земля въ вид большаго огненно- 
краснаго шара. | 

На лунз было много жителей, которыхъ по нашему сл$до- 
вало бы назвать людьми, но у нихъ былъ совсфмъ другой видъ, 
и свой особый языкъ, и хотя никто не можетъ требовать, 
чтобы душа ночного сторожа понимала лунный языкъ, она все- 
таки понимала его. 

Лунные жители спорили объ нашей землЪ и сомиЗвались 
въ ея обитаемости, —воздухъ на земл$ былъ слишкомъ густъ, 
чтобы на ней могло существовать разумное лунное созданше. По 
ихь инфню, луна была единственною обитаемою планетой, и 
колыбелью перваго покол$н1я планетныхъ обитателей. 

Но вернемся на Восточную улицу и посмотримъ, что было 
съ тёломъ ночного сторожа. 

Безжизненное т%ло по прежнему сидло на ступенькахъ, палка 
сторожа или, какъ ее зовутъ у насъ, „утренняя звЗзда“ выпала изъ 
рукъ, а глаза остановились на лун, гдз путешествовала душа. 
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— Который часъ?—спросиль ночного сторожа какой-то 
прохожй и, конечно, не дождался отвЗта. Тогда прохожий ле- 
гонько щелкнулъ сторожа по носу; тзло потеряло равновзае 
и растянулось во всею длину, —ночной сторожъ былъ мертвъ. 
Прохожй перепугался, но мертвый остался мертвымъ; заявили 
въ полищю, и утромъ т%ло отвезхи въ больницу. 

Вотъ была бы штука, если бы душа вернулась и стала искать 
т$ло тамъ, гдз оставила его, т. е. на Восточной улиц! Она 
нав$рное бросилась бы въ полиц!ю, а потомъ въ контору объ- 
явлен1й искать его въ отд$лВ потерянныхъ вещей и, наконецъ, 
уже отправилась бы въ больницу. Не стоитъ, однако, без- 
покоиться, душа поступаетъь куда умнфе, если дВйствуетъ само- 
стоятельно, —только т%ло дЪлаетъ ее глупой. 

Какъ сказано, тВло ночного сторожа привезли въ больницу 
и внесли въ премный покой, гдз, конечно, первымъ долгомъ 
сняли съ него калоши, и душ® пришлось вернуться обратно; 
она сразу нашла дорогу въ т%ло, и разъ, два — челов къ 
ожиль! Онъ увфрялъ потомъ, что пережилъ ужасн®йшую ночь 
въ жизни; даже за двз серебряныхъ марки не согласился бы 
онъ пережить таюмя страсти во второй разъ; но теперь дзло 
было, слава Богу, покончено. 

Въ тотъ же день его выписали изъ больницы, & калоши 
остались тамъ. 


ТГ. „Головоломное“ дЪло. Въ высшей степени необы- 
чайное путешествие. 


Веявый копенгагенець, конечно, знаетъ наружный видъ 
„Больницы Фридерика“, но, можетъ быть, исторю эту про- 
чтуть и не копенгагенцы, поэтому нужно дать маленькое опи- 
саше. 

Больница отдЗлена отъ улицы довольно высокою рзшеткой 
изъ толетыхъ желзныхъ прутьевъ, разставленныхъ настолько 
р%дко, что, какъ говорятъ, многме топе студенты-медики могли 
отлично протискиваться между ними, когда имъ нужно было 
сдзлать въ неурочный часъ маленьый визить по сосЗдетву. 
Труднзе всего въ такихъ случаяхъ было просунуть голову, 
такъ что и тутъ, какъ вообще часто въ жизни, малоголовые 
оказывались счастливцами. 

Ну, вотъ, для ветупленя и довольно. 

Въ этотъ вечеръ въ больниц дежурилъ какъ разъ такой 
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молодой студентъ, о которомъ лишь въ физическомъ смысл 
сказали бы, что онъ изъ числа толстоголовыхъ. Шелъ проливной 
дождь, но, несмотря на это неудобство, студенту все-таки по- 
надобилось уйти съ дежурства, —всего на четверть часа, такъ 
чт0 не стоило, по его мн®ню, и безпокоить привратника, т8мъ 
бохфе, что можно было нопросту проскользнуть черезъ р$шетку. 
БАЛОШИ, забытыя сторожемъ, все еще оставались въ больницз; 
студенту и въ голову не приходило, что это калоши Счастья, 
но они были какъ разъ кстати въ такую дурную погоду, и 
онъ надёлъ ихъ. Теперь оставалось только пролФзть между 
желВзными прутьями, чего ему еще ни разу не случалось про- 
бовать. 

— Помоги Богь только просунуть голову!— сказалъ сту- 
дентъ, и голова его, несмотря на вею свою величину и толщину, 
сразу проскочила между прутьями, —это было дЪло калошъ. 
Теперь очередь была за туловищемъ, но съ нимъ-то и пришлось 
повозиться. 

— Ухь! Я черезчуръ толетъ!— сказалъ студентъ.—А я 
хумалъ, что труднзе всего будетъ просунуть голову! Н3тъ, 
ин$ не пролЗзть! 

И онъ хот$лъ было поскорЗе выдернуть голову обратно, но 
не тутъ-то было. Шею онъ могъ поворачивать, какъ угодно, 
но на этомъ д®ло и кончалось. Сначала студентъь нашъ раз- 
сердялея, но потомъ расположене его духа быстро упало на 
нуаь. Калоши Счастья поставили его въ ужасн®йшее положене 
и, къ несчастью, ему не приходило въ голову пожелать осво- 
бодиться; онъ только неутомимо верт$лъ шею и—не двигался 
съ м$фста. Дождь лилъ, какъ изъ ведра, на улицахъ не было 
ни души, до колокольчика, висфвшаго у воротъ, дотянуться 
было невозможно, —какъ тутъ освободиться! Онъ предвид$ль, 
чт0 ему, пожалуй, придется простоять въ такомъ положения 
до утра, и тогда ужъ послать за кузнецомъ, чтобы онъ пере- 
пилиль прутья. ДФло, однако, дФлается не такъ-то скоро, и 
пока-что — усп8ютъ подняться на ноги всз школьники, всф 
жители Новой Слободки *); ве сбФгутся и увидятъ его въ 
этой позорной желФзной кл$тЕЗ! 

— Уфъ! Вровь такъ и стучить въ виски! Я готовъ съ 


— ———_—— 


*) „Новая Слободка“—рядъ домиковъ на окраин Копенгагена, построенныхъ 
первоначально для матросовь морского в$домства. Примтч. перев. 
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ума сойти! Да и сойду! Ахъ, если бы мн только удалось 
освободиться! 

Сл$довало бы ему сказать это пораньше! Въ ту же минуту 
голова его освободилась, и онъ опрометью кинулся назадъ, 
совсфмъ ошалФвъ отъ страха, который только что испыталъ, 
благодаря калошамъ Счастья. 

Не думайте, однако, что дзло этимъ и кончилось, —н$тЪ, 
будеть еще хуже. 

Прошла ночь, прошелъь еще день, а за калошами никто не 
ЯВЛЯЛСЯ. 

Вечеромъ давалось представлен!е въ маленькомъ театр%, въ 
улиц Канониковъ. Театръ былъ полонъ; между прочими но- 
мерами представленя было продекламировано стихотвореше 
„Тетушкины очки“ *); въ немъ говорилось о чудесныхъ очкахъ, 
въ которыя можно было вид®ть будущее. 

Стихотворене было прочитано превосходно, и чтецъ имЗль 
большой усп®хъ. Среди публики находился и нашьъ студенть- 
медикъ, который, казалось, усп®лъ уже позабыть приключеше 
предыдущаго вечера. Калоши опять были у него на ногахъ, — 
за ними никто не пришелъ, а на улицахъ было грязно, и они 
опять сослужили ему службу. 

Стихотвореще очень ему понравилось. 

Онъ былъ бы не прочь имЪть таюмя очки: надЗвъ ихъ, по- 
жалуй, можно было бы, при извЗстномъ искусств, читать въ 
сердцахъ людей, а это, вЗдь, еще интереси$е, нежели провидзть 
будущее, —послЗднее и безъ того узнается въ свое время. 

„Вотъ, напримръ“, —думалъ студентъ: — „тутъ, на первой 
скамейк%, цфлый рядъ зрителей; что, если бы проникнуть въ 
сердце каждаго? Въ него, вЗроятно, есть же какой-нибудь входъ, — 
врод%, какъ въ лавочку, что ли!.. Ну и насмотр®лся бы я! 
Вотъ у этой барыня я, навфрно, нашелъ бы въ сердц® ц$лый 
модный магазинъ! У этой— лавочка оказалась бы пустой; не 
м$шало бы только почистить ее хорошенько! Но, конечно, на- 
шлись бы ий солидные магазины! Ахъ! Я даже знаю одинъ та- 
кой, но... въ немъ уже есть прикащикъ! Вотъ единственный 
недостатовъ этого чуднато магазина! А изъ многихъ, я думаю, 


*) Самое стихотворее пропускается, какъ не представляющее, благодаря 
своему чисто-мфстному характеру, никакого интереса для современныхъ русскихъ 
читателей. Примтче перев. 
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закричали бы: „къ намъ, къ намъ пожалуйте!“ Да, я бы съ 
уховольстнемъ прогулялся по сердцамъ, въ вид маленькой 
мысли, напримЗръ. “ 

Балошамъ только того и надо было. Студентъь вдругъ весь 
съежился и началь въ высшей степени необычайное путешестве 
по сердцамъ зрителей перваго ряда. Первое сердце, куда онъ 
попаль, принадлежало дамз, но въ первую минуту ему почу- 
дихось, что онъ въ ортопедическомъ институт —такъ называется 
заведенте, гд$ доктора лечать людей съ разными физическими 
недостатками и уродливостями—и въ той именно комнат, гдз 
по стёнамъ развзшаны гипсовые слики съ уродливыхъ частей 
челов ческаго тзла; вся разница была въ томъ, что въ инсти- 
тут8 слики снимаются, когда пащентъ приходитъ туда, & въ 
сердц$ этой дамы они дфлались уже по уходВ добрыхъ людей: 
туть хранились слфпки физическихъ и духовныхъ недостатковъ 
ея подругъ. 

Скоро студенть перебрался въ другое женское сердце, но 
это сердце показалось ему просторнымъ, святымъ храмомъ; 
б%лый голубь невинности парилъ надъ алтаремъ. Онъ охотно 
преклонилъ бы здесь колЗна, но нужно было продолжать пу- 
тешестые. Звуки церковнаго органа еще раздавались у него 
въ ушахъ, онъ чувствоваль себя точно обновленнымъ, про- 
свфтленнымъ и достойнымъ войти въ слЗдующее святилище. 
Это поел8днее показалось ему бФдною коморкой, гдф лежала 
больная мать; черезъ открытое окно с1яло теплое солнышко, 
изъ маленькаго ящичка на крыш кивали головками чудесныя 
розы, а двЪ небесно-голубыя птички пли о дФтской радости, 
ВЪ то время, какъ больная мать молилась з& дочь. 

ВелЪдъ затЗиъ, онъ на четверенькахъ переползъ въ биткомъ 
набитую мясную лавку, гдЪ всюду натыкалея на одно мясо; 
это было сердце богатаго, всЗми уважаемаго человка, имя ко- 
тораго можно найти въ адресъ-календарЗ. 

Оттуда студентъ попалъ въ сердце его супруги; это была 
старая полуразвалившаяся голубятня; портреть мужа служилъ 
фяюгеромъ; къ нему была привязана входная дверь, которая 
то отворялась, то запиралась, смотря по тому, въ которую 
сторону повертывалея супругъ. 

Потомъ студенть очутился въ зеркальной комнат8, вродВ 
той, что находится въ Розенборгскомъ дворцз, но зеркала увели- 
чивали все въ невфроятной степени, а посреди комнаты сидзло, 
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точно какой-то Далай-Лама, ничтожное „я“ данной особы и 
благоговзйно созерцало свое собственное величе. 

ЗатВмъ ему показалось, что онъ перешелъ въ узый иголь- 
никъ, полный острыхъ иголокъ. Онъ подумаль было, что по- 
палъ въ сердце какой-нибудь старой дзвы, но ошибся, —это 
было сердце молодого военнаго, украшеннаго орденами и слыв- 
шаго за „челов ка съ умомъ и сердцемъ“. 

Совс$мъ ошеломленный очутился, наконецъ, несчастный сту- 
дентъ на своемъ м$ст и долго-долго не могь опомниться, -- 
н®ть, положительно, фантазя его ужъь черезчуръь разыгра- 
лась! 

„Господи, Боже мой!“ —вздыхаль онъ про себя.—,„Я, ка- 
жется, въ самомъ дфлЪ начинаю сходить съ ума. Да и что 
за непозволительная жара здфсь! Кровь такъ и стучить въ 
виски!“ —Тутъ ему вспомнилось вчерашнее его приключеше. — 
„Да, да, воть оно, начало всего!“ думалъ онъ.— „Надо во 
время принять мфры. Особенно помогаетъ въ такихъ случаяхъь 
русская баня. Ахъ, если бы я уже лежалъ на полк!“ 

Въ ту же минуту онъ и лежалъ тамъ, но лежалъ одфтый, 
въ сапогахъ и калошахъ; на лицо ему капала съ потолка го- 
рячая вода. 

— Уфъ!—закричалъь онъ и побфжалъ взять душъ. 

Баньщикъ тоже громко закричалъ, увидавъ въ бан одф- 
таго человзка. 

Студентъ, однако, не растерялся и шепнуль ему: 

— Это ва пари! 

Придя домой, онъ, однако, закатилъ себЪ двз шпанскихъ 
мушки, одну на шею, другую на спину, чтобы выгнать пом$- 
шательство. 

На утро вся спина у него была въ крови; вотъ и все, что 
принесли ему калоши счастья. 


ХУ. Превращцен1е письмоводителя. 


Ночной сторожъ, котораго мы, можетъ быть, еще не забыли, 
вспомнилъ, между тфмъ, о найденныхъ и зат$мъ оставленныхъ 
имъ въ больниц калошахъ и явился за ними. Ни офицеръ, 
ни кто другой изъ обывателей той улицы, не призналъ, однако, 
ихъ за свои, и калоши снесли въ полищю. 

— Точь-въ-точь мои!-—сказалъ одинъ изъ господъ полицей- 
скихъ письмоводителей, разсматривая находку и свои собствен- 
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ныя калоши, стоявиия рядомъ, —самъ мастеръ не отличилъ бы 
ихъ другь отъ друга! 

— Господинъ письмоводитель!— сказалъь вошедпий съ бу- 
хагами полицейсяй. 

Письмоводитель обернулся къ нему и поговорилъ съ нимъ, 
& когда вновь взглянулъ на калоши, то уже и самъ не зналъ, 
которыя были его собственными: т%-ли, что стояли слЁва или 
что справа? 

„Должно быть, воть эти мокрыя — мои!“ — подумалъ онъ, да и 
ошибся: это были какъ разъ калоши Счастья; но почему-жъ 
бы и служителю полищи не ошибиться иногда? Онъ надфлъ 
ихъ, сунуль нзкоторыя бумаги въ карманъ, друГя взялъ подъ 
мышЕу, —ему надо было проемотрЗть и переписать ихъ дома, 
День былъ воскресный, погода стояла хорошая, и онъ поду- 
иаль, что недурно будетъ прогуляться въ Фредериксбергсый 
садъ. 

Пожелаемъ же этому тихому, трудолюбивому молодому че- 
108Ъку праятной прогулки, —ему вообще полезно было прогу- 
зяться Ппослз продолжительнаго сидфня въ канцелярии. 

Сначала онъ шелъ, не думая ни о чемъ, такъ что калошамъ 
не быхо еще случая проявить свою волшебную силу. 

Въ аллез письмоводитель встрзтилъ молодого поэта, кото- 
рый сообщиль ему, что уззжаетъ путешествовать. 

— Опять уззжаете! —сказалъ письмоводитель. — Счастливый 
вы народъ, свободный! Порхаете себ, куда хотите, не то, что 
мы! У насъ ции на ногахъ! 

— Он% приковываютъ васъ къ хлЗбному м3стечку!— отв$- 
чать поэтъ.—Вамъ не нужно заботиться о завтрашнемъ диз, 
а подъ старость получите пенаю! 

— Н»ть, все-таки вамъ живется лучше!—сказаль письмо- 
водитель.— Писать стихи, это— удовольствие! Вс васъ расхва- 
ливаютъ, и кь тому же вы сами себ господа! А вотф попро- 
бовали бы вы посидЪть въ канцеляри, да повозиться съ этими 
цошлыми дЪлами! 

Поэтъ покачаль головой, письмоводитель тоже, каждый 
остался при своемъ мнфнши, съ т%мъ они и распрощались. 

„СовсЁмъ особый народъ эти поэты!“ —подумалъ письмово- 
дитель.— „ХотВлось бы мн побывать на ихъ м%ест®, самому 
сать поэтомъ. Ужъ я бы не писалъ такихъ ноющихъ стиховъ, 
агъ друге! — — Сегодня какъ разъ настоящий весенн!й день для 
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поэта! Воздухъ какъ-то необыкновенно прозраченъ, и облака 
удивительно красивы! А что за запахъ, что за благоухане! 
Да, никогда еще я не чувствовалъ себя такъ, какъ сегодня“. 

Зам чаете? Онъ уже сталь поэтомъ, хотя на видъ и не 
измфнилея нисколько: нелфпо, вФдь, предполагать, что поэты 
какая-то особая порода людей; и между обыкновенными смерт- 
ными могутъ ветр$Зчаться натуры, куда боле поэтичесвя, 
нежели многе признанные поэты; вся разница въ томъ, что у 
поэтовъ болфе счастливая духовная память, позволяющая имъ 
крзпко хранить въ своей душ идеи и чувства до т$хъ поръ, 
пока они, наконецъ, ясно и точно не выльются въ словахъ и 
образахъ. Сдфлаться изъ простого, обыкновеннаго челов ка 
поэтическою натурой, впрочемъ, все же своего рода превращеше, 
и воть оно-то и произошло съ письмоводителемъ. 

„Вакой чудный ароматъ!“ —думалъ онъ.— „МнЪ вспоми- 
наются флалки тетушки Лоны! Да, я былъ тогда еще ребенкомъ! 
Господи, сколько лфтъ я не вспоминалъь о ней! Добрая старая 
дЪвушка! Она жила тамъ, за Биржей! У нея всегда, даже въ 
самыя лютыя зимы, стояли въ водЪ каюмя-нибудь зелененьюя 
взточки или отростки. Ф1алки такъ и благоухали, а я прикла- 
дываль къ замерзшимъ оконнымъ стекламъ нагрЗтыя м3дныя 
монетки, чтобы оттаять себЪ маленьюмя кругленьмя отверстя 
для глазъ. Вотъ была панорама! На каналЪ стояли пустые 
зазимовавше корабли, со стаями каркавшихъ воронъ вм$сто 
команды. Но вотъ, наступала весна, и на нихъ закипала работа, 
раздавались пени и дружныя „ура“ рабочихъ, подрубавшихъ 
вокругъ кораблей ледъ; корабли смолились, конопатились и 
зат$ыъ отплывали въ чужя страны. А я оставался! Мн$ было 
суждено вфчно сидЪть въ канцеляри и только смотр$Зть, какъ 
друге выправляли себЪ заграничные паспорты! Вотъ моя доля! 
Увы!“ —Туть онъ глубоко вздохнулъ и затфмъ вдругь прлоста- 
новился. 

„Что это, право, дЗлается со мной сегодня? Никогда еще 
не задавался я такими мыслями и чувствами! Это, должно быть, 
дзйстве весенняго воздуха! И жутко, и пятно на душ!“ —И 
онъ схватился за бумаги, бывийя у него въ карман$. — „Бумаги 
дадутъ моимъ мыслямъ другое направлеше.“ —Но, бросивъ взглядъ 
на первый же листъ, онъ прочелъ: — „Зигбрита, трагедя въ 5 
дВйстаяхь“. Что такое?! Почеркъ, однако, мой... Неужели 
я написалъь трагедю? А это что? „Интрижка на валу, воде- 
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виль“. НЪтъ, откуда же все это? Вто это подсунулъь мн? А 
воть еще письмо!“ 

Письмо было не изъ вжливыхъ; ‚авторомъ его была теа- 
тральная дирекция, забраковавшая 06% упомянутыя пьесы. 

— Гмъ! Гмъ! — произнесъ письмоводитель и присзлъ на 
скамейку. Мысли у него такъ и играли, душа была какъ-то 
особенно мягко и нфжно настроена; машинально сорвалъ онъ 
какой-то роспий возлВ цвзточекъ и засмотр$Злея на него. Это 
была простая ромашка, но въ одну минуту она успФла разска- 
зать ему столько, сколько намъ впору узнать на н$®еколькихъ 
лекщяхъ ботаники. Она разсказала ему чудесную повзсть о своемъ 
появхени на свЪтъ, о волшебной сил солнечнаго свфта, за- 
ставившаго распуститься и блатоухать ея н$жные лепесточки. 
Поэть же въ это время думалъ о жизненной борьб%, пробуж- 
хающей дремлюцйя въ груди человЗка силы. Да, воздухъ и 
свёть— возлюбленные цвзтка, но свЪтъ является избранникомъ, 
къ которому постоянно тянется цвфтокъ; когда же свфтъ пога- 
саетъ, цвЪтокъ свертываетъ свои лепестки и засыпаетъ въ объ- 
ятяхъ воздуха. 

— СвЪту я обязана своею красотой! — говорила ромашка. 

— А чЗчь бы ты дышала безъ воздуха? — шепнуль ей поэть. 

Неподалеку отъ него стоялъ мальчуганъ и шлепалъ палкой 
по канаве; брызги мутной воды такъ и лет$ли въ зеленую 
траву, и письмоводитель сталъ думать о миллонахъ невидимыхъ 
организмовъ, взлетавшихъ вмзстВ съ каплями воды на заоблач- 
ную для нихъ—вЪ сравнен!и съ ихъ собственною величиной — 
высоту. Думая объ этомъ и о томъ превращени, которое про- 
изошло съ нимъ сегодня, письмоводитель улыбнулся. — „Я просто 
сплю и вижу сонъ! Удивительно, однако, до чего сонъ можетъ 
быть живымъ! И все-таки я отлично сознаю, что это только 
©онъ. Хорошо, если бы я вспомнилъ завтра поутру все, что 
теперь чувствую; теперь я удивительно хорошо настроенъ: 
смотрю на все какъ-то особенно здраво и ясно, чувствую ка- 
кой-то особый подъемъ духа. Увы! Я ув$ренъ, что къ утру 
въ воспоминани у меня останется одна чепуха! Это уже не 
разъ бывало! Всз эти умныя, дивныя вещи, которыя слышишь 
и самъ говоришь во сн, похожи на золото гномовъ, —при 
дневномъ свзтз оно оказывается кучею камней и сухихъ 
чистьевь. Увы!“ 

Письмоводитель грустно вздохнулъ и поглядфль на весело 
7* 
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расп®вавшихъ и перепархивавшихь съ вфтки на вфтку пти- 
чекъ. 

„Имъ живется куда лучше нашего! УмЗнье летать —завидный 
даръ! Счастливъ, кто родился съ нимъ! Если бы я могъ пре- 
вратиться во что-нибудь, я пожелаль бы быть этакимъ малень- 
кимъ жаворонкомъ!“ 

Въ ту же минуту рукава и фалды его сюртука сложились 
въ крылья, платье стало перышками, а калоши когтями. Онъ 
отлично замфтилъ все это и засмФялся про себя: — „Ну, теперь. 
я вижу, что сплю! Но такихъ смфшныхь сновъ мн еще не 
случалось видфть!“ —Зат$мъ онъ взлетфлъ на дерево и зап лъ, 
но въ его ини уже не было поэз1и, —онъ пересталъ быть поэ- 
томъ: калоши, какъ и веяюй, кто относится къ д%лу серьезно, 
могли исполнять только одно дДФло заразъ: хотЪлъ онъ стать. 
поэтомъ и сталъ, захотВль превратиться въ птичку и превра- 
тился, но зато утратилъ уже прежай свой даръ. — „Недурно!“ — 
подумаль онъ.— „Днемъ я сижу въ полищи, занятый самыми 
важными дфлами, & ночью мн снится, что я летаю жаворон- 
вомъ въ Фредериксбергскомъ саду! Воть сюжеть для народной 
комеди!“ 

И онъ слетзлъ на траву, вертЪлъ головкой и пощипы- 
валъ клювомъ гибые стебельки, казавиеся ему теперь огром- 
ными пальмовыми вЪтвями. 

Вдругъ кругомъ него сдЗлалось темно, какъ ночью, —на него 
былъ наброшенъ какой-то огромный, какъ ему показалось, пред- 
метъ; это мальчуганъ накрылъ его своей фуражкой. Подъ фу- 
ражку подлЪзла рука и схватила письмоводителя за хвостъ и за. 
крылья, такъ что онъ запищалъ, а затмъ громко крикнулъ: 

— Ахъ, ты, безсовзстный мальчишка! ВЪЗдь, я полицейсяй 
письмоводитель! 

Но мальчуганъ разслышаль только: „пипъ-пипъ“, щелк- 
нуль птицу по клюву и пошелъ съ ней своею дорогой. 

Въ аллез встр$Фтились ему два школьника изъ высшаго. 
класса, —т. е. по положеню въ обществ®, а не въ школ. 
Они купили птицу за 8 скиллинговъ *), и вотъ, письмоводитель. 
вновь вернулся въ городъ, и попалъ въ одно семейство, жившее 
на Готской улиц. 


*) Скиллингь—мелкая м%дная датская монета, уже вышедшая изъ употреб- 
зен1я. Примъч. перев. 
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„Хорошо, что это сонъ“,— думаль письмоводитель: — „не 
то бы я, право, разсердился! Сперва я быль поэтомъ, потомъ 
сталь жаворонкомъ! Моя поэтическая натура и заставила меня 
пожелать превратиться въ это крошечное созданьице! Довольно 
печальная участь, однако! Особенно, если попадешь вь лапы 
иазьчишекъ. Но любопытно все-таки узнать, чВмъ все это кон- 
чится? “ 

Мальчики принесли его въ богато убранную гостиную, гд% 
ихъ встр$зтила толстая, улыбающаяся барыня; она не особенно 
обрадовалась простой полевой птиц, какъ она назвала жаво- 
ронка, хотя и позволила посадить его на время въ пустую 
кяВтку, стоявшую на окнз. 

— Можетъ быть, она позабавитъ попочку! —сказала барыня 
и улыбнулась большому, зеленому попутаю, важно качавшемуся 
ВЪ БОЛЬЦВ, ВЪ своей великолЗпной металлической кл$тк%. — 
Сегодня попочкино рожденье, — продолжала она глупо-наивнымъ 
тономъ: —и полевая птичка пришла его поздравить! 

Попочка не отвЗтилъ ни слова, продолжая качаться взадъ 
и впередъ, зато громко зап8ла хорошенькая канарейка, только 
прошлымъ л$зтомъ привезенная съ своей теплой, благоухающей 
родины. 

— Врикунья!— сказала барыня и набросила на клЗтку 6%- 
лый носовой Платокъ. 

— Пипь, пипъ! Какая ужасная мятель!— вздохнула кана- 
рейка и умолкла. 

Письмоводитель или, какъ назвала его барыня, полевая 
птица, быль посаженъ въ клтку, стоявшую рядомъ СЪ Елфт- 
кой канарейки, и не далеко отъ попугая. Единственное, что 
попугай могь прокартавить челов$чьимъ голосомъ, была фраза, 
звучавшая иногда очень комично: „Н$тъ, хочу быть чело- 
в8комъ!“ Бсе остальное выходило у него такъ же непонятно, 
какъ и щебетанье канарейки; непонятно для людей, а не для 
письмоводителя, который самъ былъ теперь птицей и отлично 
нонималъ своихъ собратьевъ. 

— Я летала подъ твнью зеленыхъ пальмъ и цвфтущихъь 
миндальныхЪ деревьевъ! —пзла канарейка.—Я летала со своими 
братьями и сестрами надъ роскошными цвзтами и тихими зер- 
кальными водами озеръ, откуда намъ прив$тливо кивалъ зеленый 
тростникъ. Я видЗла тамъ прелестныхъ попугаевъ, ум8втихъ 
разсказывать забавныя сказки, безъ конца, безъ счета! 
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— Диюя птицы! — отв тилъЪ попугай. —Безъ всякаго образо- 
ван!я. НЪтъ, хочу быть человзкомъ!.. Что-жъ ты не смфешься? 
Если это сыфшитЪ госпожу и всЪхь гостей, то и ты, кажется, 
могла бы засмФяться! Это большой недостатокъ— не ум$ть цз- 
нить забавныхъ остротъ. Н%тъ, хочу быть человзкомъ! 

— Помнишь-ли ты красивыхъ дфвушекъ, плясавшихъ подъ 
сЗнью усыпанныхъ цв$тами деревьевъ? Помнишь сладк!е плоды 
и прохладный сокъ дикихъ овощей? 

— О, да! — сказалъ попугай. — Но здЪеь мн гораздо лучше! 
У меня хороший столь, и я свой челов къ въ домЗ. Я знаю, 
что я малый съ головой, и этого съ меня довольно. Н3тъ, 
хочу быть человфкомъ! У тебя, что называется, поэтическая 
натура, я же обладаю основательными познанями и къ тому же 
остроуменъ. Въ теб есть ген, но тебз не хватаетъ разеу- 
дительности, ты берешь всегда черезчуръ высоюя ноты, и теб® 
3& это зажимаютъ ротъ. Со мной этого не случится, —я обошелея 
имъ подороже! Ёъ тому же я внушаю вмъ уваженше своимъ клю- 
вомъ и остеръ на языкъ! НЗтъ, хочу быть человЪкомъ! 

— О, моя теплая, цвЗтущая родина! —пзла канарейка. — 
Я стану воспфвать твои темно-зеленые лфса, твои тих!е за- 
ливы, гдф вфтви лобызаютъ прозрачныя волны, гд® растуть 
„водоемы пустыни“ *); стану восп®вать радость моихъ блестя- 
щихъ братьевъ и сестеръ! 

— Оставь ты свои ахи и охи! — сказалъь попугай. — 
Съостри-ка лучше, да посм$ши насъ! Сы хъ— признакъ высшаго 
умственнаго развитая. ВЪдь, ни лошадь, ни собака не смЗются, 
он® могутъ только плакать; смфхъ—это высший даръ, отли- 
чающ челов$ка! Хо, хо, хо!—захохоталъ попугай и опять 
съострилъ: —Н3тъ, хочу быть челов комъ! 

— И ты попалась въ плЗнъ, сфренькая датская птичка!— 
сказала канарейка жаворонку. — Въ твоихъ л%сахъ, конечно, 
холодно, но все же ты была тамъ свободна! Улетай же! Смотри, 
они забыли запереть тебя; форточка открыта, улетай, улетай! 

Письмоводитель такъ и сдзлалъ, выпорхнулъь и сфлъ на 
клЪтку. Въ эту минуту въ полуоткрытую дверь скользнула изъ 
сосЗдней комнаты кошка съ зелеными сверкающими глазами и 
бросилась на него. Канарейка забилась въ клфткВ, попугай 
захлопалъь крыльями и закричалъ: 


*) Кактусы. Примяч. автора. 
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— Н»Ъть, хочу быть человЪкомъ! 

Письмоводителя охватилъ смертельный ужасъ, и онъ вы- 
летфлъ въ форточку на улицу, лет®лъ, лет®лъ, наконецъ, усталъ 
и захотфлъь отдохнуть. 

Сосдый домъ показался ему знакомымъ; одно окно было 
открыто, онъ влетЗлъ въ комнату—это была его собственная 
комната —и сЪлъ на столъ. | 

— НЗтъ, хочу быть человфкомъ! —сказалъ онъ, безсозна- 
тельно повторяя остроту попугая, и въ ту же минуту сталъ 
опять Письмоводителемъ, но, оказалось, что онъ сидитъ на 
стох$! 

— Господи помилуй! —сказалъь онъ.—Какъ это я попалъ 
сюда, да еще заснулъ! И какой сонъ приснился мнз! Вотъ 
чепуха-то! 


УТ. Лучшее, что сдзлали калоши. 


На другой день, рано утромъ, когда письмоводитель еще 
лежалъ въ постели, въ дверь постучали и вошелъ сосфдъ его, 
студентъ-богословъ. | 

— Одолжи мн твои калоши!— сказалъ онъ. —Въ саду еще 
сыро, но солнышко такъ и (яетъ, —пойти выкурить на воз- 
духВ трубочку! 

НадЗвъ калоши, онъ живо сошелъ въ садъ, въ которомъ 
было одно грушевое и одно сливовое дерево, но даже и такой 
садикъ считается въ Копенгаген$ *) большою роскошью. 

Богословъ ходилъ взадъ и впередъ по дорожкз; было всего 
шесть часовъ утра; съ улицы донесся звукъ почтоваго рога. 

— О, путешествовать, путешествовать! Лучше этого н$®тъ ни- 
чего въ м!рз!—промолвилъ онъ.— Это высшая, завфтная пъль 
моихъ стремленй! Удастся мн3 достигнуть ее, и эта внутрен- 
няя тревога моего сердца и помысловъ уляжется. Но я такъ 
и рвусь вдаль! Дальше, дальше... видФть чудную Швейцарю, 
Италю... 

Да, хорошо, что калоши дЪфйствовали немедленно, не то 
онъ забрался бы, пожалуй, черезчуръ далеко и для себя и для 
насъ! И воть онъ уже путешествоваль по Швейцарши, упря- 
танный въ диллижансъ вмЗст съ восьмью другими пассажирами. 
У него болФла голова, ныла спина, ноги затекли и распухли, 


*) Въ старой части города. Прим. перев. 
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сапоги жали ихъ нестерпимо. Онъ не то спалъ, не то бодр- 
ствовалъ. Въ правомъ боковомъ карман у него лежали перевод- 
ные векселя на банкирсмя конторы, въ л$вомъ паспортъ, & 
на груди м8шочекъ съ зашитыми въ немъ золотыми монетами; 
стоило богослову задремать, и ему чудилось, что та или дру- 
гая изъ этихъ драгоцённостей потеряны; дрожь пробзгала у 
него по спин, и рука лихорадочно описывала треугольникъ — 
справа налфво и на грудь-——чтобы удостовфриться въ цфлости 
везхъ своихъ сокровищъ. Въ с$ткВ подъ потолкомъ диллижанса 
болтались зонтики и шляпы и порядочно м%8шали ему любо- 
ваться дивными окрестностями. Онъ смотр$лъ, смотр%лъ, & въ 
ушахъ его такъ и звучало четверостипие, которое сложиль, во 
время путешествия по Швейцар!и, не предназначая его, однако, 
для печати, одинъ не безъизвфстный намъ поэтъ 


Да, хорошо здЪсь! И Монбланъ 
Я вижу предъ собой, друзья! 

Когда-бъ въ тому тугой карманъ, 
Вполн® счастливымъ былъ бы я! 


Окружающая природа была сурово-величава; сосновые леса 
на вершинахъ высокихъ горъ казались какимъ-то верескомъ; 
началъ порошить снзгъ, подулъ рфзый холодный взтеръ. 

— Брр! Если бы мы были по ту сторону Алыть, у насъ 
было бы уже л№то, а я получиль бы деньги по моимъ вексе- 
лямъ! Изъ страха потерять ихъ я и не могу, какъ слЗдуетъ, 
наслаждаться Швейцарей. Ахъ, если-бъ мы уже были по ту 
сторону Альпъ! | 

И онь очутился по ту сторону Алыть, въ срединз Итами, 
между Флоренщей и Римомъ. Тразименское озеро было освз- 
щено вечернимъ солнцемъ; зд№сь, гдз нёкогда Ганнибалъ раз- 
билъ Фламин!я, цфилялись другъ за друга своими зелеными 
пальчиками виноградныя лозы; прелестныя полунагя дЗти пасли 
на дорог, подъ тзнью цвзтущихъ лавровыхъ деревьевъ, чер- 
ныхЪ, какъ смоль, свиней. Да, если изобразить все это крас- 
ками на полотн%, всф заахали бы: „Ахъ, чудная Итамя!“ Но 
ни богословъ, ни его дорожные товарищи, сидфвше въ поч- 
товой карет%, не говорили этого. 

Въ воздухз носились тучи ядовитыхь мухъ и комаровъ; 
напрасно путешественники обмахивались миртовыми вЗтками, 
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нас$комыя кусали и жалили ихъ немилосердно; въ каретЗ не 
оставалоеь ни одного челов ка, у котораго бы не было искусано 
и не распухло все лицо. Бфдныя лошади походили на какую-то 
падаль, —мухи облпили ихъ роямп; кучеръ иной разъ сл8- 
затъ съ козелъ и сгонялъ съ несчастныхъ животныхь ихъ му- 
чителей, но только на минуту. Но вотъ, солнце с$ло, и путни- 
ковъ охватилъ леденящ!й холодъ; это было совсЗмъ непрятно, 
зато облака и горы окрасились въ чудные блестяпие зелено- 
ватые тоны. Да, надо видфть все это самому: никаюмя описа- 
шя не могутъ дать объ этомъ настоящато понятя. Зр8лище 
было безподобное, съ этимъ согласились всВ пассажиры, но... 
жезлудокь быль пустъ, все тЗло просило отдыха, вс мечты 
неслись къ ночлегу, а каковъ-то еще онъ будетъ? И всЪ больше 
занимались этими вопросами, нежели красотами природы. 

Дорога лежала черезъ оливковую рощу, и богослову каза- 
106ъ, что онъ Фдеть между родными узловатыми ивами; нако- 
нецъ, добрались до одинокой гостинницы. У входа расположи- 
106ь съ десятокъ нищихъ калзкъ; самый бодрый изъ нихъ 
смотр}ЗлЪ „достигшимъ совершеннол®т1я старшимъ сыномъ го- 
ода", друпе были или слФпы, или съ высохшими ногами и 
ползали на рукахъ, или съ изуродованными руками безъ паль- 
цевъ. Изъ лохмотьевъ ихъ такъ и глядВла голая нищета. „Ес- 
ве ]еп7а, шизегар!!“ стонали они и выставляли на показъ изуро- 
дованные члены. Сама хозяйка гостиницы встрфтила путе- 
шественниковъ босая, съ непричесанною головой и въ какой-то 
грязной блузЗ. Двери были безъ задвижекъ и связывались попросту 
веревочками, кирпичный полъ въ комнатахъ былъ весь въ ямахъ, 
на потолкахъ гнфздились летушя мыши, а ужъ воздухъ!.. 

— Пусть накроютъ намъ столъ въ конюши}! — сказалъ одинъ 
изъ путниковъ.—Тамъ все-таки знаешь, чёмъ дышешь! 

Открыли окна, чтобы впуститъ въ комнаты свфжаго воздуха, 
но его опередили изсохпия руки и непрерывное нытье: Ессе]- 
17а, тп1зегаю Ш! Вс ст®ны были покрыты надписями; половина 
изъ нихъ бранила реа Ца!а! 

Подали обЗдъь: водянистый супъ, приправленный перцемъ 
и прогорклымъ оливковымъ масломъ, салатъ съ такимъ же мас- 
юиъ, затВмъ, какъ главные блюда, протухиия яйца и жареные 
иВтушьи гребешки; вино—и то отзывалось микстурой. 

На ночь двери были заставлены чемоданами; одинъ изъ 
иутенественниковъ сталь на карауль, друг1е же заснули. Ка- 
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раульнымъ пришлось быть богослову. Фу, какая духота была 
въ комнатахъ! Щара томила, комары кусались, пшивегар! сто- 
нали во сн$! | 

— Да, путешествье вещь хорошая!—вздохнулъ богословъ. — 
Только бы у насъ не было т$ла! Пусть бы оно себ отдыхало, 
а душа летала повсюду. А то, куда я ни явлюсь, въ душ 
все та же тоска, та же тревога... Я стремлюсь къ чему-то 
лучшему, высшему, нежели вс эти земныя игновенныя радости. 
Да, къ лучшему, но гдз оно и въ чемъ?.. НЗтъ, я знаю въ 
сущности, чего я хочу! Я хочу достигнуть блаженной цфли 
земного странствованя! 

Слово было сказано, и онъ былъ уже на родинф, у себя 
дома; длинныя бфлыя занавфси были спущены, и посреди ком- 
наты стоялъ черный гробъ; въ немъ лежалъ богословъ. Его 
желане было исполнено: т$ло отдыхало, душа странствовала. 
„Никто не можетъ назваться счастливымъ, поха не сойдетъ въ 
могилу!“ —сказалъь Солонъ, и его слова подтвердились еще разъ. 

Каждый умерш!й представляеть собой загадку, бросаемую 
намъ въ лицо взчностью, и эта челов ческая загадка въ черномъ 
гробу не отвФчала намъ на вопросы, которые задавалъь самъ 
человфкъ, какихъ-нибудь за два, за три дня до смерти. 


О, смерть всесильная, н%мая, 

Твой сл$дъ—могилы безъ конца! 
Увы, ужели жизнь земная 

Моя увянетъ, какъ трава? 

Ужели мысль, что къ небу смЗло 
Стремится, сгинетъ безъ слда? 
Иль купитъ духъ страданьемъ тёла 
СебЪ безсмертя вфнецъ?.. 


Въ комнат появились двЗ женскя фигуры; мы знаемъ об%- 
ихЪъ, то были фея Печали и посланница Счастья; онз скло- 
нились надъ умершимъ. 

— Ну, — сказала Печаль: — много счастья принесли твои 
калоши челов$честву? 

— Что-жъ, воть этому челов%ку, что лежить тутъ, онз 
доставили прочное счастье! — отвЗ чала Радость. 

— Н$тъ!-— сказала Печаль. —Онъ ушелъ изъ м!ра само- 
вольно, не бывъ отозваннымъ! Его духовныя силы не разви- 
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лись и не окрфпли еще настолько, чтобы онъ могъ унаслЗдо- 
вать тф небесныя сокровища, которыя были ему уготованы. Я 
окажу ему благодвяше! 

И она стащила съ ногъ умершаго калоши; смертный сонъ 
быль прерванъ, и воскреспий веталъ. Печаль исчезла, & съ 
ней и калоши; она, должно быть, сочла ихъ своей собствен- 
ностью. 


< ^^^ 


РОМАШКА, 


Вотъ послушайте-ка! 

За городомъ, у самой дороги, стояла дача. Вы в$рно ви- 
дДВли ее? Передъ ней еще небольшой садикъ, обнесенный кра- 
шеною деревянною р$фшеткой. 

Неподалеку отъ дачи, у самой канавки, росла въ мягкой 
зеленой трав ромашка. Солнечные лучи гр%ли и ласкали ее 
наравн% съ роскошными цв$тами, которые цвфли въ саду 
передъ дачей, и наша ромашка росла не. по днямъ, & по 1а- 
саыъ. Въ одно прекрасное утро она распустилась совсЗмъ, — 
желтое, круглое, какъ солнышко, сердечко ея было окружено 
иящемъ ослФпительно б%лыхъ, мелкихъ лучей - лепестковъ. 
Ромашку ничуть не заботило, что она такой бЪдненьмй, про- 
стеньюй цвзточекъ, котораго никто не видить и не замЗчаетъ 
въ густой трав®; н$тъ, она была довольна всфмъ, жадно тя- 
нулась къ солнышку, любовалась имъ и слушала, какъ поетъ 
гд$-то высоко-высоко въ небВ жаворонокъ. 

Ромашка была такъ весела и счастлива, точно сегодня 
было воскресенье, а на самомъ-то дл былъ простой поне- 
дБяьникъ; всз дфти смирно сидфли на школьныхъ скамейкахъ 
и учились у своихъ наставниковъ; наша ромашка тоже смирно 
сидфла на своемъ стебелькВ и училась у яснаго солнышка и 
7 всей окружающей природы, училась познавать благость Бо- 
жю. Ромашка слушала пфне жаворонка, и ей казалось, что 
его громюя, звучныя пфени высказываютъ какъ разъ то, что 
таится у нея на сердц$; поэтому ромашка смотр%ла на счаст- 
ливую порхающую пзвунью-птичку съ какимъ-то особымъ по- 
чтенемъ, но ничуть н6 завидовала ей и не печалилась, что 
сама не можетъ ни летать, ни пЗть.— „Я, вздь, вижу и слышу 
все!“ —думала она.— „Солнышко меня ласкаетъ, вфтерокъ цф- 
луетъ! Бакъ я счастлива!“ 
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Въ садикВ цвзло множество пышныхъ, гордыхъ цвЪтовъ; 
самыми гордыми между ними были цвЗты безъ всякаго аромата. 
Шоны такъ и раздували щеки, —имъ все хотЗлось стать по- 
больше розъ; да разв въ величин д%ло? Пестр%е, наряднзе 
тюльпановъ никого не было, они отлично знали это и стара- 
лись держаться возможно прямфе, чтобы больше бросаться въ 
глаза. Никто изъ гордыхъ цвЪтовъ не замфчалъ маленькой 
ромашки, росшей гдф-то у канавки. Зато ромашка часто за- 
глядывалась на нихъ и думала: „Ваве они нарядные, краси- 
вые! Къ нимъ непремВнно прилетитъ въ гости прелестная п3- 
вунья-птичка! Слава Богу, что я стою такъ близко, — увижу 
все, налюбуюсь вдоволь!“ Вдругь раздалось „квиръ-квиръ- 
витъ!“ и жаворонокъ спустился... не въ садъ къ шонамъ и 
тюльпанамъ, & прямехонько въ травку къ скромной ромашкЗ! 
Ромашка совсзмъ растерялась отъ радости и просто не знала, 
что ей думать, какъ быть! 

Птичка прыгала вокругъ ромашки и расизвала: „Ахъ, ка- 
кая славная, мягкая травка! Какой миленьмй цвфточекъ, въ 
серебряномъ платьицВ, съ золотымъ сердечкомъ!“ 

Желтое сердечко ромашки и въ самомъ дЪлВ @яло, какъ 
золотое, а осл®пительно б%лые лепесточки отливали серебромъ. 

Ромашка была такъ счастлива, такъ рада, что и сказать 
нельзя. Птичка поцфловала ее, спЗла ей пЪсенку и опять взви- 
лась къ синему небу. Прошла добрая четверть часа, пока ро- 
машка опомнилась отъ такого счастья. Радостно-застзнчиво 
глянула она на пышные цвЗты,—они, вздь, вид$Зли, какое счастье 
выпало ей на долю, кому же и оцфнить его, какъ не имъ! 
Но тюльпаны вытянулись, надулись и покраснфли съ досады, 
а шоны прямо готовы были лопнуть! Хорошо, что они не умЗли 
говорить, —досталось бы оть нихъ ромашЕВ! Б$дняжка сразу 
поняла, что они не въ духВ и оть души пожалВла объ этомъ. 

Въ это время въ садикВ показалась д®вушка съ острымъ, 
блестящимъ ножемъ въ рукахъ. Она подошла прямо къ тюль- 
панамъ и шонамъ и принялась срзать ихъ одинъ за другимъ. 
Ромашка такъ и ахнула. „Какой ужасъ! Теперь имъ конецъ!“ 
Ср%завъ цвЪты, дфвушка ушла, & ромашка порадовалась, что 
росла въ густой трав, гдз ея никто не видфлъ и не замЗчалъ. 
Солнышко сло, она свернула лепесточки и заснула, но и во 
сн все видЗла милую птичку и красное солнышко. 

Утромъ цвЗточекъ опять расправилъ лепестки и протянулъ 
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ихъ, какъ дитя рученки, къ свфтлому солнышку. Въ ту же 
минуту послышался голосъ жаворонка; птичка пла, но какъ 
грустно! Б$дняжка попалась въ западню и сидзла теперь въ 
кл$ткВ, висфвшей у раскрытаго окна. Жаворонокъ пзль 0 
свободё, 0 воздушномъ просторз неба, о свЗжей зелени полей, 
о томъ, какъ хорошо и привольно было летать на свободз! 
Тяжело, тяжело было у б%дной птички на сердц®, — она была 
въ пл$ну! 

Ромашек$ всей душой хот%лось помочь плЗнниц, но ч$мъ? 
И ромашка забыла и думать о томъ, какъ хорошо было во- 
кругъ, какъ славно грЗло солнышко, какъ блестВли ея сере- 
бряные лепесточки; ее мучила мысль, что она ничВмъ не могла 
помочь Одной птичкЗ. 

Вхругъ изъ садика вышли два мальчугана, у одного изъ 
нихъ въ рукахъ былъ такой же большой и острый ножъ, какъ 
тотъ, которымъ дфвушка ср$зала тюльпаны. Мальчики подошли 
прямо къ ромашк$, которая никакъ не могла понять, что имъ 
было тутъ нужно. 

— Вотъ здЗеь можно вырФзать славный кусочекъ дерна 
для нашего жаворонка! — сказать одинъ изъ мальчиковъ и, глу- 
боко запустивъ ножъ, началь вырфзать четырехугольный кусокъ 
дерна; ромашка очутилась какъ разъ въ серединз его. 

— Сорвемъ цвфточекъ! —сказалъь другой мальчикъ, и ро- 
машка затрепетала отъ страха: если ее сорвутъ, она умретъ, 
& ей такъ хотлось жить! Теперь она могла, вздь, попасть къ 
Одному пл3зннику! 

— Н%ть, пусть лучше останется!—сказалъь первый изъ 
мальчиковъ. —Такъ красив$е! 

И ромашка попала въ клЗтку къ жаворонку. 

Б®дняжка громко жаловался на свою неволю, метался и 
бился о желфзные прутья кл$тки. А б$дная ромашка не могла 
утфшить его ни словечкомъ. А ужъ какъ ей хот$лось! Такъ 
прошло все утро. 

— Туть нфть воды! —жаловалея жаворонокъ. —Они забыли 
дать мнЪ напиться, ушли и не оставили мн ни глоточка 
воды! У меня совсфмъ пересохло въ горлышк®! Я весь горю 
и меня знобитъ! Ахъ, какъ мн тяжело дышать! МнЪ прихо- 
дится умереть, разстаться съ краенымъ солнышкомъ, съ свзжей 
зеленью, со всфмъ Божимъ м!ромъ! 

Чтобы хоть сколько-нибудь освжиться, жаворонокъ глу- 
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боко вонзиль свой клювъ въ свЁёжШ, прохладный дернъ, уви- 
далъ ромашку, кивнулъ ей головой и сказалъ: 

— И ты завянешь здфеь, б%дный цвзтикъ! Тебя, да этотъ 
клочекъ зеленаго дерна—вотЪ что они дали мн% взамзнъ всего 
Божьяго м!ра! Каждая травинка должна быть для меня зеле- 
нымъ деревцомъ, каждый твой лепесточекъь — благоухающимъ 
цвфткомъ. Увы! ты только напоминаешь мн, чего я лишился! 

„Ахъ чфмъ бы мн$ утЗшить его!“ —думала ромашка, но не 
могла шевельнуть ни листочкомъ и только все сильнфе и силь- 
изе благоухала. Жаворонокъ замфтилъь это и не тронулъ цвётка, 
хотя повыщипаль оть жажды всю травку. 

Воть и вечеръ пришелъ, а никто такъ и не принесъ б$д- 
ной птичк® воды. Тогда она распустила свои коротеньюмя кры- 
лышки, судорожно затрепетала ими и еще н$сколько разъ 
жалобно пропищала: 

— Пить! пить! 

Потомъ головка ея склонилась на бокъ и сердечко разо- 
рвалось отъ тоски и муки. 

Ромашка также не могла больше свернуть своихъ лепесточ- 
ковъ и заснуть, какъ бывало; она была совсфмъ больна и 
стояла, грустно повфсивъ головку. 

Только на другое утро пришли мальчики и, увидавъ мерт- 
ваго жаворонка, горько-горько заплакали, потомъ вырыли ему 
чудесную могилку и всю изукрасили ее цвфтами, & самого 
жаворонка положили въ красивую красненькую коробочку, — 
его хотФли похоронить по-царски! БЗдная птичка! Пока она 
жила и пфла, они забывали о ней, оставили ее умирать въ 
клфткз отъ жажды, а теперь устраивали ей пышныя похороны 
и проливали надъ ея могилкой горьюмя слезы! 

Дернъ съ ромашкой быль выброшенъ на пыльную дорогу; 
никто и не подумаль о цвзточЕВ, который все-таки больше 
всзхъ любиль б%дную птичку и всзмъ сердцемъ желалъ ее 
утЗитить. 


и 


СТОЙКТИ ОЛОВЯННЫЙ СОЛДАТИКЪ, 


Было когда-то двадцать пять оловянныхъ салдатиковъ, род- 
ныхъ братьевъ по матери— старой оловянной ложЕеЗ; ружье на 
илеч%, голова прямо, красный съ синимъ мундиръ—ну, прелесть 
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чт0 за солдаты! Первыя слова, которыя они услышали, когда 
открыли ихъ домикъ- коробку были: „Ахъ, оловянные солда- 
тики!“ Это завричалъ, хлопая въ ладоши, маленьк!й мальчикъ, 
которому подарили оловянныхъ солдатиковъ въ день его рож- 
детя. Онъ сейчасъь же принялся разставлять ихъ на столЗ. 
Веф солдатики были совершенно одинаковы, кромЗ одного, кото- 
рый былъ объ одной ног®. Его отливали послЗднимъ, и олова 
немножко не хватило, но онъ стоялъ на своей одной ног% 
такъ же твердо, какъ друге на двухъ; и онъ-то какъ разъ и 
оказался самымъ замЗчательнымъ изъ всзхЪ. 

На стол, гдф очутились солдатики, было много разныхъ 
нгрушекъ, но больше всего бросался въ глаза чудесный дворецъ 
изъ картона. Сквозь маленьмя окна можно было видфть двор- 
цовыя покои; передъ самымъ дворцомъ, вокругъ маленькаго зер- 
кальца, которое изображало озеро, стояли деревца, &а по озеру 
изавали и любовались своимъ отражен1емъ восковые лебеди. Все 
это было чудо, какъ мило, но милфе всего была барышня, 
стоявшая на самомъ порог дворца. Она была выр%зана изъ 
бухаги и одфта въ 1юбочку изъ тончайшаго батиста; черезъ 
плечо у нея шла узенькая голубая ленточка въ вид$ шарфа, 
& на груди сверкала розетка величиною съ лицо самой барышни. 

рышня стояла на одной ножк®, вытянувъ руки, —она была 
танцовщицей —а другую ногу подняла такъ высоко, что нашъ 
солдатикъ совсБмъ не могъ видфть ея, и подумалъ, что краса- 
виа тоже одноногая, какъ онъ. , 

„Воть бы мн жена!“ — подумалъ онъ.—- „Голько она, какъ 
видно, изъ знатныхъ, живетъ во дворцз, а у меня только и 
есть, что коробка, да и то въ ней наеъ набито двадцать лять 
штукъ, —ей тамъ не м3сто! Но познакомиться все же не м3- 
шаетъ“. | 

И онъ притаился за табакеркой, которая стояла тутъ же 
на столВ; отсюда ему отлично было видно прелестную тан- 
цовщицу, которая все стояла на одной ног, не теряя равно- 
взая. 

Поздно вечеромъ всЗхъ другихъ оловянныхъ солдатиковъ 
узожили въ коробку, и всЪ люди въ дом полегли спать. Те- 
перь игрушки сами стали играть „въ гости“, „въ войну“ и 
»ВЪ балъ“. Оловянные солдатики принялись стучать въ стзнки 
коробки, —они тоже хотЪли играть, да не могли приподнять 
крышки. Орзшный щелкунъ кувыркался, грифель плясалъ по 
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доск$; поднялся такой шумъ и гамъ, что проснулась канарейка 
и тоже заговорила, да еще стихами! Не трогались съ мфста 
только танцовщица и оловянный солдатикъ: она по прежнему 
держалась на вытянутомъ носкз, простирая руки впередъ, онъ 
бодро стояль подъ ружьемъ и не сводилъ съ нея глазъ. 
.`Пробило двЗнадцать. Щелкъ!— табакерка раскрылась. 

Тамъ не было табаку, а маленьый, черный бука; вотъ 
такъ фокусъ! 

— Оловянный солдатикъ, —сказалъ бука: —нечего теб за- 
глядываться! 

Оловянный солдатикъ будто и не слыхалъ. 

— Ну, постой-же! —сказалъ бука. | 

Утромъ дЪти встали, и оловяннаго солдатика поставили 
на окно. 

Вхругь—по милости-ли буки или отъ сквозняка— окно рас- 
пахнулось, и нашъ солдатикъь полетфль головой внизъ съ тре- 
тьяго этажа, —только въ ушахъ засвистВло! Минута—и онъ 
уже стоялъь на мостовой кверху ногой: голова его въ каскВ 
и ружье застряли между камнями мостовой. 

Мальчикъ и служанка сейчасъь же выбЪжали на поиски, 
но сколько ни старались, найти солдатика не могли; они чуть 
не наступали на него ногами, и все-таки не замфчали его. 
Закричи онъ имъ: „Я тутъ!“ они, конечно, сейчась же на- 
шли бы его, но онъ считалъ неприличнымъ кричать на улицз: 
онъ, въфдь, носилъ мундиръ! 

Началъ накрапывать дождикъ; сильнзе, сильнфе, наконецъ, 
пошелъ настоящй ливень. Когда опять прояснилось, пришли 
двое уличныхъ мальчишекъ. 

— Эй!-—сказалъ одинъ, —Вонъ оловянный солдатикъ! От- 
правимъ его въ плаване! 

И они сдзлали изъ газетной бумаги лодочку, посадили 
туда оловяннаго солдатика и пустили въ канавку. Сами маль- 
чишки б%жали рядомъ и хлопали въ ладоши. Эхъ-ма! Воть 
такъ волны ходили по канавкЗ! Течеше такъ и несло, — не 
мудрено, послВ такого ливня! 

Лодочку бросало и вертЗло во вс стороны, такъ что озо- 
вянный солдатикъ весь дрожалъ, но онъ держался стойко: ружье 
на плеч, голова прямо, грудь впередъ! 

Лодку понесло подъ длинные мостики: стало тавкъ темно, 
точно солдатикъ опять попалъ въ коробку. 
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„Куда меня несетъ?“ — думалъ онъ. —„Да, это все штуки гад- 
каго буки! Ахъ, если бы со мною въ лодкВ сидФла та краса- 
вица, по мнз будь хоть вдвое темн%е! 

Въ эту минуту изъ-подъ мостковь выскочила большая 
крыса. 

— аспортъ есть?— спросила она. —Давай паспортъ! 

Но оловянный солдатикъ молчаль и крзпко держалъ ружье. 
Лодку несло, а крыса бФжала за ней въ догонку. У! какъ она 
скрежетала зубами и кричала плывущимъ на встр%чу щепкамъ и 
соломинкамъ: 

— Держи, держи его! Онъ не внесъ пошлины, не пока- 
залъ паспорта! 

Но течеше несло лодку все быстрфе и быстр%е, и оло- 
вянный солдатикъ уже видфлъ впереди свЪтъ, какъ вдругъ 
усхышалъ такой страшный шумъ, что струсилъ бы любой храб- 
рецъ. Представьте себз, у конца мостика канавка впадала въ 
большой каналъ! Это было для солдатика такъ же страшно, 
какЪ для насъ нестиеь на лодкЗ къ большому водопаду. 

Но остановиться уже было нельзя. Лодка съ солдатикомъ 
скользнула внизъ; б%дняга держался по прежнему въ струнку 
к даже глазомъ не сморгнулъ. Лодка завертЗлась... Разъ, два— 
наполнилась водой до краевъ и стала тонуть. Оловянный сол- 
датикъ очутился по горло въ водз; дальше, больше... вода 
покрыла его съ головой! Туть онъ подумалъь о своей краса- 
виц$: не видать ему ея больше. Въ ушахь у него звучало: 


Впередъ стремись, 0, воинъ, 
И смерть спокойно встр3ть! 


Бумага разорвалась, и оловянный солдатикъ пошелъ было 
ко дну, но въ ту же минуту его проглотила рыба. 

Какая темнота! Хуже, чмъ подъ мостками, да еще страхъ 
какъ узко! Но оловянный солдатикъ держался стойко и ле- 
жать во всю длину, кр$зпко прижимая къ себ$ ружье. 

Рыба металась туда и сюда, выдзлывала самые удивитель- 
ные скачки, но вдругь замерла, точно въ нее ударила моля. 
Блеснулъ свЪтъ, и кто-то закричаль: „Оловянный солдатикъ!“ 
ДФзо въ томъ, что рыбу поймали, свезли на рынокъ, потомъ 
оша попала на кухню, и кухарка распорола ей брюхо боль- 
щииь ножомъ. ВБухарка взяла оловяннаго солдатика двумя 
пальцами за тамю и понесла въ комнату, куда сб жались по- 
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смотрзть на замчательнаго путешественника вс домашие. 
Но оловянный солдатикъ не загордился. Его поставили на столъ, 
и— чего, чего ни бываетъ на свт! —онъ увидалъ себя въ той 
же самой комнат$, увидалъь тфхъ же дфтей, т же игрушки и 
чудесный дворецъ съ красавицей - танцовщицей! Она попреж- 
нему стояла на одной ножк$, высоко поднявъ другую. Воть 
такъ стойкость! Оловянный солдатикъ былъ ‘ронуть и чуть 
не заплакалъ оловомъ, но это было бы неприлично и онъ удер- 
жалея. Онъ смотр®ль на нее, она на него, но они не пере- 
мОлвилиСь НИ СЛОвОМЪ. 

Вдругъ одинъ изъ мальчиковъ схватилъ оловяннаго солда- 
тика и ни съ того, ни съ сего швырнуль его прямо въ печку. 
Навзрное это все бука подстроилъ! Оловянный солдатикъ 
стоялъ въ полномъ освёщени. Ему было ужасно жарко, отъ 
отня или отъ любви—онЪ и самъ не зналъ. Краски съ него 
совсЁмъ слЗзли, онъ весь полинялъ; кто знаетъ отчего— оть 
дороги или отъ горя? Онъ смотрзлъ на танцовщицу, она на 
него, и онъ чувствовалъ, что таетъ, но все еще держался 
стойко, съ ружьемъ на плеч. Вдругъ дверь въ комнат$ рас- 
пахнулась, взтеръ подхватиль танцовщицу, и она, какъ силь- 
фида, порхнула прямо въ печку къ оловянному солдатику, вспых- 
нула разомъ, и—конецъ! А оловянный солдатикъ растаялъ 
„и сплавился въ комочекъ. На другой день горничная выбирала 
изъ печки золу и нашла его въ видф маленькаго оловяннаго 
сердечка; отъ танцовщицы же осталась одна розетка, да и та 
вся обгор%зла и почерн®ла, какъ уголь. 
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ДИКТЬ ЛЕБЕДИ. 


Далеко - далеко, въ той стран, куда улетаютъ отъ насъ 
на зиму ласточки, жилъ король; у него было одиннадцать 
сыновей и одна дочка Элиза. Одиннадцать братьевъ - принцевъ 
уже ходили въ школу; на груди у каждаго красовалась звЗзда, 
а сбоку гремФла сабля; писали они на золотыхъ доскахъ алмаз- 
ными грифелями и отлично умфли читать,—хоть По книжЕЗ, 
хоть наизусть—все равно. Сразу было слышно, что читаютъь 
настояще принцы! Сестрица ихъ Элиза сидфла на скамеечьк® 
изъ зеркальнаго стекла и разсматривала книжку съ картинками, 
за которую было заплачено полкоролевства. 
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Да, хорошо жилось дфтямъ, только не долго! 

Отецъ ихъ, король той страны, женился на злой королевз, 
которая не взлюбила бФдныхъь дЪфтокъ. Имъ пришлось испы- 
тать это въ первый же день: во дворц® шло такое веселье, и 
ЯЗти затЗяли игру въ гости, но мачиха, вместо разныхъ пи- 
рожныхъ и печеныхъ яблокъ для угощенья, дала имъ чайную 
чашку песку и сказала, что они могутъ представить себз, будто 
это угощен!е. 

Черезъ недзлю она отдала сестрицу Элизу на воспитанзе 
въ деревню, къ какимъ-то крестьянамъ, & прошло еще нз- 
сколько времени, и она усп®ла столько насказать королю о 
бЪяныхъ принцахъ, что онъ не хотфльъ больше и видфть ихъ. 

— Летите-ка по добру по здорову на всВ четыре стороны! — 
сказана злая королева. — Летите большими птицами безъ голоса 
и промышляйте о себ$ сами! Но она не могла сдлать имъ 
такого зла, какъ бы ей хот®лось, —они превратились въ один- 
задцать прелестныхъ дикихъ лебедей, съ крикомъ вылет$ли изъ 
дворцовыхъ оконъ и понеслись надъ парками и лфсами. 

Было раннее утро, когда они пролетали мимо избы, гдз 
спала еще кр®пкимъ сномъ ихъ сестрица Элиза. Они приня- 
лись летать надъ крышей, вытягивали свои гибыя шеи и хло- 
нали крыльями, но никто не слышалъ и не видЪль ихъ; такъ 
изъ и пришлось улет®ть ни съ чЪмъ. Высоко - высоко взви- 
зись они къ самымъ облакамъ и полетЗли въ большой, темный 
ТВсъ, что тянулся до самаго моря. 

Б®дняжка Элизочка стояла въ крестьянской избЪ и играла 
зеленымъ листочкомъ, —другихъ игрушекъ у нея не было; она 
зроткнула въ листк® дырочку, смотр%ла сквозь нее на сол- 
вышко, и ей казалось, что она видить ясные глаза своихъ 
братьевъ; когда же теплые лучи солнышка скользили по ея 
щечкВ, она вспоминала ихъ нифжные поц$луи. 

Дни шли за днями, одинъ какъ другой. Колыхалъ-ли вз- 
теръ розовые кусты, росше возлФ дома, и шепталь розамъ: — 
Есть-ли кто-нибудь красивфе васъ?— розы качали головками 
и говорили: —Элиза красивзе. Сидфла-ли въ воскресный день 
У дверей своего домика какая-нибудь старушка, читавшая псал- 
тирь, а вфтеръ переворачивалъ листы, говоря книг%: — Есть- 
ли кто набожнфе тебя?— книга отвфчала:— Элиза набожн%е! 
И розы, и псалтирь говорили сущую правду. 

Но воть, ЭлизВ минуло пятнадцать лфтъ, и ее отправили 
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домой. Увидавъ, какая она хорошенькая, королева разгнфвалась 
и возненавид®ла падчерицу. Она съ удовольствемъ превратила 
бы и ее въ дикую лебедь, да нельзя было сдфлать этого сей- 
часъ же, потому что король хотЗлъ видфть свою дочь. 

И вотъ, рано утромъ королева пошла въ мраморную, всю 
изукрашенную чудными коврами и мягкими подушками, купаль- 
ню, взяла трехъ жабъ, поцфловала каждую и сказала первой: 

— Сядь ЭлизВ на голову, когда она войдетъ въ купальню; 
пусть она станетъ такою же тупой и л$нивой, какъ ты! А ты 
сядь ей на лобъ!— сказала она другой. —Пусть Элиза будетъ 
такой же безобразной, какъ ты, и отець не узнаеть ея! Ты 
же лягъ ей на сердце!— шепнула королева третьей жабЪ. — 
Пусть она станетъ злонравной и мучится отъ этого! 

Зат$мъ, она спустила жабъ въ прозрачную воду, и вод& 
сейчасъ же вся позелензла. Позвавъ Элизу, королева раздЗла 
се и велЗла ей войти въ воду. Элиза погрузилась, и одна 
жаба сЗла ей на темя, другая на лобъ, а третья на грудь; 
но Элиза даже не замЗтила этого и, какъ только вышха изъ 
воды, по водВ поплыли три красныхъ мака. Если бы жабы 
не были отравлены поцлуемъ вздьмы, он превратились бы, 
полежавъ у Элизы на толовз и на сердцЪ, въ красныя розы; 
дЪвушка была такъ набожна и невинна, что колдовство ни- 
какъ не могло похЗйствовать на нее. 

Увидавъ это, злая королева натерла Элизу сокомъ грецкаго 
ор$ха, такъ что она стала совсЗмъ коричневой, вымазала ей 
личико вонючей мазью и спутала ея чудные волосы. Теперь. 
нельзя было и узнать хорошенькую Элизу. Даже отецъ ея 
испугался и сказать, что это не его дочь. Никто не призна- 
валъ ея, кромз цфпной собаки, да ласточекъ, но кто же бы 
сталь слушать б$дныхъ животных! 

Заплакала Элиза и подумала о своихъ выгнанныхъ братьяхъ, 
тайкомъ ушла изъ дворца и цзлый день брела по полямъ и 
болотамъ, пробираясь къ лфсу. Элиза и сама хорошенько не 
знала, куда надо ей идти, но такъ встосковалась по своимъ 
братьямъ, которые тоже были изгнаны изъ родного дома, что 
р8шилась искать ихъ повсюду, пока не найдетъ. 

Недолго пробыла она въ лФсу, какъ уже настала ночь, и 
Элиза совсЗмъ сбилась съ дороги; тогда она улеглась на мяг- 
&Й мохъ, прочла молитву на сонъ грядупиЙ и склонила головку 
на пень. Въ лфсу стояла тишина, воздужь былъ такой мягюй, 
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въ травз тамъ и сямъ мелькали, точно зеленые огоньки, сотни 
Ивановыхь червячковъ, & когда Элиза задфла рукой за какой-то 
хустикъ, блестяпия насфкомыя посыпались въ траву звззд- 
нымъ дождемъ. 

Вею ночь снились Элиз} братья: вс они опять были дзтьми, 
играли вмфстВ, писали грифелями на золотыхъ доскахъ и раз- 
сматривали чудеснзйшую книжку съ картинками, которая стоила 
похкоролевства. Но писали они на доскахъ не черточки и 
нулики, какъ бывало прежде, —н3%тъ, они описывали все, что 
видфли и пережили. Картины же въ книжьВ были живыя: 
нтицы расп$®вали, & люди выскакивали изъ листовь и разго- 
варивали съ Элизой и ея братьями; но стоило ей захотЗть 
перевернуть листъ—они впрыгивали обратно; иначе въ картин- 
хахъ вышла бы путаница. 

Богда Элиза проснулась, солнышко стояло уже высоко; она 
даже не могла хорошенько видФть его за густою листвой де- 
ревьевъ, но отдёльные лучи его пробирались между взтвями 
я бзгали золотыми зайчиками по травЪ; отъ зелени шелъ чуд- 
ный запахъ, & птички чуть не садились ЭлизВ на плечи. Не- 
вдалекв слышалось журчан1е источника; оказалось, что тутъ 
б%жало нфеколько большихъ ручьевъ, вливавшихся въ р%чку 
съ чуднымъ песчанымъ дномъ. Р»3чка была окружена живой 
изгородью кустовъ, но въ одномъ м$ст® дике олени проломали 
дяя себя широмй проходъ, и Элиза могла спуститься къ самой 
вод. Вода въ р$чкВ была чистая и прозрачная; не шевели 
вфтеръ вЪтвей деревьевъ и кустовъ, можно было бы подумать, 
что и деревья и кусты нарисованы на днз, такъ ясно они от- 
ражались въ зеркалВ водъ. 

Увидавъ въ водВ свое лицо, Элиза совсфмъ перепугалась, 
такое оно было черное и гадкое; но вотъ, она зачерпнула 
горетью воды, потерла глаза и лобъ, и опять заблестВла ея 
бфлая нВзжная кожа. Тогда Элиза раздВлась совсёмъ и вошла 
въ свзжую чистую воду. Такой хорошенькой принцессы поискать 
было по бФлу свзту! 

Одёвшись и заплетя свои длинные волосы, она пошла къ 
журчащему источнику, напилась воды прямо изъ горсточки, и 
потомъ пошла дальше по лесу, сама не зная куда. Она думала 
® своихъ братьяхъь и надфялась, что Богъ не покинетъ ея; 
это Онъ, вЪдь, повелВлъ рости дивимъ лЪснымъ яблокамъ, 
чтобы напитать ими голодныхъ; Онъ же указаль ей одну изъ 
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такихъ яблонь, вЗтви которой гнулись отъ тяжести плодовъ. 
Утоливъ голодъ, Элиза подперла вЪтви палочками и углуби- 
лась въ самую чащу л%са. Тамъ стояла такая тишина, что 
Элиза слышала свои собственные шаги, слышала шуршанье 
каждаго сухого листка, попадавшагося ей подъ ноги. Ни еди- 
ной птички не залетало въ эту глушь, ни единый солнечный 
лучь не проскальзывалъ сквозь сплошную чащу вфтвей. Высо- 
ве стволы стояли плотными рядами, точно бревенчатыя ст$ны; 
никогда еще Элиза не бывала въ такой глуши. 

Ночью стало еще темнфе; во мху не свфтилось ни единаго 
свфтлячка. Печально улеглась Элиза на траву, и вдругъ ей по- 
казалось, что вфтви надъ ней раздвинулись и на нее глянулъ 
добрыми очами Самъ Господь Богъ; маленьюе ангелочки выгля- 
дывали изъ-за его головы и изъ-подъ рукъ. 

Проснувшись утромъ, она и сама не знала, было-ли то во 
снз или на яву. 

Отправившись дальше, Элиза встр$фтила старушку съ корзин- 
кой ягодъ; старушка дала дЗвушкВ гореточку ягодъ, & Элиза 
спросяла ее, не профзжали-ли тутъ, по л%су, одиннадцать 
принцевъ? 

— Н3тъ, сказала старушка: —но вчера я видфла здЪсь на 
р%к® одиннадцать лебедей въ золотыхъ коронахъ. 

И старушка вывела Элизу къ обрыву, подъ которымъ про- 
текала р%ка. По обфимъ берегамъ росли деревья, простиравпия 
навстр%чу другъ другу свои длинныя, густо покрытыя листь- 
ями вфтви. ТЪ изъ деревьевъ, которымъ въ ихъ естественномъ 
положен1и не удавалось сплести своихъ вфтвей съ вЪтвями ихъ 
братьевъь на противоположномъ берегу, такъ вытягивались надъ 
водой, что корни ихъ вылфзали изъ земли, и они таки доби- 
вались своего. 

Элиза простилась со старушкой и пошла къ устью р3Зки, 
впадавшей въ открытое море. 

И вотъ, передъ молодой д$вушкой открылось чудное без- 
брежное море, но на всемъ водяномъ пространств$ не видн$ лось 
ни одного паруса, не было ни единой лодочки, на которой бы 
она могла пуститься въ дальнфйций путь. Элиза посмотр%®ла 
на безчисленные валуны, выброшенные на берегь моремъ: 
вода отшлифовала ихъ такъ, что они стали совсфмъ гладкими 
и круглыми. Вс остальные, выброшенные моремъ предметы: 
стекло, жел$зо и камни— тоже носили слЗды этой шлифовки, 
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а, между тфиъ, вода была мягче нфжныхъ рукъ Элизы, и д%- 
вушка подумала: „Волны неустанно катятся одна за другой и, 
наконецъ, шлифують самые твердые предметы. Буду же ия 
трудиться неустанно! Спасибо вамъ за науку, свЪтлыя, быстрыя 
волны! Сердце говоритъ мн%, что когда-нибудь вы отнесете 
меня къ моимъ милымъ братьямъ!“ 

На выброшенныхь моремъ сухихъ водоросляхь лежали 
одиннадцать бфлыхъ лебединыхъ перьевъ; Элиза собрала и 
связала ихъ въ пучекъ; на перьяхъ еще блест®ли капли— 
росы или слезъ, кто знаетъ? Пустынно было на берегу, но 
Элиза не чувствовала этого: море представляло собою в%ч- 
ное разнообразе; въ н$сколько часовъ туть можно было на- 
смотр$фться больше, ч$мъ въ цфлый годъ гдф-нибудь на бере- 
гахъ прфсеныхъ внутреннихъ озеръ. Если на небо надвигалась 
большая черная туча, и вфтеръ крФичалъ, море какъ будто 
говорило: „Я тоже могу почерн®ть!“ —начинало бурлить, вол- 
новаться и „выворачивать бфлки.“ Если же облака были розо- 
ватаго цвфта, а вфтеръ спалъ, и море было похоже на лепе- 
стокъ розы; иногда становилось оно зеленымъ, иногда б$лымъ; 
но какая бы тишь ни стояла въ воздух%, и какъ бы спокойно 
ни было самое море, у берега постоянно было замЗтно легкое 
волнеше, —вода тихо вздымалась, словно грудь спящаго ребенка. 

Когда солнце было близко къ закату, Элиза увидала вере- 
ницу летфвшихъ къ берегу дикихъ лебедей въ золотыхъ коро- 
нахъ; всфхъ лебедей было одиннадцать, и летЗли они одинъ 
за другимъ, вытянувшись длинною б%лою лентой. Элиза взо- 
бралась на верхъ обрыва и спряталась за кустикъ. Лебеди спу- 
стились- недалеко отъ нея и захлопали своими большими 6%- 
лыми крыльями, 

Въ ту же самую минуту, какъ солнце скрылось подъ водой, 
оперене съ лебедей вокругь спало, и на землФ очутились 
одиннадцать красавцевъ-принцевъ, Элизиныхъ братьевъ! Элиза 
громко вскрикнула; она сразу узнала ихъ, несмотря на то, 
что они успфли сильно изм$ниться; сердце подеказало ей, что 
это они! Она бросилась въ ихъ объятья, называла ихъ всЁхъЪ 
по именамъ, а они-то какъ обрадовались, увидавъ и узнавъ 
свою сестрицу, которая такъ выросла и похорош$ла. Элиза 
и ея братья смЗялись и плакали, и скоро узнали другъ отъ 
друга, какъ дурно поступила съ ними мачиха. 

— Мы, братья, —сказалъ самый старшй: —летаемъ въ вид$ 
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дикихъ лебедей весь день, отъ восхода до самаго заката сол- 
нечнаго; котда же солнце заходить, мы опять принимаемъ 
челов ческй образъ. Поэтому ко времени захода солнца, мы 
всегда должны имфть подъ ногами твердую землю: случись намъ 
превратиться въ людей во время нашего полета подъ облаками, 
мы тотчасъ же упали бы съ такой страшной высоты. Живемъ же 
мы не тутъ; далеко-далеко за моремъ лежитъ такая-же чудная 
страна, какъ эта, но дорога туда длинна, приходится пере- 
летфть черезъ все море, а по пути н%тъ ни единаго острова, 
гдз бы мы могли провести ночь. Только по само середин® 
моря торчить небольшой одиновыЙ утесъ, на которомъ мы кое- 
какъ и можемъ отдохнуть, тфено прижавшись другъ къ другу. 
Если море бушуетъ, брызги воды перелетають даже черезъ наши . 
головы, но мы благодаримъ Бога и за такое пристанище: не 
будь его, намъ вовсе не удалось бы навфетить нашей милой 
родины—и теперь-то для этого перелета намъ приходится вы- 
бирать два изъ самыхъ длинныхъ дней въ году. Лишь разъ въ 
тодъ позволено намъ прилетать на родину; мы можемъ оста- 
ваться здЗсь одиннадцать дней и летать надъ этимъ большимъ 
л$сомъ, откуда намъ видно дворецъ, гдФ мы родились и гд8 
живетъ нашъ отецъ, и колокольню церкви, гдз покоится наша 
мать. Тутъ даже кусты и деревья кажутся намъ родными; тутъ 
по равнинамъ попрежнему б$гаютъ дикя лошади, которыхъ мы 
видфли въ дни нашего дФтства, а угольщики попрежнему поютъ 
т$ пфени, подъ которыя мы плясали дфтьми. Тутъ наша ро- 
дина, сюда тянетъ насъ всЁмъ сердцемъ, и зд$сь-то мы нашли 
тебя, милая, дорогая сестричка! Два дня еще можемъ мы про- 
быть здЗсь, & затФмъ должны улетВть за море въ чудную, но 
не родную намъ страну! Какъ же намъ взять тебя съ собою? 
У насъ н$тъ ни корабля, ни лодки! 

— Вакъ бы мн освободить васъ отъ чаръ? —спросила 
братьевъ сестра. 

Такъ они проговорили почти всю ночь и задремали только 
на нЪсколько часовъ. 

Элиза проснулась отъ шума лебединыхъ крылъ. Братья опять 
стали птицами и летали въ воздух большими кругами, а потомъ 
и совсфиъ скрылись изъ виду. Съ Элизой остался только самый 
младший изъ братьевъ; лебедь положиль свою голову ей на 
колЗни, а она гладила и перебирала его перышки. Ц®лый день 
провели они вдвоемъ, къ вечеру же прилет®ли и остальные, 
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и, когда солице сЪло, вс вновь приняли человЪфчесюй образъ. 

— Завтра мы должны улет$ть отсюда и не см$емъ вернуться 
раньше будущаго года, но тебя мы не покинемъ здфсь! Хва- 
титъ-ли у тебя мужества улетФть съ нами? Моя рука довольно 
сильна, чтобы пронести тебя черезъ лЗсъ-—неужели же вс 
наши крылья не смогутъ перенести тебя черезъ море? 

— Да, возьмите меня съ собой! —сказала Элиза. 

Всю ночь провели они за плетеньемъ сФтки изъ гибкой 
ивогой коры и тростника; сФтка вышла большая и прочная; въ 
нее положили Элизу; превратившись на восходВ солнца въ 
лебедей, братья схватили сЪтку клювами и взвились съ милой, 
спавшей еще сладкимъ сномъ, сестрицей къ облакамъ. Лучи 
солнца св®тили ей прямо въ лицо, поэтому одинъ изъ лебедей 
полетёлъ надъ ея головой, защищая ее отъ солнца своими 
широкими крыльями. 

Они были уже далеко отъ земли, когда Элиза проснулась, 
и ей показалось, что она видить сонъ на яву, такъ странно 
было ей летЪть по воздуху. ВозлВ нея лежала вЪтка съ чудес- 
ными спзлыми ягодами и пучекъ вкусныхъ кореньевъ; ихъ 
набрать и положилъ къ ней самый младпий изъ братьевъ, и 
она благодарно улыбнулась ему, —она догадалась, что это онъ 
летёлъ надъ ней и защищалъ ее отъ солнца своими крыльями. 

Высоко-высоко летзли они, такъ что первый корабль, 
который они увидЪли въ морз, показался имъ плавающею по 
вохз чайкой. Въ небф позади ихъ стояло большое облако — 
настоящая гора!—и на немъ Элиза увидала движупаяся испо- 
линскя твни одиннадцати лебедей и свою собственную. Вотъ 
была картина, какихъ ей еще не приходилось видфть! Но по 
иЗрВ того, какъ солнце подымалось выше, и облЯко оставалось 
все дальше и дальше позади, воздушныя тфневыя картины мало- 
10-малу исчезли. 

Цлый день летзли лебеди, какъ пущенная изъ лука стр®ла, 
но все-таки медленнзе обыкновеннаго; теперь, вфдь, они несли 
сестру. День сталъ клониться къ вечеру, поднялась непогода; 
Элиза со страхомъ слФдила за тфмъ, какъ опускалось солнце, — 
одинокато морского утеса все еще не было видно. Воть ей 
показалось, что лебеди какъ-то усиленно машутъ крыльями. 
Ахъ, это она была виной того, что они не могли летЪть бы- 
стрфе! Зайдетъ солнце, они станутъ людьми, упадутъ въ море 
и утонуть! И она отъ всего сердца стала молиться Богу, но 
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утесъ все не показывался. Черная туча приближалась, сильные 
порывы взтра предв$щали бурю, облака собрались въ сплош- 
ную грозную свинцовую волну, катившуюся по небу; моля 
сверкала за молней. 

Однимъ своимъ краемъ солнце почти уже касалось воды; 
сердце Элизы затрепетало; лебеди вдругъ полет®ли внизЪъ съ 
неимов$рною быстротой, и дЗвушка подумала уже, что вс они 
падаютъ; но нфтъ, они опять продолжали лет®ть. Солнце на- 
половину скрылось подъ водой, и тогда только Элиза увидала 
подъ собой утесъ, величиною не больше тюленя, высунувшаго 
изъ воды голову. Солнце быстро угасало; теперь оно казалось 
только небольшою блестящею звфздочкой; но вотъ, лебеди сту- 
пили ногой на твердую почву, и солнце погасло, какъ послЪд- 
няя искра догорзвшей бумаги. Элиза увидфла вокругъ себя 
братьевъ, стоявшихъ рука объ руку; всф они едва умщались 
на крошечномъ утес$; море б%шено билось объ него и ока- 
тывало ихъ цфлымъ дождемъ брызгъ; небо пылало отъ молний, и 
ежеминутно грохоталъ громъ, но сестра и братья держались 
за руки и пфли псаломъ, вливав!й въ ихъь сердца утфшеше 
и мужество. 

На зарз бурая улеглась, въ воздух опять стало ясно и 
тихо; съ восходомъ солнца лебеди съ Элизой полетфли дальше. 
Море еще волновалось, и они видфли съ высоты, какъ плыла 
по темно-зеленой вод$, точно милмоны лебедей, бфлая пЗна. 

Когда солнце поднялось выше, Элиза увидала передъ собой 
какъ бы плавающую въ воздух гористую страну съ массами 
блестящаго льда на скалахъ; между скалами возвышался не- 
обозримый замоктъ, обвитый какими-то смФлыми воздушными 
галлереями изъ колоннъ; внизу подъ нимъ качались пальмовые 
л3са и роскошные цв$ты, величиною съ мельничныя колеса. 
Элиза спросила, не это-ли та страна, куда они летятъ, но ле- 
беди покачали головами: она вадфла передъ собой чудный, 
ВЪЗчно изм няющЙся облачный замокь Фаты-Морганы *); туда 
они не см$ли принести ни единой челов ческой души. Элиза 
опять устремила свой взоръ на замокъ, и воть, горы, л8са и 
замокъ сдвинулись вмстВ, и изъ нихъ образовались двадцать 
одинаковыхъ величественныхъ церквей съ колокольнями и остро- 
конечными окнами. ЕЙ показалось даже, что она слышить звуки 


*) Фата-Моргана—фея, олицетворяющая собою миражъ, марево. Прим. пер. 
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органа, но это шумЪло море. Теперь церкви были совс№мъ 
близко, но вдругъь превратились въ цфлую флотимю кораблей; 
Элиза вглядФлась пристальнзе и увидфла, что это просто мор- 
ской туманъ, подымавиийся надъ водой. Да, передъ глазами у 
нея были вфчно см$няющеся воздушные образы и картины! 
Но вотъ, наконецъ, показалась и настоящая земля, куда они 
лет8ли. Тамъ возвышались чудныя горы, кедровые л$са, города 
и замки. Задолго до захода солнца, Элиза сидфла на скал 
передъ больпою пещерой, точно обв$шанной вышитыми зеле- 
ными коврами, —такъ обросла она н%®жно-зелеными ползучими 
растен1ями. 

— Посмотримъ, что приснится тебЪ тутъ ночью! — сказалъ 
младийй изъ братьевъ и указалъ сестрВ ея спальню. 

— Ахъ, если бы мн приснилось, какъ освободить васъ 
отъ чаръ!— сказала она, и эта мысль такъ и не выходила у нея 
изъ головы. 

Элиза стала усердно молиться Богу и продолжала свою 
молитву даже во снз. И вотъ, ей пригрезилось, что она ле- 
тить высоко-высоко, по воздуху, къ замку Фаты-Морганы, и 
что фея сама выходить къ ней на встрзчу, такая свЪтлая и 
прекрасная, но въ то же время удивительно похожая на ту 
старушку, которая дала ЭлизВ въ лЪеу ягодъ и разсказала о 
лебедяхъ въ золотыхъ коронахъ. 

— Твоихъ братьевъ можно спасти, — сказала она: —но хва- 
титъ-ли у тебя мужества и стойкости? Вода мягче твоихъ 
н%жныхЪъ рукъ и все-таки шлифуетъь камни, но она не ощу- 
щаеть боли, которую будуть ощущать твои пальцы; у воды 
нзть сердца, которое бы стало изнывать отъ страха и муки, 
какъ твое. Видишь, у меня въ рукахъ крапива? Такая крапива 
растетъ здЪеь возлз пещеры, и только она, да еще та кра- 
пива, что растетъ на кладбищахъ, можеть тебз пригодиться; 
замЪть же ее! Ты нарвешь этой крапивы, хотя руки твои 
покроютея волдырями отъ обжоговъ; потомъ разомнешь ее но- 
гами, ссучишь изъ полученнаго льна длинныя нити, затёмъ 
сплетешь изъ нихъ одиннадцать рубашекъ-панцырей съ длин- 
ными рукавами и набросишь ихъ на лебедей; тогда колдовство 
исчезнетъ. Но помни, что съ той минуты, какъ ты начнешь 
свою работу и до тхъ поръ, пока не окончишь ея, хотя бы 
она длилась цзлые годы, ты не должна говорить ни слова. 
Первое же слово, которое сорвется у тебя съ языка, пронзитъь 
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сердца твоихъ братьевъ, какъ кинжаломъ. Ихъ жизнь и смерть 
будуть въ твоихъ рукахъ! Помни же все это! 

И фея коснулась ея руки жгучею вкрапивой; Элиза почувство- 
вала боль, какъ отъ обжога, и проснулась. Былъ уже свЗтлый 
день, и рядомъ съ ней лежалъ пучекъ крапивы, точь-въ-точь 
какъ та, которую она видфла сейчасъь во снз. Тотда она упа- 
ла на колЗни, поблагодарила Бога и вышла изъ пещеры, чтобы 
сейчасъ же приняться за работу. 

Своими н®жными руками рвала она злую, жгучую крапиву, 
и руки ея покрывались крупными волдырями, но она съ ра- 
достью переносила боль: только бы удалось ей спасти милыхъ 
братьевъ! Потомъ она размяла крапиву голыми ногами и стала 
сучить зеленый ленъ. 

Съ заходомъ солнца явились братья и очень испугались, 
видя, что она стала нзмой. Они думали, что это новое кол- 
довство ихъ злой мачихи, но взглянувъ на ея руки, поняли, 
что она стала н%змой ради ихь спасешя. Самый младпий изъ 
братьевъ заплакалъ; слезы его падали ей на руки, и тамъ, 
гдз упадетъ слезинка, исчезали и жгуше волдыри, утихала 
и боль. 

Ночь Элиза провела за своей работой; отдыхъ не шелъ 
ей на умъ; она думала только о томъ, какъ бы поскор%е 
освободить своихъ милыхъ братьевъ. Весь слЗдующй день, 
пока лебеди летали, она оставалась одна -одинешенька, но 
никогда еще время не летФло для нея съ такой быстротой. 
Одна рубашка -панцырь была готова, и дфвушка принялась 
за слЗдующую. 

Вдругъ въ горахъ послышались звуки охотничьихъ роговъ; 
Элиза испугалась; звуки все приближались, затЗмъ раздался 
лай собакъ. Л№вушка скрылась въ пещеру, связала всю собран- 
ную ею крапиву въ пучекъ и сЪла на него. 

Въ ту же минуту изъ-за кустовъ выпрыгнула большая со- 
бака, за ней другая и третья; он громко лаяли и б%гали 
взадъ и впередъ. Чрезъ н%зсколько минутъ у пещеры собра- 
лись вс охотники; самый красивый изъ нихь былъ король 
той страны; онъ подошелъ къ Элиз$, —никогда еще не встрз- 
чалъь онъ такой красавицы! 

— Какъ ты попала сюда, прелестное дитя? —спросилъ онъ, 
но Элиза только покачала головой; она, вЪдь, не смВла гово- 
рить: отъ ея молчаня зависФла жизнь и спасеше ея братьевъ. 


125 


Руки свом Элиза спрятала подъ передникъ, чтобы король не 
увидалъ, какъ она страдаетъ. 

— Пойдемъ со мной!— сказаль онъ.—ЗдЪеь тебз нельзя 
оставаться! Если ты такъ же добра, какъ хороша, я наряжу 
тебя въ шелкъ и бархатъ, над ну тебз на голову золотую ко- 
рону, и ты будешь жить въ моемъ великолВипномъ дворцз! —И 
онъ посадилъ ее на сЪдло передъ собой; Элиза плакала и ло- 
маза себф руки, но король сказалъ:—Я хочу только твоего 
счастья. Когда-нибудь ты сама поблагодаришь меня! 

И повезъ ее черезъ горы, а охотники скакали слЪдомъ. 

Бъ вечеру передъ ними показалась великолЗпная столица 
короля, съ церквами и куполами, и король привелъ Элизу въ 
свой дворецъ, гдз въ высокихъ мраморныхь покояхъь журчали 
фонтаны, а стзны и потолки были изукрашены живописью. 
Но Элиза не смотрЗла ни на что, плакала и тосковала; без- 
участно отдалась она въ распоряжене прислужницъ, и т$ на- 
дЪли на нее королевсыя одежды, вплели ей въ волосы жем- 
чужныя нити и натянули на обожженные пальцы тонвя перчатки. 

Богатые уборы такъ шли къ ней, она была въ нихЪъ такъ 
ослЗпительно хороша, что весь дворъ преклонился передъ ней 
еще ниже, а король провозгласиль ее своей невфстой, хотя 
азрмепископъ и покачивалъ головой, нашептывая королю, что 
1$сная красавица, должно быть, вфдьма, что она отвела имъ 
вс$мъ глаза и околдовала сердце короля. 

Бороль, однако, не сталъ его слушать, подалъ знакъ музы- 
кантамъ, велзль вызвать прелестн®йшихъ танцовщицъ и пода- 
вать на столь дорогя блюда, а самъ повель Элизу черезъ бла- 
гоухающе сады въ великол$пные покои, она же оставалась по- 
прежнему грустною и печальною. Но вотъ король открылъ дверцу 
въ маленькую комнатку, находившуюся какъ разъ возл№ ея 
спальни. Вомнатка вся была увфшана зелеными коврами и на- 
поминала л$сную пещеру, гдф нашли Элизу; на полу лежала 
связка крапивнаго льна, & на потолкВ висфла сплетенная Эли- 
з0ой рубашка-панцырь; все это, какъ диковинку, захватилъ 
съ собой изъ лЪса одинъ изъ охотниковъ. 

— Вотьтуть ты можешь вспоминать свое прежнее жилище! — 
сказалъ король.—Тутъ и работа твоя; можетъ быть, ты поже- 
лаешь иногда поразвлечься, среди всей окружающей тебя пыш- 
ности, воспоминатями о прошломъ! 

Увидавъ дорогую ея сердцу работу, Элиза улыбнулась и 
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покраснфла; она подумала о спасени братьевь и поцфловала 
У короля руку, а онъ прижалъ ее къ сердцу и вел$лъ звонить 
въ колокола по случаю своей свадьбы. Н%мая лфсная краса- 
вица стала королевой. 

Арх1епископъ продолжалъ нашептывать королю злыя р%чи, 
но он% не доходили до сердца короля, и свадьба состоялась. 
Аржепископь самъ долженъ былъ надфть на невфсту корону; 
съ досады онъ такъ плотно надвинулъ ей на лобъ узый золотой 
обручъ, что всякому стало бы больно, но она даже не обра- 
тила на это вниман1я: что значила для нея тзлесная боль, если 
сердце ея изнывало отъ тоски и жалости къ милымъ братьямъ! 
Губы ея попрежнему были сжаты, ни единаго слова не вылетало 
ИЗЪ НИХЪ,—ОНа знала, что отъ ея молчаюя зависитЪ жизнь 
братьевъ—зато въ глазахъ свзтилась горячая любовь къ доб- 
рому, красивому королю, который дЗлалъ все, чтобы только 
порадовать ее. Съ каждымъ днемъ она привязывалась ЕЪ 
нему все больше и больше. О! если бы она могла довЗриться 
ему, высказать ему свои страдашя, но увы! она должна была 
молчать, пока не окончитъ своей работы. По ночамъ она 
тихонько уходила изъ королевской спальни въ свою потаенную 
комнатку, похожую на пещеру, и плела тамъ одну рубашку- 
панцырь за другой, но когда принялась уже за седьмую, у 
нея вышелъ весь ленъ. 

Она знала, что можетъ найти такую вкрапиву на кладбищз, 
но, вЪдь, она должна была рвать ее сама; какъ же быть? 

„О, что значитъ т$лесная боль въ сравнен!и съ печалью, 
терзающею мое сердце!“ — думала Элиза. — „Я должна р®шиться! 
Господь не оставитъ меня!“ 

Сердце ея сжималось отъ страха, точно она шла на дур- 
ное дЪло, когда пробиралась лунною ночью въ садъ, а оттуда 
по длиннымъ аллелмъ и пустыннымъ улицамъ на кладбище. 
На широкихъ могильныхъ плитахъ сидзли отвратительныя 
вфдьмы; он сбросили съ себя лохмотья, точно собирались 
купаться, разрывали своими костлявыми пальцами свзжя мо- 
гилы, вытаскивали оттуда тёла и пожирали ихъ. ЭлизВ при- 
шлось пройти мимо нихъ, и онф такъ и таращили на нее свои 
злые глаза, но она сотворила молитву, набрала крапивы и 
вернулась домой. 

Лишь одинъ человзкъ не спать въ ту ночь и видвль ее— 
арх1епископъ; теперь онъ уб%дился, что быль правъ, подозр$- 
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вая королеву; и такъ, она была вЪздьмой и потому съумЗла 
околдовать короля и весь народъ. 

Вогда король пришель къ нему въ испов$дальню, архе- 
пископъ разсказаль ему о томъ, что вид®лъ и что подозр%вальъ; 
злые слова такъ и сыпались у него съ языка, а рёзныя изо- 
бражен!я святыхъ качали головами, точно хотЗли сказать: „Не- 
правда, Элиза невинна!“ Но архепископъ перетолковалъ это по 
своему, говоря, что и святые свидфтельствуютъ противъ нея, 
неодобрительно качая головами. Двф крупныя слезы покатились 
по щекамъ короля, сомнзе и отчаяне овладфли его серд- 
пемъ. Ночью онъ только притворился, что спитъ, на самомъ 
же хБяВ сонъ б%жалъ у него съ глазъ. И воть, онъ увидёлъ, 
что Элиза встала и скрылась изъ спальни; въ слЗдующя ночи 
повторилось то же самое; онъ слЗдилъь за нею и видЗль, какъ 
она исчезала въ своей потаенной комнаткЗ. 

Чехо короля становилось все мрачнфе и мрачнзе; Элиза 
зам чала это, но не понимала причины; сердце ея ныло отъ 
страха и отъ жалости къ братьямъ; на королевемй пурпуръ 
катились горьмя слезы, блест®виия, какъ алмазы, а люди, 
видфвипе ея богатые уборы, желали быть на мест королевы! 
Но скоро-скоро конецъ ея работ%; недоставало всего одной 
рубашки, и тутъ у Элизы опять не хватило льна. Еще разъ, 
послЪде!Йй разъ нужно было сходить на кладбище и нарвать 
нзеколько горстей крапивы. Она съ ужасомъ подумала о пу- 
стынномъ кладбищз и о страшныхъ вЪдьмахъ; но рёшимость 
ея спасти братьевъ была непоколебима, какъ и вфра въ Бога. 

Элиза отправилась, но король съ архепископомъ сл%- 
дили за ней и увидали, какъ она скрылась за кладбищенскою 
оградой; подойдя поближе, они увидфли сидфвшихъ на могиль- 
ныхъ плитахь въдьмъ, и король повернулъь назадъ: между 
этими вздьмами находилась, вздь, и та, чья голова только что 
покоилась на его груди! 

— Пусть судитъ ее народъ!-—сказалъ онъ. 

И народъ присудиль— сжечь королеву на кострз. 

Изъ великолзпныхъ королевскихь покоевъ Элизу перевели 
въ мрачное сырое подземелье, съ желЗзными р%шетками на 
окнахъ, въ которыя со свистомъ врывался взтеръ. Вм3сто 
бархата и шелка дали бФдняжЕВ связку набранной ею на клад- 
бищф крапивы; эта жгучая связка должна была служить Элиз% 
изголовьемъ, а сплетенныя ею жестыя рубашки - панцыри — 
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постелью и коврами; но дороже всего этого ей ничего и не 
могли дать, и она съ молитвой на устахь вновь принялась з& 
свою работу. Съ улицы доносились до Элизы оскорбительныя 
пзени насм$хавшихся надъ нею уличныхъ мальчишекъ; ни 
одна живая душа не обратилась къ ней со словомъ утёшешя 
и сочувствия. 

Вечеромъ у р$шетки раздался шумъ лебединыхъ крылъ, — 
это отыскалъ сестру самый младший изъ братьевъ, и она громко 
зарыдала отъ радости, хотя и знала, что ей оставалось жить 
всего одну ночь; зато работа ея подходила къ концу, и братья 
были туть! 

Аржепископъ пришелъ провести съ нею ея послЗднйя часы, — 
такъ об$щалъь онъ королю—но она покачала головой и взоромъ 
‘и знаками попросила его уйти; въ эту ночь ей, вФдь, нужно 
было кончить свою работу, иначе пропали бы задаромъ ве ея 
страдашя, слезы и безсонныя ночи! Аржепископъ ушелъ, по- 
нося ее бранными словами, но б$дняжка Элиза знала свою 
невинность и продолжала работать. 

Чтобы хоть немножко помочь ей, мышки, шмыгавийя по 
полу, стали собирать и приносить къ ея ногамъ разбросанные 
стебли крапивы, & дроздъ, сидфвший за р®шетчатымъ окномъ, 
утфшалъ ее своею веселою пЗсенкой. 

На зарз, незадолго до восхода солнца, у дворцовыхь во- 
ротъ появились одиннадцать братьевъь Элизы и потребовали, 
чтобы ихъ впустили къ королю. Имъ отвфчали, что этого 
никакъ нельзя: король еще спалъ и никто не см®лъ его без- 
покоить. Они продолжали просить, потомъ стали угрожать; 
явилась стража, а затВмъ и самъ король — узнать въ чемъ д$ло. 
Но въ эту минуту взошло солнце, и никакихъ братьевъ больше 
не было, —надъ дворцомъ взвились одиннадцать дикихъ лебедей. 

Народъ валомъ повалилъ за городъ посмотр%ть, какъ бу- 
дуть жечь вФдьму. Жалкая кляча везла телЗгу, въ которой 
сидзла Элиза; на нее накинули плащъь изъ грубаго мЬшочнаго 
холста; ея чудные, длинные волосы были распущены по пле- 
чамъ, въ лиц не было ни кровинки, губы тихо шевелились, 
шепча молитвы, & пальцы плели зеленый ленъ. Даже по дорог® 
къ м$сту казни не выпускала она изъ рукъ начатой работы; 
десять рубашекъ-панцырей лежали у ея ногъ совсзуЪ готовыя, 
одиннадцатую она плела. Чернь глумилась надъ нею. 

— Посмотрите на вздьму! Ишь, бормочетъ! Небось, не 


молитвенник? у нея върукахъ— н%®тъ, всевозится съ своими колдов- 
скими штуками! Вырвемъ-ка ихъ у нея, да разорвемъ въ клочки. 

И они т$енились вокругь нея, собираясь вырвать изъ ея 
рукъ работу, какъ вдругъь прилетЗли одиннадцать бФлыхъ ле- 
бедей, сзли вокругъ нея по краямъ телФги и шумно захлопали 
своими могучими крыльями. Испуганная чернь отступила. 

— Это знамеше небесное! Она невинна! —шептали мног!е, 
но не см$ли сказать этого вслухъ. 

Палачъ схватилъь Элизу за руку, но она посп®шно набро- 
сила на лебедей одиннадцать рубашекъ, и— передъ ней стояли 
одиннадцать красавцевъ-принцевъ, только у самаго младшаго 
не хватало одной руки; вмЪсто нея было лебединое крыло: 
Элиза не усп®ла докончить послфдней рубашки, и въ ней не- 
доставахо одного рукава. 

— Теперь я могу говорить! — сказала она.—Я невинна! 

И народъ, видфвний все, что произошло, преклонился 
передъ ней, какъ передъ святой, но она безъ чувствъ упала 
въ объятя братьевъ, такъ подфйствовали на нее неустанное 
напряжеше силъ, страхъ и боль. 

— Да, она невинна! —сказалъ самый старший братъ и раз- 
сказалъ все, какъ было, и пока онъ говорилъ, въ воздухЪ 
распространилось благоухане, точно отъ милмоновъ розъ: 
это каждое полЪно въ кострз пустило корни и ростки, и 
образовался высоый благоухаюцщий кусть, покрытый красными 
розами. На самой же верхушк® куста блестВлъ, какъ зв$зда, 
ослзпительно-бЪлый цвЗтокъ. Король сорвалъ его, положилъь на 
грудь Элизы, и она пришла въ себя на радость и на счастье! 

Вс церковные колокола зазвонили сами собой, птицы сле- 
тёлись цфлыми стаями, и ко дворцу потянулось такое свадебное 
шестые, какого не видалъ еще ни одинъ король! 


\М\ы 


РАЙСКИЙ САЛЪ, 


Жилъ-былъ принцъ; ни у кого не было столько хорошихъ 
книгь, какъ у него; онъ могъ прочесть въ нихь 060 всемъ на 
евЪтВ, 0бо вефхъ странахъ и народахъ, и все было изображено 
въ нихь на чудесныхь картинкахъ. Объ одномъ только не было 
сказано ни слова, о томъ, гдЪ находится Райсый садъ, а вотъ 
это-то какъ разъ больше всего и интересовало принца. 
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Когда онъ былъ еще ребенкомъ и только что принимался 
за азбуку, бабушка разсказывала ему, что каждый цвзтокъ въ 
Райскомъ саду— сладкое пирожное, а тычинки налиты тончай- 
шимъ виномъ; въ однихъ цвзтахъ лежить исторя, въ другихъ— 
географ1я или таблица умноженя; стоило съесть такой цвзтокъ- 
пирожное—и урокъ выучивался самъ собой. ЧЗмъ больше, зна- 
ЧиТЪ, кто-нибудь Зль пирожныхъ, тфмъ больше узнавалъь изъ 
истори, географии и ариеметики! 

Въ то время принцъ еще вфриль вс$мъ такимъ разсказамъ, 
но по м#рз того, какъ подросталъ, учился и дфлалея умн$е, 
стать понимать, что въ Райскомъ саду должны быть кавя-ни- 
будь друпя прелести. 

— Ахъ, зачВмъ Ева послуталась зм1я! ЗачВмъ Адамъ вку- 
силъ запрещеннаго плода! Будь на ихъ м%стз я, никогда бы 
этого не случилось, никогда бы грзхъ не проникъ въ м!ръ! 

Такъ говорилъ онъ не разъ и повторялъ то же самое теперь, 
когда ему было уже семнадцать лЗтъ; Райсый садъ наполнялъ 
вез его мысли. | 

Разъ пошелъ онъ въ л№съ одинъ-одинешенекъ, —ояъ очень 
любилъ гулять одинъ; дзло было къ вечеру; наб®жали облака 
и полилъ такой дождь, точно небо было одною сплошною пло- 
тиной, которую вдругъ прорвало и изъ которой заразъ хлы- 
нула вся вода; настала такая тьма, какая бываетъ разв только 
ночью на дн самаго глубокаго колодца. Принцъ то скользилъ 
по мокрой трав, то спотыкался о голые камни, торчавше изъ 
скалистой почвы; вода лила съ него ручьями; на немъ не оста- 
валось сухой нитки. То и дфло приходилось ему перебираться 
черезъ огромныя каменныя глыбы, обросшя мхомъ, изъ котораго 
' сочилась вода. Онъ уже готовъ былъ упасть оть усталости, 
какъ вдругъ услыхалъ какой-то странный свистъ и увидфль 
передъ собой большую осв$щенную пещеру. Посреди пещеры 
былъ разведенъ огонь, надъ которымъ можно было бы изжарить 
цфзлаго оленя; да такъ оно и было: на вертел, укрзпленномъ 
между двумя срубленными соснами, жарился чудный олень съ 
большими вфтвистыми рогами. У костра сидЪла пожилая 
женщина, такая сильная и высокая, словно это былъ пере- 
одзтый мущина, и подбрасывала въ огонь одно полно за 
другимъ. 

— Ну, подходи! —сказала она. — Присядь къ огню, да об- 
сушись! 
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— ЗдЗсь ужасный сквознякъ! —сказалъь принцъ, подсзвъ къ 
костру. 

— Ужо, какъ вернутся мои сыновья, еще хуже будетъ! — 
отв чала женщина. —-Ты, в$дь, въ пещер$ вЗзтровъ; мои четверо 
сыновей —в%тры. Понимаешь? 

— А гАВ твои сыновья? 

— На глупые вопросы не легко отвЗчать!— сказала жен- 
щина.— Мои сыновья не на помочахъ ходятъ! Играютъ, вЗрно, 
въ лапту облаками, тамъ, въ большой залЗ! 

И она указала пальцемъ на небо. 

— Вотъ какъ!—сказалъь принцъ.—Вы выражаетесь н%- 
<колько р%зко, не такъ, какъ женщины изъ нашего круга, къ 
которымъ я привыкъ. 

— Да т%мъ, в%рно, и д®лать-то больше нечего! А мн 
приходится быть р$зкой и суровой, если хочу держать въ по- 
виновеши моихъ сыновей! Да я таки и держу ихъ въ рукахъ, 
даромъ что они у меня упрямыя головы! Видишь, вонъ т$ четыре 
фишка, что висятъ на стЗнз? Сыновья мои боятся ихъ такъ же, 
какъ ты, бывало, боялся пучка розогъ, заткнутаго за зеркало! Я 
гну ихъ въ три погибели и сажаю въ мфшокъ, безъ всякихъ 
церемон!й! Они и сидятъ тамъ, пока я не смилуюсь! Но вотъ, 
одинъ ужъ пожаловалъ! 

Это быль СФверный в$теръ. Онъ внесъ съ собой въ пещеру 
леденяций холодъ; поднялась мятель, и по земл® запрыгалъь 
градъ. Одфтъ онъ быль въ медвЁжьи шаровары и куртку; на 
уши спускалась шапка изъ тюленьей шкуры; на бородЪ вис$ли 
ледяные сосульки, & съ воротника куртки скатывались градины. 

— Не подходите сразу къ огню|—сказалъ принцъ.— Вы 
®тморозите себ лицо и руки! 

— Отморожу! — сказаль СЗверный в$теръ и громко захо- 
хотахть.—-Отморожу! Да лучше мороза по мн нзтъ ничего въ 
<8$т5! А ты, что за кислятина? Какъ ты попалъ въ пещеру 
взтровъ? 

— Онъ мой гость! —сказала старуха.—А если тебЪ этого 
9бъяснешя мало, можешь отправляться въ м$шокт! Понимаешь? 

Угроза подфйствовала, и СЪверный взтеръ разсказалъ, от- 
«уда онъ явился и гдф пробылъ почти цфлый м3%сяцъ. 

— Я прямо съ Ледовитаго океана! —сказаль онъ. —Былъ на 
МедвВжьемъ остров, охотился на моржей съ русскими промыш- 
хенниками. Л сидЪлъ и спаль на рул, когда они отплывали съ 
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Нордкапа; просыпаясь время отъ времени, я вид®лъ, какъ подъ 
ногами у меня шныряли бурев$стники. Презабавная птица! 
Ударить разъ крыльями, а потомъ распластаетъ ихъ, да такъ 
и держится на нихъ въ воздух$ долго-долго!.. 

— Нельзя-ли покороче! — сказала мать. — Ты быль на Мед- 
вфжьемъ остров? 

— Да. Тамъ чудесно! Вотъ такъ полъ для пляски! Ровный, 
гладкй, какъ тарелка! Повсюду рыхлый снфгъ пополамъ съ 
мохомъ, острые камни, да остовы моржей и б$лыхъ медвздей, по- 
крытые зеленой плЗсенью, —ну, словно кости великановъ! Солнце, 
право, туда никогда, кажется, и не заглядывало. Я слегка по- 
дуль и разогналъ туманъ, чтобы разсмотрЗть какой-то сарай; 
оказалось, что это было жилье, построенное изъ корабельныхъ 
обломковъ и покрытое моржовыми шкурами, вывернутыми наиз- 
нанку; на крыш сидЪль б$лый медвздь и ворчалъь. Потомъ 
я пошелъ на берегъ, видЗлъ тамъ птичьи гн®зда, а въ нихъ 
голыхъ птенцовъ; они пищали и разЗвали рты; я взялъ, да и 
дунулъ въ эти безчисленныя глотки, —небось, живо отъучились 
смотр$фть, разинувъ ротъ! У самаго моря валялись, будто живыя 
кишки или исполинсюе черви, съ свиными головами и аришин- 
ными клыками, моржи! 

— Славно разсказываешь, сынокъ! —сказала мать. — Просто 
слюнки текутъ, какъ послушаешь! 

— Ну, а потомъ началась ловля! Какъ всадятъ гарпунъ 
моржу въ грудь, такъ кровь и брызнетъ фонтаномъ на ледъ! 
Тогда и я задумалъь себя потзшить, завелъ свою музыку и 
вел$лъ моимъ кораблямъ — ледянымъ горамъ — сдавить лодки 
промышленниковъ. У! Вотъ пошелъ свистъ и крикъ, да меня 
не пересвистишь! Пришлось имъ выбрасывать убитыхъ моржей, 
ящики и снасти на льдины! Л я вытряхнуль на нихъ цфлый 
ворохъ сн®жныхъ ‘хлопьевъь и погналъ ихъ стиснутые льдами 
суда къ югу— пусть похлебаютъ солененькой водицы! Не вер- 
нуться имъ на Медв$лай островъ! 

— Такъ ты порядкомъ набздокуриль!— сказала мать. 

— О добрыхъ дфлахъ моихъ пусть разскажутъ друпе!—ска- 
заль онъ.—А вотъ и братъ мой съ запада! Его я люблю 
больше всхъ: онъ отзывается моремъ и дышетъ благодатнымъ 
холодкомъ. 

— Такъ это маленьюй зефиръ?—епросилъ принлъ. 

— Зефиръ-то зефиръ, только не изъ маленькихь! — сказала, 
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старуха.—Въ старину и онъ быль красивымъ мальчуганомъ, 
ну а теперь не то! 

Западный вфтеръ смотр®лъ дикаремъ; на немъ была мягкая, 
толстая, предохраняющая голову отъ ударовъ и ушибовъ шапка, 
а въ рукахъ палица изъ краснаго дерева, срубленнаго въ аме- 
риканскихъ лфсахъ, —вонъ какъ! 

— Гдз былъ?— спросила его мать. 

— Въ дёвственныхъ лЗсахъ, гдз между деревьями повисли 
цфлые изгороди изъ колючихъ шанъ, & во влажной трав ле- 
жатъ огромныя ядовитыя змфи, и гдз, кажется, н®тъ никакой 
надобности въ челов к !— отв чалЪ онъ. 

— Что-жъ ты тамъ дВлаль? 

— Смотр$лъ, какъ низвергается со скалы больтая, глу- 
бокая р$ка, какъ поднимается отъ нея къ облакамъ водяная 
пыль, служащая подпорой радуг®. Смотрлъ, какъ переплываль 
р8ку диюмй буйволъ; течеше увлекало его съ собой, и онъ плылъ 
внизъ по р%зк$ виЪст$ со стаей дикихъ утокъ, но тВ вспорх- 
нули на воздухъ передъ самымъ водопадомъ, а буйволу при- 
шлось полетфть головой внизъ; это мн понравилось, и я 
сытралъ такую бурю, что взковыя деревья поплыли по вод% и 
превратились въ щепки. 

— И это все? —спросила старуха. 

— Еще я валялся по саваннамъ, гладилъ дикихъ лошадей 
я рвалъ кокосовые орфхи! О, у меня много о чемъ найдется 
поразсказать, но не все же говорить, что знаешь. Такъ-то, 
старая! 

И онъ такъ поцфловалъ мать, что та чуть не опрокину- 
лась навзничь; такой ужъ онъ быль необузданный парень. 

Зат$мъ явился Южный вфтеръ въ чалм и развзвающемся 
плащ бедуиновъ. 

— Экая у васъ туть стужа! —сказаль онъ и подбросилъ 
въ костеръ дровъ.—Видно, что С3%верный первымъ усп®лтъ 
пожаловать! 

— Зд3еь такая жарища, что можно изжарить бфлаго мед- 
вздя! —возразиль тотъ. 

— (Самъ-то ты б$лый медвздь!—сказаль Южный. 

— Что, въ мфшокъ захотфли?—спросила старуха. — Са- 
Хись-ка вотъ тутъ, на камень, да разсказывай, откуда ты. 

— Изъ Африки, матушка, изъ земли кафровъ! —отвфчалъ 
Южный вфтеръ.—Охотился на львовъ съ готтентотами! Какая 
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трава растетъ тамъ на равнинахъ! Чудеснаго оливковаго цв$зта! 
Сколько тамъ антилопь и страусовъ! Антилопы плясали, а стра- 
усы бЪ%гали с0 мной на перегонки, да я побыстрфе ихъ на 
ногу! Я доходилъ и до желтыхъ песковъ пустыни; она похожа. 
на морское дно. Тамъ настигь я караванъ. Люди зар$фзалия 
послЗдняго своего верблюда, чтобы изъ его желудка добыть. 
воды для питья, да немногимъ пришлось имъ поживиться! 
Солнце пекло ихъ сверху, & песокъ поджаривалъ снизу. Конц& 
не было безграничной пустын%! А я принялся валяться по 
мелкому, мягкому песку и крутить его огромными столбами; 
вотъ такъ пляска пошла! Посмотрзла бы ты, какъ столпились 
въ кучу дромадеры, а купцы накинули на головы капюшоны 
и попадали передо иной ницъ, точно передъ своимъ Аллахомъ.. 
Теперь всЪ они погребены подъ высокой пирамидой изъ песку- 
Если мнФ когда-нибудь вздумается смести ее прочь, солнце 
выбЪлить ихъ кости, и друге путники по крайней м$р% уви- 
дятьъ, что туть бывали люди, & то трудно и повфрить этому, 
глядя на голую, нфмую пустыню! 

— Ты, значитъ, только и дВлалъ одно зло! —сказала мать. — 
Маршъ въ иЗшокъ! 

И не усп$лъь Южный вфтеръ опомниться, какъ мать схва- 
тила его за поясъ и упрятала въ мзшокъ; онъ было принялся 
кататься въ м8шЕВ по полу, но она усфлась на него, и ему 
пришлось лежать смирно. 

— Бойше же у тебя сыновья!—сказаль принцъ. 

— Ничего себ! —отвфчала она.—Да я умфю управляться 
съ ними! А вотъ и четвертый! 

Это былъ Восточный вфтеръ, одзтый китайцемъ. 

— А, ты оттуда!— сказала мать.—Я думала, что ты былъ 
въ Райскомъ саду. 

— Туда я полечу только завтра! — сказаль Восточный 
вфтеръ. —Завтра будетъ, в®дь, ровно сто лФтъ, какъ я не былъ 
тамъ! Теперь же я прямо изъ Китая, плясалъ тамъ на форфо- 
ровой башн®, такъ что всё колокольчики звензли! Внизу, на 
улиц, наказывали чиновниковъ; бамбуковыя трости такъ и 
гуляли у нихъ по плечамъ, & это все были мандарины отъ первой 
до девятой степени! Они кричали: „Великое спасибо тебз, 
отецъ и благод$тель!“ —про себя же думали совсзмъ другое. 
А я въ это время звонилъ въ колокольчики и прип®валъ: 
тзингъ, тзангъ, тзу! 
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— Шалунъ!— сказала старуха.—Я рада, что ты завтра 
отправляешься въ Райсый садъ, это путешествие всегда прино- 
ситъ теб большую пользу. Напейся тамъ изъ источника Муд- 
рости, зачерпни изъ него полную бутылку водицы и для меня! 

— Хорошо! —сказаль Восточный взтеръ. —Но за что ты по- 
садила брата Южнаго въ м3зшокъ? Выпусти его! Онъ имн% 
разскажеть про птицу-Фениксъ, о которой все спрашиваетъ 
принцесса Райскаго сада. Развяжи м%шокъ, милая, доро- 
гая мамаша, и я подарю теб цзлыхъ два кармана зеленаго, 
свЗжаго чаю, сорваннаго прямо на мет! 

— Ну, разв за чай, да еще за то, что ты мой любим- 
чикъ, такъ и быть, развяжу его! 

И она развязала мёшокъ; Южный взтеръ вылфзъ оттуда съ 
вихомъ мокрой курицы, —еще бы! -—чужой принцъ видВлЛЪ, Еакъ 
его наказали. | 

— Вотъ теб для твоей принцессы пальмовый листъ!—ска- 
залъ онъ Восточному.—Я получилъь его отъ старой птицы- 
Фениксъ; она начертила на немъ клювомъ исторю своей сто- 
лЁтней земной жизни. Теперь принцесса можетъ прочесть обо 
всемъ, что ей хотёлось знать. Птица-Фениксъ на моихъ гла- 
захъ сама подожгла свое гнёздо и была охвачена пламенемъ, 
какъ индусская вдова! ВКакъ затрещали сужя взтки, какой 
пошелъ оть нихъ дымъ и благоухан!е! Наконецъ, пламя по- 
жрало все, и старая птица-Фениксъ превратилась въ пепелъ, 
но снесенное ею яйцо, горфвшее въ пламени, какъ жаръ, 
вдругъ лопнуло съ сильнымъ трескомъ, и оттуда вылетВлъ моло- 
дой Фениксъ. Онъ проклюнулъ на этомъ пальмовомъ лист® 
дырочку; это—его поклонъ прянцесс»! 

— Ну, теперь пора намъ подкр$пияться немножко! — сказала 
мать взтровъ. 

ВеВ усзлись и принялись за оленя. Принцъ сидЪль рядомъ 
съ Восточнымъ взтромъ, и они скоро стали друзьями. 

— Скажи-ка ты инз, — спросиль принцъ у сос3да: — что это 
38 принцесса, про которую вы столько говорили, и гдз нахо- 
дится Райсый садъ? 

— Ого! — сказалъ Восточный вЪтеръ. —Коли хочешь побы- 
вать тамъ, полетимъ завтра вм$ст®! Но я долженъ тебЪ сказать, 
что со временъ Адама и Евы тамъ не бывало ни единой чело- 
вфческой души! А что было съ ними, ты навзрное ужъ знаешь? 

— Фнаю!—сказалъ принцъ. 
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— Послф того, какъ они были изгнаны, — продолжаль Во- 
сточный: — Райсюый садъ ушелъ въ землю, но въ немъ царитъ 
прежнее великол$ше, попрежнему свфтатъ солнце, и въ воз- 
духВ разлиты необыкновенные свфжесть и ароматъ! Теперь въ 
немъ обитаетъ королева фей. Тамъ же находится чудно-преврас- 
ный островъ Блаженства, куда никогда не заглядываетъ смерть! 
Сядешь мн завтра на спину, я и снесу тебя туда. Я думаю, 
что это удастся. А теперь не болтай больше, —я хочу спать! 

И вс$ заснули. 

На зар принцъ проснулся, и ему сразу стало жутко: ока- 
залось, что онъ уже летитъ высоко-высоко подъ облаками! Онъ 
слдЪлъ на спин у Восточнаго вфтра, и тоть добросовЗстно 
держаль его, но принцу все-таки было боязно: они неслись 
такъ высоко надъ землею, что леса, поля, рзки и моря смо- 
тр$ли будто нарисованными на огромной раскрашенной карт$. 

— Здравствуй! —сказаль принцу Восточный вфтеръ.—Ты 
могь бы еще поспать, смотрзть-то пока не на что! Развз 
церкви вздумаешь считать! Видишь, сколько ихъ? Стоятъ, 
точно изловыя точки на зеленой доскЗ! 

Зеленою доской онъ называлъ поля и луга. 

— Вакъ это вышло невзжливо, что я не простился съ твоею 
матерью и твоими братьями!—сказаль принцъ. 

— Сонному приходится извинить! —сказалъ Восточный в$- 
теръ, и они полетвли еще быстр$е; это было замЗтно по тому, 
вакъ шумзли подъ ними верхушки лЗсныхъ деревьевъ, какъ 
вздымались морсюя волны, и какъ глубоко ныряли въ нихъ 
грудью, точно плавающие лебеди, корабли. 

Подъ вечеръ, когда стемнфло, было очень забавно смотрЗть 
на болыше города, въ которыхъ то тамъ, то сямъ вспыхивали 
огоньки, —такъ перебфгаютъ по зажженной бумаг%, словно 6%- 
гуще домой шаловливые школьники, мелыя искорки. И принцъ, 
глядя на это зрфлище, захлопалъ въ ладоши, но Восточный 
взтеръ попросилъ его вести себя потише, да держаться по- 
кр%пче, — немудрено, вфдь, было и свалиться, да повиснуть на 
какомъ-нибудь башенномъ шпиц$. 

Быстро и легко несся на своихъ могучихъ крыльяхъ диюмй 
орелъ, но Восточный вфтеръ несся еще легче, еще быстрЗе; 
по равнин вихремъ мчался казакъ на своей маленькой лошадкЗ, 
да куда ему было угнаться за принцемъ! 

— Ну, воть теб$ и Гималаи! —сказалъ Восточный вЗтеръ. — 
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Это высочайшая горная п%пь въ Ази; скоро мы доберемся и 
до Райскаго сада! 

Они свернули къ югу, и вотъ, въ воздух разлились сильный 
прянный ароматъ и благоухане цвфтовъ. Финики, гранаты и 
виноградъ съ синими и красными ягодами росли зд%еь въ ди- 
комъ состоями. Восточный вфтеръ спустился съ принцемъ на 
землю, и оба улеглись отдохнуть въ иягкую траву, гд росла 
масса цвфТовъ, кивавшихъь имъ головками, какь бы говоря: 
„Милости просимъ!“ 

— Мы ужъ въ Райскомъ саду? —спросилъ принцъ. 

— Вакое!— отвЗчалъ Восточный взтеръ.—Но скоро попа- 
демъ и туда! Видишь эту отвЗеную. какъ стФна, скалу и въ 
ней большую пещеру, надъ входомъ которой свзеились, будто 
зеленыя портьеры, виноградныя лозы? Мы должны пройти че- 
резь эту пещеру! Завернись хорошенько въ плащь: тутъ па- 
лить солнце, но одинъ шагъ—и насъ охватитъ морозъ. У птицы, 
прозетающей мимо пещеры, одно крыло чувствуетъ л$тнее тепло, 
а другое зим холодъ! 

— Такъ вотъ она, дорога въ Райсый садъ! — сказалъ 
принцъ. 

И они вошли въ пещеру. Брр... какъ имъ стало холодно! 
Но кь счастью не надолго. 

Восточный взтеръ распростеръ свои крылья, и оть нихъ 
разлилея свЪтъ, точно отъ яркаго пламени. НФтъ, что это 
была за пещера! Надъ головами путниковъ нависали отромныя, 
имВвипя самыя причудливыя формы, каменныя глыбы, съ ко- 
торыхъ капала вода. Порой проходъ такъ съуживался, что имъ 
приходилось пробираться ползкомъ, иногда же своды пещеры 
опять поднимались на недосягаемую высоту, и путники шли точно 
на вольномъ простор% подъ открытымъ небомъ. Пещера каза- 
1ась какою-то гигантскою усыпальницей съ нёмыми органными 
трубами и знаменами, выточенными изъ камня. 

— Мы идемъ въ РайскЕШ садъ дорогой смерти!— сказалъ 
принцъ, но Восточный взтеръ не отвфтилъ ни слова, указывая 
передъ собой рукою: навстр%чу имъ струился чудный голубой 
св8тъ; каменныя глыбы мало-по-малу стали р%®дЪть, таять и 
превращаться въ какой-то туманъ. Туманъ становился все болЗе 
и бохВе прозрачнымъ, пока, наконецъ, не сталъ походить на мяг- 
кое, бВлое облачко, сквозь которое просв чиваеть м%сяцъ. Тутъ 
они вышли на вольный воздухъ — чудный, мяге!Й воздухъ, свзай, 
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какъ на горной вершин% и благоуханный, какь въ долин$ розъ. 

Туть же струилась р%ка; вода въ ней спорала прозрачно- 
стью съ самимъ воздухомъ; рыбки отливали серебромъ и золо- 
томъ; пурпурово-красные угри сверкали при каждомъ движени 
голубоватыми искрами; огромные листья кувшинокъ пестрёли 
всфми цвфтами радуги, а чашечки ихъ горзли желто-краснымъ 
пламенемъ, поддерживаемымъ чистою водой, какъ пламя лампады 
поддерживается масломъ. Черезъ рфку былъ переброшенъ ира- 
морный мостъ, такой тонкой и искусной работы, что, казахось, 
былъ сдЪланъ изъ кружевъ и бусъ; мостъ велъ на островъ 
Блаженства, на которомъ находился самый Райсый садъ. 

Восточный взтеръ взялъь принца на руки и перенесъ его 
черезъ мостъ. ЦвЗты и листья пли чудесныя изени, которыя 
принцъ слышалъ еще въ дфтетвВ, но теперь он звучали такою 
дивною полною музыкой, какой не можеть передать никакой 
челов чесый голосъ. 

А это что? Пальмы или гигантсые папоротники? Такихъ 
сочныхъ могучихъ деревьевъ принцъ никогда еще ни видывалъ. 
Удивительн®йш!я ползучя растеня обвивали ихъ, спускались 
внизъ, переплетались и образовывали самыя причудливыя, отли- 
вавшя по краямъ золотомъ и яркими красками, гирлянды; таня 
гирлянды можно встрзтить развЗ только въ заставкахъ и на- 
чальныхъь буквахъ старинныхъ святцевъ: тутъ были и ярюме 
цвзты, и птицы, и самыя затВйливыя завитушки. Въ трав 
сидЪла, блестя распущенными хвостами, цзлая стая павлиновъ. 
Да павлиновъ-ли? Конечно, павлиновъ! То-то, что, нзтъ: принцъ 
потрогалъь ихъ и оказалось, что это вовсе не птицы, а расте- 
ня, огромные кусты репейника, блест®вшаго самыми яркими 
красками! Между зелеяыми благоухающими кустами прыгали, 
точно гибыя кошки, львы и тигры; кусты пахли оливками, & 
зв$ри были совсфмъ ручные; дикая лёеная голубка, съ жем- 
чужнымъ отливомъ на перьяхъ, хлопала льва крылышками по 
грив$, & антилопа, вообще такая робкая и пугливая, стояла 
возлЗ нихъ и кивала головой, словно давая знать, что и она 
не прочь поиграть съ ними. 

Но вотъ, появилась сама фея; одежды ея сверкали, какъ 
солнце, а лицо с1яло такою лаской и привзтливою улыбкой, 
какъ лицо матери, радующейся на своего ребенка. Она была 
молода и чудо какъ хороша собой; ее окружали красавицы 
дЪвушки съ блестящими зв$здами въ волосахъ. 
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Восточный в$теръ подаль ей послане птицы-Фениксъ, и 
глаза феи заблистали отъ радости. Она взяла принца за руку 
и повела его въ свой замокъ; стЗны замка были похожи на 
лепестки тюльпана, если ихь держать противъ солнца, а по- 
толокъ былъ блестящимъ цвфткомъ, опрокинутымъ внизъ ча- 
шечкой, углублявшейся тЪмъ больше, чЗмъ дольше въ нее 
всматривались. Принцъ подошелъ къ одному изъ оконъ, по- 
глядВль въ стекло, и ему показалось, что онъ видить дерево 
познан1я добра и зла; въ вфтвяхъ его пряталась зыЗя, а возлЁ 
стояли Адамъ и Ева. 

`— ГРазвВ они не изгнаны?—спросялъ принцъ. 

Фея улыбнулась и объяснила ему, что на каждомъ стекл 
время начертало неизгладимую картину, озаренную жизнью: 
листья дерева шевелились, & люди двигались, —ну, вотъ, какъ 
бываеть съ отражешями въ зеркал! Принцъ подошелъь къ 
другому окну и увидалъ на стекл сонъ Шакова: съ неба спу- 
скалась лзстница, а по ней сходили и восходили ангелы съ 
большими крыльями за плечами. Да, все, что было или совер- 
шилось когда-то на свфтз, по прежнему жило и двигалось на 
оконныхъ стеклахъ замка; тамя чудесныя картины могло на- 
чертать своимъ неизгладимымъ р$зцемъ лишь время. 

Фея все улыбалась и ввела принца въ огромный, высоый 
покой, со стзнами вродФ прозрачныхъ прорЗзныхъ картинъ, — 
изъ НИХЪ ПОВСЮДУ выглядывали головки, одна прелестн$е дру- 
ой. Это были сонмы блаженныхь духовъ; они улыбались и 
ли; голоса ихъ сливались въ одну дивную гармон1ю; самые 
верхше изъ нихъ были меньше бутоновь розы, если ихъ на- 
рисовать на бумаг® въ видф крошечныхь точекъ. Посреди этого 
покоя стояло дерево, покрытое зеленью, въ которой сверкали 
большя и маленьыя золотистыя, какъ апельсины, яблоки. То 
было дерево познашя добра и зла, плодовъ котораго вкусили 
югда-то Адамъ и Ева. Съ каждаго листика капала блестящая 
красная роса, — дерево точно плакало кровавыми слезами. 

— Сядемъ теперь въ лодку!— сказала фея. — Насъ ждетъ 
тамъ такое угощенье, что чудо! Представь, лодка только пока- 
чивается на волнахъ, но не двигается, а вс%3 страны свзта 
(ами проходятъ мимо! 

И въ самомъ дл, это было поразительное зрзлище: лодка 
стояла, а берега двигались! Вотъ показались высоке снфжные 
Альпы, съ облаками и темными сосновыми л$сами на верши- 
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нахъ: протяжно-жалобно прозвучаль рогъ и раздалась звуч- 
ная пзеня горнаго пастуха. Вотъ надъ лодкой свЗсились длин- 
ныя гибыя взтви банановъ; вотъ поплыли стаи черныхъ, какъ 
смоль, лебедей; показались удивительн®йния животныя и цвзты, 
а вдали встали голубыя горы; это была Новая Голланщя, пя- 
тая часть Свфта. Воть послышалось пзне жрецовъ, и подъ 
звуки барабановъ и костяныхъ флейтъ, закружились въ б%ше- 
ной пляск® толпы дикарей. Вотъ проплыли мимо вздымавипяся 
къ облакамъ египетсвя пирамиды, низверженныя колонны и 
сфинксы, наполовину погребенные въ песк®; вотъ освфтились 
сФвернымъ Чянемъ потухпие вулканы сфвера. Да, кто бы могъ 
пустить подобный фейерверкъ? Принцъ быль внЪ себя отъ вос- 
торга, —еще бы! Онъ-то видфль, вфдь, во сто разъ больше, 
чЁмъ мы тутъ разсказываемъ. 

— Ия могу зд$еь остаться навсегда? —спросилъ онъ. 

— Это зависить отъ тебя самого! — отв$ чала фея.— Если 
ты не станешь добиваться запрещеннаго, какъ твой прародитель 
Адамъ, то можешь остаться здЪесь навЪки! 

— Я не дотронусь до плодовъ познаня дерева добра и зла! — 
сказалъ принцъ. — Тутъ, вфдь, тысячи другихъ прекрасныхъ 
ПЛОДОВЪ! 

— Испытай себя, и если борьба покажется теб слишкомъ 
тяжелою, улетай обратно съ Восточнымъ вфтромъ, который вер- 
нется сюда опять черезъ сто лфтъ! Сто л$тъ пролетятъ для тебя 
какъ сто часовъ, но и это довольно долгий срокъ, если ДЗО 
идетъ о борьб% съ грЗховнымъ соблазномъ. Каждый вечеръ, раз- 
ставаясь съ тобой, буду я звать тебя: ко мн%, ко мн! Стану ма- 
нить тебя рукой, но ты не трогайся съ мЗста, не иди на мой зовъ: 
съ каждымъ шагомъ тоска желанйя будетъ въ тебз усиливаться 
и, наконецъ, увлечеть тебя въ тотъ покой, гд$ дерево познаня 
добра и зла. Я буду спать подъ его благоухающими пышными 
вфтвями, и ты наклонишься, чтобы разсмотр%ть меня поближе; 
я улыбнусь теб, и ты поцЗлуешь меня... Тогда Райсюй садъ 
уйдетъ въ землю еще глубже и будетъ для тебя потерянъ. Р%з- 
ый взтеръ будетъ пронизывать тебя до костей, холодный дождь 
мочить твою голову; горе и бЗдетыя будутъ твоимъ удфломъ! 

— Я остаюсь! —сказалъь принцъ. 

Восточный взтеръ поцфловалъ принца въ лобъ и сказалъ: 

— Будь твердъ, и мы свидимся опять черезъ сто лтъ! 
Прощай, прощай! 
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И Восточный взтеръ взмахнуль своими большими крылами, 
блеснувшими какъ зарница во тьм® осенней ночи или с%верное 
аяне во мрак полярной зимы. 

— Прощай! Прощай! — запЗли воз цвзты и растевя. Стаи 
зистовъ и пеликановъ полетЗли, точно развЗвающяея ленты, 
проводить Восточнаго вЗтра до границъ сада. 

— Теперь начнутся танцы! — сказала фея.—Но на закат$ 
солнца, танцуя съ тобой, я начну манить тебя рукой и звать: 
ко мнз! ко мнЪ! Не слушай же меня! Впродолжен1и ста лЪтЪъ, 
каждый вечеръ будетъ повторяться то же самое, но ты съ каж- 
дымъ днемъ будешь становиться все сильнфе и сильнфе, и подъ 
конецъ перестанешь даже обращать на мой зовъ внимаше. 
Сегодня вечеромъ тебф предстоитъ выдержать первое испытане! 
Теперь ты предупрежденъ! 

И фея повела его въ обширный покой изъ б$лыхъ прозрач- 
ныхь лил! съ маленькими, игравшими сами с0бою, золотыми 
арфами вместо тычинокъ. Прелестныя стройныя дфвушки понес- 
ансь въ воздушной пляскВ и зап$ли о радостяхъ и блаженств$ 
безсмертной жизни въ вфчно-цвЗтущемъ Райскомъ саду. 

Но вотъ, солнце сло, небо засяло, какъ расплавленное 
золото, и лил:и окрасились въ цвфтъ чудеснйшихъ розъ. Принцъ 
выпилъ пзнистаго вина, поднесеннаго ему дзвушками, и почув- 
ствовалъь приливъ несказаннаго блаженства. Вдругъ задняя 
ствна покоя раскрылась, и принцъ увидфль дерево познаня 
добра и зла, окруженное ослЗпительнымъ с1яшемъ; изъ-за 
дерева неслась тихая, ласкающая слухъ пфсня; ему почудился 
въ ней голосъ его матери, пфвшей: „Дитя мое! Мое милое, до- 
рогое дитя!“ 

И фея стала манить его рукой и звать нжнымъ голосомъ: 
ко мн, ко мн! Онъ двинулся за нею, забывъ свое об$щан!е 
въ первый же вечеръ! А она все манила его и улыбалась... 
Прянный ароматъ, разлитый въ воздух, становился все силь- 
нфе; арфы звучали все слаще; казалось, что это пзли хоромъ 
сами блаженные духи: „Все нужно знать! Вее надо извздать! 
ЧеловЪ$къ — царь природы!“ Съ дерева уже не капала больше 
кровь, а сыпались красныя блестяпия звФздочки. „Во мн! 
Бо мнЪ!“ — звучала воздушная мелод1я, и съ каждымъ шагомъ 
щеки принца разгорались, а кровь волновалась все сильн$е 
и сильнЗе. 

— Я долженъ идти! —говорилъ онъ. —Въ этомъ, вФдь, нЪтъ 
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и не можеть еще быть грзха! ЗачЪмъ убфгать отъ красоты и 
наслажден1я? Я только полюбуюсь, посмотрю на нее спящую! 
Я, вЗдь, не поцфлую ея! Я достаточно твердъ и съумВю со- 
владёть съ собой! 

Сверкающй плащъь упалъ съ плечь феи; она раздвинула 
вфтви дерева и въ одно мгновеше скрылась за нимъ. 

‚ — Я еще не нарушилъ об%щаня!—сказалъ принцъ. —И 
не хочу его нарушать! 

Съ этими словами онъ раздвинулъ вЗтви... Фея спала такая 
прелестная, какою можеть быть только фея Райскаго сада. 
Улыбка играла на ея устахъ, но на длинныхъ р%еницахъ дро- 
жали слезинки. 

— Ты плачешь изъ-за меня? —прошепталъ онъ. —Не плачь, 
очаровательная! Теперь только я понялъ райское блаженство; 
оно течетъ огнемъ въ моей крови, воспламеняетъ мысли, я чувствую 
неземную силу и мощь во всемъ своемъ существ !.. Пусть же 
настанетъ для меня потомъ вфчная ночь, —одна такая минута 
дороже всего въ м1рЗ! 

И онъ поцфловалъ слезы, дрожавиия на ея р$8сницахъ, уста 
его прикоснулись къ ея устамъ. 

Раздался страшный ударъ грома, какого не слыхахь еще ни- 
когда никто, и все смфшалось въ глазахъ принца; фея ис- 
чезла, цвфтущ Райскй садъ ушелъ глубоко въ землю. Принцъ 
видфлъ, какъ онъ изчезалъ во тьм$ непроглядной ночи, и вотъ 
отъ него осталась только маленькая сверкающая зв$здочка. 
Смертный холодъ сковалъ его члены, глаза закрылись, и онъ 
упалъ, какъ мертвый. 

Холодный дождь мочилъ ему лицо, острый вфтеръ леденилъ 
голову, и онъ очнулся. 

— Что я сд$лалъ!— вздохнуль онъ.—Я нарушилъ свой 
об%тъ, какъ Адамъ, и воть РайсыШ садъ ушель глубоко въ 
землю! 

Онъ открылъ глаза; вдали еще сверкала звЗздочва, посл х- 
нй слЗдь исчезнувшаго рая, — это @яла на небЪ утренняя 
звЪзда. 

Принцъ всталъ; онъ былъ опять въ томъ же лЗсу, у пе- 
щеры в$тровъ; возлФ него сидЗла мать вфтровъ. Она сердито 
посмотр%ла на него и грозно подняла руку. 

— Въ первый же вечеръ! — сказала она. —Такъ я и думала! 
Да, будь ты моимъ сыномъ, сидфль бы ты теперь въ мёшкЗ! 
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— Онъ еще попадетъ туда!— сказала смерть, крзиый ста- 
рикъ съ косой въ рук и большими черными крыльями за спи- 
ной.—И онъ уляжется въ гробъ, хоть и не сейчасъ. Я лишь 
оти$чу его и дамъ ему время постранствовать ‘по б%лу св$ту 
и искупить свой трзхъ добрыми дфлами! Потомъ я приду за 
нимъ въ тоть часъ, когда онъ меньше всего будетъ ожидать 
меня, упрячу его въ черный гробъ, поставлю себЪ на голову 
и отнесу его вонъ на ту зв$зду, гдз тоже цвзтетъ Райсюй садъ; 
если онъ окажется добрымъ и благочестивымъ, онъ вступить 
туда, если же его мысли и сердце будуть попрежнему полны 
тр%ха, гробъ опустится съ нимъ еще глубже, чЗмъ опустился 
Райсый садъ. Но каждую тысячу лФтъ буду я опять приходить 
за нимъ, для того, чтобы онъ могъ или погрузиться еще глубже 
или остаться навзки на сяющей небесной звзздз! 


СУНДУКЪ-САМОЛЕТТ, 


Жилъ-былъ купецъ, такой богачъ, что могь бы вымостить 
серебряными деньгами цфлую улицу, да еще переулокъ въ при- 
дачу; этого, однако, онъ не дВлаль, —онъ зналъ, куда дЗвать 
деньги, и ужь если расходовалъ скиллингЪ, то наживаль п$- 
зый далеръ *). Такъ вотъ какой былъ купецъ! Но вотъ, онъ 
умеръ, и всв денежки достались его сыну. 

Весело зажилъ сынъ купца: каждую ночь—въ маскарадз, 
пускалъ зм$Зевъ изъ кредитныхъ бумажекъ, а круги по водз 
визсто камешковъ червонцами. Не мудрено, что денежки прошли 
У него между пальцевъ, и подъ конецъ изъ всего насл®дства 
осталось только четыре скиллинга, а изъ платья— старый ха- 
лать да пара туфель. Друзья и знать его больше не хот®ли, — 
имъ, вздь, даже неловко было теперь показаться съ нимъ на 
улиц —но одинъ изъ нихъ, человзкъ добрый, прислаль ему 
старый сундукъ съ сов$томъ: укладываться! Отлично; одно горе—- 
нечего ему было укладывать; онъ взялъ, да и усфлся въ сун- 
дукъ самъ! 

А сундукъ-то былъ не простой. Стоило нажать замокъ —и 


*) Далеръ — серебряная датская монета, равнявшаяся 96 скиллингамъ; теперь 
уже вышла изъ употребленйя, какъ и скиллингъ. Примпч. перев. 


144 


сундукъ взвивался въ воздухъ. ВКупечесюй сынъ такъ и сдФлалъ. 
Фьють! —сундукъ вылетёль съ нимъ въ трубу и понесся вы- 
соко-высоко, подъ самыми облаками— только дно потрескивало! 
Купечесый сынъ поэтому кр%пко побаивалея, что вотъ- вотъ 
сундукъ разлетится въ дребезги; славный прыжокъ пришлось бы 
тогда совершить ему! Боже упаси! Но вотъ, онъ прилетзлъ въ 
Турцю, зарылъ свой сундукъ въ л$су въ кучу сухихъ листьевъ, 
а самъ отправился въ городъ, —тутъ ему нечего было стЗ- 
сняться своего наряда: въ Турщи вс, вЗдь, ходятъ въ хала- 
тахъ и туфляхъ. На улиц® встр®тилась ему кормилица съ ре- 
бенкомъ, и онъ сказалъ ей: 

— Послушай-ка, турецкая мамка! Что это за большой 
дворецъ тутъ, у самаго города, еще окна такъ высоко отъ земли? 

— Тутъ живетъ принцесса! — сказала кормилица. —Ей пред- 
сказано, что она будетъ несчастной, по милости своего жениха; 
вотъ къ ней и не смфетъ являться никто, иначе кавъ вт, при- 
сутстыи самихъ короля съ королевой. 

— Спасибо! — сказалъ купечесый сынъ, пошель обратно въ 
л$съ, усфлея въ свой сундукъ, прилетЗлъ прямо на крышу 
дворца и влЪзъ къ принцесс» въ окно. 

Принцесса спала на диванз, и была такъ хороша собою, 
что онъ не могъ не поцфловать ея. Она проснулась и очень 
испугалась, но купечесый сынъ сказалъ, что онъ-—турецай 
богъ, прилетзвш къ ней по воздуху, и ей это очень понра- 
вилоСЬ. 

Они усфлись рядышкомъ, и онъ сталъ разсказывать ей 
сказки объ ея глазахъ: это были два чудныхъ, темныхъ озера, 
въ которыхъ плавали русалочки-мысли—о ея б%ломъ л0Ъ: это 
быда снЪжная гора, скрывавшая въ себ} чудные покои и картины; 
наконецъ, объ аистахъ, которые приносятъ людямъ крошечныхъ, 
миленькихъ дфтокъ. 

Да, чудесныя были сказки! А потомъ онъ посватался за 
принцессу, и она согласилась. 

— Но вы должны прйти сюда въ субботу! — сказала она 
ему.—Ко мнф придуть на чашку чая король съ королевой! 
Они будуть очень польщены тфмъ, что я выхожу замужъ за 
турецкаго бога, но вы ужъ постарайтесь разсказать имъ сказку 
получше, —мои родители очень любять сказки. Но мамаша 
любитъ слушать что-нибудь поучительное и серьезное, & па- 
паша—- веселое, чтобы можно было посмЗяться. 
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— Я и не принесу никакого свадебнаго подарка, кромф 
сказки! — сказалъ купечесый сынъ. Съ тёмъ они и разстались; 
зато сама принцесса подарила ему на прощати саблю, вею 
выложенную червонцами, & ихъ-то ему и не доставало. 

Сейчасъ же полетфль онъ, купилъ себЪ новый халатъ, & 
затмъ усфлея въ лфсу сочинять сказку; надо, вздь, было 
сочинить ее къ суббот$, а это не такъ-то просто, какъ кажется. 

Но вотъ, сказка была готова, и настала суббота. 

Король, королева и весь дворъ собрались къ принцесс® на 
чашку чая. ВБупеческаго сына приняли, какъ нельзя лучше. 

— Ну-ка, разскажите намъ сказку! — сказала королева. — 
Только что-нибудь серьезное, поучительное. 

— Но чтобы и посмЗяться можно было! — прибавилъ 
король. 

— Хорошо! — отвФчалъь купечесый сынъ и сталь разска- 
Зывать. 

Слушайте же хорошенько! 

— Жила-была пачка сЗрныхъ спичекъ, очень гордыхъ 
своимъ высокимъ происхождешемъ: глава ихъ семьи, то-есть 
сосна, была однимъ изъ самыхъ крупныхъ и старзйшихь де- 
ревьевъ въ л$су. Теперь спички лежали на полкЗ между огни- 
вомъ и старымъ желфзнымъ котелкомъ и разсказывали с0с$- 
дямъ 0 своемъ д$тетвз. 

— Да, хорошо намъ жилось, когда мы были еще зелеными 
вфточками! —говорили онз.—Каждое утро и каждый вечеръ у 
насъ быдь брилмантовый чай— роса, день-деньской свЪтило на 
насъ, въ ясные дни, солнышко, а птички должны были раз- 
сказывать намъ сказки! Мы отлично понимали, что принадле- 
жимъ къ богатой семь: лиственныя деревья были одЪты только 
тВтомъ, а у насъ хватало средствъ и на зимнюю и на лётнюю 
одежду. Но вотъ, явились разъ дровосзки, и началась великая 
револющя! Погибла и вся наша семья! Глава семьи — стволъ 
получилъ посл того м$сто гротъ-мачты на великолВиномъ 
корабл, который могъ бы объВхать кругомъ всего свфта, 
елибъ только захотфлъ; вФтви же разбрелись кто куда, а 
намъ воть выпало на долю служить свфточами для черни. 
Воть ради чего очутились на кухнз таве важные господа, 
какъ мы! 

— Ну, со мной не то было! — сказалъ вотелокъ, рядомъ съ 
хоторымъ лежали спички. — Съ самаго моего появлен1я на свЪтъ 
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меня безпрестанно чистять, скребуть и ставятъ на огонь. Я 
забочусь вообще о существенномъ и, говоря по правд%, занимаю 
здесь въ домЗ первое м%сто. Единственное мое баловство— это 
вотъ лежать, посл об%да, чистенькимъь на полкВ и вести 
приятную бесЗду съ товарищами. Ве мы вообще болыше до- 
мосфды, если не считать ведра, которое бываетъ иногда во 
дворз; новости же намъ приносить корзинка для провиз!и; она 
часто ходить на рынокъ, но у нея ужъ черезчурь рЪфзый 
языкъ. Послушать только, какъ она разсуждаетъ о правитель- 
ств и о народЁ! На дняхъ, слушая ее, свалился отъ страха 
съ полки и разбился въ черепки старый горшокъ! Да, немножко 
легкомысленна она, скажу я вамъ! 

— Ужъ больно ты разболталея!-—сказало вдругъ огниво, 
и сталь такъ ударила по кремню, что посыпались искры.— 
Не устроить-ли намъ лучше вечеринку? 

— Да, побесздуемъ о томъ, кто изъ насъ всфхь важи$Зе!— 
сказали спички. 

— Н%тъ, я не люблю говорить о самой себЪ, — сказала 
глиняная миска. —Будемъ просто вести бесЗду! Я начну и раз- 
скажу кое-что изъ жизни, что будетъ знакомо и понятно 
всфмъ и каждому, а это, вздь, прятн%е всего. Такъ вотъ: на 
берегу родного моря, подъ тзнью буковыхъ деревъ... 

— Чудесное начало!— сказали тарелки.—Вотъ это будеть 
исторя какъ разъ по нашему вкусу! 

— Тамъ, въ одной мирной семь провела я свою молодость. 
Вся мебель была полированная, полъ чисто вымытъ, & занавз ски 
на окнахъ смВнялись каждыя двз недЗли. 

— Вакъ вы интересно разсказываете! — сказала половая 
щетка. — Въ вашемъ разсказВ такъ и слышна женщина, —чув- 
ствуется какая-то особая чистоплотность! 

— Да, да!— сказало ведро и отъ удовольстыя даже под- 
прыгнуло, плеснувъь на полъ воду. 

Глиняная миска продолжала свой разсказъ, и конецъ былъ 
не хуже начала. 

Тарелки загремВли отъ восторга, & половая щетка достала 
изъ ящика съ пескомъ зелень петрушки и увфнчала ею миску; 
она знала, что это раздосадуеть всЪхъ остальныхъ, да къ 
тому же подумала: „Если я увЗичаю ее сегодня, она увёнчаетъ 
меня завтра!“ 

— ‘Теперь мы попляшемъ!— сказали угольные щипцы и 
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пустились въ плясъ. Эхъ, ты, ну! какъ они вскидывали то одну, 
то другую ногу! Старая обивка на стул, что стояль въ 
углу, не выдержала такого зрзлища и лопнула! 

— А насъ увничаютъ? —спросили щипцы, и ихъ тоже 
увЗичали. 

— Все это одна чернь! — думали спички. 

Теперь была очередь за самоваромъ; онъ долженъ быль 
сить. Но самоваръ отговорился т%мъ, что можеть пЪть лишь 
тогда, когда внутри его кипитъ, —онъ просто важничалъь и не 
тотёлть изть иначе, какъ стоя на столФ у господъ. 

На окнВ лежало старое гусиное перо, которымъ обыкно- 
венно писала служанка; въ немъ не было ничего замЗчатель- 
ваго, кромЪ разв того, что оно слишкомъ глубоко было 
обмокнуто въ чернильницу, но именно этимъ оно и гор- 
далось! 

— Что-жъ, если самоваръ не хочетъь пФть, такъ и не 
надо! —сказало оно. —За окномъ виситъ въ клЗткЪ соловей, — 
пусть онъ споетъ! Положимъ, онъ не изъ ученыхъ, но объ 
этомъ мы сегодня говорить не будемъ. 

— По моему, это въ высшей степени неприлично слушать 
какую-то пришлую птицу! — сказалъ большой м8дный чайникъ, 
кухонный пфвецъ и сводный братъ самовара. — РазвЪ это 
патр1отично? Пусть посудитъ корзинка для провизи! 

— Я просто изъ себя выхожу! — сказала корзинка. —Вы не 
повфрите, до чего я выхожу изъ себя! РазвЗ такъ слЗдуетъ. 
проводить вечера? Неужели нельзя поставить домъ на надле- 
жащую ногу? Каждый бы тогда зналъ свое м%ето, и я руко- 
водила бы всЪмъ! Тогда дЪло пошло бы совеЁмъ иначе! 

— Давайте же шум3Зть!— закричали всфз. 

Вдругъ дверь отворилась, вошла служанка и — вс при- 
смир$ли, никто ни гу-гу; но не было ни единаго горшка, ко- 
торый бы не мечталъь про себя о своей знатности и о томъ, 
чт онъ могъ бы сдЗлать. „Ужъ если бы взялся за ДФло я, 
пошло бы веселье!“ —думалъ про себя каждый. 

Служанка взяла спички и зажгла ими свфчку. Боже ты 
мой, какъ онз зафыркали и загорЗлись! 

— Воть, теперь вс$ видятъ, что мы здЪсь первыя персоны! — 
Думали онз.— Какой отъ насъ блескъ, свфтъ! 

Туть онз и сгорЗли. 

— Чудесная сказка! —сказала королева.—Я точно сама по- 
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сидзла въ кухнз вмзств со спичками! Да, ты достоинъ руки 
нашей дочери. 

— Бонечно!—сказалъ король. — Свадьба будетъ въ поне- 
ДВЛЬНИкЪ! | 

Теперь они уже говорили ему „ты“, —онъ, вЗдь, скоро дол- 
женъ быль сдЪлаться членомъ ихъ семьи. 

Итакъ, день свадьбы былъ объявленъ, и вечеромъ въ город 
зажгли иллюминац!ю, & въ народъ бросали пышки и крендели. 
Уличные мальчишки поднимались на цыпочки, чтобы поймать 
ихт, кричали „ура“ и свистВли въ пальцы; великолёше было 
несказанное. 

„Надо же и инз устроить что-нибудь! “ —подумалъ купечесяй 
сынъ, накупилъь ракетъ, хлопушекъ и проч., положилъ все это 
ВЪ свой сундукъ и взвилея на воздухъ. 

Пифъ, пафъ! Шши—пшш! Вотъ такъ трескотня пошла, вотъ. 
такъ шип нье! 

Турки подпрыгивали такъ, что туфли летФли имъ черезъ 
головы; никогда еще не видывали они такого фейерверка. Те- 
перь-то вс$ поняли, что на принцесс} женится самъ турецевйй богъ. 

Вернувшись въ л%6еъ, купечесый сынъ подумаль: „Надо 
пойти въ городъ послушать, что тамъ говорятъ 0бо мн%!“ 
И немудрено, что ему захотЪлось узнать это. 

Ну, и разсказовъ же ходило по городу! Въ кому онъ ни 
обращался, всяй, оказывалось, видзлъ и разсказывалъ о 
видзнномъ по своему, но всз въ одинъ голосъ говорили, что 
это было дивное зрзлище. 

— Я видёль самого турецкаго бога! — говорилъ одинъ. — 
Глаза у него, что твои звфзды, а борода, что ина морская! 

— Онъ летзль въ огненномъ плащ! — разсказывалъ дру- 
гой. —А изъ складовкъ выглядывали прелестн®йпие ангельчики. 

Да, много чудесъ разсказали ему, а на другой день должи» 
была состояться и свадьба. 

Пошелъ онъ назадъ въ л$съ, чтобы опять сеть въ свой 
сундукъ, да куда же онъ дФвался? Сгорзлъ! Купечесый сынъ 
заронилъ въ него искру отъ фейерверка, сундукъ тлЗлъ, тллъ 
да и вспыхнульъ; теперь отъ него оставалась одна зола. Такъ 
и нельзя было ктпеческому сыну опять прилетЪть къ своей 
невзстз. 

А она весь день стояла на крыш, дожидаясь его, да 
ждеть и до сихъ поръ! Онъ же ходить по блу свфту и раз- 
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сказываеть сказки, только ужъ не тавя веселыя, какъ была его 
первая сказка о сФрныхъ спичкахъ! 


АИСТЫ, 

На крыш$ самого крайняго домика, въ одномъ маленькомъ 
тородкЁ, приютилось гифздо аиста. Вь. немъ сидЪла мамаша 
съ четырьмя птенцами, которые высовывали изъ гнФзда свои 
маленькме черные клювы, —они у.нихъ еще не усп®ли покрас- 
ч$ть. Неподалеку отъ гн$зда, на самомъ конькз крыши, 
стоялъ, вытянувшись въ струнку и поджавъ подъ себя одну 
ногу, самъ папаша; ногу онъ поджималъ, чтобы не стоять на 
часахъ безъ дла. Можно было подумать, что онъ выр$занъ 
изъ дерева, до того онъ быль неподвиженъ. 

„Вотъ важно, такъ важно!“ —думаль онъ.—,„У гн$зда моей 
жены стоитъ часовой! Ето же знаетъ, что я ея мужъ? Могутъ 
подумать, что я. наряженъ сюда на караулъ. То-то важно!“ 
И онъ продолжалъ стоять на одной ногз. | 

На улицз играла толпа робятишекъ; увидавъ аиста, самый 
храбрый изъ мальчутановъ затянулъ, какъ умЗлъ и помнилъ, 
старинную ПЗсенку объ зистахъ; за нимъ подхватили вс% 
остальные. 

„Аистъ, аистъ бфлый, | 
Что стоишь день цзлый, 
Словно часовой, 

На ног№ одной? 

Или д$Зтокъ хочешь 
Уберечь своихъ? 
Попусту хлопочешь, 

Мы изловимъ ихъ! 
Одного повзсимъ, 

Въ прудъ швырнемъ другого, 
Третьяго заколемъ, 
Младшаго-жъ живого 
На костеръ мы бросимъ, 
И тебя не спросимъ!“ 


— Послушай-ка, что поють мальчики! —сказали птенцы. — 
Они говорятъ, что насъ повфеятъь и утопятъ! 
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— Не нужно обращать на нихъ вниманя!— сказала имъ 
мать. —Только не слушайте, ничего и не будетъ! 

Но мальчуганы не унимались, пфли и дразнили зистовъ; 
только одинъ изъ мальчиковъ, по имени Петя, не захот®лъ 
пристать къ товарищамъ, говоря, что грфшно ри живот- 
ныхъ. А мать утЗшала птенцовъ. 

— Не обращайте вниман!я!— говорила она. — Смотрите, 
какъ спокойно стоитъ вашъ отецъ, и это на одной-то ног$! 

— А намъ страшно!— сказали птенцы и ‘глубоко-глубоко 
запрятали головки въ гн%здо. 

На другой день ребятишки опять высыпали на улицу, 
увидали аистовъ и опять зап$ли: 


„Одного повзсимъ, 
Въ прудъ швырнемъ другого...“ 


— Такъ насъ повЗсятъ и утопятъ?— опять спросили птенцы. 

— Да нётъ же, н$тъ! — отвЁ чала мать.—А воть скоро 
мы начнемъ ученье! Вамъ нужно выучиться летать! Когда же 
выучитесь, мы отправимся съ вами на лугЪъ въ гости къ ля- 
гушкамъ. Онз будуть присФдать передъ нами въ водз и п$ть: 
„ква-ква-ква!“ А мы съЗдимъ ихъ,—вотъ будетъ веселье! 

— А потомъ? —спросили птенцы. 

— Потомъ всЪ мы, аисты, соберемся на осеннйе маневры. 
Вотъ ужъ тогда надо умфть летать, кавкъ слФдуетъ! Это очень 
важно! Того, кто будетъ летать плохо, генералъ проколетъ сво- 
имъ острымъ клювомъ! Такъ вотъ, старайтесь изо всЪхъ силъ, 
когда ученье начнется! 

— Такъ насъ все-таки заколютъ, какъ сказали мальчики! 
Слушай-ка, они опять поютъ! 

— Слушайте меня, а не ихъ! — сказала мать. — Посл 
маневровъ мы улетимъ отсюда далеко-далеко за высошя горы, 
за темныя л$са, въ теплые края, въ Египетъ! Тамъ есть тре- 
угольные каменные дома; верхушки ихъ упираются въ самыя 
облака, а зовуть ихъ пирамидами. Он построены давнымъ- 
давно, такъ давно, что ни одинъ аистъ и представить себ$ не 
можетъ! Тамъ есть тоже р$ка, которая разливается по бере- 
гамъ, и тогда весь берегь покрывается иломъ! Ходишь себ 
по илу и кушаешь лягушекъ! 

— О! — сказали птенцы. 

— Да! Вотъ прелесть! Тамъ день-деньской только и д$- 
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лаешь, что Зшь. А вотъ въ то время, какъ намъ тамъ будетъ 
такъ хорошо, здЪсь на деревьяхъ не останется ни единаго ли- 
стика, наступить такой холодъ, что облака застынуть кусками 
и будуть падать на землю б%лыми лоскутками! 

Она хотВла разсказать имъ про снфгЪъ, да не умЗла объ- 
яснить хорошенько. 

— А эти нехороше мальчики тоже застынутъ кусками? — 
спросили птенцы. 

— Н$ть, прямо кусками они не застынутъ, но померзнуть 
имъ придется. Будуть сидть и скучать въ темной комнатз, 
и носу не посмютъ высунуть на улицу! А вы-то будете себЪ 
летать въ чужихъ краяхъ, гдз цвфтутъ. цвты и ярко свфтить 
теплое солнышко. 

Прошло н3зеколько времени, птенцы подросли, могли уже 
вставать въ гнфздВ и озираться кругомъ. Папаша-аистъ каж- 
дый день приносилъ имъ славныхъ лягушекъ, маленькихъ ужей 
и всяня другйя лакомства, кавя только могъ достать. А какъ 
потзшалъ онъ птенцовъ разными забавными штуками! Доставалтъ 
головою свой хвостъ, щелкаль клювомъ, точно у него въ горл% 
сидфла трещотка, и разсказывалъ имъ разныя болотныя истори. 

— Ну, пора теперь и за ученье приняться!— сказала имъ въ 
одинъ прекрасный день мать, и всВмъ четверымъ птенцамъ при- 
шлось выл$зть изъ гнззда на крышу. Батюшки мои, каЕъ они ш&- 
тались, балансировали крыльями и все-таки чуть-чуть не падали! 

— Смотрите на меня! — сказала мать.—Голову вотъ такъ, 
ноги такъ! Разъ— два! разъ— два! Вотъ что поможетъ вамъ про- 
бить себ дорогу въ жизни!—и она сдЗлала н%Фсколько взма- 
ховъ крыльями. Птенцы неуклюже подпрыгнули и—бацъ! Вс 
такъ и растянулись! Они были еще тяжелы на подъемъ. 

— Яне хочу учиться! —сказалъ одинъ птенецъ и вскараб- 
кался назадъ въ гнфздо. —-Я вовсе не хочу летФть въ теплые края! 

— Такъ ты хочешь замерзнуть тутъ зимой? Хочешь, чтобы 
мальчишки пришли и повфсили, утопили или сожгли тебя? По- 
стой, я сейчасъ позову ихъ! 

— АЙ, нзть, н®тъ! — сказалъ птенецъ и опять выпрыгнулъ 
на крышу. 

На трет день они уже кое-какъ летали, и вообразили, 
что могутъ также держаться въ воздухз на распластанныхъ 
крыльяхъ, но... сейчасъь же шлепнулись на крышу. Пришлось 
опять работать крыльями. 
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Въ это время на улиц собрались мальчики и запзли: 
„Аистъ, аистъ б$лый!“ 


— А что, слетимъ, да выклюзмъ имъ глаза? — спросили птенцы. 

— Нфть, не надо! — сказала мать. — Слушайте лучше меня, 
это куда важнзе! Разъ-два-три! Теперь полетимъ направо; 
разъ-два-три! Теперь на лфво, кругомъ трубы! Отлично! По- 
слЗдюй взмахъ крыльями удался такъ чудесно, что я позволяю 
вамъ завтра отправиться со мной на болото. Тамъ соберется 
много другихъ милыхъ семействъ съ д®тьии, —воть и покажите 
себя! Я хочу, чтобы вы были самыми миленькими изъ всёхъ. 
Держите головы повыше, такъ гораздо красивфе и внуши- 
тельн$е! 

— Но неужели мы такъ и не отомстимъ этимъ нехорошимъ 
мальчикамъ? —спросили птенцы. 

— Пусть они себ кричатъ, что хотятъ! Вы-то полетите 
къ облакамъ, увидите страну пирамидъ, & они будутъ мерзнуть 
здВсь зимой, не увидятъ ни единаго зеленаго листика, ни слад- 
каго яблочка! 

— А мы все-таки отомстимъ! — шепнули птенцы другъ другу 
и продолжали ученьъе. 

Задорнзе всзхъ изъ ребятишекъ былъ самый маленьшй, 
тотъ, что первый затянулъ пфсенку объ зистахъ. Ему было не 
больше шести л$тъ, хотя птенцы-то и думали, что ему лВтЪ 
сто, —онъ былъ, вЗдь, куда больше ихъ отца съ матерью, а 
что же знали птенцы о годахъ д$тей и взрослыхъ людей! И 
воть, вся месть птенцовъ должна была обрушиться на этого 
мальчика, который былъ зачинщикомъ и самымъ неугомоннымъ 
изъ насмфшниковъ. Птенцы были на него ужасно сердиты и 
ч$мъ больше подростали, тзмъ меньше хотФли сносить отъ 
него обиды. Въ конц%-концовъ матери пришлось обЪщать имъ 
кавъ-нибудь отомстить мальчугану, но не раньше, какъ передъ 
самымъ отлегомъ ихъ въ теплые края. 

— Посмотримъ сначала, какъ вы будете вести себя на боль- 
шихъ маневрахъ! Если дфло пойдетъ плохо, и генералъ про- 
колетъь вамъ грудь своимъ клювомъ, мальчики, вВдь, будуть 
правы. Вотъ увидимъ! 

— Увидишь! — сказали птенцы и усердно принялись за 
упражнен1я. Съ каждымъ днемъ дВло шло все лучше, и, нако- 
нецъ, они стали летать такъ легко и красиво, что просто любо! 
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Настали осенше маневры; аисты начали приготовляться къ 
отлету на зиму въ теплые края. Вотъ такъ маневры пошли! 
Ансты летали взадъ и впередъь надъ л%сами и озерами: имъ 
надо было испытать себя, — предстояло, в3дь, огромное путе- 
шествие! Наши птенцы отличились и получили на испытавши 
не по нулю еъ хвостомъ, а по двЗнадцати съ лягушкой и ужомъ! 
Лучше этого балла для нихъ и быть не могло, —лягушекъ и 
ужей можно, вЗдь, было съЗеть, что они и сдфлали. 

— Теперь будемъ мстить! — сказали они. 

— Хорошо! — сказала мать.—Вотъ, что я придумала, — 
это будетъ лучше всего.—Я знаю, гдз лежитъ тоть прудъ, 
въ которомъ сидятъ маленьше дфти до тзхъ поръ, пока аисть 
не возьметъ ихъ и не отнесетъ къ пап съ мамой. Прелестные, 
крошечные д$тки спятъ и видятъ чудные сны, какихъ никогда 
уже не будуть видфть посл. ВсВмъ родителямъ очень хочется 
имёть такого малютку, & вс$мъ дзтямъ —крошечнаго братца или 
сестрицу. Полетимъ къ пруду, возьмемъ оттуда малютокъ и 
отнесемъ въ домъ къ тфмъ д$фтямъ, которыя не дразнили аистовъ; 
нехорошие же насм8шники не получать ничего! 

— А тому злому, который первый началъ дразнить насъ, 
ему что будеть?—спросили молодые аисты. 

— ЗВь прудЗ лежитъ одинъ мертвый ребенокъ, —онъ 38- 
спахся до смерти — его-то мы и отнесемъ злому мальчику. Пусть 
поплачетъ, увидавъ, что мы принесли ему мертваго братца. А 
воть тому доброму мальчику—надЪюсь, вы не забыли его— 
который сказалъ, что грфшно дразнить животныхъ, мы прине- 
семъ заразъ и братца и сестрицу. Его зовуть Петей, будемъ же 
и мы въ честь его зваться Петрами! 

Какъ сказано, такъ и было сдЪлано, и воть всЪхъ аистовъ 
зовутъ съ тхъ поръ Петрами. 


БРОНЗОВЫЙ КАВАНЪ 


Въ город® Флоренщи, недалеко отъ площади дель-Гранъ- 
Дука, есть небольшой переулокъ, который зовется, если не оши- 
баюсь, Порта-Росса. Тутъ, передъ овощнымъ и зеленнымъ рын- 
комъ, стоить бронзовый кабанъ искусной работы; изо рта его 
бёжить чистая свфжая вода. Само животное совсзмъ уже по- 
черн®ло отъ времени, одна морда блеститъ, какъ полирован- 
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ная; ее отполировали сотни рукъ б%дняковъ, дЗтей и взрослыхъ, 
обнимавшихъ ее и подставлявшихъ подъ струю воды свои пе- 
ресохшце рты. Посмотр®ть только, какъ какой-нибудь хоро- 
шеньюй полунагой мальчуганъ обнимаеть красивое животное 
и приближаеть свой свфженьый ротикъ къ его мордё—на- 
стоящая картина! ВсякШ, кто попадеть во Флоренщю, безъ 
труда найдетъ это м$сто: стоитъ только спросить любого ни- 
щаго, и онъ сейчасъ скажетъ, гдф находится бронзовый кабанъ. 

Былъ раный зимнШ вечеръ; горы лежали вс въ сн$ту, 
но на небЪ слялъ мЗсяць, а м$фсяць въ Итами свЗтитъ такъ, 
что превращаетъь и ночь въ день, не хуже нашихъ темныхъ 
зимнихъ дней. Да что я—не хуже! — даже лучше, потому что 
туть свфтится самый воздухъ, и небо какъ будто подымается 
выше, тогда какъ у насъ на сЗвер$ эта холодная свинцовая 
крыша-небо просто гнететь насъ къ сырой землВ, которая 
рано или поздно придавитъ крышку нашего гроба. 

Въ герцогскомъ саду, подъ сФнью пихтъ, гдЪ и зимой цвз- 
тутъ тысячи розъ, цфлый день сидфлъ маленьмй оборвышъ. 
Мальчуганъ могъ бы послужить живымъ изображешемъ Итами: 
онъ такъ и аяль красотой и въ то же время былъ такъ жа- 
локъ, такъ несчастенъ... Ему страшно хот®лось Жесть и пить, 
но никто не подалъ ему сегодня ни единой монетки. Между 
тзмъ стемнзло, садъ пора было запирать, и сторожь выгналъ 
мальчика вонъ. Долго стоялъ б®дняжка, задумавшись, на мосту, 
перекинутомъ черезъ Арно, и смотрЗль на блест®вийя въ вод 
звззды. 

Потомъ онъ направился къ бронзовому кабану, нагнулся, 
обхватилъ его ручонкой за шею и, приблизнвъ ротикъ къ его 
блестящей морд, сталъ жадно глотать свзжую воду. Тутъ же 
валялись н$®еколько листочковъ салата и пара каштановъ —они 
пошли ему на ужинъ. На улиц не было ни души, мальчикъ 
былъ одинъ-одинешенекъ, и воть, онъ усфлея на бронзоваго 
кабана, склонился курчавою головкой на голову животнаго и 
мигомъ заснулъ. 

Въ полночь бронзовый кабанъ шевельнулся, и мальчикъ 
явственно услышалъ: „Держись кр$пче, малышъ, теперь я по- 
б$гу“! И кабанъ въ еамомъ дёлВ пустился съ мальчикомъ во 
всю прыть. Вотъ такъ Фзда была! 

Прежде всего они направились на площадь дель-Гранъ-Дука; 
бронзовая лошадь на герцогскомъ монументВ громко заржала; 
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пестрые гербы на старой ратушЪ засвЗтились, точно транспа- 
ранты, & Давидъ Микеля Анджело взмахнулъ пращею; повсюду 
пробуждалась какая-то странная жизнь. Бронзовыя группы: 
„Церсей“ и „Похищеюме Сабинянокъ“ — стояли точно живыя; 
крикъ смертельнаго ужаса раздавался по великолфпной без- 
лЮдной площади. 

Возл$ палаццо дельи-Уффици, подъ аркой, гдз собирается 
во время карнавала вся флорентйская знать, бронзовый кабанъ 
остановился. | 

— Держись крФпче! — сказаль онъ мальчику. — Теперь, 
маршъ вверхъ по лёстниц%! 

Мальчуганъ за все это время не пророниль ни словечка, 
трепеща оть страха и отъ радости. Вотъ они вступили въ 
длинную галлерею; мальчикъ хорошо зналъ ее, онъ бывалъь 
здесь и прежде. Стёны пестр%зли картинами, повсюду стояли 
бюсты и статуи, озаренные чуднымъ свфтомъ; казалось, здВеь 
царилъ свЗтлый день. Но еще лучше стало, когда растворилась 
дверь въ боковыя залы! Вея эта роскошь была хорошо памятна 
мальчику, но на этотъ разъ все являлось ему въ какомъ-то 
особенномъ чудномъ освЗщени. 

Воть передъ нимъ прелестная нагая женщина; такое совер- 
шенство природы могло быть воспроизведено въ мрамор только 
искусствомъ несравненнаго художника. Ея дивныя формы ды- 
шали жизнью, у ногъ ея р3звились дельфины, безсмерте свер- 
кало въ ея взорз. Люди зовуть ее Венерой Медицейской. По 
обфимъ сторонамъ богини разместились мраморныя статуи чуд- 
ныхъ юношей; одинъ точилъ мечъ--его зовутъ „Точильщикомъ“; 
на другомъ же пьедестал боролись гладаторы; и мечъ точился, 
и борцы сражались—ради богини красоты. 

Весь этотъ блескъ почти ослФплялъ мальчугана; стфны аяли 
разноцв$тными красками; все было— сама жизнь, само дви- 
жене. Тутъь было еще одно изображеше Венеры, земной Ве- 
неры, полной жизни и огня, какою грезилась она Тищану. Да, 
это были два чудныхъ женскихъ образа! Прекрасное, ничЗмъ 
неприкрытое тзло Тишановой Венеры покоилось на мягкомъ 
лож; грудь ея тихо вздымалась, голова слегка шевелилась, 
пышные волосы падали на круглыя плечи, а темные глаза го- 
р8ли страстью. Ни одна изъ картинъ не смЪла, однако, со- 
везмъ выступить изъ рамы. Сама богиня красоты, гладаторы 
Ш точильцикъ тоже оставались на своихъ м%стахъ; ихъ ско- 
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вывало с1яше, лившееся отъ изображенй Мадонны, Шисуса и 
Тоанна. Святые перестали быть картинами, это были уже сами 
святые! 

_ Что за красота, что за блескъ царили въ этихъ залахъ! 
Бронзовый кабанъ обошелъ ихъ шагъ за шагомъ, и мальчикъ 
увидЪлъ все. Одно зрёлище выт%енялось изъ памяти другимъ, 
но одна картина оставила въ его душЪ неизгладимый слфдъ, 
главнымъ образомъ благодаря изображеннымь на ней радост- 
нымъ, счастливымъ дЗтямъ; мальчикъ уже разъ.видёлЪ ихъ 
днемъ. | 

Многе прошли бы, пожалуй, мимо этой картины, & между 
твмъ это истинное сокровище поэзи. На ней изображенъ Хри- 
стосъ, сходящй въ преисподнюю, но вокругъь Него толпятся не 
измученные грзшники, & язычники. Рисовалъ картину флорен- 
тинецъ Андж!оло Бронзино. Лучше всего въ ней—выражене 
на лицахъ дзтей твердой ув$ренности въ томъ, что они взой- 
дуть на небо. Двое малютокъ уже обнимаются другъ съ дру- 
гомъ; одинъ, стоящий повыше, протягиваетъ руки стоящему по- 
ниже, указывая при этомъ пальцемъ на самого себя, какъ бы 
говоря: „Я иду на небо!“ На лицахъ же взрослыхъ написаны 
робкая, неув$ренная надежда и смиренная мольба. 

На эту картину мальчикъ смотрзль дольше всего; бронзовый 
кабанъ стояль смирно, и вдругъ послышался тих вздохъ; 
откуда онъ вырвался? Изъ картины или изъ груди животнаго? 
Мальчикъ протянулъ руку къ улыбающимся д®тямъ, но кабанъ 
помчался обратно въ аванзалу. 

— Спасибо тебф, милый, славный кабанчикъ! — сказалъ 
мальчуганъ и погладиль животное, которое—тукъ, тукъ!—с6$- 
гало внизъ по лфетницз. 

— Спасибо и тебЪ! — сказалъ кабанъ.—Я помогъ тебз, & 
ты помогъ мнз: я могу двигаться лишь, когда на мн сидитъ 
невинный ребенокъ. Тогда я могу даже проходить подъ лучами 
лампады, горящей передъ образомъ Мадонны. Всюду могу я 
входить съ тобой, только не въ церковь! Но смотр$ть туда 
въ открытыя двери мн» не воспрещено! Не слВзай же съ меня! 
Если ты слЗзешь, я стану тавимъ же мертвыхъ, неподвижнымъ, 
какимъ ты видЪль меня днемъ въ переулк® Порта-Росса. 

— Я не покину тебя, милый кабанъ! —сказалъ мальчикъ, 
и они вихремъ помчались по улицамъ на площадь, въ церкви 
Санта-Кроче. 
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Огромныя входныя двери раскрылись; на алтар® горзли 
свЪчи, такъ что въ церкви и даже на безлюдной площади 
было свзтло. 

Съ надгробнаго памятника, помЗщавшагося въ лЗвомъ при- 
дВлВ церкви, струился какой-то удивительный свфтъ: вокругъ 
памятника образовалось точно сяне изъ сотни тысячъ движу- 
щихся звЗздъ. На памятникВ красовался гербъ: красная, словно 
пылающая въ огн%, лёстница на голубомъ пол%. То была гроб- 
ница Галилея; она очень проста, гербъ же полонъ глубокаго 
значешя. Онъ могъ бы послужить гербомъ самого искусства 
или науки: представителей ихъ, вфдь, тоже ведетъ къ без- 
смертю пылающая лЗстница; вс пророки искусства и науки, 
отм$ченные дарами Духа, восходять на небо, какъ пророкъ 

Изображен1я, пом$щавийяся на мраморныхъ саркофагахъ 
въ правомъ придфлЪ церкви, казалось, вс ожили. Тутъ 
стоялъ Микель Анджело, тамъ Данте съ лавровымъ взнкомъ 
на челЗ, здЪсь Альфери, Маюавелли — повсюду велике мужа, 
гордость Итами *). Церковь Санта-Ёроче великолЪпна, куда 
врасивзе, хоть и не такъ велика, какъ мраморный Флорен- 
тШсяй соборъ. 

Складки мраморныхъ одЗянйЙ шевелились, & сами изобра- 
женя великихъ людей подымали головы и устремляли взоры 
на блестяпИй алтарь, откуда слышалось п$не и гд® кадили 
золотыми кадилами мальчики въ б$лоснфжныхь одеждахъ; 
сильное благоухан1е струилось изъ церкви на площадь. 

Мальчикъ протянулъ руку къ св$тлому сян!ю, но въ тотъ же 
мигь бронзовый кабанъ помчался дальше, и ему пришлось 
крфпко прижаться къ шеф животнаго. В$теръ такъ и свистз®лъ 
у него въ ушахъ, двери собора съ визгомъ затворились; тутъ 
сознаюе оставило мальчика, смертельный холодъ охватилъ его 
члены и—онъ открылъ глаза. 

Было уже утро; онъ полусид®лъ, полулежалъ, почти совсЗмЪъ 


*) Неподалеку оть гробницы Галилея находится гробница Микеля Авджезо; 
из ней—его бюстъ и три аллегорическихъ изображен!я: скульптура, живопись и 
эзрхитектура. Рядомъ—гробница Данте (тВлзо его покоится въ Равенв$); на ней 
видна фигура Иташи, указывающая на колоссальную статую Данте; туть же 
поз я оплакиваетъ понесенную ею утрату. Въ двухъ шагахъ— надгробный па- 
мятникъ Альфери, украшенный лаврами, лирой и масками; надъ гробомъ плачетъ 
Итая. Гробница Мававелли заканчиваеть этотъ рядъ памятвиковъ великихь 
людей Итали. Примъч. авт. 
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соскользнувъ со спины кабана, который стоялъ, какъ и всегда, 
на своемъ обычномъ м$фетф. 

Ужасъ охватиль мальчика при одной мысли о той, кого 
онъ звалъ матерью. Она послала его вчера собирать милостыню, 
но никто не подалъь ему ничего; голодъ мучилъ бЪдняжку. 
Еще разъ обнялъ онъ кабана, поцзловалъ его въ морду, кив- 
нулъ ему головой и направился въ одну изъ самыхъ узкихъ 
улицъ, гдф едва-едва могъ пройти навьюченный оселъ. ЗатВмъ 
мальчикъ вошелъ въ полуотворенную, окованную жел$зомъ дверь 
и сталъ подниматься по грязной кирпичной лЗетницз со шнур- 
ками вмзсто перилъ. Лестница вела на открытую галлерею, 
всю увзшанную лохмотьями; съ галлереи во дворъ спускалась 
другая л%етница; посреди двора находился колодецъ, отъ ко- 
тораго во вс этажи были проведены толстыя жел$зныя про- 
волоки, а по нимъ то и дВло двигались ведра съ водой; во- 
ротъ скрип®лъ, а вода изъ ведеръ плескала на мостовую двора. 
По узенькой, полуразвалившейся кирпичной л$сенкВ мальчикъ 
поднялся еще выше; на встрЗчу ему весело сбЪгали по ступе- 
нямъ двое русскихъ матросовъ и чуть не сбили мальчугана съ 
ногъ. Они возвращались съ веселой ночной пирушки; за ними 
шла не молодая, но кр$пко-сложенная женщина съ густыми 
черными волосами. 

— Много принесъ? —спросила она мальчика. 

— Не сердись! — взмолился онъ. — Никто не даль ин% 
ничего! 

И онъ схватился за край платья матери, какъ бы желая 
поцзловать его. Они вошли въ комнату; описывать ее мы не 
станемъ; довольно будетъ сказать, что тутъ стоялъ глиняный 
горшокъ съ горячими угольями—тгр%лка или тагйо, какъ его 
зовутъ въ Итами. Женщина взяла его и стала гр®ть свои 
руки. | 

— Что-нибудь да ты принесъ, все-таки! — сказала она, 
толкнувъ мальчика локтемъ. 

Ребенокъ заплакалъ; она дала ему пинка ногою; онъ громко 
завопилъ. 

— Замолчи, не то я разобью твою горластую башку!— 
сказала она и замахнулась на него гр$лкой. 

Мальчикъ съ крикомъ припалъ къ землЗ. Дверь отворилась, 
и вошла сосздка, тоже съ гр$®лкой въ рукахъ. 

— Феличита! Что ты дЗлаешь съ ребенкомъ? 
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— Ребенокъ мой! —отвфчала Филичита.— Я могу убить его, 
если захочу, да и тебя вифетЪ, Джанина! 

И она замахнулась гр$флкой. Сосздка подняла на защиту 
свою, и горшки столкнулись, —черепки, уголья и зола разле- 
твлись по всей комнат®, а мальчикъ—за дверь, на дворъ, да 
на улицу! Бздный ребенокь бЪжалъ, пока у него не захва- 
тизо духъ, и онъ поневолВ не остановился у церкви Санта- 
Кроче, у той самой, въ которой побывалъ сегодня ночью. Цер- 
ковь вся (яла въ огняхъ; онъ вошелъ, опустился на колВни 
возл$ первой гробницы направо—это была гробница Микеля 
Анджезо—и громко зарыдалъ. Народъ приходилъ и уходилъ, 
обфдня кончилась, никому не было дВла до мальчика; пр1остано- 
вился было и посмотр®лъ на него только какой-то пожилой го- 
рожанинъ, но потомъ и тоть пошелъ своею дорогой, какъ друге. 

Ребенокъ совсфмъ обезсилЪлъ отъ голода и жажды, заползъ 
въ уголь между стЗной и мраморной гробницей и заснулъ. 
Проснулся онъ только подъ вечеръ, — кто-то растолкалъ его; 
онъ всталъ и увидалъ передъ собою того же самаго старика. 

— ТебЗ нездоровится? Гдз ты живешь? Ты цфлый день 
здесь? —осыпалъ онъ мальчика вопросами. 

Мальчикъ отвзтилъ, и старикъ повелъ его въ маленьый 
домикъ, лежавийй въ одной изъ боковыхъ улицъ неподалеку отъ 
церкви. Они вошли въ перчаточную мастерскую: пожилая жен- 
щина прилежно шила, а по столу передъ ней прыгала ма- 
ленькая бфленькая болонка, остриженная такъ коротко, что 
сквозь шерстку просвфчивало розовое т%льце. Болонка кину- 
лась къ мальчику. 

— Невинныя души живо признаютъ другъ друга! — сказала 
женщина и погладила собачку и ребенка. 

Добрые люди накормили и напоили мальчика, и позволили 
ему переночевать у нихъ, а на другой день дядюшка Джузеппе 
хотВлъ поговорить съ матерью мальчугана. 

Ребенка уложили на маленькую б$дную постель, но она 
показалась ему княжеской, —онъ привыкъ, вфдь, проводить ночи 
на жесткихъ камняхъ мостовой. Спокойно заснулъ онъ и ви- 
дфлъ во сн роскошныя картины и бронзовато кабана. 

Утромъ дядюшка Джузеппе ушелъ, & бФдный мальчуганъ 
пригорюнился: дЪло кончится тёмъ, что его отведутъ къ ма- 
тери! И онъ плакаль, цзлуя б%ленькую р$звую собачку, а 
добрая женщина ласково кивала имъ головой. 
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Ну, съ ч%мъ-то вернулся дядюшка Джузеппе? Онъ долго 
бесЗдовалъь съ женой; ‘та одобрительно покачивала головой и. 
гладила мальчика по головкВ, говоря: 

— Такой милый мальчикъ! Изъ него выйдетъ славный 
перчаточникъ, не хуже тебя! У него тавще тоные, гибще пальцы! 
Онъ самою Мадонной назначенъ въ перчаточники! 

И мальчикъ остался у нихъ. Жена перчаточника учила 
его шить; кормили его хорошо, спалъ онъ отлично и сдЗхался 
веселымъ, р3звымъ мальчикомъ, который не прочь былъ иногда 
и пошалить, и подразнить Беллисиму —такъ звали собачку; но 
хозяйка грозила ему пальцемъ, бранилась и сердилась, что 
очень огорчало мальчика. Разъ какъ-то онъ сидёль, задумав- 
шись, въ своей коморкз, въ которой сушились и кожи; окна, 
выходивийя на улицу, были огорожены толстыми р%шетками; 
мальчикь не могъ спать, бронзовый кабанъ не выходилъ у 
него изъ головы, и, вдругь, онъ услышалъ на улиц: туБъ! 
тукъ! Это навзрное кабанъ! Мальчикъ бросился къ окну, но 
улица была уже пуста. 

— Помоги-ка синьору, возьми ящикъ съ красками! — 
сказала разъ утромъ хозяйка при вид молодого сосзда-ху- 
дожника, тащившаго ящикъ и еще накатанный на палку 
холстъ. 

Мальчикъ взялъ ящикъ и пошелъ за художникомъ. Они от- 
правились въ картинную галлерею и поднялись по той самой 
л%етниц%, которую мальчикъь такъ хорошо помнилъ съ той 
ночи, когда Фздилъ на кабанз; онъ узналь вс статуи и кар- 
тины, чудную мраморную Венеру, Мадонну, Гисуса и ГТоанна. 

Вотъ они остановились передъ картиной Бронзино, на ко- 
торой изображенъ Христосъ, нисходяпай въ преисподнюю и 
окруженный улыбающимися и крзико вЗрящими въ свое спа- 
сеше дфтьми; б$дный мальчикъ тоже весь проаялъ улыбкой, — 
онъ самъ чувствовалъ себя на неб$. 

— Ну, ступай себз!-—сказалъ ему художникъ, успфвшй 
уже установить свой мольбертъ. 

— Нельзя-ли мнз посмотр$ть, какъ вы перенесете кар- 
тину сюда, на этотъ бФлый холетъ? —сказалъ мальчикъ. 

— Теперь я еще не буду писать красками! —отвЗчалъ ху- 
дожникъ и взялъ углевый карандашъ. 

Быстро задвигалась его рука, глаза впились въ большую 
картину, и, несмотря на то, что онъ дфлаль лишь одни тонюме 
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Христа, что и на картин®, писанной масляными красками. 

— Ну, ступай же! — сказаль опять художникъ, и маль- 
чикъ тихонько побрелъ домой, сВлъ за столъ и сталь учиться... 
шить перчатки. 

Но мысли его неслись къ картинной галлерез, онъ кололъ 
себ иголкою пальцы, работа не спорилась, зато и Беллисиму 
онъ больше не дразнилъ. Вечеромъ мальчикъ скользнулъ въ 
отворенную дверь на улицу; было холодно, но на неб® аяли 
чудныя, ясныя звЗздочки. Онъ побфжалъ по безмолвнымъ ули- 
цамъ прямо къ бронзовому кабану, наклонился къ нему, поц$- 
ловалъ его въ блестящую морду, потомъ усфлся ему на спину 
и сказалъ: 

— КВакъ я соскучился по тебЪ, милый кабанъ! Надо намъ 
опять прокатиться сегодня ночью! 

Бронзовый кабанъ не шевельнулся, изо рта его попрежнему 
бфжала струя чистой, свзжей воды. Мальчикъ сидфлъ на немъ, 
точно всадникъ на конф, какъ вдругъь кто-то потянулъ его за 
край платья. Онъ взглянуль и увидалъ Беллисиму, маленькую, 
голенькую Беллисиму! Собачка тоже незам$тно шмыгнула въ 
дверь и увязалась з& мальчикомъ. Беллисима тяфкала, словно 
хотвла сказать мальчику: „И я туть! А ты куда это забрался?“ 
Явись передъ мальчикомъ огненный драконъ, бфдняжка не 
испугался бы его больше Беллисимы. Беллисима на улицф и 
‚не одзта!“ —какъ сказала бы хозяйка— что же теперь будеть?! 
Зимою собачку никогда не выпускали изъ дома безъ теплой, 
нарочно для нея сшитой, овчинной попонки. Овчинка была 
украшена бубенчиками и бантиками, привязывалась же къ 
шейкВ и подъ брюшкомъ красными ленточками. Сопровождая въ 
такомъ наряд свою госпожу на прогулку, собачка была по- 
хожа на маленькаго, сфменившаго ножками, барашка. 

„Беллисима тутъ, и неодфтая! Что теперь будетъ?“ Ве 
мечты разлетфлись, мальчикъ поц®ловалъ бронзоваго кабана, 
подхватилъь Беллисиму — б$фдняжЕка дрожала оть холода — и 
побЪжаль домой, что было мочи. 

— Что это у тебя? Куда б%жишь? —завричали два попав- 
шихся ему по дорог жандарма; Беллисима залаяла. 

— Гл ты стащилъ такую хорошенькую собачку? — спро- 
сили они, и отняли ее у мальчика. 

— Ахъ, отдайте мн$ собачку! —умолялъ мальчуганъ. 
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— Если ты не укралъ ея, скажи дома, чтобы кто-нибудь 
пришелъ за ней на гауптвахту. 

И они ушли съ Беллисимой. 

Воть такъ горе! Что было ему дЗлать: броситься въ Арно 
или идти домой съ повинною? Хозяева, конечно, изобьють его 
до смерти! „Ну и пусть, я самъ хочу умереть; я пойду тогда къ 
Гисусу и Мадоннз!“ И онъ пошель домой главнымъ образомъ 
для того, чтобы умереть. 

Дверь была заперта; онъ не могъ достать до дверного мо- 
лотка; на улиц® не было ни души, но нз мостовой валялся 
булыжникъ, и мальчикь принялся колотить имъ въ дверь. 

— Вто тамъ? —послышался окликъ. 

— Я!-—сказалъ онъ.— Беллисимы н%фтъ! Отворите мн$ и 
убейте меня до смерти. 

Поднялась суматоха; особенно испугалась за б%дную со- 
бачку хозяйка; она сейчасъ же взглянула на стЗну, гдз висзла 
собачкина попонка, —овчинка была на мВстф. 

— Беллисима на гауптвахт®! — завопила она.—Ахъ, ты, 
негодный мальчишка! Какъ это ты выманилъ ее? Она замерз- 
нетъ! Такое нёжное созданьице въ рукахъ грубыхъ солдатъ! 

И дядюшЕВ Джузеппе пришлось отправиться за собачкой. 
Хозяйка охала, & мальчикъ плакаль; сбфжались вс сосфди, 
пришелъь и художникъ. Онъ притянуль къ себф мальчугана, 
сталь разспрашивать, какъ было дфло и кое-какъ, клочками 
и отрывками, узналь всю исторю о бронзовомъ кабанз и о 
картинной галлерез. Не сразу-то можно было понять маль- 
чугана. 

Художникъ утфшалъ мальчика и заступался за него передъ 
старухой, но она успокоилась только тогда, когда дядюшка 
Джузеппе вернулся съ Беллисимой, побывавшей у солдатъ. 
То-то была радость! Художникъ приласкаль бЪднаго мальчу- 
тгана и даль ему цфлую горсть картинокъ. 

Картинки были чудесныя, пресм$шныя! Особенно хороштъ 
былъ бронзовый кабанъ, —ну, совсЗмъ какъ живой! Лучше его 
и быть ничего не могло! Художникъ сдфлалъ нзеколько штри- 
ховъ карандашемъ, и на бумагф появился бронзовый кабанъ; 
да не только онъ, а и домъ, находивиийся позади него! 

„Воть бы умЪть такъ рисовать и писать красками! Весь 
мръ сталь бы моимъ! Вее можно было бы перенести къ себЪ 


на бумагу“! 
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На другой день, улучивъ минуту, когда остался одинъ, 
мальчикъ схватилъ карандашъ и попробовалъ срисовать кабана 
на оборотной сторон одной изъ картинокъ, Удалось! Немножко 
криво, немножко косо, одна нога толще другой, но все-таки 
можно было догадаться, что это--бронзовый кабанъ. 

Мальчикъ ликовалъ! Правда, карандашь еще плохо слу- 
шался его, — онъ отлично замфчалъь это — но на сл$дующй 
день рядомъ съ первымъ бронзовымъ кабаномъ стоялъ другой; 
этоть былъ уже во сто разъ лучше, трей же такъ хорошъ, 
что всяюый сразу узналъ бы, съ кого онъ быль срисованъ. 

Зато плохо шло шитье перчатокъ, плохо и медленно испол- 
нялись разныя маленьмя поручен!я хозяевъ; благодаря брон- 
зовому кабану, мальчикъ узналъ, что на бумагу можно пере- 
нести любую картину, &а городъ Флоренця настоящий альбомъ — 
знай себз перелистывай! На площади делла-Тринита стоитъ 
стройная колонна; на самой вершин® ея— богиня правосудля 
съ завязанными глазами и вЗсами въ рукахъ; скоро и она по- 
пала на бумагу, перенесь же ее туда ученикъ перчаточника. 
Коллекця рисунковъ у него все росла, но все это были пока 
изображен!я предметовъ неодушевленныхъ. Разъ запрыгала пе- 
редъ нимъ Беллисима, и онъ сказалъ ей: 

— Стой смирно! Увидишь, какою ты выйдешь хорощенькою 
на картинкЗ! 

Беллисима, однако, не хот$ла стоять смирно и пришлось 
ее привязать. Но и привязанная за хвостъ и за голову, она 
все-таки продолжала прыгать и лаять; понадобилось хоро- 
шенько затянуть шнурокъ. Вдругъ вошла синьора. 

— Безбожный мальчишка! Б$дная собачка!— вотъ все, что 
она могла вымолвить. | 

Потомъ она оттолкнула мальчика, дала ему пинка ногой и 
выгнала неблагодарнаго безбожника изъ дома, покрывая поцз- 
луями и слезами б$Здную, полузадохшуюся Беллисиму. 

Въ это время по лестниц подымался художникъ, и— тутъ 
поворотный пунктъ нашей истори. 

Въ 1834 году во Флорентййской академи художествъ была 
выставка. Двз картины, стоявиия рядомъ, привлекали толпы 
зрителей. На картин поменьше быль изображенъ веселый 
мальчуганъ, который срисовывалъ маленькую, б%ленькую, ко- 
ротко обстриженную собачку. 

Модель, видно, не хотЪла стоять смирно и потому была 
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прикручена къ столу за хвостъь и за голову шнуркомъ. Жизнь 
такъ и била въ этой картинз ключемъ, и вс были отъ нея 
ВвЪ восторг$. Картина принадлежала, какъ говорили, кисти мо- 
лодого флорентинца, найденнаго гдф-то на улиц® еще ребен- 
комъ, воспитаннаго старикомъ- перчаточникомъ и самоучкою 
выучившагося рисовать. Одинъ знаменитый теперь художникъ 
случайно открылъ его талантъ, когда мальчугана выгоняли вонъ 
изъ дома за то, что онъ, желая срисовать хозяйкину люби- 
мипу-собачку, связалъ и чуть-чуть не задушиль ея. 

Изъ ученика-перчаточника вышелъ вели художниЕъ, — 
объ этомъ свидЗтельствовала и упомянутая картина, въ 06о- 
бенности же та, большая, что находилась рядомъ. На ней была 
всего одна фигура: прелестный оборванный мальчуганъ крфико 
спалъ, сидя на бронзовомъ кабан% изъ переулка Порта-Росса ‘). 

Всзмъ зрителямъ было хорошо знакомо это м$8сто. Руки 
мальчика покоились на голов кабана. Милое, блфдное дЗтское 
личико было ярко освЗщено лучами отъ лампады, висфвшей 
передъ образомъ Мадонны. Картина была чудная! На уголъ 
великолЪ иной золотой рамы былъ повзшенъ лавровый взнокъ, 
но между зелеными листьями вилась черная лента и черный 
флеръ. | 

Молодой художникъ незадолго передъ тзмъ умеръ. 


ПОБРАТИМЫ. 


Мы только что сдЗлали маленькое путешествие и опять 
пустились въ новое, еще боле далекое. Куда? Въ Спарту! Въ 
Мнкены! Въ Дельфы! Тамъ тысячи м%стъ, при одномъ названия 
которыхъ сердце вспыхиваетъ желанемъ путешествовать. Тамъ 
приходится пробираться верхомъ, взбираться по горнымъ тро- 
пинкамъ, продираться сквозь кустарники и Зздить не иначе, 
какъ цфлымъ караваномъ. Самъ Здешь верхомъ рядомъ съ про- 
водникомъ, затЗмъ идетъ вьючная лошадь съ чемоданомъ, палат- 
кой и провизей и, наконецъ, въ видф прикрыт!я, двое солдатъ. 
Тамъ ужъ нечего надФяться отдохнуть, послЪ утомительнаго 
дневного переззда, въ гостиниц; кровомъ путнику должна 


') Бронзовый кабанъ—кошя; оригивалъь же—ираморный и стоктъ у входа 
въ галлерею паллацо 4еб! О!2е. Примз\. авт. 
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служить его собственная палатка; проводникъ готовить къ 
ужину пилавъ; тысячи комаровъ жужжатъ вокругь палатки; 
какой ужъ туть сонъ! А на утро предетоитъ переЗзжать въ 
бродъ широко-разливийяся р%чки; тогда крфпче держись въ 
сдлв—какъ разъ снесетъ! 

ВБакая же награда за всЪ эти мытарства? Самая огромная, 
самая богатая! Природа предстаетъ здесь передъ человЗкомъ 
во всемъ своемъ величи; съ каждымъ м3зстечкомъ связаны без- 
смертныя историчесмя воспоминан!я, — глазамъ и мыслямъ 
полное раздолье! Поэтъ можетъ воспЗть эти чудныя картины 
природы, художникъ — перенести ихъ на полотно, но самаго 
букета дЪйствительности, который навзки запечатл® вается въ 
душ всякаго, видвшаго ихъ воою, не въ силахъ передать 
ни тотъ, ни другой. 

Одиноый пастухъ, обитатель дикихъ горъ, разскажеть пу- 
тешественнику что-нибудь изъ своей жизни, и его простой 
безхитростный разсказъ представитъ, пожалуй, въ н$®еколькихъЪ 
живыхъ штрихахъ, страну эллиновъ куда живфе и лучше лю- 
бого книжнаго описаня ея. 

Такъ пусть же онъ разсказываетъ! Пусть разскажетъ намъ 
о прекрасномъ обыча$ — побратимства. 

„Нашимъ жильемъ была глиняная мазанка; вмфсто дверныхъ 
косяковъ служили рубчатыя мраморныя колонны, случайно най- 
денныя отцомъ. Покатая крыша спускалась чуть не до земли; 
я помню ее уже некрасивою, почернзвшею, но ‘когда жилье 
Брыли, для нея были взяты цвзтупия олеандры и св жя лав- 
ровыя деревья. Мазанка была затиснута между голыми сфрыми 
отвзсными, какъ стЗна, скалами. На вершинахъ скалъ зачастую 
покоились, словно камя-то живыя бЪлыя фигуры, ‘облака. 
Никогда не слыхалъ я здВсь пзн!я птичекъ, ни музыкальныхъ 
звуковъ волынки, не видалъ веселыхъ плясокъ молодежи; зато 
самое м3зсто было освящено предан1ями старины; имя его само 
говоритъ за себя: Дельфы! Темныя, угрюмыя горы покрыты 
сн®гами; самая высокая гора, вершина которой дольше вс$хъ 
блеститъ подъ лучами заходящаго солнца, зовется Парнасомъ. 
Источникъ, журчавиий какъ разъ позади нашей хижины, тоже 
слылъ въ старину священнымъ; теперь его мутитъ своими но- 
гами оселъ, но быстрая струя мчится безъ отдыха и опять 
становится прозрачной. Взакъ знакомо мн$ тутъ каждое и$стечко, 
какъ сжилея я съ этимъ глубокимъ священнымъ уединешемъ! 
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Посреди мазанки разводилея огонь, и когда отъ костра оста- 
валась только горячая зола, въ ней пекли хлЗбы. Если ма- 
занку нашу заносило снзгомъ, мать моя становилась веселфе, 
брала меня за голову обфими руками, цЗловала въ лобъ 
и пла т$ пфсни, которыхъ въ другое время пзть не см3Зла: 
ихъ не любили наши властители— турки. Она пзла: „На вер- 
шияз Олимпа, въ сосновомъ лВсу, старый плакаль олень, 
плакаль горько, рыдалъ неутёшно, и зеленыя, синя, красныя 
слезы лилися на землю ручьями, & мимо тутъ лань проходила. 
„-— Что плачешь, олень, что роняешь зеленыя, синя, красныя 
слезы? —Въ нашъ городъ нагрянули турки толпой, а съ ними 
собакъ кровожадныя стаи! — Я ихъ погоню по л$еамъ, по 
горамъ, прямо въ синяго моря бездонную глубь! — Такъ лавь 
говорила, но вечеръ насталъь — ахъ, лань ужъ убита, и 
загнанъ олень!“ 

Тутъ на глазахъ матери навертывались слезы и повисали 
на длинныхЪъ р$еницахъ, но она смахивала ихъ и повертывала 
цеклиеся въ золЗ черные хл$бы на другую сторону. Тогда я 
сжималъ кулаки и говорилъ: „Мы убьемъ турокъ до смерти!“ 
Но мать повторяла слова п®ени: „Я ихъ погоню по л%самъ, 
по горамъ, прямо въ синяго моря бездонную глубь! — Такъ 
лань говорила, но вечеръ настальъ—ахъ, лань ужъ убита и 
загнанъ олень!“ 

Много ночей и дней проводили мы одни-одинешеньки съ 
матерью, но вотъ, приходилъ отецъ. Я зналъ, что онъ при- 
несетъ мнф раковинъ изъ залива Лепанто или, можетъ быть, 
острый, блестящш ножъ. Но разъ онъ принесъ намъ ребенка, 
маленькую, нагую дфвочку, которую несъ завернутою въ козью 
шкуру подъ своимъ овчиннымъ тулупомъ. Когда ее развернули, 
оказалось, что на ней не надЗто ничего, кром3 трехъ серебрян- 
ныхЪъ монетъ, вплетенныхъ въ ея черныя волосы. Отецъ раз- 
сказалъ намъ, что турки убили родителей дфвочки, разсказалъ 
и еще много другого, такъ что я цФлую ночь бредилъ этимъ 
во сн®. Мой отецъ и самъ былъ раненъ; мать перевязала ему 
плечо; рана была глубока, толстая овчина вся пропиталась 
кровью. Д%вочка должна была стать моею сестрой. Она была 
премиленькая, съ н®жною, прозрачною кожей, и даже глаза 
моей матери не были кротче и н®жн%е глазъ Анаста@и, — 
такъ звали дфвочку. Она должна была стать моею сестрой, 
потому что отецъ ея былъ побратимомъ моего; они побрата- 
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хись еще въ юности, согласно древнему, сохраняющемуся у насъ, 
обычаю. Мнз много разъ разсказывали объ этомъ прекрасномъ 
обыча; покровительницей такого братскаго союза избирается 
всегда самая прекрасная и добродЗтельная дЗвушка окрестности. 

И вотъ, малютка стала моею сестрой; я качалъ ее на своихъ 
волфняхъ, приносилъ ей цвзты и птичьи перышки; мы пили 
выёстВ съ ней изъ Парнасскаго источника, спали рядышкомъ 
подъ лавровой крышей нашей мазанки и много зимъ подъ рядъ 
слушали песню матери объ оленф, плакавшемъ зелеными, си- 
ними и красными слезами; но тогда я еще не понималъ, что 
въ этихъ слезахъ отражались скорби моего народа. 

Разъ пришли къ намъ трое иноземцевъ, одзтыхъ совсфмъ 
не такъ, какъ мы; они привезли съ собою на лошадяхъ па- 
латки и постели. Ихъ сопровождало боле двадцати турокъ, 
вооруженныхъ саблями и ружьями, —иноземцы были друзьями 
паши и имЗли отъ него письма. Они прибыли только для 
того, чтобы посмотрзть на наши горы, потомъ взобраться къ 
снфгамъ и облакамъ на вершину Парнаса и, наконецъ, увидать 
причудливыя, черныя, отвЗсныя скалы вокругъ нашей мазанки. 
Вемъ имъ нельзя было умфститься въ ней на ночь, да они и 
не переносили дыма, подымавшагося отъ костра къ потолку и 
медленно пробиравшагося въ низенькую дверь. Они раскинули 
свои палатки на узкой площадкВ передъ мазанкой стали жарить 
барановъь и птицъ и пили сладкое крфикое вино; турки же не 
сызли его пить. 

Когда они у$зжали, я проводилъ ихъ недалеко; сестричка 
Анастас1я висзла у меня за спиной въ м%шЕз изъ козлиной 
шкуры. Одинъ изъ иноземныхъ гостей поставилъ меня къ скалЗ 
и срисовалъ меня и сестричку; мы вышли, какъ живые, и ка- 
зались однимъ существомъ. Мн$-то этого и въ голову не при- 
ходило, & оно и вЪ самомъ дфлВ выходило такъ, что мы съ 
Анастачей были какъ бы однимъ существомъ, —в$чно лежала 
она у меня на кол$няхъ или висфла за спиной, а если я 
спалъ, такъ снилась инф во снф. 

Дв№ ночи спустя въ нашей хижинВ появились друге гости. 
Они были вооружены ножами и ружьями; то были албанцы, 
храбрый народъ, какъ говорила мать. Не долго они пробыли 
у насъ. Сестрица Анастася сидфла у одного изъ нихъ на ко- 
Вняхъ, и когда онъ ушелъ, въ волосахъ у нея остались только 
двф серебряныхъ монетки. Албанцы свертывали изъ бумаги 
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трубочки, наполняли ихъ табакомъ и курили; самый старший 
все толковалъ о томъ, по какой дорогЗ имъ лучше отправиться, 
и ни на что не могь р%®шиться. 

— Паяюну туда—угожу себф въ лицо, —говорилъ онъ: — 
плюну сюда— угожу себЪ въ бороду! 

Но какъ— ни какъ, а надо было выбрать какую-нибудь дорогу! 

Они ушли и мой отецъ съ ними. Немного спустя, мы услы- 
шали выстрЗлы, потомъ еще и еще; въ мазанку кЪ намъ яви- 
лись солдаты и забрали насъ вс№хъ: и мать, и Анастасю и 
меня. Разбойники нашли въ нашемъ дом пристанище, —гово- 
рили солдаты —мой отецъ былъ съ ними заодно, поэтому надо 
было забрать и насъ. 

Я увидалъ трупы разбойниковъ, трупъ моего отца, и плакалъ, 
пока не уснулъ. Проснулся я уже въ темницз, но тюремное по- 
мзщеше наше было не хуже родной мазанки; мнф дали луку и 
налили отзывавшатгося смолой вина, но и оно было не хуже 
домашняго, тоже хранившагося въ осмоленныхъ мфшкахъ. 

Какъ долго пробыли мы въ темниц — не знаю, помню только, 
что прошло много дней и ночей. Когда мы вышли оттуда, былъ 
праздникъ Св. Пасхи; я тащилъ на спин Анастасю, —мать 
была больна и еле-еле двигалась. Не скоро дошли мы до моря; 
это былъ заливъ Лепанто. Мы вошли въ церковь, всю Фявшую 
образами, написанными на золотомъ фон. Святые лики были 
ангельски прекрасны, но мнЪ все-таки казалось, что моя ма- 
лютка-сестрица не хуже ихъ. Посреди церкви стояла гробница, 
наполненная розами; въ образВ чудесныхъ двзтовъ лежалъ 
самъ Господь нашъ Гисусъ Христосъ —такъ сказала мн мать. 
Священникъ провозгласилъ: — Христосъ воскресе! — и вс стали 
ц%ловаться другъ съ другомъ. У всфхъ были въ рукахъ заж- 
женныя свфчи; дали по св$чкВ и намъ съ малюткой Анаста- 
чей. Потомъ загудЗли волынки, люди взялись за руки и, при- 
плясывая, вышли изъ церкви. Женщины жарили подъ откры- 
тымъ небомъ пасхальныхъ агнцевъ; насъ тоже пригласили при- 
сЗеть къ огню, и я сЗлъ рядомъ съ мальчикомъ постарше меня, 
который меня обнялъ и поцВловалъь со словами: „Христосъ 
воскресе!“ Такъ встрзтились мы съ Афтанидомъ. 

Мать умЗла плести рыболовныя сзти; тутъ, возл$ моря это да- 
вало хоропий заработокъ, и мы долго жили на берегу чуднаго моря, 
которое отзывалось на вкусъ слезами, а игрою красокъ напоминало 
слезы оленя: то оно было красное, то зеленое, то снова синее. 
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Афтанидъ умЗлъ грести, и мы съ Анастачей часто сади- 
лись къ нему въ лодку, которая скользила по заливу, какъ 
облачко по небу. При закат солнца горы окрашивались въ 
темно-голубой двФтъ; съ залива было видно много горныхъ п$- 
пей, выглядывавшихъ одна изЪ-за другой; вид®нъ былъ вдали и 
Парнасъ съ его снЪгами. Вершина его гор%ла, какъ рас- 
кахенное желФзо, и казалось, что весь этоть блескъ и свЪтъ 
исходить извнутри ея самой, такъ какъ она продолжала блестЪть 
въ голубомъ смяющемъ воздух еще долго посл того, какъ 
солнце скрывалось. Бфлыя чайки задфвали крыльями за по- 
верхность воды; на водз же обыкновенно стояла такая тишь, 
какая бывала въ Дельфахъ на площадкВ между темными ска- 
зами. Я лежалъ въ лодкВ на спинф, Анастасия сидфла у меня 
на груди, & зв®зды надъ нами блестВли ярче церковныхъ лам- 
падъ. Это были т№ же звЁзды, и стояли онз надъ моей го- 
ловой какъ разъ такъ же, какъ тогда, когда я, бывало, си- 
дВлъ подъ открытымъ небомъ возлВ нашей мазанки въ Дель- 
фахъ. Подъ конецъ мн стало грезиться, что я все еще тамъ... 
Вдругъ набЪжала волна, и лодку сильно качнуло. Я громко 
вскрикнулъ—-Анастася упала въ воду! Но Афтанидъ, быстрый, 
какъ молн!1я, вытащиль ее и передаль инф. Мы сняли съ нея 
платье, выжали изъ него воду и потомъ опять одфли ее. То 
же сдзлалъ Афтанидъ, и мы оставались на вод до тЪхъ 
поръ, пока мокрыя платья не высохли. Никто и не узналъ, 
какого страха мы натерп®лись, Афтанидъ же съ этихъ поръ 
тоже получилъь н$фкоторыя права на жизнь Анастаси. 

Настало лзто! Солнце такъ и пекло, лиственныя деревья 
поблекли оть жары, и я вспоминалъь о нашихъ прохладныхъ 
горахъ, о свЗжемъ источник$. Мать тоже томилась, и вотъ, 
однажды вечеромъ мы пустились въ обратный путь. Что за 
тишина была вокругъ! Мы шли по полямъ, заросшимъ тми- 
номъ, который все еще благоухалъ, хотя солнце почти совсзмъ 
спалило его. Намъ не попадалось навстрЪчу ни пастуха, ни 
мазанки. Безлюдно, мертвенно-тихо было вокругъ, только па- 
дучя звфзды говорили, что тамъ, въ высот8, была жизнь. Не 
знаю, самъ-ли свЗтился прозрачный голубой воздухъ, или это 
чяше шло отъ звЗздъ, но мы хорошо различали вс очертан1я 
горъ. Мать развела огонь, поджарила лукъ, которымъ запаслась 
въ дорогу, и мы съ сестрицей Анастачей заснули на тминз, 
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ни мало не боясь ни гадкаго Смидраки *), изъ пасти котораго- 
пышетъ огонь, ни волковъ, ни шакаловъ: мать была съ нами, 
и для меня этого было довольно. 

Наконецъ, мы добрались до нашего старато жилья, но отъЪ 
мазанки оставалась только куча мусору; пришлось д®лать новую. 
Н3сколько женщинъ помогли матери, и скоро новыя стзны 
были подведены подъ крышу изъ вфтвей олеандровъ. Мать 
стала плести изъ ремешковъ и коры плетенки для бутылокъ, 
& я взялся пасти маленькое стадо священника **); товарищами 
моими были Анастася, да маленькя черепахи. 

Разъ навфстилъ насъ милый Афтанидъ. Онъ сильно соску- 
чился по насъ, сказалъ онъ, и пришелъ повидаться съ нами. 
Ц$лыхъ два дня пробылъ онъ у насъ и потомъ простился. 

Черезъ м$еяцъ онъ пришелъ опять и разсказалъ намъ, что 
поступаетъ на корабль и у$зжаетъ на острова Патросъ и Корфу, 
оттого и пришелъ проститься съ нами. Матери онъ принесъ въ 
подарокъ большую рыбу. Онъ зналъ столько разныхъ историй, 
такъ много разсказывалъ намъ, и не только о рыбахъ, что во- 
дятся въ залив Лепанто, но и о короляхъ, и о герояхъ, гос- 
подствовавшихъ въ Грещи въ былыя времена, какъ турки теперь. 

Я не разъ вид®лъ, какъ на розовомъ куст появляется бу- 
тонъ, и какъ онъ черезъ нфсколько дней или недзль распускается 
въ чудный цвфтокъ; но бутонъ обыкновенно становился цвзткомъ 
прежде, ч$мъ я успзвалъ подумать о томъ, какъ хорошъ, ве- 
ликъ и зрёлъ самый бутонъ. То же самое вышло и съ Анаста- 
сей. И вотъ она стала взрослой дфвушкой; я давно былъ силь- 
нымъ парнемъ. Постели моей матери и Анастаси были по- 
крыты волчьими шкурами, которыя я содралъ собственными ру- 
ками съ убитыхъ мною звзрей. Года шли за годами. 

Разъ вечеромъ явился Афтанидъ, стройный, крфпай и за- 
горзлый. Онъ расцфловаль насъ и принялся разсказывать о 
мор, объ укрфпленяхъ Мальты, о диковинныхъ гробницахъ 
Египта. Разсказы его были такъ чудесны, точно легенды, что 
мы слышали отъ священника. Я смотрЗлъ на Афтанида съ 
какимъ-то почтентемъ. 


*) Смидраки, по пов$рю грековъ, чудовище, образующееся изъ неразрЁ- 
занныхъ и брошенныхъ въ полВ желудковъ убитыхъ овецъ. Прим. автора. 

**) Священникомъ зачастую становится первый грамотный крестьянинъ, но 
простохюдины зовуть его „святЬйшимъ отцомъ“ и падаютъ при встрЪчВ съ 
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— Бакъ много ты всего знаешь, сколько у тебя разска- 
зовъ!—сказаль я ему. 

— Ты однажды разсказаль мн кое-что получше! —отв3- 
чалъ онъ. — И разсказъ твой не идетъ у меня изъ головы. Ты 
разеказываль мн какъ-то о прекрасномъ старомъ обыча$ по- 
братимства! Вотъ этому-то обычаю я хотзль бы послЗдовать! 
Станемъ же братьями, какъ твой отецъ съ отцемъ Анастаси! 
Пойдемъ въ церковь и пусть прекрасн®йшая и добродзтельн®й- 
пая изъ дёвушекъ — Анастас1я скрфпитъ нашъ союзъ и будетъ 
сестрой намъ обоимъ! Ни у одного народа нзтъ болфе пре- 
краснаго обычая, чёмъ у насъ, грековъ, побратимство! 

Анастас1я покраснзла, какъ свзжШ розовый лепестокъ, & 
мать моя поцфловала Афтанида. 

Въ разстояи часа отъ нашего жилья, тамъ, гдз скалы 
покрыты черноземомъ, лежитъ, въ т$ни небольшой группы 
деревъ, маленькая церковь; передъ алтаремъ виситъ серебряная 
лампада. 

Я надль самое лучшее свое платье: вокругъ бедеръ бога- 
тыми складками легла фустанелла; станъ плотно охватила 
красная куртка; на фескВ красовалась серебряная кисть, & 
за поясомъ ножъ и пистолеты. На Афтанидз быль голубой 
нарядъ греческихъ моряковъ; на груди у него висЗлъ серебря- 
ный образокъ Божей Матери, станъ былъ опоясанъ драгоцзн- 
нымъ шарфомъ, каше носятъ знатные господа. Всяв сразу 
увидалъ бы, что мы готовились къ какому-то торжеству. Мы 
отправились въ маленькую уединенную церковь, всею залитую 
лучами вечерняго солнца, игравшими на лампад$ и на золотомъ 
фон образовъ. Мы преклонили колзни на ступеняхъ передъ 
алтаремъ; Анастася стала повыше, обернувшись къ намъ 
хлицомъ. Длинное, б%лое платье легко и свободно облегало ея 
стройный станъ; на бЗлой шез и груди красовались мониста 
изъ древнихъ и новыхъ монетъ. Черные волосы ея были связаны 
на затылк® въ узель и придерживались уборомъ изъ золотыхъ 
и серебряныхъ монетъ, найденныхъ при раскопкахъ старыхъ 
храмовъ; богатзйшаго убора не могло быть ни у одной гре- 
чанки. Лицо ея с1яло, глаза гор%ли какъ звЗзды. 

Ве мы сотворили про себя молитву, и Анастася спросила 
НАСЪ: 

— Хотите-ли вы быть друзьями на жизнь и на смерть? 

— Да!— отвЗтили мы. 
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— Будетъ-ли каждый изъ васъ помнить всегда и всюду, 
чтф бы съ нимъ ни случилось: „братъ мой — часть меня са- 
мого; моя святыня—его святыня, мое счастье—его счастье, я 
долженъ жертвовать и стоять за него, какъ за самого себя“. 

И мы повторили: „Да!“ 

Тогда она соединила наши руки, поцзловала каждаго изъ 
насъ въ лобъ, и вс мы опять прошептали молитву. Изъ ал- 
таря вышелъ священникъ и благословилъ насъ, а въ самомъ 
алтарз раздалось пзве другихъ „святёйшихъ отцовъ“. ВЗчный 
братсый союзъ былъ заключенъ. Когда мы вышли изъ церкви, 
я увидаль мою мать, плакавшую отъ умиленя. 

Какъ стало весело въ нашей мазанкВ у ДельфИйскаго ис- 
точника! Вечеромъ, наканунз того дня, какъ Афтанидъ долженъ 
былъ оставить насъ, мы задумчиво сидЗли съ нимъ на склонз 
горы. Его рука обвивала мой станъ, моя—его шею. Мы гово- 
рили о б®дстияхъ Грещи и о людяхъ, на которыхъ она могла бы 
опереться. Наши мысли и сердца были открыты другъ другу. 
И вотъ, я схватилъ его з8 руку. 

— Одного еще не знаешь ты— того, что было извзетно 
до сихъ поръ лишь Богу, да мн®! Моя душа горитъ любовью! 
И эта любовь сильнфе моей любви къ матери, сильнфе любви 
къ тебЪ!.. 

— Вого же любишь ты?—спросилъ Афтанидъ, краснЗя. 

— Анастасю! — сказалъ я. | 

И рука друга задрожала въ моей, а лицо его покрылось 
смертною бл%дностью. Я замфтилъ это и понялъ все! Я думаю, 
что и моя рука задрожала, когда я нагнулся къ нему, поцз- 
ловалъ его въ лобъ и прошепталъ: 

— Я еще не говорилъ ей объ этомъ! Можетъ быть, она 
и не любить меня!.. Братъ, вспомни, я видВлъ ее ежедневно, 
она выросла на моихъ глазахъ и вросла въ мою душу! 

— И она будетъ твоей! —сказалъ онъ.—Твоей! Я не могу 
и не хочу украсть ее у тебя! Я тоже люблю ее, но... завтра 
я уйду отсюда! Увидимся черезъ годъ, когда вы будете уже 
мужемъ и женою, не правда-ли?.. У меня есть кое-кавщя деньги — 
они твои! Ты долженъ взять, ты возьмешь ихъ! 

Тихо поднялись мы на гору; уже свечер$ ло, когда мы оста- 
новились у дверей мазанки. 

Анастасля посвзтила намъ при вход%; матери моей не было 
дома. Анастаяя печально посмотрзла на Афтанида и сказала: 
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— Завтра ты покинешь насъ! Какъ это огорчаетъ меня! 

— Огорчаетъ тебя! — сказалъь онъ, и мн% послышалась въ 
его голосВ такая же боль, какая жгла и мое сердце. Я не 
могь вымолвить ни слова, но онъ взялъ Анастасю за руку и 
сказалъ: 

‚ — Братъ нашъ любить тебя, а ты его? Въ его молчании — 
его любовь! 

И Анастася затрепетала и залилась слезами. Тогда всз 
мои мысли обратились къ ней, я видЗлъ и помнилъ одну ее, 
рука моя обняла ея станъ, и я сказалъь ей: 

— Да, я люблю тебя! 

И уста ея прижались къ моимъ устамъ, а руки обвились 
вокругь моей шеи... Но тутъ лампа упала на полъ, и ВЪ 
хижин® воцарилась такая же темнота, какъ въ сердц® бЪднаго 
Афтанида. 

На зарз онъ кр$ико поцзловаль насъ всЪзхъ и ушелъ. 
Матери моей онъ оставилъ для меня вс свои деньги. Ана- 
стася сдлалась моею невЪзстой, а н®сколько дней спустя —и 
женой“. 


РОЗА СЪ МОГИЛЫ ГОМЕРА. 


ВеВ восточныя сказан1я говорятъ о любви соловья къ розЗ: 
въ тих1я звЗздныя ночи несется къ благоухающему цвфтку сере- 
нада крылатаго п$вца. 

Недалеко отъ Смирны, возл® дороги, окаймленной высокими | 
платанами, видзлъ я цвзтупий розовый кустъ. Мимо него 
проходятъ, гордо выпрямляя свои длинныя шеи и неуклюже 
ступая по священной земл® тонкими ногами, навьюченные вер- 
блюды. Въ вфтвяхъ платановъ гнфздятся диве голуби, и крылья 
ихъ блещутъь на солнц® перламутромъ. 

На этомъ розовомъ куст особенно хороша была одна роза; 
къ ней-то неслась пеня соловья, но роза молчала; ни капли 
росы не блестВло на ея лепесткахъ слезою сострадан!я; она 
кхонилась вмзстз съ взтвями къ лежавшему подъ кустомъ 
большому камню. 

— Туть покоится величайпий изъ пзвцовъ земныхъ! —гово- 
рила роза.— Лишь надъ его могилой буду я благоухать, на 
нее буду ронять свои лепестки, оборванные вфтромъ! Прахъ 
творца Имады смЗшался съ землею, и изъ этой земли выросла 
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я! Я— роза съ могилы Гомера слишкомъ священна, чтобы 
цвфети для какого-то бфднаго соловья! 

И соловей пФлъ, пВль, пока не умеръ. 

Проходилъ караванъ; за начальникомъ каравана шли навью- 
ченные верблюды и черные рабы. Маленьый сынъ его вашелъ 
мертвую птицу, и крошечнаго пфвца зарыли въ могилВ вели- 
каго Гомера, надъ которою качалась отъ дуновенья вфтра роза. 

Насталъ вечеръ; роза плотнзе свернула лепестки и 33- 
снула. И снился ей чудный солнечный день; на поклонеше къ 
могилЗ Гомера пришла толпа чужеземцевъ-франковъ; между 
ними былъ пфвецъ изъ страны тумановъ и сФвернаго с1яня. 
Онъ сорвалъ розу, вложилъ ее въ книгу и увезъ съ собою въ 
другую часть свфта, на свою далекую родину. И роза увяла 
отъ тоски, а пзвецъ, вернувшись домой, открыль книгу и ска- 
залъ: 

— Воть роза съ могилы Гомера! 

Воть что снилось розз; проснувшись, она вся затрепетала 
отъ сильнаго порыва вфтра. Капля росы упала съ ея лепестковъ 
на могилу пзвца, но воть встало солнце, и роза расцв®ла 
пышн$е прежняго, —она все еще была, вЗдь, въ своей теплой 
Азии. 

Послышались шаги, явились чужеземцы-франки, которыхъ 
видфла роза во сн%, и между ними былъ одинъ сзверный 
поэтъ. Онъ сорвалъ розу, запечатлВлъ на ея св$жемъ сердечк® 
свой поцфлуй и увезъ ее съ собой въ страну тумановъ и с3- 
вернаго аянля. 

Какъ мумя, покоится она теперь въ его ИмадВ и словно 
сквозь сонъ слышитъ, какъ онъ говоритъ, открывая книгу: 

— Воть роза съ могилы Гомера! 


ОЛЕ-ЗАКРОЙ ГЛАЗКИ, 


Никто въ свЪфт® не знаетъ столько сказокъ, сколько знаетъ 
ихъ Оле-Закрой Глазки. Вотъ мастеръ-то разсказывать! 

Вечеромъ, когда дфти преспокойно сидятъ за столомъ или 
на своихъ скамеечкахъ, является Оле-Закрой Глазки. Онъ 
обутъ въ однЪ чулки и тихо-тихо подымается по лЗетницз; 
потомъ осторожно пр!отворитъ дверь, неслышно шагнетъ въ 
комнату и слегка прыснетъ дзтямъ въ глаза сладкимъ моло- 
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комъ. Въ рукахъ у него маленькая спринцовка, и молоко 
брызжетъ изъ нея тоненькой-тоненькой струйкой. Тогда в%ки 
7 дВтей начинаютъ слипаться, и они ужъ не могутъ разгля- 
дВть Оле, а онъ подкрадывается къ нимъ сзади и начинаетъ 
легонько дуть имъ въ затылки. Подуетъ, и головки у нихъ 
сейчасъ отяжелФютъ. Боли при этомъ никакой, —у Оле-Заврой 
Глазки нфтъ, вЪдь, злого умысла; онъ хочетъ только, чтобы дзти 
угомонились, а для этого ихъ непрем®нно надо уложить въ 
постель! Ну, вотъ, онъ и уложить ихь, & потомъ ужъ начи- 
наетъ разсказывать сказки. 

Когда дЪти заснутъ, Оле-Закрой Глазки присаживается къ 
нимъ на постель; одЪтъ онъ чудесно; на немъ шелковый каф- 
танъ, только нельзя сказать, какого цвзта: онъ отливаетъ то 
гохубымъ, то зеленымъ, то краснымъ, смотря по тому, въ какую 
сторону повернется Оле. Подъ мышками у него по зонтику: 
одинъ съ картинками, который онъ раскрываетъ надъ хорошими 
дВтьми, и тогда имъ всю ночь снятся чудеснёйпия сказки, а 
другой совсЗмъ простой, гладый, который онъ развертываетъ 
надъ нехорошими д$тьми; эти спятъ всю ночь, какъ чурбаны, 
и поутру оказывается, что они ровно ничего не видали во сн%! 

Послушаемъ же о томъ, какъ Оле-Закрой Глазки навфщалъь 
каждый вечеръ одного маленькаго мальчика Яльмара и разска- 
зываль ему сказки! Это будетъь цфлыхъ семь сказокъ, — въ 
недзлВ, вфдь, семь дней. 


ПОНЕДБЛЬНИКТЬ. 


— Ну, вотъ, — сказалъ Оле-Закрой Глазки, уложивъ Яльмара 
въ постель: —теперь разуберемъ комнату! 

И въ одинъ мигъ вс комнатные цвфты и растения выросли 
въ большя дерева, которыя протянули свои длинныя взтви 
вхоль стВниЪ къ самому потолку; вся комната превратилась въ 
чудеснйшую бесФдку. Взтки деревь были усзяны цвфтами, 
каждый цвфтокъ по красотВ и запаху былъ лучше розы, & 
ввусомъ слаще варенья; плоды же блестфли, какъ золотые. 
Еще на деревьяхъ были пышки, которыя чуть не лопались отъ 
изюмной начинки. Просто чудо что такое! Вдругъ поднялись 
ужасные стоны въ ящик стола, гдЪ лежали учебныя принад- 
лежности Яльмара. 

— Что тамъ такое!—сказалъ Оле-Закрой Глазки, пошелъ 
Ш ВЫдДВИНУуЛЪ ЯЩИЕЪ. 
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Оказалось, что это рвала и метала аспидная доска: въ 
р®шенле написанной на ней задачи вкралась ошибка, и всЪ% 
вычисленя готовы были распасться; грифель скакалъ и прыгалъ 
на своей веревочкВ, точно собачка; онъ очень желалъ помочь 
д%лу, да не могъ. Громко стонала и тетрадь Яльмара; просто 
ужасъ браль, слушая ее! На каждой страниц%, въ начал каж- 
дой строки, стояли чудесныя болышя и рядомъ съ ними ма- 
леньмя буквы, — это была пропись; возлВ же шли друмя, 
воображавиия, что держатся такъ же твердо. Ихъ писалъ самъ 
Яльмаръ, и они, казалось, спотыкались объ линейки, на ко- 
торыхъ должны были бы стоять. 

— Воть какъ надо держаться! —говорила пропись.— Вотъ 
такъ, съ легкимъ наклономъ направо! 

— Ахь, мы бы и рады, —отвЪЗчали буквы Яльмара:— да 
не можемъ! Мы таюмя плохоньюя! 

— Такь я угощу васъ дЪтскимъ порошкомъ!— сказалъ 
Оле-Закрой Глазки. 

— Ай, нЪтъ, нётъ!— закричали они и выпрямились такъ, 
что любо! 

— Ну, теперь намъ не до сказокъ! — сказаль Оле-Закрой 
Глазки. — Будемъ-ка упражняться! Разъ-два! разъ-два! 

И онъ довелъ буквы Яльмара до того, что он стояли 
ровно и бодро, какъ любая пропись. Но когда Оле-Закрой 
Глазки ушелъ, и Яльмаръ утромъ проснулся, они смотр%ли 
такими же жалкими, какъ прежде. 


ВТОРНИЕКТЬ. 


Бакъ только Яльмаръ улегся, Оле-Закрой Глазки дотронулся 
своею волшебною спринцовкой до комнатной мебели, и вс$ вещи 
сейчасъ же начали болтать между собою; вс, кром плеваль- 
ницы; эта молчала и сердилась про себя на ихъ суетность: го- 
ворить только о себ, да о себЪ и даже не подумать о той, 
что такъ скромно стоить въ углу и позволяетъ въ себя пле- 
вать! 

Надъ комодомъ висфла большая картина въ золоченой рамз; 
на ней была изображена красивая мфстность: высовмя, старыя 
деревья, трава, цвЗты и большая р%ка, убФгавшая мимо чуд- 
ныхЪ дворцовъ, за лзсъ, въ далекое море. 

Оде-Закрой Глазки дотронулся волшебною спринцовкой до 
картины, и нарисовянныя на ней птицы зап$ли, вфтви деревьевъ 
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ззшевелились, а облака понеслись по небу; видно было даже, 
какъ скользила по картин® ихъ т%нь. 

Затёмъ Оле приподняль Яльмара къ рам, и мальчивъ 
сталь ногами прямо въ высокую траву. Солнышко свФтило 
на него сквозь в$тви деревьевъ, онъ побфжалъ къ вод$ и усзлся 
въ лодочку, которая колыхалась у берега. Лодочка была вы- 
крашена красною и б%л0ю краской, паруса блестзли, какъ се- 
ребряные, и шесть лебедей, въ золотыхъ коронахъ, съ сяю- 
щими голубыми звфздами на головахъ, повлекли лодочку вдоль 
зеленыхъ лсовъ, гд$ деревья разсказывали о разбойникахъь и 
ВВдьмахъ, а цвЗты—о прелестныхъ маленькихъ эльфахъь и о 
томъ, что разсказывали имъ бабочки. 

Чудесн®йлия рыбы съ серебристою и золотистою чешуей 
плыли за лодкой, ныряли и плескали въ вод хвостами; крас- 
ныя, голубыя, большя и маленьюя птицы летфли за Яльмаромъ 
двумя длинными вереницами; комары танцовали, & майсяе жуки 
гудзли; вефмъ хотфлось провожать Язьмара, и у каждаго была 
для него наготовВ сказка. 

Да, вотъ такъ было плаванье! 

Леса то густЪли и темнфли, то становились похожими на чу- 
деснфйппе сады, освзщенные солнцемъ и усЗянные цвзтами. По 
берегамъ рфки лежали болыше хрустальные и мраморные дворцы; 
на балконахъ ихъ стояли принцессы, и все это были знако- 
мыя Яльмару дзвочки, съ которыми онъ часто игралъ. 

ВеВ он протягивали ему руки, и каждая держала въ пра- 
вой рукЗ славнаго обсахареннаго пряничнаго поросенка. Яль- 
иаръ, проплывая мимо, схватывалея за одинъ конецъ пряника, 
принцесса крзико держалась за другой, и пряникъ разламывался 
пополамъ; каждый получаль свою долю, но Яльмаръ побольше, 
принцесса поменьше. У всЪхъ дворцовъ стояли на часахъ малень- 
ме принцы; они отдавали Яльмару честь золотыми саблями и 
осыпали его дождемь изюма и оловянныхъ солдатиковъ, — вотъ 
что значить настояще-то принцы! 

Яльмаръ плыль черезъ л№са, черезь каве-то огромные залы 
и города... Проплыль. онъ и черезъь тотъ городъ, гдВ жила 
его старая няня, которая няньчила его, когда онъ быль еще 
малюткой и очень любила его. И воть онъ увидалъь ее; она 
кланялась, посылала ему рукою воздушные поцфлуи. и пВла 
хорошенькую ипЗсенку, которую сама сложила и прислала 
Яльмару: 
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Мой Яльмаръ, тебя вспоминаю 

Почти каждый день, каждый част! 

Сказать не могу, какъ желаю 

Тебя увидать вновь, хоть разъ! 

`Тебя, вЪдь, я въ люлькз качала, 

Учила ходить, говорить, 

И въ щечки, и вь лобъ цЗловала, 

Такъ-—каАкЪ мнз тебя не любить! ; 
Люблю тебя, ангелъ ты мой дорогой! 

Да будеть вов$ки Господь Богъ съ тобой! 


И птички подизвали ей, цвЪзты приплясывали, а старыя 
ивы кивали головами, какъ будто Оле-Закрой Глазки и имъ 


разсказывалъь сказку. 
СРЕДА. 


Ну и дождь лилъ! Яльмаръ слышаль этотъ страшный шумъ 
даже во сн; когда же Оле-Закрой Глазки открыль окно, 
оказалось, что вода стояла вровень съ окномъ. Цлое озеро! 
Зато къ самому дому причалилъ великолёин®йпий корабль. 

— Хочешь прокатиться, Яльмаръ? — спросилъ Оле. — Побы- 
ваешь ночью въ чужихь земляхъ, & къ утру— опять дома! 

И воть Яльмаръ, разодЗтый по праздничному, очутился на 
корабл. Погода сейчасъь же прояснилась, и они поплыли по 
улицамъ, мимо церкви, —кругомъ было одно сплошное огромное 
озеро. Наконецъ, они уплыли такъ далеко, что земля совсёмъ 
скрылась у нихъ съ глазъ. По поднебесью неслась стая аис- 
товъ; они тоже собрались въ чуже теплые края и летзли длин- 
ною вереницей, одинъ за другимъ. Они были въ пути уже 
много, много дней, и одинъ изъ нихъ такъ усталъ, что крылья 
почти отказывались ему служить. Онъ летВлъ позади везхъ, 
потомъ отсталь и началъ опускаться на своихъ распущенныхъ 
крыльяхъ все ниже и ниже, вотъ взмахнуль ими еще раза два, 
но все напрасно! Скоро онъ зад®лъ за мачту корабля, скольз- 
нуль по снастямь и—бухъ!—сталь прямо на палубу. 

Юнга подхватиль его и посадиль въ птичникъ къ курамъ, 
уткамъ и индфйкамъ. БЗдняга аистъ стоялъ и уныло озирался 
вругомъ. 

— Ишь, какой!— сказали куры. 

А индфйсюй пзтухъ надулея, какъ только могъ, и спросилъ 
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У аиста, кто онъ таковъ; утки же пятились, подталкивали другъ 
друга и крякали. 

И зисть разсказаль имъ о жаркой Африк®, о пирамидахъ 
и о страусахъ, которые носятся по пустын® съ быстротой ди- 
кихь лошадей, но утки ничего этого не поняли и опять стали 
подталкивать одна другую: 

— Ну, не глупъ-ли онъ? 

— Бонечно, глупъ!-—еказахь индЪйськШ пзтухъ и сердито 
забормоталь. Аистъ замолчаль и сталъ думать о своей Африк® 
про себя. 

— Ваюмя у васъ чудесныя, тоныя ноги! —сказаль индЪй- 
сей пзтухъ. —Почемъ аршинъ? 

— ВКрякъ! крякъ! крякъ!-—заврякали смфшливыя утки, но 
зистъ какъ будто и не слыхалъ. 

— Могли бы и вы посмФяться съ нами! —сказалъ аисту 
индёйсый пзтухъ.--Очень забавно было сказано! Да куда, это, 
в$рно, слишкомъ низменно для него! Вообще нельзя сказать, 
чтобы онъ отличался понятливостью! Что-жь, будемъ забавлять 
самихъ себя! 

И курицы кудахтали, утки крякали, и это ихъ ужасно 
забавляло. 

Но Яльмаръ подошелъ къ птичнику, отЕкрылъ дверцу, по- 
манихъ аиста, и тоть выпрыгнуль къ нему на палубу, — теперь 
отъ усиёль отдохнуть. И вотъ, аистъ какъ будто поклонился 
Яльмару въ знакъ благодарности, взмахнулъ широкими крыльями 
и полетзль въ теплые края. А курицы закудахтали, утки 38- 
крякали, индзйсюй же пзтухъ такъ надулся, что гребешокъ у 
него весь налился кровью. 

— Завтра изъ васъ сварять супъ!— сказать Яльмаръ и 
проснулея опять въ своей маленькой кроватЕЗ. 

Славное путешестве сдфлали они ночью съ Оле-Закрой 
Глазки! 


ЧЕТВЕРГТЬ. 


— Знаешь что? —сказалъ Оле-Закрой Глазки. —Только не 
непугайся! Я сейчасъь покажу тебВ мышку!—И правда, въ рукЗ 
7 него была прехорошенькая мышка. —Она явилась пригласить 
тебя на свадьбу! Дв мышки собираются сегодня ночью вету- 
пить въ бракъ. Живуть он подъ поломъ мамашиной кладовой. 
Чудесное помфщене, говорятъ! 

12* 
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— А кавъ же я пройду сквозь маленькую дырочку въ полу? — 
спросиль Яльмаръ. 

— Ужь положиеь на меня! —сказалъ Оле-Закрой Глазки. — 
Ты у меня сдёлаешься маленькимъ. 

И онъ дотронулея до мальчика своею волшебною спринцов- 
кой. Яльмаръ вдругъь сталъ уменьшаться, уменьшаться и, нако- 
нецъ, сдВлался величиною всего съ пальчикъ. 

— Теперь можно будетъ одолжиться мундиромъ у оховян- 
нато солдатика. Я думаю, этоть нарядъ будетъ вполн% подхо- 
дящимъ: мундиръ, в®дь, такъ краситъ, ты же идешь въ гости! 

— Ну, хорошо! —согласился Яльмаръ и былъ наряженъ 
Чудесн®йшимъ оловяннымъ солдатикомъ. 

— Не угодно-ли вамъ сЗеть въ наперстокъ вашей матушки | — 
сказала Яльмару мышка.—Я буду имфть честь отвезти васъ. 

— Ахь, неужели вы сами будете безпокоиться, барышня! — 
сказать Яльмаръ, и воть они позхали на миышиную свадьбу. 

Проскользнувъ въ дырочку, прогрызенную мышами въ полу, 
они попали сначала въ длинный, узый проходъ-корридоръ, въ 
которомъ какъ разъ только и можно было прозхать въ на- 
персткЗ. Корридоръ быль иллюминованъ гнилушками. 

— ВЗдь, чудный запахъ?— спросила мышка - вовница. — 
Весь корридоръ смазанъ саломъ! Что можетъ быть лучше? 

Наконецъ, добрались и до самой залы, гдз праздновалась 
свадьба. Направо, перешептываясь и пересмФиваясь между со- 
бой, стояли все мышни-дамы, & налфво, покручивая лапками 
усы, мышки-кавалеры. По самой же середин®, на выдолбленной 
коркЗ сыра, возвышались сами женихъ съ невзстой и страшно 
цфловались на глазахъ у всхъ. Что-жъ, они были, вФдь, обру- 
чены и готовились вступить въ бракъ. 

А гости все прабывали, да прибывали; мыши чуть не да- 
вили другъ друга на смерть, и вотъ, счастливая парочка помЗ- 
стилась въ самыхъ дверяхъ, такъ что никому больше нельзя 
было ни войти, ни выйти. Зала, какъ и корридоръ, вся была 
смазана саломъ; другого угощенья и не было; въ видВ же 
дессерта гостей обносили горошиной, на которой одна родствен- 
ница новобрачныхь выгрызла ихъ имена, т. е., конечно, всето- 
на-всего двз первыя буквы. Диво, да и только! 

Всз мыши объявили, что свадьба была ведиколВпная, и 
что время проведено очень прятно. 

Яльмаръ позхалъ домой. Довелось и ему побывать въ знат- 
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ной компани; зато пришлось порядкомъ съежиться и облечься 
въ мундиръ оловяннаго солхатика. 


ПЯТНИЦА. 

— Просто не вЗрится, сколько есть пожилыхъ людей, кото- 
рымъ страхъ какъ хочется залучить меня къ себ | —сказалъ Охе- 
Закрой Глазки. —Особенно желаютъ этого т%, кто сдфлалъ 
что-нибудь дурное. „Добреньк!, миленьый Оле“ ‚ говорятъ они мнЗ: 
‚мы просто не можемъ сомкнуть глазъ, лежимъ безъ сна всю 
ночь напролетъ и видимъ вокругъ себя вез свои дурныя дзла. 
Они, точно гадые, маленье тролли, сидятъь по краямъ постели 
и брызжуть на насъ кипяткомъ. Мы бы съ удовольстШемъ 
заплатили 7ебз, Оле!“ добавляютъ они съ глубокимъ вздохомъ. 
„Спонойной же ночи, Оле! Деньги на окн®!“ Да что ми® 
деньги! Я ни къ кому не прихожу за деньги! 

— За что бы намъ взяться сегодня ночью? —спресилъ Язь- 
маръ. 

— Не хочешь-ли опять побывать на свадьб? Только не 
на такой, какъ вчера. Большая кукла твоей сестры, та, что 
од%та мальчикомь и зовется Германомъ, хочегь повфзнчаться 
съ куклой Бертой; кромЪ того, сегодня день рождешя куклы 
я Потому ГОТОВИТСЯ Много подарковъ! 

— Знаю, знаю! —сказаль Яльмаръ. —ЁКакъ только кукламъ 
понадобится новое платье, сестра сейчаеъ празднуеть ихъ рож- 
деше или свадьбу. Это ужъ было сто разъ! 

— Да, а сегодня ночью будетъь сто первый и, значитъ, 
песн! й! Оттого и готовится н%®что необыкновенное. Взгля- 
НИ-Ка! 

Яльмаръ взглянухъ на столъ. Тамъ стоялъ домикъ изъ кар- 
тона; окна были освЪщены и вс% оловянные солдатики держали 
ружья на караулъ. Женихъ съ невфетой задумчиво сидЪли на 
полу, прислонившись къ ноже стола; да, имъ таки было о чемъ 
задуматься! Оле-Закрой Глазки, наряженный въ бабушкину чер- 
ную юбку, обвЪнчать ихъ, и вотъ, вся комнатная мебель зап ла, 
на мотивъ марша, забавиую пфеенку, которую написаль каран- 
Даптъ. 

Затянемь пзсенку дружнЪй, 
Взакь взтеръ пусть несется! 
Хотя чета наша ей-ей 
НичВыъ не отзовется. 
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Изъ лайки оба и торчать 

На палкахъ безъ движенья, 
Зато роскошенъ ихъ нарядъ— 
Глазамъ на затлядВнье! 

Итакъ, прославимъ иВсней ихъ: 
Ура! невзста и женихъ! 


Затфмъ молодые получили подарки, но отказались отъ всего 
съЗдобнаго; они были сыты своей любовью. 

— Что-жьъ, позхать намъ теперь на дачу или отправиться 
за-границу?—спросилъ молодой. 

На совзть пригласили ласточку и старую курицу, которая 
уже пять разъ была насздкой. Ласточка разсказала о теп- 
лыхъ краяхъ, гдз зр$ють сочныя, тяжелыя виноградныя кисти, 
ГД» воздухъ тавъ мягокъ, & горы расцвЗчены такими красками, 
о какихъ здЪсь не имЗють и поняпйя. 

— Тамъ н$ть зато нашей зеленой капусты! — сказала ку- 
рица.—Разъ я со всЁми своими цыплятами провела л$то въ 
деревн®; тамъ была цфлая куча песку, въ которомъ мы могли 
рыться и копаться сколько угодно! Вром того, намъ быль 
открытъ входъь въ огородъ съ капустой! Ахъ, какая она была 
зеленая! Не знаю, что можетъ быть красив%е! 

— Да, вфздь, одинъ кочанъ похожъ на другой, какъ двз 
капли воды!-—сказала ласточка. —Ёъ тому же зд%сь такъ часто 
бываетъ дурная погода. | 

— Ну, къ этому можно привыкнуть: —сказала курица. 

— А какой тутъ холодь! Того и гляди замерзнешь! 
Ужасно холодно! 

— То-то и хорошо для капусты! — сказала курица. — Да, 
наконецъ, и у насъ бываетъ тепло! ВЗдь, четыре года тому 
назадъ лфто стояло у насъ цфлыхъ пять недфль! Да какая жа- 
рища-то была! Ве$ задыхались! Кстати сказать, у насъ н®тъ тЬхъЪ 
ядовитыхь животныхъ, какъ у васъ тамъ! Н3Зть и разбойниковъ! 
Надо быть никуда негоднымъ созданьемъ, чтобы не находить 
нашу страну самою лучшею въ м1! Такое созданье не достойно 
и жить въ ней! —Тутъ курица заплакала. —Я, вЪдь, тоже пу- 
тешествовала, какъ же! ЦФлыхъ двфнадцать миль прозхала въ 
боченк®! И никакого удовольстыя нФфтъ въ путешестви! 

— Да, курица особа вполнз достойная!— сказала кукла 
Берта. — Мнз тоже вовсе не нравится Зздить по горамъ, —то 
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вверхъ, то внизъ, то вверхъ, то внизъ! Н%тъ, мы переЗдемъ 
на дачу въ деревню, гдВ есть песочная куча, и будемъ гулять 
въ огородз съ капустой. 

На томъ и пор%шили. 


СУББОТА. 


— А сегодня будешь разсказывать? — спросилъ Яльмаръ, 
какъ только Оле-Закрой Глазки уложиль его въ постель. 

— Сегодня некогда! —отв®тилъ Оле и раскрылъ надъ маль- 
чикомъ свой красивый зонтикъ. — Погляди-ка воть на этихъ 
китайцевъ! 

Зонтикь быль похожь на большую китайскую чашу, рос- 
писанную голубыми деревьями и узенькими мостиками, на ко- 
торыхъ стояли, кивая головами, махеньюме китайцы. 

— Сегодня надо будетъ принарядить къ завтрашнему дню 
весь мръ!—продолжаль Оле. —Завтра, вздь, святой день, вос- 
кресенье! МнЪ надо пойти на колокольню, посмотр®ть, вы- 
чистили - ли церковные карлики вс колокола,—не то они 
плохо будуть звонить завтра; потомъ надо въ поле, лосмотр»Зть, 
сметь-ли вфтеръ пыль съ травы и листьевъ. Самая же труд- 
ная работа еще впереди: надо снять съ неба и перечистить 
вс звЗздочки. Я собираю ихъ въ свой передникъ, но прихо- 
дится, вздь, нумеровать каждую звЗздочку и каждую дырочку, 
гд$ она сидЗла, чтобы потомъ разм$стить ихъ, какъ сл$дуетъ, 
иначе онф плохо будуть держаться и посыпятся съ неба одна 
з& другой! 

— Послушайте-ка вы, господинъ Оле-Закрой Глазки!— 
сказалъ вдругь висфваШ на стЗи$ старый портретъ.—Я пра- 
дЪдушка Яльмара и очень вамъ благодаренъ за то, что вы 
разсказываете мальчику сказки; но вы не должны извращать 
его понят. Зв$зды нельзя снимать съ неба и чистить. ЭвЪзды 
тавя же свЗтила, какъ наша земля, т$мъ-то онф и хороши! 

— Спасибо тебз, прадфдушка! — отвЗчаль Оле-Закрой 
Глазки. — Спасибо! Ты—тглава фамищи, „старая голова“, но я 
все-таки постарше тебя! Я старый язычникъ; римляне и греки 
звали меня богомъ сновидЁнШ! Я имфлъ и имзю входъ въ 
знати йе дома, и знаю, какъ обходиться и съ большими и съ 
малыми! Можешь теперь разсказывать самъ! 

— И Оле-Закрой Глазки ушелъ, взявъь подъ мышку свой 
ЗОНТИЕЪ. 


184 


— Ну, ужъ нельзя и высказать своего инёвя! — сказахлъ 
старый портретъ. 
Тутъ Яльмаръ проснухся. 


ВОСКРЕСЕНЬЕ. 


— Добрый вечеръ!— сказалъ Оле-Закрой Глазки. 

Яльмаръ кивнулъь ему головкой, вскочиль и повернуль 
прадздушкинъ портретъь лицомъ ЕЪ стфн%, чтобы онъ опять не 
вы шался въ разговоръ. 

— А теперь ты разскажи мн сказки про пять зеленыхъ 
горошинъ, родившихся въ одной шелух%, про пзтушиную ноту, 
которая ухаживала за куриной ногой, и про штопальную иглу, 
что воображала себя швейной иголкой, 

— Ну, хорошенькаго понемножку! — сказалъь Оле-Закрой 
Глазки.—Я лучше покажу тебф кое-что. Я покажу теб сво- 
его брата, его тоже зовутъь Оле-Заврой Глазки, но онъ ни къ 
кому не является больше одного раза въ жизни. Вогда же 
явится, береть человЗка, сажаеть къ себ на лошадь и разска- 
зываеть ему сказки. Онъ знаетъ только двЗ: одна такъ без- 
подобно хороша, что никто и представить себЪ не можетъ, а 
другая такъ ужасна, что... да нзтъ, невозможно даже и ска- 
зать—какъ! 

Туть Оле-Закрой Глазки приподнялъь Яльмара, поднесъ его 
ЕЪ ОКНУ и сказаль: 

— Сейчасъ увидишь моего брата, другого Оле - Закрой 
Глазки. Люди зовуть его также смертью. Видишь, онъ вовсе 
не такой страшный, какимъ рисуютъ его на картинкахъ! Каф- 
танъ на немъ весь вышитъ серебромъ, что твой гусарсый 
мундиръ; за плечами развфвается черный бархатный плащъ! 
Гляди, какъ онъ скачетъь въ галопъ! 

И Яльмаръ увидалъ какъ мчался во весь опоръ другой 
Оле-Завкрой Глазки и сажаль къ себЪ на лошадь и старыхъ 
и малыхъ. Однихь онъ сажаль передъ собою, другихъ позади; 
но сначала всегда спрашивалъ: 

— Каыя у тебя отиЗтки за поведеше? 

— Хорошя!— отв чали всЗ. 

— Покажите-ка!--говорилъ онъ. 

Приходилось показать, и вотъ, т%хъ, у кого были отлич- 
ныя, или хоропия отмфтки, онъ сажаль впереди себя и раз- 
сказываль имъ чудную сказку, а тфхъ, у кого были посред- 
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ственныя или плохя— позади себя, и эти должны были слу- 
шать ужасную сказку. Они тряслись отъ страха, плакали и хо- 
тБли спрыгнуть съ лошади, дв не могли — они сразу Ер$зико 
приростали къ сЗдлу. 

— Но, вфдь, смерть —чудеснзйшй Оле-8акрой Глазки! — 
сказаль Яльмаръ. --И я ничуть не боюсь его! 

— Да и нечего бояться!—сказаль Оле.—Смотри только, 
чтобы у тебя всегда были хоропйя отифтки з& поведеше! 

— Да, вотъ это поучительно! — пробормотахь прад®душкинъ 
портреть. — Все-таки, значитъ, не мзшаетъ иногда высказать свое 
мнзне! 

И онъ былъ очень доволенъ. 

Вотъ теб и вся исторя объ Оле-Закрой Глазки! А ве- 
черомъ пусть онъ самъ разскажетъь теб еще что-нибудь. 


ЭЛЬФЪ, 


Въ саду красовался розовый кустъ, весь усыпанный чуд- 
ными розами. Въ одной изъ нихъ, самой прекрасной межъ 
всЗми, жиль эльфъ, такой крошечный, что челов ческимъ гла- 
зомъ его и не разглядзть было. За каждымъ лепесткомъ розы 
у него было по спальн®; самъ онъ былъ удивительно изженъ 
и миль, ну, точь-вь-точь хорошеньюй ребенокъ, только съ 
большими крыльями за плечами. Ахъ, какой ароматъ стоялъ 
въ его комнатахъ, какъ красивы и прозрачны были ихъ ст%нки! 
То были, вВдь, н®жные лепестки розы. 

Весь день игралъ эльфъ на солнышкВ, порхалъ съ цвзтка 
на цвётокъ, плясалъ на крыльяхъ у р%Фзвыхъ мотыльковъь и 
измзряль, сколько шаговъ пришлось бы ему сдёлать, чтобы 
обфжать вс дорожки и тропинки на одномъ липовомъ лист%. 
За хорожки и тропинки онъ принималъ жилки листка, да онз 
и были для него безконечными дорогами! Разъ, не успВлъ онъ 
обойти и половины ихъ, глядь — солнышко ужъ закатилось; 
онъ и началъ-то, впрочемъ, не рано. 

Стало холодно, пала роса, подуль вЪтеръ, эльфъ разсу- 
дилъ, что пора домой, и заторопился изо веЪхъ силъ, но когда 
добрался до своей розы, оказалось, что она уже закрылась и 
ему нельзя было попасть въ нее; успзли закрыться и всз 
остальныя розы. Бфдный крошка - эльфъ перепугался: ни- 
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когда еще не оставался онъ на ночь безъ приюта, всегда сладко 
спалъ между розовыми лепестками, & теперь!... Ахъ, вфрно, 
не миновать ему смерти! 

Вдругъ онъ вспомнилъ, что на другомъ конц сада есть 
бес$дка, вся увитая чудесн®йшими каприфомями; въ одномъ изъ 
этихъ большихъ, пестрыхъ цвфтковъ, похожихъ на рога, онъ 
и р%8шиль проспать до утра. 

И вотъ, онъ полет®лъ туда. Тесъ! Тутъ были люди: красявый 
молодой человзкъ и премиленькая д%вушка. Они сидзли ря- 
дышкомъ и хот$ли бы взкъ не разставаться: они такъ горячо 
любили другь друга, куда горяч$е, нежели самый добрый ре- 
бенокъ любить своихъ маму и папу. 

— Увы! мы должны разстаться! —сказалъ молодой чехо- 
взкъ. — Твой братъ не хочетъ нашего счастья и потому отсы- 
лаетъ меня съ поручемемъ далеко-далеко за море! Прощай-же, 
дорогая моя невеста! Я все-таки имЗю право назвать тебя 
такъ! 

И они поцфловались. Молодая дфвушка заплакала и дала 
ему на память о себЪ розу, но сначала запечатлЪла на ней 
такой врфпый и горяй поцфлуй, что цвзтокъ раскрылся. 
Эльфъ сейчасъ же влетВлъ въ него и прислонился головкой къ 
нзжнымъ, душистымъ стёнкамъ. 

Воть раздалось послЗднее: „прощай“, и эльфъ почуветво- 
валъ, что роза заняла м3сто на груди молодого человфка. О, 
какъ билось его сердце! Крошка-эльфъ просто не могъ заснуть 
отъ этой стукотни. 

Не долго, однако, пришлось роз покоиться на груди. Мо- 
лодой человЗкъ вынуль ее и, проходя по большой, темной 
рощ, цЗловалъ цвфтокь такъ часто и такъ Ер%зико, что 
крошка-эльфъ чуть не задохся. Онъ ощущаль сквозь лепестки 
цвзтка, какъ горзли губы молодого человзка; сама роза рас- 
крылась, словно подъ лучами полуденнаго солнца. 

Туть появился другой человЗкъ, мрачный и злой братъ 
красивой молодой дфвушки. Онъ вытащилъ больпой, острый 
ножъ и убиль молодого человЗка, цзловавшаго цвФтокъ, за- 
тзмъ отр$8залъ ему голову и зарыль ее вмзстВ съ туловищемъ 
въ рыхлую землю подъ липой. 

„Геперь о немъ не будетъь и номина!“ — подумалъ злой 
братъ.— „Небось, не вернется больше. Ему предстояхъ далемй 
путь з& море, а въ такомъ пути не трудно проститься съ 
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ЖИЗНЬЮ, — НУ, ВОТЪ, Такъ оно и случилось! Вернуться онъ больше 
не вернется, и спрашивать о немъ сестра меня не посмЗеть“. 

И онъ нашвыряль ногами на то м%ето, гдВ схоронилъ 
убитаго, сухихь листьевъ, и пошель себ% домой. Но шель онъ 
во тьмз ночной не одинъ: съ нимъ былъ крошка-эльфъ. Эльфъ 
сидзль въ сухомъ, свернувшемся въ трубочку, липовомъ листЕЗ, 
упавшемъ злодВю на голову въ то время, какъ тоть зарывалъ 
яму. Окончивъ работу, уб№ца надФлъ на голову шляпу; подъ 
ней было страхъ какъ темно, и крошка-эльфъ весь дрожалъ 
отъ ужаса и отъ негодован1я на злодЗя. 

На зар злой человЗкъ пришелъ домой, сняль шляпу и 
прошель въ спальню сестры. Молодая, цвфтущая красавица 
спала и видзла во сн того, кого она такъ любила и кто 
уЗхалъ теперь, какъ она думала, за море. Злой братъ накло- 
нился надъ ней и засмВялся злобнымъ, дьявольскимъ смз хомъ; 
сухой листокъ выпалъ изъ его волосъ на од%яло сестры, но 
онъ не замЗтиль этого и ушелъь къ себз соснуть до утра. 
Эльфъ выкарабкалея изъ сухого листка, приблизился къ самому 
уху молодой двушки и разсказалъь ей во снз объ ужасномъ 
убщйств®, описалъь исто, гдЪ оно произошло, цвЗтущую липу, 
подъ которой убца зарыль т%ло, и, наконецъ, добавилъ: 
‚А чтобы ты не приняла всего этого за простой сонъ, я 
оставлю на твоей постели сухой листокъ“.—И она нашла 
этотъ листокъ, когда проснулась. 

О, какъ горько она плакала! Но никому не смЗла бЪд- 
няжка довфзрить своего горя. Окно стояло отвореннымъ цфлый 
день, крошка-эльфъ легко могъ выпорхнуть въ садъ и летёть 
кь розамъ и другимъ цвфтамъ, но ему не хот%лось оставить 
бВдняжку одну. На окнф стояла въ цвзточномъ горшЕкВ м$- 
сячная роза; онъ усЗлся въ одинъ изъ ея цвзтовъ и глазъ не 
сводилъ съ убитой горемъ дфвушки. Братъ ея н%еколько разъ 
входилъ въ комнату и былъ злобно-веселъ; она же не см$ла 
и заикнуться ему о своемъ сердечномъ горз. 

Бакъ только настала ночь, дфвушка потихоньку вышла изъ 
дома, отправилась въ рощу, прямо къ липовому дереву, раз- 
бросала сухя листья, разрыла землю и нашла убитаго. Ахъ, 
Еакъ она плакала и молила Бога, чтобы онъ послалъ смерть 
и ей. 

Ова бы охотно унесла съ собой дорогое т%ло, да нельзя 
было, и воть она взяла блфдную голову съ закрытыми гла- 
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зами, поцзловала холодныя губы и отряхнула землю съ пре- 
красныхъ вохосъ. 

— Оставлю же себЪ хоть это! — сказала она, зарыла тёло 
и опять набросала на то иЪето сухихъ листьевъ, а голову унесла 
съ собой, вмЁст® съ небольшою в%точкой жасмина. 

Придя домой, она отыскала самый большой цвзточный гор- 
шоЕкъ, положила туда голову убитаго, засыпала ее землей и 
посадила въ землю жасминовую взточку. 

— Прощай! Прощай! — прошепталь крошка-эльфъ: онъ не 
могъ вынести такого печальнаго зр8лища и улет®ль въ садъ 
къ своей розз, но она уже отцвЗла, и вокругъ зелененькаго 
плода держалось всего два-три поблекшихъ лепестка. 

— Ахъ, какъ скоро приходить конецъ всему хорошему и 
прекрасному! —вздохнулъ эльфъ. 

Наконецъ, онъ отыскалъ себё другую розу и уютно за- 
жилъ между ея благоухающими лепестками. Но каждое утро 
леталъ онъ къ окну несчастной двушки и вЗчно находилъ ее, 
всю въ слезахъ, подлв цвфточнаго горшка. Горьыя слезы ру- 
чьями лились на жасминовую вфточку, и по мзрф того, какъ 
сама дЪвушка день-ото-дня блВднзла и худфла, вфточка все 
росла, да зелен®ла, пуская одинъ отростокъ за другимъ. Скоро 
появились и маленьшме бутончинки; д®вушка цзловала ихъ, & 
злой братъ сердился и спрашиваль, не сошла-ли она съ ума: 
иначе онъ нич$мъ и не могъ объяснить себЪ эти вФчныя слезы, 
которыя она проливала надъ цвЗткомъ. Онъ, вЗдь, не зналъ, 
чьи закрытые глаза, чьи розовыя губы превратились въ землю 
въ этомъ горшкВ. А б$дная сестра его склонила разъ головку 
ЕЪ ЦВЗТКу, Да ТАкъ и задремала; какъ разъ въ это время при- 
летФль крошка-эльфъ, прильнулъь къ ея уху и сталь разсказы- 
вать ей о послднемъ ея свидаши съ милымъ въ бес$дЕЗ, о 
благоухаши розъ, о любви эльфовъ... ДФвушка спала такъ 
сладко, и среди этихъ чудныхъ грёзъ незамВтно отлетзла отъ 
нея жизнь. Она умерла и соединилась на небз съ тзмъ, кого 
такъ любила. 

По всей комнат® разлился чудный, н®жный запахъ бЪлыхъ 
кохокольчиковь жасмина, —это они оплакивали усопшую. 

Злой братъ посмотрзлъ на красивый цвЪтупий кустъ, взялъ 
его себЪ въ наслЪдство посл умершей сестры и поставилъ его 
у себя въ спальн®, возлВ самой кровати. ЕКрошка-эльфъ по- 
слВдовалъ за нимъ и сталь летать отъ одного колокольчика 
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къ другому: въ каждомъ жиль маленьый духъ, и эльфъ раз- 
сказалъь имъ всёмъ объ убитомъ молодомъ человВЕВ, о зломъ 
брат и о бВдной сестрз. 

— Знаемъ! Знаемъ! В$дь, мы же выросли изъ глазъ и изъ 
губъ убитаго!--отвфтили духи цвфтовъ и при этомъ какъ-то 
странно покачали головками. 

Эльфъ не могь понять, какъ могуть они оставаться такими 
равнодушными, полетВль къ пчеламъ, которыя собирали медъ, 
и тоже разсказалъ имъ о зломъ братЗ. Пчелы пересказали это 
своей царицз, и та р8ёшила, что вс он на слЗдующее же 
утро накажутъ уййцу. 

Но ночью, —это была первая ночь посл® смерти сестры— 
когда братъ спалъ близь благоухающаго жасминоваго куста, 
каждый колокольчикъ раскрылся, и оттуда вылетёль невидимый, 
но вооруженный ядовитымъ копьемъ, духъ цвфтка. Вс они 
подлетвли въ уху спящаго и стали нашептывать ему дурные. 
сны, потомъ сЗли на его губы и вонзили ему въ языкъ свои 
ядовитыя копья. 

—щ Теперь мы отомстили за убитаго!— сказали они и опять 
спрятались въ бЗлые колокольчики жасмина. 

Утромъ окно въ спальнВ вдругь распахнулось, и влетфли 
эльфъ и царица пчелъ съ своимъ роемъ; они явились убить 
злого брата. 

Но онъ уже умеръ. Вокругъ постели толпились люди и 
говорили: 

— Его убилъ сильный запахъ цвзтовъ. 

Тогда эльфъ понялъ, что то была месть цвЗтовъ и разсказалъ 
объ этомъ цариц® пчелъ, а она со вс®мъ своимъ роемъ при- 
нялась летать и жужжать вокругъ благоухающаго куста. Нельзя 
было отогнать пчелъ, и одинъ изъ присутствовавшихъ хотёлъ 
унести кустъ въ другую комнату, но одна пчела ужалила его 
въ руку, онъ урониль цвзточный горшокъ, и тотъ разбился въ 
дребезги. 

Туть всф увидали черенъ убитаго и поняли, кто быль 
убйца. 

А царица пчель съ шумомъ полетфла по воздуху и 
жужжала о мести цвфтовъ, обь эльф®, и о томъ, что даже 
за самымъ крошечнымъ лепесткомъ скрывается кто-то, кто 
можетъ разсказать о всякомъ преступлени и наказать самого 
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СВИНОПАСЪ, 


Филъ-былъ б$дный принцъ. Королевство у него было ма- 
ленькое-премаленькое, но жениться все-таки было можно, & 
жениться-то принцу хотзлось... 

Разум$ется, съ его стороны было н%®еколько смЗло заявить 
дочери императора: — Хочешь за меня? —Впрочемъ, онъ носихь 
славное имя и зналъ, что сотни принцессъ съ благодарностью 
отвЗтили бы на его предложеше согласемъ. Да вотъ, ждите-ка 
этого отъ императорской дочки! 

Послушаемъ же, какъ было д3ло. 

На могил покойнаго отца принца выросъ розовый кустъ 
несказанной красоты; цвЪлъ онъ только разъ въ пять хЪтЪ и 
распускалась на вемъ всего одна единственная роза. Зато она 
разливала такой сладый ароматъ, что, впивая его, можно было 
забыть вс свои горести и заботы. Еще быль у принца соло- 
вей, который пФЗлъ такъ дивно, словно у него въ горлышкВ 
были собраны вс чудесн®йпйя мелощи, кавя только есть въ 
свЪтВ. И роза, и соловей назначены были въ даръ принцессз; 
ихъ положили въ болыше серебряные ларцы и отослали къ ней. 

Императоръ вел лъ принести ларцы прямо въ большую залу, 
гдз принцесса играла со своими фрейлинами „въ гости“; дру- 
гихЪ занятШ у нихъ не было. Увидавъ болыше ларцы съ по- 
дарками, принцесса захлопала отъ радости въ ладоши. 

— Ахъ, если бы тутъ была маленькая киска! — сказала она, 
но— появилась прелестная роза. | 

— Ахъ, какъ это мило сдлано! — сказали всз фрейлины. 

— Больше, чЗмъ мило! —сказалъ императоръ.—Это прямо 
недурно! 

Но принцесса потрогала розу и чуть не заплакала. 

— Фи, папа! — сказала она. — Она не искусственная, & 
настоящая! 

— Фи! сказали и вс придворные. — Настоящая! 

— Погодимъ сердиться! Посмотримъ сначала, что въ дру- 
гомъ ларц®!-—возразилъь императоръ, и воть изъ ларца появился 
соловей и зап®лъ такъ чудесно, что нельзя было сейчасъ же 
найти въ немъ какого-нибудь недостатка. 

— ЗирегЬе! СВагшаю! — сказали фрейлины; вс№ он бох- 
тали по-французски, одна хуже другой. 

— Какъ эта птичка напоминаетъ мнф® органчикъ покойной 
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императрицы! —сказаль одинъ старый придворный.—Да, тотъ 
же тонъ, та же манера давать звукъ! 

— Да! — сказаль императоръ, и заплакалъ какъ ребенокъ. 

— Надфюсь, что птица не настоящая! —сказала принцесса. 

— Настоящая!-—отвЪтили ей доставивше подарки послы. 

— Тавъ пусть себЪ летить!— сказала принцесса, и такъ 
и не позволила принцу явиться къ ней самому. 

Но принцъ не унывалъ, вымазаль себЪ все лицо черной и 
бурой краской, нахлобучилъь шапку и постучался. 

— Здравствуйте, императоръ! — сказать онъ. — Не най- 
дется-ли у васъ для меня во дворцВ какого-нибудь м%®стечка? 

— Много васъ тутъ ходить, да ищетъ!—отв®тиль импе- 
раторъ. — Впрочемъ, постой, мн® надо свинопаса! У насъ про- 
пасть свиней! 

И воть принца утвердили придворнымъ свинопасомъ и отвели 
ему жалкую крошечную коморку, рядомъ съ свиными закутками. 
Весь день просид®лъ онъ за работой и къ вечеру смастерилъ 
чудесный горшочекъ. Горшочекъ былъ весь ув8шанъ бубенчи- 
;ами, и когда въ немъ что-нибудь варили, бубенчики назва- 
нивали старую пЗсенку: 


Ахъ, мой милый Августинъ, 
Все прошло, прошло, прошло! 


Занимательнве же всего было то, что, держа нажь поды- 
мавшиися изъ горшочка паромъ руку, можно было узнать 
какое у кого въ городВ готовилось кушанье. Да, ужь горшо- 
чекъ не чета былъ какой-нибудь розз! 

Вотъ принцесса отправилась со своими фрейлинами на про- 
гухку и вдругъ услыхала мелодическй звонъ бубенчиковъ. Она 
сразу остановилась и вся проаяла: она тоже умЗла наигрывать 
на фортешано „Ахъ мой милый Августинъ“. Только одну эту 
мелолю она и наигрывала, зато однимъ пальцемъ. 

— Ахъ, вВдь, и я это играю! — сказала она.—Такъ сви- 
нопасъ-то у насъ образованный! Слушайте, пусть кто-нибудь 
изъ васъ пойдетъ и спросить у него, что стоитъ этотъ инстру- 
ментъ. 

Одной изъ фрейлинъ пришлось над®ть деревянные башмаки 
и пойти на задний дворъ. 

— Что возьмешь за горшочекъ?—спросила она. 

— Десять принцессиныхъ поцзлуевъ! —отвЗчаль свинопасъ. 
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— Боже избави!— сказала фрейлина. 

— А дешевле нельзя! —отвФчалъ свинопасъ. 

— Ну, что онъ сказалъ? —спросила принцесса. 

— Право и передать нельзя! — отв®чала фрейлина. — Это 
ужаено! 

— Такъ шепни мн на ухо! 

И фрейлина шепнула принцесс$. 

— Воть нев жа! — сказала принцесса и пошла было, но... 
бубенчики зазвен®ли такъ мило: 


Ахъ, мой милый Августинъ, 
Все прошло, прошло, прошло! 


— Послушай! — сказала принцесса фрейлин. — Пойди, 
спроси, не возьметъ-ли онъ десять поцзлуевь моихъ фрейлинъ? 

— Н$ть, спасибо!—отвЁтиль свинопасъ.— Десять поп%- 
луевъ принцесеы или горшочекъ останется у меня. 

— Бакъ это скучно!— сказала принцесса.—Ну, придется 
вамъ стать вокругь меня, чтобы никто не увидалъ насъ! 

Фрейлины обступили ее и растопырили свои юбки; свино- 
пасъ получилъ десять принцессиныхъ поцфлуевъ, & принцесса — 
горшочекъ. 

Вотъ была радость! ЦЖлый вечеръ и весь слВдующий день 
горшочекъ не сходиль съ очага, и въ город не осталось ни 
одной кухни, оть камергерской до кухни простого сапожника, 
о которой бы он не знали, чтб въ ней стряпалось. Фрейлины 
прыгали и хлопали въ ладоши. 

— Мы знаемъ, у кого сегодня сладый супь и блинчики! 
Мы знаемъ, у кого каша и свиныя котлеты! Какъ интересно! 

— Еще бы! —подтвердила оберъ-гофмейстерина. 

— Да, но держите языкъ за зубами, я, вздь, ный 
ская дочка! 

— Помилуйте!— сказали ве}. 

А свинопасъ (то-есть принцъ, но для нихъ-то онъ былъ, 
вздь, свинопасомъ) даромъ времени не терялъь и смастерилъь 
трещотку; когда ею начинали вертЗть по воздуху, раздавались 
звуки всзхъ вальсовъ и полекъ, каке только есть на бЗломъ 
свзтЗ. 

— Но это варегЬе! —сказала принцесса, проходя мимо.— 
Вотъ такъ попурри! Лучше этого я ничего не слыхала! По- 
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слушайте, спросите, что онъ хочеть за этоть инструментъ. Но 
цфловаться я больше не стану! 

— Онъ требуеть сто принцессиныхь поц%луевъ! —доло- 
жила фрейлина, побывавъ у свинопаса. 

— Да что онъ, въ ум? —сказала принцесса и пошла своею 
дорогой, но сдЗлала шага два и остановилась. 

— Надо поощрять искусство! — сказала она. —Я, вЗдь, импе- 
раторская дочь! Скажите ему, что я дамъ ему по вчерашнему 
десять поцзлуевь, а остальные пусть дополучять съ моихъ 
фрейлинъ! 

— Ну, намъ это вовсе не по вкусу! — сказали фрейлины. 

— Пустяки! — сказала принцесса. —Ужъ если я могу ц%- 
зовать его, то вы и подавно! Не забывайте, что я кормлю 
васъ и плачу вамъ жалованье! 

И фрейлинз пришлось еще разъ отправиться къ свинопасу. 

— Сто принцессиныхъ поцфлуевъ! — повториль онъ. — А 
нфтъ—каждый останется при своемъ. 

— Становитесь вокругъ!— скомандовала принцесса, и фрей- 
лины обступили ее, а свинопасъ сталъ ее цзловать. 

— Что это за сборище у свиныхъ закутокъ? —спросиль, 
выйдя на балконъ, императоръ, протеръ глаза и надфлЪ очки. — 
Э, да это фрейлины опять что-то зат$яли! Надо пойти посмотр®ть. 

И онъ расправилъ задки своихъ туфель. Туфлями служили 
ему старые, стоптанные башмаки. Эхъ ты ну, какъ онъ за- 
шлепаль въ нихъ! 

Придя на задшй дворъ, онъ потихоньку подкрался къ фрейли- 
намъ, & т8 вс$ были ужасно заняты счетомъ поцлуевъ, — надо же 
было сяЪдить за тёмЪ, чтобы расплата была честной, и сви- 
нопасъ не получилъ ни больше, ни меньше, чфмъ ему сл8до- 
вало. Никто поэтому не замЗтилъ императора, 8 онъ привсталъ 
на цыпочки. 

— Это еще что за штуки!—сказалъ онъ, увидавъ цёлую- 
щихся, и швырнуль въ нихъ туфлей какъ разъ въ ту минуту, 
когда свинопасъ получаль отъ принцессы восемьдесятъь шестой 
подзлуй. —Вонъ! —закричаль разсерженный императоръ и вы- 
гнать изъ своего государства и принцессу и свинопаса. 

Она стояла и плакала, свинопасъ бранился, & дождикъ такъ 
и поливалъ на нихЪ. 

— Ахь, я неесчастная!— сказала принцесса. —Чтб бы мнз 
выйти за прекраснаго принца! Ахъ, какая я несчастная! 
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А свинопасъ зашелъ за дерево, стеръ съ лица черную и 
бурую краску, сбросилъ грязную одежду и явился передъ ней 
во всемъ своемъ королевскомъ велищи и крас, такъ что прин- 
цесса невольно преклонилась передъ нимъ. 

— Теперь я только презираю тебя!—сказаль онъ.—Ты_ 
не захот8ла выйти за честнаго принца! Ты не поняла толку 
вЪ соловьВ и розЗ, & свинопаса цловала за игрушки! Подё- 
зомъ же тебз! 

И онъ ушелъ къ себф въ королевство, крЗико захлопнувъ 
за собой дверь. А ей оставалось стоять, да п№ть: 


Ахъ, мой милый Августинъ, 
Все прошло, прошло, прошло! 


ГРЕЧИХА. 


Часто, посл грозы видишь, что гречиха въ пол спалена 
до-черна, будто по ней пробфжаль огонь; крестьяне въ та- 
кихъ случаяхъ говорятъ: „Это ее опалило молей!“ Но почему? 

А вотъ что я слышаль отъ воробья, которому разсказывала 
объ этомъ старая ива, растущая возлФ гречишнаго поля, —де- 
рево такое большое, почтенное и старое-престарое, все коря- 
вое, съ трещиною посрединз. Изъ трещины ростетъ трава 
и ежевика; вЪтви дерева, словно длинныя зеленыя кудри, св®- 
шиваются до самой земли. 

Друмя поля вокругъ ивы были засФяны рожью, ячменемъ 
и овсомъ—чудеснымъ овсомъ, похожимъ, когда созрфеть, на 
взточки, усфянныя маленькими, желтенькиии канарейками. 
Хл$ба стояли прекрасные, и ч$мъ полне были колосья, тёмЪъ 
ниже склоняли они, въ благочестивомъ смирени, свои головы 
къ землз. 

Туть же, воз самой ивы, было поле съ гречихой; гре- 
чиха не склоняла головы, какъ друпе хлЗба, а держалась 
гордо и прямо. 

— Яне б%дн%е хлФбныхъ колосъевъ!— говорила она.— Да 
къ тому же еще красивЗе. Мои цвзты не уступятъ цвётамъ 
яблони. Любо-дорого посмотрзть! Знаешь ты, старая ива, кого- 
нибудь красивзе меня? 

Но ива только качала головой, какъ бы желая сказать: „Ко- 
нечно, знаю!“ А гречиха надменно говорила: 
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— Глупое дерево, у него отъ старости изъ желудка трава 
растетъ! 

Вдругъ поднялась страшная непогода; вс полевые цвзты 
свернули лепесточки и склонили головки долу; одна гречиха 
красовалась попрежнему. | 

— Склони голову!— сказали ей цвфты. 

— НезачВыъ!— отв чала гречиха. 

— Склони голову, какъ мы! — закричали ей колосья.—Сей- 
часъ промчится подъ облаками ангелъ бури! Крылья его дохо- 
дятъ до самой земли! Онъ снесетъ теб% гохову прежде, чВмъ 
ты успзешь взмолиться о пощадз! 

— Ну, а я все-таки не склоню головы! — сказала гречиха. 

— Сверни лепестки и секлони голову! — сказала ей и ста- 
рая ива.—Не гляди на молн!ю, когда она раздираетъ облака! 
Самъ человзкъ не дерзаетъ этого: въ это время можно загля- 
нуть въ самое небо Господне, но за такой грзхъ Господь ка- 
раетъ человзка слфпотой. Что же ожидаетъ тогда насъ? Мы, 
б%дные полевые злаки, вфдь, куда ниже, ничтожнВе чело- 
вЗка | 

— Ниже? — сказала гречиха.—Такъ воть же я загляну въ 
небо Господне! 

И она въ самомъ д%лВ р®зшилась на это въ своемъ горде- 
ливомъ упорствЗ. 

Весь м1ръ словно загор®лся отъ молнШ, котда же снова 
прояснилось, цвЗты и хлВба, освЗженные и омытые дождемъ, 
радостно вдыхали въ себя мягый, чистый воздухъ. А гречиха 
была вся опалена молшей и никуда больше не годилась. 

Старая ива тихо шевелила вЪтвями по в$тру; съ зеленыхъ 
листьевъ падали крупныя дождевыя капли; дерево будто плакало, 
и воробьи спросили его: 

— О чемь ты? Посмотри, какъ славно кругомъ, какъ 
свзтитъ солнышЕео, кавъ бФгутъ облака! А что за ароматъ не- 
сется отъ цвфтовъ и кустовъ! О чемъ же ты плачешь, ста- 
рая ива? 

Тогда ива разсказала имъ о высоком рной гордости и казни 
гречихи; гордость всегда, в®дь, бываетъ наказана. Отъ во- 
робъевъ же услышалъ эту исторю и я: они прощебетали мнз ее 
какЪ-то разъ вечеромъ, когда я просилъ ихъ разсказать мнз 
сказку. 


^—м^^^лыЩЩх 


13* 


196 


АНГЬЛЪ, 


Каждый разъ, какъ умнраетъ доброе, хорошее дитя, съ 
неба является БожШ ангель, беретъ дитя на руки и облетаетъ 
съ нимъ, на своихъ большихъ б%лыхъ крыльяхъ, всё его люби- 
мыя м$етечки. Цо пути ангелъ еъ ребенкомъ набираютъ ц3- 
лый букеть разныхь цвфтовъ и берутъ ихъ съ собою на небо, 
гдз они расцв®таютъ еще пышн%е, чЁмъ на землЗ. Богъ при- 
жимаеть всз цвЪзты къ своему сердцу, а одинъ цв$точекъ, ко- 
торый покажется ему миле всзхъ, цзлуетъ въ самое сердечко; 
цвзтокъ получаетъь тогда голосъ и можеть присоединиться къ 
хору блаженныхъ духовъ. 

Все это разсказываль Бой ангелъ умершему ребенку, неся 
его въ своихъ объятяхъ на небо; дитя слушало ангела, какъ 
сквозь сонъ. Они пролетали надъ т%ми. л%сами, ГДВ такъ 
часто играло дитя при жизни; пролетали надъ зелеными 
садами, гдз росло множество чудесныхъ цвзтовъ. 

— Ване же взять намъ съ собою на небо? — спросилъ ангелъ. 

Въ саду стоялъ преврасный, стройный розовый кустъ, но 
чья-то злая рука надломила его, такъ что вЪтви, усыпанныя 
большими, полураспустившимися бутонами, почти совефмъ з8- 
вяли и печально повиели. 

— Б$дный кустъ!— сказало дитя. —Возьмемъ его, чтобы 
онъ опять расцв®льъ тамъ у Боженьки! 

Ангелъ взялъ куеть и такъ кр®пко поцфловаль дитя, что 
оно слегка прюткрызо глазки. Потомъ они нарвали еще много 
пышныхь цвфтовъ, но кромз нихъ взяли и скромный злато- 
цвзтъ и простеньюме анютины глазки. 

— Ну вотъ, теперь и довольно!—-сказалъь ребенокъ, но 
ангелъ покачалъ головой и полет$лъь съ нимъ дальше. 

Ночь была тихая, свфтлая; весь городъ спахль; они про- 
летали надъ одной изъ самыхъ узкихъ улицъ. На мостовой 
валялась солома, зола и всяый хламъ: черепки, обломки але- 
бастра, тряпки, старыя донышки отъ шляпъ, словомъ, все, 
что уже отслужило свой взкъ или потеряло всямй видъ; на- 
канунз какъ разъ быль день перезда съ квартиръ *). 


*) Въ Копенгаген® квартиры нанимаются обыкновенно на полугодовой срокъ, 
съ 1-го марта по 1-е сентября и съ 1-го сентября по 1-е марта; эти-то два дня въ году 
и служать днями общаго переЁзда съ квартиръ ва квартиры. — Прим. перев. 
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И ангелъ указалъ на валявпийся въ этомъ хламз разбитый 
цвзточный горшокъ, изъ котораго торчалъ комъ земли, весь 
оплетенный корнями большого, полевого цвфтка; цвзтокъ за- 
вяль и никуда больше не годился, его и выбросили. 

— Возьмемъ его съ собою! —сказаль ангель.—Я разскажу 
тебф про этотъ цвфтовъ, пока мы летимъ! 

И ангелъ сталъ разсказывать. 

„Въ этой самой узкой улиц®, въ низкомъ подвалВ, жиль 
6Ъдный больной мальчикъ. Съ самыхъ раннихъ л%т%$ онъ вЗчно 
лежать въ постели; когда же чувствоваль себя особенно хо- 
рошо, то проходилъ на костыляхъ по своей коморк® раза два 
взаль ы впередъ, воть и все. Иногда лтомъ солнышко загля- 
дывало на полчаса и въ подвалъ; тогда мальчикъ садился на 
солнышко и, держа руки противъ свзта, любовался просвёчи- 
вавшею въ его тонкихъ пальцахъ алою кровью; такое сидФнье 
на солнышкВ замЗняло ему прогулку. О богатомъ весеннемъ 
уборз л8совъ онъ зналъ только потому, что сынъ сосЗда при- 
носихъь ему весною первую распустившуюся буковую в$точку; 
б%дняжка держалъь ее надъ головой и переносился мыслью 
подъ зеленые буки, гд® ©1яло солнышко и распзвали птички. 
Разь сынъ соефда принесъ мальчику и полевыхъ ивзтовъ; 
между ними быль одинъ.еъ корнемъ; мальчикъ посадилъ его 
въ цвЁточный горшокъ и поставилъ на окно близь своей кро- 
ватки. Видно легкая рука посадила цвфтокъ: онъ принялся, 
сталь рости, пускать новые отростки, каждый годъ цвзль и 
быль для мальчика цзлымъ садомъ, его маленькимъ земнымъ 
сокровищемъ. Мальчикъ поливалъ его, ухаживалъ за нимъ и 
заботился о томъ, чтобы его не миноваль ни одинъ лучъ, ко- 
торый только пробирался въ коморку. Ребенокъ жиль и ды- 
шахь своимъ любимцемъ, и тотъ, вфдь, цвЗлъ, благоухаль и 
хорошфлъ для него одного. И къ цвзтку повернулся мальчикъ 
даже въ ту носядиюю минуту, когда его отзывалъ къ себз 
Господь Богъ... Воть уже цфлый годъ, какъ мальчикъ у Бога; 
ЦВлый годъ стоять цвЪтокъ, всми забытый на окн%, завяль, 
заеохъ и быль выброшенъ на улицу вмВст® съ прочимъ хла- 
момъ. Этотъ-то бЪдный, увядий цвзточекъ мы и ввяли съ 
собой: онъ доставиль собою куда больше радости, чёмъ самый 
пышный цвЪтоЕкъ въ саду королевы. 

— Откуда же ты зиаешь все это?—спросило дитя. 
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— Знаю!— отвфчалъь ангелъ. —В%дь, я самъ быль т%мъ 
б®днымъ калЗкою-мальчикомъ! Я узналъ свой цвзтокъ! 

И дитя широко-широко открыло глазки, вглядываясь въ 
прелестное, радостное лицо ангела. Въ ту же самую минуту 
они очутились на небз у Бога, гдЪ царятъ взчныя радость 
и блаженство. И Богь прижалъ къ своему сердцу умершее 
дитя, —у него выросли крылья, какъ у другихъ ангеловъ, и 
онъ полетФлъ рука объ руку съ ними. Богъ прижалъ къ сердцу 
и вс цвЪты, поцфловалъ же только б%дный увядпий полевой 
цвзтокъ, и тоть присоединиль свой голосъ къ хору ангеловъ, 
которые окружали Бога; одни летали возлВ Него, друпе по- 
дальше, третьи еще дальше и такъ до безконечности, но всз 
были равно блаженны. ВсЗ они п$ли и славили Бога: и малые, 
и болыше, и доброе только что умершее дитя, и бФдный по- 
левой цвЗточекъ, выброшенный на мостовую вмЗст® съ соромъ 
и хламомъ. | 


СОЛОВЕЙ. 


Въ Кита, какъ ты знаешь, и самъ императоръ, и вс 
окружающе его— китайцы. ДФло было давно, но потому-то и 
стоить о немъ послушать, пока оно не забудется совсфиъ! Въ 
цфломъ м!р% не нашлось бы дворца лучше императорскаго; 
онъ весь былъ изъ драгоц®нн®йшаго фарфора, зато такой 
хрупый, что страшно было до него и дотронуться. Въ саду 
росли чудесн®йппе цв®ты; къ самымъ лучшимъ изъ нихъ при- 
вязывались серебряные колокольчики; звонъ ихъ долженъ былъ` 
обращать на цвФты внимане каждаго прохожаго. Ишь, какъ 
тонко было придумано! Садъ тянулся далеко-далеко, такъ да- 
леко, что и самъ садовникъ не зналъ, гд$ онъ кончается. Изъ 
сада можно было попасть прямо въ густой лЗсъ; въ чащ% его 
таились глубомя озера, и доходилъ онъ до самаго синяго моря. 
Корабли проплывали подъ нависшими надъ водой вершинами 
деревьевъ, а въ взтвяхъ ихъ жиль соловей, который пЪлъ 
такъ чудесно, что его заслутивался, забывая о своемъ неводз, 
даже б%дный, удрученный заботами, рыбакъ. „Господи, какъ 
хорошо!“ вырывалось, наконецъ, у рыбака, но потомъ б®днякъ 
опять принимался за свое дЪло и забывалъь соловья, на сл3- 
дующую же ночь снова заслушивалея его и снова повторялъ 
тоже самое: „Господи, какъ хорошо!“ 
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Со всВхъ концовъ свЪта стекались въ столицу императора 
путешественники; всз они дивились на великол®пный дворецъ 
и на садъ, но, услышавъ соловья, говорили: „Вотъ это лучше 
всего!“ 

Возвращаясь домой, путешественники разсказывали обо всемъ 
вид%нномъ; ученые описывали столицу, дворецъ и садь импе- 
ратора, но не забывали упомянуть и о соловьЗ, и даже ставили 
его выше всего; поэты слагали въ честь крылатаго пзвца, 
жившаго въ я$су, на берегу синяго моря, чудеснзйше 
стихи. 

Книги расходились по всему свзту, и воть нзкоторыя изъ 
нихь дошли и до самого императора. Онъ возсЗдалъ на своемъ 
золотомъ креслЪ, читалъ, читалъ и поминутно кивалъ головою, — 
ему очень праятно было читать похвалы своей столиц, дворцу 
и саду. „Но соловей лучше всего!“ —стояло въ книг$. 

— Что такое? —сказалъ императоръ. —Соловей? А я, вЗдь, 
и не знаю его! Бакъ? Въ моемъ государств® и даже въ моемъ 
собственномъ саду живетъ такая удивительная птица, а я ни 
разу и не слыхалъ ея! Приходится вычитать о ней изъ книг! 

И онъ позвалъ къ себ$ перваго изъ своихъ приближенныхъ; 
этоть напускать на себя такую важность, что если кто-нибудь 
изъ людей попроще осм$ливалея заговорить съ нимъ или спро- 
сить его о чемъ нибудь, отвфчалъ только: ›пф“! а это, вздь, 
ровно ничего не означаетъ. 

—- Оказывается, что у насъ здЗсь есть зам чательная птица, - 
по имени соловей. Ее считаютъ первою достопримчательностью 
моего государства!—сказалъь императоръ. — Почему же мнз ни 
разу не доложили о ней? 

— Я даже и не слыхалъ о ней! — отвЗчалъ первый пра. 
ближенный. —Она никогда не была представлена ко двору! 

— Я желаю, чтобы она была здесь и пла предо мною. 
сегодня же вечеромъ! —сказалъ императоръ. — Весь свФтъ знаетъ, 
чтбф у меня есть, а самъ я не знаю! 

— И не слыхивалъ о такой птицз! — повториль первый 
приближенный. —Но я постараюсь розыскать ее! 

Легко сказать! А гдЪ ее розыщешь? 

Первый приближенный императора бЪгалъ вверхъ и внизъ 
по лфстницамъ, по заламъ и корридорамъ, но никто изъ встр$ч- 
ныхъ, къ кому онъ ни обращался съ разспросами, и не слы- 
хиваль о соловьз. Первый приближенный вернулся къ импе- 
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ратору и доложилъ, что соловья-де вФрно выдумали книжные 
сочинители. 

— Ваше величество не должны взрить всему, что пишуть 
ВЪ ЕНИГахъЪ; все это однз выдумки, такъ сказать, черная магя!.. 

— Но, вЗдь, эта книга прислана мнз самимъ могуществен- 
н®йшимъ повелителемъ Япони, и въ ней не можеть быть не- 
правды! Я хочу слышать соловья! Онъ долженъ быть здесь 
сегодня же вечеромъ! Я объявляю ему мое высочайшее благо- 
волене! Если же его не будетъ здесь въ назначенное время, 
я прикажу посл ужина надавать всЗмъ придворнымъ пазочныхъ 
ударовъ по животу! 

— Тзингъ-це! — сказалъь первый приближенный и опять 
забзгаль вверхъ и внизъ по л%етницамъ, по корридорамъ и 
заламъ; съ нимъ б$гала и добрая половина придворныхъ, — 
никому не хот®лось отвФдать палокъ. У всвхъ на язык былъ 
одинъ вопросъ: что это за соловей, котораго зналъ весь свЪтъ, 
но—ни одна душа при дворЗ. 

Наконець, на кухн® нашли одну б$дненькую дЪвочку, которая 
сказала: 

— Господи! Вакъ не знать соловья! Вотъ ужь поетъ-то! 
Мнз позволено относить по вечерамъ моей б%дной больной 
матушк$В остатки отъ об%да. Живетъ матушка у самаго моря, 
и воть, когда я иду назадъ и сяду отдохнуть въ лзсу, я 
каждый разъ слышу пе соловья! Слезы тавъ и потевутъ у 
меня изъ глазъ, а на душВ станетъ такъ радостно, словно 
матушка цзлуетъ меня!... 

— КВухарочка! — сказаль первый приближенный импера- 
тора. —Я опредФлю тебя на штатную должность при кухн® и 
выхлопочу теб% позволене посмотр®ть, какъ кушаеть императоръ, 
если ты сведешь насъ къ соловью! Онъ приглашенъ сегодня 
вечеромъ ко двору! 

И вотъ, вс отправились въ лзсъ, гдВ обыкновенно рас- 
п%валъ соловей; отправилась туда чуть не половина всзхъ 
придворныхъ. Шли, шли, вдругъ замычала корова. 

— 0!— сказали молодые придворные. —Вотъ онъ! Вакая, 
однако, сила! И это у такого маленьвкаго созданьица! Но мы 
положительно слышали его раньше! 

— Это мычитъ корова! — сказала дЪвочка. — Намъ еще 
далеко до м%ста. 

Въ пруду заквакали лягушки. 
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— Чудесно! —сказалъ придворный бонза. —Теперь я слышу! 
Точь-въ-точь наши колокольчики въ молельн\! 

— Н$ть, это лягушки!— сказала опять д®вочка. —Но те- 
перь, я думаю, скоро услышимъ и его! 

И вотъ запВлъ соловей. 

— Вотъ это соловей!— сказала дФвочка. —Слушайте, слу- 
шайте! А вотъ и онъ самъ!—И она указала пальцемъ на ма- 
ленькую, сЗренькую птичку, сидЗвшую въ вЗтвяхъ. 

— Неужели! — сказалъ первый приближенный императора. — 
Накакъ не воображалъ себ его такимъ! Самая простая на- 
ружность! —В%рно онъ потерялъь всф свои краски при видз 
стольвихЪ знатныхъ 0собъ! 

— Соловушка!— громко закричала дЪвочка.— Нашъ иило- 
стивый императоръ желаетъ послушать тебя! 

— Очень радъ!—отьЗтилъ соловей, и зап®ль такъ, что 
просто чудо. 

— Словно стеклянные колокольчики звенятъ! — сказалъ 
первый приближенный. — Глядите, какъ работаеть это ма- 
ленькое горлышко! Удивительно, что мы ни разу не слы- 
хали его раньше! Онъ будеть имфть огромный успзхъ при 
дворз! 

— Сизть-ли мнз императору еще? —спросилъ соловей, — 
онъ думалъ, что тутъ быль и самъ императоръ. 

— Несравненный соловушка! —сказалъ первый приближен- 
ный императора. —На меня возложено праятное поручеше при- 
гласить васъ на имЗюпий быть сегодня вечеромъ придворный 
праздникъ. Не сомн%ваюсь, что вы очаруете его величество 
своимъ дивнымъ пВшемъ! 

— П%ше мое гораздо лучше слушать въ зеленомъ л8су!р— 
сказалъ соловей. —Но я охотно отправлюсь съ вами, если такъ 
угодно императору. 

Пра двор шла суетня и приготовленя къ празднику. Въ 
фарфоровыхъ стЗнахъ и въ полу сяли отраженля сотенъ тысячъ 
золотыхъ фонариковъ; въ корридорахъ рядами были разставлены 
чудеснёйше цвзты съ колокольчиками, которые отъ всей этой 
б%готни, стукотни и сквозняка звензли такъ, что не слышно 
было челов ческаго голоса. 

Посреди огромной залы, гд® сидЗль императоръ, возвышался 
золотой шеетъ для соловья, Вс придворные были въ полномъ 
. ©60р%; позволили стоять въ дверяхъ и кухарочкВ, —теперь, 
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вздь, она получила зване лейбъ-поварихи. Вс3 были разодзты 
въ пухъ и прахъ и глазъ не сводили съ маленькой сЗренькой 
птички, которой императоръ милостиво кивнуль головой. 

И соловей зап лъ такъ дивно, что у императора выступили 
на глазахъ слезы и покатились по щекамъ. Тогда соловей за- 
лился еще громче, еще слаще; пзне его такъ и хватало з& 
сердде. Императоръ былъ очень доволенъ и сказалъ, что жа- 
луеть соловью свою золотую туфлю на шею. Но соловей по- 
благодарилъ и отказался, говоря, что довольно награжденъ и 
безъ того. 

— Я видфль на глазахъ императора слезы— какой еще 
награды желать мн! Въ слезахъ императора дивная сила! Богъ 
видить-—я награжденъ съ избыткомъ! 

И опять зазвучалъ его чудный, сладый голосъ. 

— Воть самое очаровательное кокетство!—сказали придвор- 
ныя дамы и стали набирать въ ротъ воды, чтобы она булькала 
у нихъ въ горлВ, когда онз будуть съ кзмъ-нибудь разговари- 
вать. Этимъ онф думали походить на соловья. Даже лакеи и 
горничныя объявили, что очень довольны, & это, вЗдь, много 
значить: извЪстно, что труднфе всего угодить этимъ особамъ. 
Да, соловей имфлъ положительный успзхъ. 

Его оставили при двор, отвели ему особую комнатку, раз- 
р®шили гулять на свобод два раза въ день и разъ ночью и 
приставили къ нему двзнадцать лакеевъ; каждый держалъь его 
за привязанную къ его ножкЪ шелковую ленточку. Большое 
удовольстше было отъ такой прогулки! 

Весь городъ заговорилъ объ удивительной птицз, и, если 
встр$чались на улицВ двое знакомыхъ, одинъ сейчась же го- 
ворилъ; „соло“, & другой подхватывалъ: „вей!“ посл чего 
оба вздыхали, сразу понявъ другъ друга. 

Одиннадцать сыновей мелочныхъ лавочниковъь получили 
имена въ честь соловья, но ни у одного изъ нихъ не было и 
признака голоса. 

Разъ императору доставили большой пакетъ съ надписью: 
„соловей“. 

— Ну воть еще новая книга о нашей знаменитой пти- 
ц%!—сказалъь императоръ. 

Но то была не книга, & зат®йливая штучка: въ ящичЕ$ 
лежалъ искусственный соловей, похож на настоящаго, но весь 
осыпанный брилмантами, рубинами и сапфирами. Стоило завести 
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птицу—и она начинала п$ть одну изъ мелодй настоящаго 
соловья и поводить хвостикомъ, который отливалъ золотомъ и 
серебромъ. На шейкВ у птицы была ленточка съ надписью: 
„Соловей императора Японскаго жалокъ въ сравнеши съ со- 
ловьемъ императора Китайскаго“. 

— Бакая прелесть! — сказали вс, и явившагося съ птицей 
посланца императора Японскаго сейчасъ же утвердили въ 
звания „чрезвычайнаго императорскаго поставщика соловьевъ“. 

—щ Теперь пусть-ка споютъ вм$стВ, воть будетъ дуэтъ! 

Но дЪло не пошло на ладъ: настоящий соловей пЪль по- 
своему, & искусственный, какъ заведенная шарманка. 

— Это не его вина! —свказалъ придворный капельмейстеръ. 
Онъ безукоризненно держитъь тактъ и поетъ совсёмъ по моей 
методз. 

Искусственнаго соловья заставили пфть одного. Онъ имЗлъ 
такой же усп®хъ, какъ настоящй, но былъ куда красив$е, 
весь такъ и блестЗлъ драгоцнностями! 

Тридцать три раза проп®лъ онъ одно и то же и не усталъ. 
Окружающе охотно послушали бы его еще разъ, да императоръ 
нашелъь, что надо заставить сп®ть и настоящаго соловья. Но 
куда-жъ онъ дЗвался? 

Никто и не замЗтилъ, какъ онъ вылет®ль въ открытое 
окно и унесся въ свой зеленый лЪсъ. 

— Что же это, однако, такое! —сказалъ императоръ, & при- 
дворные назвали соловья неблагодарною тварью. 

— Лучшая-то птица у насъ все-таки осталась! — сказали 
они, и искусственному соловью пришлось пзть то же самое въ 
тридцать четвертый разъ. 

Никто, однако, не успфлъ еще выучить мелодши наизусть, 
такая она была трудная. Вапельмейстеръ расхваливалъ искус- 
ственную птицу и увфрялъ, что она даже выше настоящей, не 
только по платью и брилмантамъ, но и по внутреннимъ сво- 
имъ достоинствамъ. 

— Что касается настоящаго соловья, высомй повелитель 
мой, и вы, милостивые господа, то никогда, вЪдь. нельзя знать 
заранЗе, что именно споетъ онъ, у нскусственнаго же все из- 
взетно напередъ! Можно даже отдать себ полный отчетъ въ 
его искусств, можно разобрать его и показать все его внут- 
реннее устройство—плодъ челов$ческаго ума, расположеше и 
дВйстве валиковъ, все, все! 
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— Я какъ разъ того же мн%®ншя!— сказать каждый изъ 
присутствовавшихъ, и капельмейстерь получиль разр шене по- 
казать птицу въ слВдующее же воскресенье народу. 

— Надо и народу послушать ее! —-сказалъ императоръ. 

Народъ послушалъ и былъ очень доволенъ, какъ будто на- 
пился до-весела чаемъ,—это, вздь, совершенно по-китайски. 
Отъ восторга вс въ одинъ годосъ восклицали: „О!“ подни- 
мали вверхъ указательные пальцы и кивали головами. Но б%д- 
ные рыбаки, слышавиие настоящато соловья, говорили: 

— Недурно и даже похоже, но все-таки не то! Чего-то не- 
достаетъ въ его пзши, а чего—мы и сами не знаемъ! 

Настоящаго соловья объявили изгнаннымъ изъ предёловъ 
государства. | 

Искусственная птица заняла м$сто на шелковой подушЕЗ, 
возл$ императорской постели. Вругомъ нея были разложены вс® 
пожалованныя ей драгоцнности. Величали же ее теперь „импе- 
раторскаго ночного столика первымъ пФвцомъ съ лвой сто- 
роны“, —императоръ считалъ болЗе важною именно ту сторону, 
на которой находится сердце, & сердце находится слЗва даже 
у императора. Капельмейстеръ написаль объ искусственномъ 
соловьВ двадцать пять томовъ книгЪ, ученыхъ - преученыхъ и 
полныхъ самыхъ мудреныхъ китайскихь словъ. 

Придворные, однако, говорили, что читали и поняли все, 
иначе, вФдь, ихъ прозвали бы дураками и отколотили палками 
по животу. 

Такъ прошелъ цзлый годъ; императоръ, весь дворъ и даже 
весь народъ знали наизусть каждую нотку искусственнаго соловья, 
но потому-то п8ше его имъ такъ и нравилось: они сами могли 
теперь подпвать птиц. Уличные мальчишки п$ли: „Циы— 
ци— ци! Влюкъ—клюкъ—клюкъ!“ Самъ императоръ нап валъ 
тоже самое, Ну, что за прелесть! 

Но разъ вечеромъ, искусственная птица только что распз- 
лась передъ императоромъ, лежавшимъ въ постели, какъ вдругъ 
внутри ея зашип® ло, зажужжало, колеса завертВлись, и музыка 
смолкла. 

Ииператоръ векочилъ и послаль за своимъ лейбъ-медикомъ, 
но что же могъ тотъ подЗлать! Призвали часовщика, и этоть 
посяВ долгихь разговоровъ и осмотровъ кое-какъ исправилъ 
птицу, но сказалъ, что съ ней надо обходиться крайне бережно: 
зубчики поистерлись, & поставить новые такъ, чтобы музыка шла 
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попрежнему вфрно, было иельзя. Вотъ такъ горе! Только 
разъ въ годъ, да и то едва-едва, позволили заводить птицу. 
Но капельмейстеръ произнесъ краткую, зато полную мудреныхъ 
словъ, р3зчь, въ которой доказывалъ, что птица ничуть не 
сдВлалась хуже. Ну, значить такъ оно и было. 

Прошло еще пять лётъ, и страну постигло большое горе: 
вез такъ любили императора, & онъ былъ, какъ говорили, при 
смерти. Провозгласили уже новаго императора, но народъ 
толпился на улиц и спрашивалъ перваго приближеннаго их- 
ператора о здоровъи своего стараго повелителя. 

— 1$! — отв8чахь приближенный и покачивалъ головой. 

Блздный, похолодВвиИй лежалъ императоръ на своемъ ве- 
хиколВиномъ хожВ; вс придворные считали его умершимъ и 
каждый спВшилъ поклониться новому императору. Лакеи бЪгали 
взадъ и впередъ, перебрасываясь новостями, а горничныя про- 
водили прлятные часы въ болтовн® за чашкой кофе. По всЗмъ 
заламъ и корридорамъ были разостланы ковры, чтобы не слышно 
было шума шаговъ, и во дворцВ стояла мертвая тишина. Но 
императоръ еще не умеръ, хотя и лежаль на своемъ велико- 
хВиномъ лож, подь бархатнымъ балдахиномъ съ золотыми 
кистями, совсфмъ недвижнымъ и мертвенно-бяЗднымъ. Сквозь 
раскрытое окно глядзль на императора и искусственнаго со- 
ловья ясный мзсяцъ. 

БЗдный императоръ почти не могъ вздохнуть, и ему каза- 
лось, что кто-то сидитъ у него на груди. Онъ проткрылъ глаза 
и увидзль, что на груди у него сидЗла смерть. Она надзла 
на себя корону императора, забрала въ одну руку его золотую 
саблю, а въ другую богатое знамя. Кругомъ, изъ складокъ 
бархатнаго балдахина, выглядывали кавя-то странныя головы: 
однз гадыя и злыя, друйя добрыя и милыя на видъ. То были 
ззыя и добрыя дЪла императора, смотр®виия на него въ то 
время, какъ смерть сидфла у него на груди. 

— Помнишь это?— шептали головы одна за другой. — Пом- 
ниШЬ 91т0?—и разсказывали ему такъ много, что на лбу у него 
выступать холодный потъ. 

— Я и не зналъ объ этомъ!—говорилъ императоръ. — 
Музыку сюда, музыку! Больше китайсвке барабаны! Я не хочу 
слышать ихъ р$чей! 

Но он все продолжали, а смерть, какъ китаецъ, кивала 
на ихъ р$Зчи головой. 
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— Музыку сюда, музыку! — кричалъ императоръ. — Пой хоть 
ты, милая, славная золотая птичка! Я одарихъь тебя золотомъ 
и драгоцВнностями, я повзсиль тебз на шею свою золотую 
туфлю, пой же, пой! 

Но птица молчала, —некому было завести ее, & иначе она 
иЗть не могла. Смерть продолжала смотрфть на императора 
своими большими, пустыми глазными впадинами. Въ комнат 
было тихо-тихо. 

Вдругъ за окномъ раздалось чудное пфше. То прилет®лъ, 
узнавъ о болзни императора, ут®шить и ободрить его живой 
соловей. Онъ пзль, и призраки все блЗхн$ли, кровь приливала 
и отливала къ сердцу императора все живфе и живфе; сама 
смерть заслушалась соловья и все повторяла: „пой, пой еще, 
соловушка ! “ | 

— А ты отдашь мн$ за это драгоц®иную саблю? А дорогое 
знамя? А корону?—спрашиваль соловей. 

И смерть отдавала одну драгоц®нность за другою, & соло- 
вей продолжаль пзть. Вотъ онъ зап®ль, наконецъ, о тихомъ 
кладбищф, гдз цвфтуть бЗлыя розы, благоухаетъ бузина и св%- 
жая трава орошается слезами живыхъ, оплакивающихъ усоп- 
шихъ... Смерть вдругъ охватила такая тоска по своемъ сахз, 
что она свилась въ бЗлый холодный туманъ и вылет$ла въ окно. 

— Спасибо, спасибо тебЪ, милая птичка!—сказалъ импе- 
раторъ.—Я узналъ тебя! Я изгналъ тебя изъ моего государства, 
& ты отогнала отъ моей постели ужасные призраки, отогнала 
самую смерть! Ч$мъ мн$ вознаградить тебя? 

— Ты уже вознаградилъь меня разъ навсегда! — сказахъ 
соловей. —Я видзлъ слезы въ твоихъ глазахъ въ первый же 
разъ, какъ пфль передъ тобою,— этого я не забуду никогда! 
Слезы—вотъ драгоцнн®йшая награда для сердца пзвца. Но 
засни теперь и просыпайся здоровымъ в бодрымъ! А я буду 
баюкать тебя своею п%сней! 

И онь зап8лъ опять, & императоръ заснуль здоровымъ, 
благодатнымъ сномъ. 

Когда онъ проснулся, въ окна уже свЗтило солнце. Никто 
изъ его слугь еще не затлядывалъ къ нему; вс$ думали, что 
онъ умеръ, одинъ соловей сидзлъ у окна и плЪ. 

— Ты долженъ остаться у меня навсегда!— сказать импе- 
раторъ. —Ты будешь ить только, когда самъ захочешь, & ис- 
кусственную птицу я разобью въ дребезги! 
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— Не надо!— сказалъь соловей. — Она принесла столько 
нользы, сколько могла! Пусть она остается у тебя попреж- 
нему! Я же не могу жить во дворц®. Позволь ин® только при- 
летать къ тебВ, когда захочу. Тогда я каждый вечеръ буду 
садиться у твоего окна и пЁть тебз; моя пеня и порадуетъ 
тебя и заставить задуматься. Я буду ить теб о счастливыхъ 
и о несчастныхь, о добр и о злВ, что таятся вокругъ тебя. 
Маленькая пфвчая птичка летаеть повсюду, залетаеть и подъ 
крышу б3%днаго рыбака и поселянина, которые живуть вдали 
оть тебя. Я люблю тебя за твое сердце больше, чЪмъ за твою 
корону, и все же корона окружена какимъ-то особымъ священ- 
нымъ обаящемъ! Я буду прилетать и пЪть тебЪ! Но обфщай 
мн® одно!.. 

— Все!—сказаль императоръ и веталъ во всемъ своемъ 
царственномъ величия, —онъ успвлъ надзть на себя свое царское 
одВяне и прижималь къ сердцу тяжелую золотую саблю. 

— Объ одномъь прошу я тебя—не говори никому, что у 
тебя есть маленькая птичка, которая разскавываетъ теб обо 
всемъ. Такъ дфло пойдетъь лучше! 

И соловей улетзлъ. 

Слуги вошли поглядфть на мертваго императора и застыли 
на порог8, а императоръ сказалъ, имъ: 

— Здравствуйте! 


^^, Мм 


ВЕЗОВРАЗНЫЙ УТЕНОКТЪ, 


Хорошо было за-городомъ! Стояло л%то, рожь уже зажел- 
тВлась, овсы зеленфли, с№но было сметано въ стоги; по зеле- 
ному хугу расхаживаль длинноног!Й аисть и болтахь по-еги- 
петски,—онъ выучился этому языку отъ матери. За полями 
и лугами шли больше л8е& съ глубокими озерами въ чащз. 
Да, хорошо было за-городомъ! Прямо на солнышкВ лежала 
старая усадьба, окруженная глубокими канавами съ водой; отъ 
самого строемя вплоть до воды росъ лопухъ, да такой большой, 
что маленьше ребятишки могли стоять подъ самыми крупными 
изъ его листьевъ во весь ростъ. Въ самой чащз лопуха было 
такъ же глухо и дико, какъ въ густомъ л%су, и воть тамъ-то 
сидЪла на лицахъ утка. Силла она уже давно, и ей порядкомъ 
надозло это сидзнье‚, —ее мало нав®щали: другимъ уткамъ 
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больше нравилось плавать по канавкамъ, чёыъ сидть въ лопухз, 
да крякать съ нею. 

Наконецъ, яичныя скорлупки затрещали. —Пи! пи! —поелы- 
шалось изъ нихъ,—яичные желтки ожили и повысунули изъ 
скорлупокъ носики. 

— Живо! живо!-—закрякала утка, и утяте заторопились, 
кое-какъ выкарабкались и начали озираться кругомъ, разгля- 
дывая зеленыя листья лопуха; мать не мфшала имъ, —зеленый 
свЗтъ пожезенъ для глазъ. 

— Бакъ иръ великъ!-—сказали утята; еще бы! теперь у 
нихь бызо куда больше м%Фета, чВмъ тогда, когда они лежали 
ВЪ ЯИЦаХЪ. 

— А вы думаете, что тутъ и весь мръ! —сказала мать. — 
Н%ть! Онъ идетъ далеко-далеко, туда, за садъ, въ поле свя- 
щенника, но тамъ я отъ роду не бывала!.. Ну, вс№ что-ли вы 
туть? — И она встала.— Ахъ, нётъ, не всё! Самое большое 
яйцо цфлехонько! Да скоро-ли этому будеть конецъ! Право, 
мнз ужъ надо®ло. 

И она усзлась опять. 

— Ну, вакъ дла?— заглянула къ ней старая утка. 

— Да вотъ, еще одно яйцо остается! — сказала молодая 
утка. —Сияжу, сижу, а все толку н®тъ! Но посмотри-ка на дру- 
тихъ! Просто прелесть! Ужасно похожи на отца! А онъ-то, 
негодный, и не навфстилъ меня ни разу! 

— Постой-ка, я взгляну на яйцо! —сказала старая утка. — 
Можеть статься, это индюшечье яйцо! Меня тоже надули разъ! 
Ну и маялась же я, какъ вывела индюшать! Они, вЗдь, страсть 
боятся воды; ужь я и крякала, и звала, и толкала ихъ въ 
воду —не идутъ, да и конець! Дай мн%Ъ взглянуть на яйцо! 
Ну, тавъ и есть! Индюшечье! Брось-ка его, да ступай, учи 
другихъ плавать! 

— Посижу ужъ еще! — сказала молодая утка. — СидЪла 
столько, что можно посидВть и еще немножко. 

— Вакъ угодно!— сказала старая утка и ушла. 

Наконецъ, затрещала скорлупка и самого большого яйца. — 
Пи! Пи!—и оттуда вывалился огромный, некрасивый птенецъ. 
Утка оглядВла его. — Ужасно великъ!— сказала она.—И с0- 
сфиъ не похожъ на остальныхъ! Неужели это индюшенокь? 
Ну, да въ вод$-то онъ у меня побываетъ, хоть бы мнз при- 
шлось столкнуть его туда силой! 
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На другой день погода стояла чудесная, зеленый лопухъ 
весь былъ залить солнцемъ. Утка со всею своею семьей отпра- 
вилась къ канавз. Бултыхъ!—и утка очутилась въ водз. 

— За мной! Живо!— позвала она утятъ, и т$ одинъ 38 
другимъ тоже бултыхнулиеь въ воду. 

Сначала вода покрыла ихъ съ головками, но затёмъ они вы- 
нырнули и поплыли такъ, что любо. Лапки у нихъь такъ и 
работали; некрасивый сЗрый утенокъ не отставалъ отъ другихъ. 

— КБакой же это индюшенокъ?— сказала утка. — Ишь, кавЪ 
славно гребетъ лапками, какъ прямо держится! Н%тЪ, это мой 
собственный сынъ! Да онъ вовсе и не дуренъ, какъ посмотришь 
на него хорошенько! Ну, живо, живо, за мной! Я сейчасъ введу 
васъ въ общество, —мы отправимся на птич дворъ. Но дер- 
житесь ко мнф поближе, чтобы кто-нибудь не наступилъ на 
васъ, да берегитесь кошекъ! 

Скоро добрались и до птичьяго двора. Батюшки! что тутъ 
быль за шумъ и гамъ! Двф семьи дрались изъ-за одной угри- 
ной головки, и въ конц концовъ она досталась кошеЕЗ. 

— Воть, какъ идуть дла на бЪломъ свзтЪ! — сказала утка 
и облизнула язычкомъ клювъ, —ей тоже хотфлось отвздать угри- 
ной головки. — Ну, ну, шевелите лапками! — сказала она утятамъ. — 
Брякните и поклонитесь вонъ той старой уткЗ! Она здЗеь знат- 
ве всзхъ! Она испанской породы и потому такая жирная. 
Видите, у нея на лапк® красный лоскутокъ? Какъ красиво! 
Это знакъ высшаго отличЧя, какого только можетъ удостоиться 
утка. Люди дають этимъ понять, что не желаютъ потерять ея; 
по этому лоскутку ее узнаютъ и люди и животныя. Ну, живо! 
Да не держите лапки вмфст®! Благовоспитанный утенокъ дол- 
женъ держать лапки врозь и выворачивать ихъ наружу, какъЪ 
папаша съ мамашей! Воть такъ! Кланяйтесь теперь и крякайте! 

Они такъ и сдфлали; но друйя утки оглядывали ихъ и 
громко говорили: 

— Ну, вотъ, еще цфлая орава! Точно насъ мало было! 
А одинъ-то, какой безобразный! Его ужъ мы не потерпимъ! 

И сейчасъ же одна утка подскочила и клюнула его въ шею. 

— Оставьте его! — сказала утка-мать. — Онъ вамъ, вздь, 
ничего не сдЗлалъ! 

— Положимъ, но онъ такой большой и странный! — отв}- 
чала забяка. — Ему и надо задать хорошенько! 

— (Славныя у тебя дфтки!—сказала старая утка съ крас- 
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нымъ лоскуткомъ на лапк$. —Вс$ очень милы, кром одного... 
Этоть не удался! Хорошо бы его передзлать! 

— Никавъ нельзя, ваша милость!—отвтила утка-мать. — 
Онъ некрасивъ, но у него доброе сердце, и плаваетъь онъ не 
хуже, смВю даже сказать, лучше другихь. Я думаю, что онъ 
выростеть—похорошЗетъ, или станетъ современемъ поменьше. 
Онъ залежался въ яйц®, оттого и несовсёмъ удажся.—И она 
провела носикомъ ю перышкамъ большого утенка. — Ёром$ того, 
онъ селезень, & тогда красота не такъ, вЗдь, нужна. Я думаю, 
что онъ возмужаеть и пробъеть себ дорогу! 

— Остальные утята очень, очень милы!— сказала старая 
утка.—Ну, будьте же какъ дома, а найдете угриную головку, 
можете принести ее мнфз. 

Воть они и стали вести себя, какъ дома. Только бЪднаго 
утенка, который вылупился позже всфхъ и быль такой безоб- 
разный, клевали, толкали и осыпали насмЁшками р$шительно 
веЁ—и утки, и куры. 

— Онъ больно великъ!—говорили вс, & индЪйсюй пз- 
тухъ, который родился со шпорами на ногахъ и потому во- 
ображалъ себя императоромъ, надулся и, словно корабль на 
всзхъ парусахъ, подлет®ль къ утенку, поглядВлъ на него и 
пресердито залопоталь; гребешокъ у него такъ весь и на- 
лился кровью. БФдный утенокъ просто не знать, что ему дф- 
лать, какъ быть. И надо же ему было уродиться такимъ безоб- 
разнымъ, посмёшищемъ для всего птичьяго двора! 

Такъ прошелъ первый день, затВмъ пошло еще хуже. Вс 
гнали б%дняжку, даже братья и сестры сердито говорили ему: 
„Хоть бы кошка утащила тебя, несноснаго урода!“—& мать 
прибавляла: „Глаза бы мои тебя не видали!“ Утки клевали 
его, куры щипали, & дзвушка, которая давала птицамъ кормъ, 
толкала ногою. 

Не выдержаль утенокъ, перебЪжалъь дворъ и — черезъ 
изгородь! Маленьмя птички испуганно вспорхнули изъ ку- 
стовъ. 

„Онз испугались меня, —такой я безобразный!“ подумалъ 
утенокъ и пустился съ закрытыми глазами дальше, пока не 
очутился въ болот, гд жили дивя утки. Усталый и печальный 
онъь просидЪль туть всю ночь. 

Утромъ утки вылет®ли изъ гн®здь и увидали новаго това- 
рища. 
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‚ — Ты Ето такой? — спросили онф, а утенокъ верт%лся, рас- 
ланиваясь на вс стороны, какъ умзлЪ. 

— Ты. нребезобразный! — сказали дикя утки.—Но намъ до 
этего ить дёла, толька не вздумай породниться съ нами! 

Б$дняжка! Гдф ужъ ему было и думать объ этомъ! Лишь 
бы позволили ‘ему посидфть тутъ въ камышахъ, да попить бо- 
зотной водицы. 

Два дня провелъ онъ въ болот®, на трей явились два, 
хикихъ. гусака. Они недавно вылупились изъ яицъ и потому 
выступали съ большимъ форсомъ. 

— Слушай, дружище! — сказали они. —Ты такой уродъ, 
что право нравишься намъ! Хочешь бродить съ нами и быть 
вольной птицей? Недалеко отсюда, въ другомъ болот, живутъ 
премиленькмя диюя гусыни-барышни. Он умФютъ говорить: 
„ранъ, рать!“ Ты такой уродъ, что — чего добраго — будешь 
выть у нихъ большой усп®хъ! 

Пияфъ! пафъ!-— раздалось  вдругъ надъ болотомъ, и оба гу- 
сака упали въ камыши мертвыми; вода окрасилась кровью. 
Пифъ! пафъ!— раздалось опять, и изъ камышей поднялась ц%- 
лая стая дикихъ гусей. Пошла пальба. Охотники облегли болото 
©о всфхъ сторонъ; н%которые изъ нихъ сид$ли въ нависшихъ 
чадъ болотомъ вЪтвяхъ деревьевъ. Голубой дымъ облаками оку- 
тывалъ деревья и стлался надъ водой. По болоту шлепали 
охотничьи собаки; камышъ качался изъ стороны въ сторону. 
Бздхный утенокъ былъ ни живъ, ни мертвъ отъ страха и только 
что хотёлъ спрятать голову подъ крыло, какъ глядь-— передъ 
чихъ охотничья собака съ высунутымъ языкомъ и сверкающими 
злыми глазами. Она приблизила къ утенку свою пасть, оска- 
лила острые зубы и—шлепъ, шлепъ, поб®жала дальше. 

—щ Слава Богу!— перевель духъ утенокъ.—Слава Богу! Я 
такъ безобразенъ, что даже собакЗ не хочется укусить меня! 

И онъ притаился въ камышахъ; надъ головою его то и дЗло 
летали дробинки, раздавались выстр$лы. 

Пальба стихла только къ вечеру, но утенокъ долго еще 
боялся пошевелиться. Прошло еще н%сколько часовъ, пока онъ 
осм$лижя встать, огляд$ться и пуститься бЪжать дальше по 
полямъ и лугамъ. Дуль такой сильный вфтеръ, что утенокъ 
еле-еле могъ двигаться. 

Къ ночи онъ добфжаль до бЪдной избушки. Избушка такъ 
уже обветшала, что готова была упасть, да не знала на какой 
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бокъ, оттого и держалясь. ВЗтеръ такъ и подхватывалъ утенка, — 
приходилось упираться. въ землю хвостомъ! 

В$теръ, однако, все крфпчалъ; что было д®лать утенЕт? Къ 
счастью, онъ замЗтилъ, что дверь избушки соскочила съ одной 
петли и виситъ совсЗыъ криво; можно было свободно про- 
скользнуть черезъ эту щель въ избушку. Такъ онъ и сдЗлалъ. 

Въ избушкВ жила старушка съ котомъ и курицей. Кота она 
звала „сыночкомъ“; онъ ум®лъ выгибать спинку, мурлыкать и 
даже испускать искры, если его гладили противъ шерсти. У ку- 
рицы были маленьк1я, коротеньшя ножки, ее и прозвали „коротко- 
ножкой“; она прилежно несла яйца, и старушка любила ее 
какъ дочЕт. 

Утромъ пришлеца замфтили; котъ началъ мурлыкать, а. ку- 
рица клохтать. 

— Что тамъ? — спросила старушка, осмотр$Злась кругомъ и 
замфтила утенка, но по слёпотВ своей приняла его з& жирную 
утку, которая отбилась отъ дому. 

— Вотъ тавъ находка! — сказала старушка. — Теперь у меня 
будуть утиныя яйца, если только это не селезень. Ну, да 
увидимъ, испытаемъ! 

И утенка приняли на испыташе, но прошло нед®ли три, & 
яицъ все не было. Господиномъ въ дом$ быль котъ, а госпожею 
курица, и оба всегда говорили: „Мы и св$тъ!“ Они считали са- 
михъ себя половиной всего свфта, притомъ— лучшею его полови- 
ной. Утенку же казалось, что можно на этотъ счеть быть и 
другого мн$зя. Курица, однако, этого не потеризла. 

— УмЗешъ ты нести яйца? —спросила она утенка. 

— Н$ть! 

— Такъ и держи языкъ на привязи! 

А котъ спросилъ: 

— УмЗешь ты выгибать спинку, мурлыкать и испускать 
искры? 

— Н3тъ! 

— Такь и не суйся съ своимъ мн$ёиемъ, когда орать 
умные люди! 

И утенокъ сидФль въ углу нахохлившись. Вдругъ, вспом- 
нилнсь ему свзжЙ воздухъ и солнышко, и ему страшно захо- 
т$лось поплавать. Онъ не выдержалъь и сказаль объ. этомъ 
курицз. 

— Да что съ тобой?! — спросила она. — БездВльничаешь, 
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вотъ тебз блажь въ голову и лФзетъ! Неси-ка яйца, или мур- 
чычь, дурь-то и пройдетъ! 

— Ахьъ, плавать по вод% такъ праятно!— сказалъ утенокъ. — 
А что за наслаждене нырять въ самую глубь съ головой! 

— Хорошо наслаждене! — сказала курица. — Ты совсзмъ 
рехнулея! Спроси у кота, онъ умнфе всфхъ, кого я знаю, 
нравится-ли ему плавать или нырять! О себЪ самой я ужъ не 
говорю! Спроси, наконецъ, у нашей старушки-госпожи, умн%е 
ея н®ть никого въ свётВ! По-твоему, и ей хочется плавать или 
нырять съ головой? 

— Вы меня не понимаете! — сказаль утенокъ. 

— Если ужъ мы не понимаемъ, такъ кто тебя и пойчетъ! 
Что-жъ, ты хочешь быть умнфе кота и госпожи, не говоря уже 
060 мнф? Не дури, а благодари-ка лучше Создателя за все, что 
для тебя сдЗлали! Тебя приютили, пригр%ли, тебя окружзетъ 
такое. общество, въ которомъ ты можешь чему-нибудь научиться, 
но ты пустая голова, и говорить-то съ тобой не стоитъ! Ужь 
повЗрь мн®! Я желаю тебф добра, потому и браню тебя; по 
этому всегда узнаются истинные друзья! Старайся же нести 
яйца или выучись мурлыкать, да пускать искры! 

— Я думаю, мн% лучше уйти отсюда, куда глаза глядятъ!— 
сказалъ утенокъ. 

— И съ Богомъ!—отв$ чала курица. 

И утенокъ ушелъ, плавалъь и нырялъ съ головой, но вс 
животныя попрежнему презирали его за безобразие. 

`Настала осень; листья на деревьяхъ пожелт®ли и побурзли; 
в5теръ подхватываль и кружиль ихъ по воздуху; наверху, въ 
чеб®, стало такъ холодно, что тяжелыя облака сЗяли градомъ 
и снгомъ, а на изгороди сидзль воронъ и каркалъ отъ хо- 
хода во все горло. Брр! замерзнешь при одной мысли о такомъ 
холодф! Плохо приходилось бЪдному утенку. 

Разъ вечеромъ, когда солнышко еще такъ славно с1яло на 
небЪ, изъ-за кустовъ поднялась ц®лая стая чудныхъ, большихъ 
птицъ; утенокъ сроду не видалъ такихъ красавцевъ: всз они 
были б%лы, какъ снфгъ, съ длинными, гибкими шеями! То 
были лебеди. Они испустили какой-то странный крикъ, взмах- 
нули великолВпными, большими крыльями и полет$ли съ холод- 
ныхъ луговъ въ теплые края, за синее море. Они поднялись 
высоко-высоко, а бЪднато утенка охватило какое-то странное 
волнеше. Онъ заверт®лся въ вод, какъ волчокъ, вытянуль 
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шею и тоже испустиль такой громюй и странный крикъ, чте 
и самъ испугался. Чудныя птицы не шли у него изъ головы, и 
когда онз окончательно скрылись изъ виду, онъ нырнулъ ва 
самое- дно, вынырнухь опять и быль словно вн себя. Утевокъ 
не зналъ, какъ зовутъ этихъ птицъ, куда он лет®ли, но по- 
любилъ ихЪъ, какъ не любиль до сихъ поръ никого. `Онъ не 
завидоваль ихъ красот$; ему и въ голову не могло придти по- 
желать походить на нихъ; онъ радь бы былъ и тому, чтобъ. 
хоть утки-то его отъ себя не отталкивали. Бфдный безобраз- 
ный утенокъ! 

А зима стояла холодная-прехолодная. Утенку приходилось 
плавать по водз безъ отдыха, чтобы не дать ей замерзнуть. 
совсзуъ, но съ каждою ночью свободное ото льда пространство 
становилось все меньше и меньше. Морозило такъ, что ледя- 
ная кора трещала. Утенокъ безъ устали работалъ лапками, но 
подъ конець обезсилЗлъ, пр1остановился и весь обмерзъ. 

Рано утромъ мимо проходилъ крестьянинъ, увидалъ при- 
мерзшаго утенка, разбилъ ледъ своимъ деревяннымъ башыз- 
комъ и принесъ птицу домой къ женз. Утенка отогр$ли. 

Но воть д$ти вздумали поиграть съ нимъ, & онъ вообразилъ, 
что они хотятъ обидфть его и шарахнулся со страха прямо 
въ подойникъ съ молокомъ—мохлоко все расплескалось. Жен- 
щина вскрикнула и всплеснула руками; утенокъ, между тёмъ, 
влетзлъ въ кадку съ масломъ, & оттуда въ боченокь съ му- 
кой. Батюшки, на что онъ быль похожъ! Женщина вопила в 
тонялась за нимъ съ угольными щипцами, дзти б$гали, сшибая 
другъ друга съ ногъ, хохотали и визжали. Хорошо, что дверь 
стояла отворенной, утенокъ выб$ жаль, кинулся въ кусты, прямо 
на свфже-выпавшй снфгъ и долго-долго лежаль тамъ почти 
безъ чувствъ. 

Было бы черезчуръ печально описывать вс злоключеня 
утенка во время суровой зимы. Когда же солнышко опять 
пригрзло землю своими теплыми лучами, онъ лежалъ въ 
болот, въ камышахъ. Запзли жаворонки, пришла весна- 
красна. 

Утенокъ взмахнулъ крыльями и полетЗлъ; теперь крылья 
его шумФли и были куда кр$иче прежняго. Не успфлъ онъ 
опомниться, какъ уже очутился въ большомъ саду. Яблони 
стояли вс$ въ цвфту; душистая сирень склоняла свои длинныя 
зеленыя взтви надъ извилистымъ каналомъ. 
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Ахъ, какъ тутъь было хорошо, какъ пахло весною! Вдругъ 
изъ чащи тростника выплыли три чудныхъ бФлыхъ лебедя. 
Они плыли такъ легко и плавно, точно скользили по вод%. 
Утенокъ узналъ красивыхь птицъ, и его охватила какая-то 
странная грусть. 

„ Полечу-ка я къ этимъ царственнымъ птицамъ; он% навфр- 
ное убьютъ меня за мою дерзость, за то, что я, такой безоб- 
разный, осмФлилея приблизиться къ нимъ, но пусть! Лучше 
быть убитымъ ими, чВмъ сносить щипки утокъ и куръ, толчки 
птичницы, да терп®ть холодъ и голодъ зимою!“ 

И онъ слетёль въ воду и поплыль навстрЗчу красав- 
цамъ - лебедямъ, которые, завидя его, тоже устремились къ 
нему. 
— Убейте меня! — сказаль бФдняжка и опустилъ голову, 
ожидая смерти, но что же увидалъь онъ въ чистой, какъ зер- 
кало, водф? Свое собственное изображеше, но онъ былъ уже 
не безобразною темно-сФ$рою птицей, а— лебедемъ! 

Не б%да появиться на свфтъ въ утиномъ гн®здВ, если вы- 
зупился изъ лебединаго яйца! 

Теперь онъ быль радъ, что перенесъ столько горя и 6б%д- 
стйй,—онъ лучше могъ теперь оцнить свое счастье и все 
окружавшее его великол$ше. Болыше лебеди плавали вокругъ 
него и ласкали его, гладя клювами по перышкамъ. 

Въ садъ прибжали маленьюе дЪти; они стали бросать 
лебедямъ хлВбныя крошки и зерна, & самый меньшой изъ нихъ 
закричалъ: 

— Новый, новый! 

И вс3 остальные подхватили: —Да, новый, новый!—хлопали 
въ ладоши и приплясывали отъ радости; потомъ побфжали за 
отцомъ съ матерью, и опять бросали въ воду крошки хлЗба и 
пирожнаго. Вс говорили, что новый красивЗе всзхъ. Такой 
молоденьюй, прелестный! 

И старые лебеди склонили передъ нимъ головы. 

А онъ совсЗиъ смутился и спряталь голову подъ крыло, 
самъ не зная зачЗиъ. Онъ быль черезчуръ счастливъ, но ни- 
сколько не возгордился, —дхоброе сердце не знаетъ гордости— 
помня то время, когда всЪ его презирали и гнали. А те- 
перь вс говорятъ, что онъ прекраснёйпий между прекрасными 
птицами! Сирень склоняла къ нему въ воду свои душистыя 
вЁтви, солнышко свЗтило такъ славно... И вотъ, крылья его 
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зашум$ли, стройная шея выпрямилась, а изъ груди выфался 
ликуюцщий крикъ: 

— Н$тъ, о такомъ счастьи я и не мечталъ, когда ь еще 
безобразнымьъ утенкомъ! 


ЕЛЬ 


Въ л$су стояла чудесная елочка. М%ето у нея било хоро- 
шее, воздуха и свЪта вдоволь; кругомъ же росли педруги по- 
старше—и ели, и сосны. Елочк$® ужасно хотЗлось поскор%е вы- 
рости; она не думала ни о тепломъ солнышез, ни о свзжемъ 
воздух, не было ей дЪла и до болтливыхъ крестьянскихъ ре- 
бятишекъ, что сбирали по лфсу зелянику и малину; набравъ 
полныя корзиночки или нанизавъ ягоды, словно бусы, на тонюе 
прутики, они присаживались подъ елочку отдохнуть и всегда 
говорили: 

— Воть славная елочка! Хорошенькая, маленькая! 

Такихъ р$чей деревцо и слушать не хот%ло. 

Прошелъ годъ, и у елочки прибавилось одно колВнцо, про- 
шель еще годъ, прибавилось еще одно; такъ по числу колен- 
цевъ и можно узнать, сколько дереву л$тЪ. 

— Ахъ, если бы я была такой же большой, какъ друмя 
деревья! —вздыхала ‘елочка. — Тогда бы и я широко раскинула 
свои взтви, высоко подняла голову, и мн% бы видно было да- 
леко - далеко вокругъ! Птицы свили бы въ моихъ вВтвятъ 
гн%ззда, и я при вётр$ такь же важно кивала бы головой, 
какъ другя! 

И ни солнышко, ни пе птичекъ, ни розовыя утрення 
и вечерюя облака не доставляли ей ни малзйшаго удовольствия. 

Стояла зима; земля была устлана сверкающимъ снЪжнымъ 
ковромъ; по снзгу нзтъ-нзтъ, да пробЪгаль заяцъ и иногда 
даже перепрыгивалъ черезъ елочку —вотъ обида! Но прошло еще 
двЁ зимы, и къ третьей деревцо подросло уже настолько, что 
зайцу приходилось обходить его кругомъ. 

„Да, рости, рости и поскорЗе сдфлаться большимъ, старым 
деревомъ—что можетъ быть лучше этого!“ —думалось елоче$. 

Баждую осень въ лёсу появлялись дровос®ки и рубили 
самыя большя деревья. Елочка каждый разъ дрожала отъ страха 
при видз падавшихъ на землю съ шумомъ и трескомъ огром- 
ныхъ деревьевъ. Ихъ очищали отъ взтвей, и они валялись 
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на землВ такими голыми, длинными и тонкими. Едва можно 
было узнать ихъ! Потомъ ихъ укладывали на дровни и увозили 
изъ лВса. | 

Буда? ЗачВмъ? 

Весною, когда прилет®ли ласточки и аисты, деревцо спро- 
сило у нихъ: 

— Не знаете-ли, куда повезли т деревья? Не встр%чали-ли 
ВЫ ИХЪ? 

Ласточки ничего не знали, но одинъ изъ аистовъ подумалъ, 
кивнуть головой и сказалъ: 

— Да, пожалуй! Я встр%®чаль на морз, по пути изъ Египта, 
много новыхъ кораблей съ великол®пными, высокими мачтаии. 
Отъ нихъ пахло елью и сосной. Вотъ гдф они! 

— Ахъ, поскорфй бы и миЪ вырости, да пуститься въ 
хоре! А каково это море, на что оно похоже? 

— Ну, это долго разсказывать! —отвЗчалъ аистъ и улетзлъ. 

— Радуйся своей юности! — говорили елочкВ солнечные 
лучи. — Радуйся своему здоровому росту, своей моходости и 
жизненнымъ силамъ! 

И взтеръ цзловаль дерево, роса проливала надъ нимъ слезы, 
но ель ничего этого не цзнила. 

Около Рождества срубили н%сколько совсзмъ молоденькихъ 
елокъ; нзкоторыя изъ нихъ были даже меньше нашей елочки, 
которой такъ хотВлось поскорзе вырости. Вс срубленныя де- 
ревца были прехорошеньюя; ихъ не очищали отъ вЪтвей, & 
прямо уложили на дровни и увезли изъ л%са. 

— Вуда?’ — спросила ель.—Онз не больше меня, одна даже 
меньше. И почему на нихъ оставили вс$ в$тви? Куда ихъ по- 
везли? 

— Мы знаемъ! Мы знаемъ! —прочирикали воробьи. —Мы 
были въ городВ и заглядывали въ окна! Мы знаемъ, куда ихъ 
повезли! Он попадутъ въ такую честь, что и сказать нельзя! 
Мы заглядывали въ окна и видфли! Ихъ ставятъ посреди теп- 
ой комнаты и украшаютъ чудеснзйшими вещами, золоченными 
яблоками, медовыми пряниками и тысячами свзчей! 

— А потомъ?..—спросила ель, дрожа всзми взтвями. —А 
потомъ?.. Что было съ ними потомъ? 

— А больше мы ничего не видали! Но это было безподобно! 

— Можеть быть, и я пойду такою же блестящею дорогой! — 
радовалась ель.—Это получше, чЗмъ плавать по морю! Ахъ, 
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я просто изнываю оть тоски и нетери%н1я! Хоть бы поскорЗе 
пришло Рождество! Теперь и я стала такою же высокою и 
раскидистою, какъ т%, что были срублены прошлый годъ! 
Ахъ, если-бъ я уже лежала на дровняхъ! Ахъ, если-бъ я уже 
стояла разубранною вс№ми этими прелестями, въ теплой ком- 
нат}! А потомъ что?.. Потомъ, вфрно, будеть еще лучше, 
иначе зач$иъ бы и наряжать меня!.. Только, что именно? 
Ахъ, какъ я тоскую и рвусь отсюда! Просто и сама не знаю, 
что с0 мной! . 

— Радуйся намъ! — сказали ей воздухъ и солнечный 
свЪтъ.— Радуйся своей юности и лесному приволью! 

Но она и не думала радоваться, а все росла, да росла. 
И зиму, и лЪто стояла она въ своемъ зеленомъ уборз, и веЗ, 
кто ни видфль ее, говорили: „Вотъ чудесное деревцо!“ По- 
дошло, наконецъ, и Рождество, и елочку срубили первую. 
Жгучая боль и тоска не дали ей даже и подумать о будущемъ 
счастьи; грустно было разставаться съ роднымъ л$сомъ, съ 
тзмъ уголкомъ, гдз она выросла, —она, вЗдь, знала, что никогда 
больше не увидитъ своихъ милыхъ подругь—елей и сосенъ, 
кустовъ, цвфтовъ, а можеть быть даже и птичекъ! Какъ тя- 
жело, какъ грустно!.. 

Деревцо пришло въ себя только тогда, когда очутилоеь 
вмзстВ съ другими деревьями на двор и услышало возл$ себя 
чей-то голосъ: 

— Чудесная елка! Такую-то намъ и нужно! 

Явились двое разодзтыхъ слугь, взяли елку и внесли ее 
въ огромную, великол$пную залу. По стЗнамъ висфли портреты, 
а на большой кафельной печк$ стояли китайсяя вазы съ львами 
на крышкахъ; повсюду были разставлены кресла-качалки, шел- 
ковые диваны и больше столы, заваленные альбомами, книж- 
ками и игрушками на нфеколько сотъ далеровъ —такъ, по край- 
ней мзр%, говорили дФти. Елку посадили въ большую кадку 
съ пескомъ, обвернули кадку зеленою матерей и поставили на 
пестрый коверъ. Какъ трепетала елочка! Что-то теперь будетъ? 
Явились слуги и молодыя дфвушки и стали наряжать ее. Вотъ 
на взтвяхъ повисли полныя сластей маленьюя стки, вырз- 
занныя изъ цвзтной бумаги, выросли золоченные яблоки и орзхи, 
и закачались куклы—ни дать, ни взять, живые челов$чки; 
такихъ елка еще и не видывала. Наконецъ, къ взтвямъ при- 
крзпили сотни разноцв тныхъ маленькихъ свзчекъ, & къ самой 
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верхушк$ елки—большую звфзду изъ сусальнаго золота. Ну, 
проето глаза разбЪгались, глядя на все это великолше! 

— Бакъ заблестить, засяетъ елка вечеромъ, когда за- 
жгутся свЗчки!— сказали всз. 

„Ахъ!“ подумала елка: „хоть бы поскорЗе насталь вечеръ 
н зажгли свфчки! А что же будетъ потомъ? Не явятся-ли сюда 
изъ л%еу, чтобы полюбоваться на меня, друпя деревья? Не 
прилетятъ-ли къ окошкамъ воробьи? Или, можетъ быть, я 
вросту въ эту кадку и буду стоять туть такою нарядной и 
зиму и лто?“ 

Да, много она знала!... Оть напряженнаго ожидан1я у нея 
даже заболЪла кора, а это для дерева такъ же непрятно, какъ 
для насъ головная боль. 

Но воть зажгли свзчи. Что за блескъ, что за роскошь! 
Елка задрожала вефми вфтвями, одна изъ свфчекъ подпалила 
зеленыя иглы, и елочка пребольно обожглась. 

— АйЙ-ай! — закричали барышни и посп®шно затушили 
отонь. 

Больше елка дрожать не смФла. И напугалась же она! 
Особенно потому, что боялась лишиться хоть малёйшаго изъ 
своихъ украшенй. Но весь этотъ блескъ просто ошеломлялъ 
ее... Вдругъ об половинки дверей распахнулись, и ворвалась 
пЗлая толпа дЪтей; можно было подумать, что они намЗрева- 
лись свалить дерево! За ними степенно вошли старше. Ма- 
лыши остановились, какъ вкопанные, но лишь на минуту, & 
тамъ поднялся такой шумъ и гамъ, что престо въ ушахъ зве- 
нло. ДЪти плясали вокругъ елки, и мало-по-малу вс подарки 
съ нея были посорваны. 

„Что же это они дЗлаютъ!“ — думала елка.— „Что это 
значить?“ 

Свфчки догор$ли, ихъ потушили, а д®тямъ позволили 0бо- 
брать дерево. Какъ они набросились на него! Только вфтви 
затрещали! Не будь елка крфико привязана верхушкою съ 30- 
лотой звздой къ потолку, они бы повалили ее. 

Потомъ дфти опять принялись плясать, не выпуская изъ 
рукъ своихъ чудесныхъ игрушекъ. Никто больше не гляд®лъ 
на елку, кромз старой няни, да и та высматривала только, 
не осталось-ли гдз въ вЪтвяхЪъ яблочка или финика. 

— Сказку! Сказку! —закричали дЪти и подтащили къ елк$ 
маленькаго, толстенькаго господина. 
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Онъ усЗлея подъ деревомъ и сказалъ: 

— Воть мы и въ л8су! Да и елка кстати послушаеть! Но 
я разскажу только одну сказку! Какую хотите: про Иведе-Аведе 
или про ЁКлумпе-Думпе, который, хоть и свалился съ х®стницы, 
все-таки вошелъ въ честь и добылъ себз принцессу? 

— Про Иведе-Аведе!—закричали одни. 

— Про Блумпе-Думпе! —кричали друге. 

Поднялся крикъ и шумъ; одна елка стояла смирно и думала: 

„А мн, развВ, нечего больше дЪлать?“ 

Она ужъ сдЗлала свое дзло! 

И толстеньмй господинъ разсказалъ про Клумпе-Думпе, ко- 
торый хоть и свалился съ л$стницы, все-таки вошелъ въ честь 
и добылъ себз принцессу. 

ДЪти захлопали въ ладоши и закричали: —Еще, еще! — 
Они хот$ли послушать и про Иведе-Аведе, но остались при 
одномъ ЁВлумпе-Думпе. 

Тихо, задумчиво стояла елка, — лЗеныя птицы никогда 
не разсказывали ничего подобнаго. „Влумпе-Думпе свалился 
съ Лстницы, и все же ему досталась принцесса! Да, вотъ 
что бываетъь на бфломъ свфтВ!“ думала елка; она вполн® 
взрила всему, что сейчасъ слышала, —разсказывалъ, вздь, такой 
почтенный господинъ. „Да, да, кто знаеть! Можетъ быть, и 
мнз придется свалиться съ лёстницы, & потомъ и мн доста- 
нется принцесса!“ И она съ радостью думала о завтрашнемъ 
днз: ее опять украсятъ свЗчками, игрушками, золотомъ и фрук- 
тами! „Завтра ужъ я не задрожу!“ думала она. „Я хочу, 
какъ слЗдуетъ, насладиться своимъ великолёшемъ! И завтра 
я опять услышу сказку про Клумпе-Думпе, а, можетъ статься, 
и про Иведе-Аведе“. И деревцо смирно простояло всю ночь, 
мечтая о завтрашнемъ днз. 

Поутру явились слуга и горничная. „Сейчасъ опять нач- 
нутъ меня украшать!“ подумала елка, но они вытащили ее изъ 
комнаты, поволокли по л$Зстниц® и сунули въ самый темный 
уголь чердака, куда даже не проникалъ дневной свЪтъ. 

„Цто же это значитъ?“ думалось елЕкз. „Что мн здЪеь 
дВлать? Что я тутъ увижу. и услышу?“ И она прислонилась къ 
стзн® и все думала, думала... Времени на это было довольно: 
проходили дни и ночи—никто не заглядывалъ къ ней. Разъ 
только пришли люди поставить на чердакъ каюе-то ящики. 
Дерево стояло совсзмъ въ сторон и о немъ, казалось, забыли. 
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„На дворз зима!“ думала елка. „Земля затверд®ла и 
покрыта снФгомъ; нельзя, значитъ, снова посадить меня въ 
землю, вотъ и приходится постоять подъ крышей до весны! Какъ 
это умно придумано! Каме люди добрые! Не будь только 
здВсь такъ темно и такъ ужасно пусто!.. НФтъ даже ни еди- 
ваго зайчика!.. А въ лФ%су-то какъ было весело! Кругомъ 
сиЗгь, а по снфгу скачуть зайчики! Хорошо было... Даже, 
когда они прыгали черезъ меня, хоть меня это и сердило! А 
туть какъ пусто! 

— Пи-пи!—пискнуль вдругь мышенокъ и выскочиль изъ 
норки, за нимъ еще н%®сколько. Они принялись обнюхивать 
дерево и шмыгать межъ его взтвями. 

— Ужасно холодно здЗсь!-—сказали мышенята. —А то с0- 
везмъ бы хорошо было! Правда, старая елка? 

— Я вовсе не стара! — отв чала ель. — Есть много деревьевъ 
постарше меня! 

— Откуда ты и что ты знаеть?— спросили мышенята; 
они были ужасно любопытны. — Разскажи намъ, гдВ самое 
лучшее м$сто на землФ? Ты была таиъ? Была ты когда-нибудь 
въ кладовой, гдз на полкахъ лежать сыры, а подъ потолкомъ 
висятъ окорока и гдз можно плясать по сальнымъ свзчкамъ? 
Туда войдешь тощимъ, а выйдешь оттуда толстымъ! 

— Н%ть, такого м%ста я не знаю! — сказало дерево.--Но 
я знаю л$съ, гдз свфтить солнышко и поють птички! 

И она разсказала имъ о своей юности; мышенята никогда 
не слыхали ничего подобнаго, выслушали разсказъ елки и 
потомъ сказали: 

— Бакъ’ же ты много видфла! Вакъ ты была счастлива! 

— Счастлива? —сказала ель и задумалась о томъ времени, 
о которомъ только что разсказывала. —Да, пожалуй, тогда мнз 
жилось недурно! 

Затфмъ она разсказала имъ про тотъ вечеръ, когда была 
разубрана пряниками и свзчками. 

— О! — сказали мышенята. —Какъ же ты была счастлива, 
старая елка! 

— Я совсЗмъ еще не стара! — возразила ель.—Я взята изъ 
тВеу только нынзшнею зимой! Я въ самой пор%! Только что 
вошла въ рость! 

— Вакь ты чудесно разсказываешь!— сказали мышинята 
и на сл8дующую ночь привели съ собой еще четырехъ, кото- 
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рымъ тоже надо было послушать разсказы елки. А сама ель 
чВиъ больше разсказывала, т%мъ ясн%фе припоминала свое 
прошлое, и ей казалось, что она пережила много хорошихъ 
дней. 

— Но они же вернутся! Вернутся! И Блумпе-Думпе упалъ 
съ лВетницы, а все-таки ему досталась принцесса! Можеть быть, 
и мнз тоже достанется принцесса! 

При этомъ дерево вепомнило хорошенькую березку, что 
росла въ ясной чащф неподалеку отъ него, —она казалась ему 
настоящей принцессой. 

— Вто это Ёлумпе-Думпе?— спросили мышенята, и ель 
разсказала имъ всю сказку; она запомнила ее слово въ слово. 
Мышенята отъ удовольствыя чуть не прыгали до самой верху- 
шки дерева. На сл$Здующую ночь явилось еще н%®сколько мы- 
шей, а въ воскресенье пришли даже двз крысы. Этимъ сказка 
вовсе не понравилась, что очень огорчило мышенятъ, но теперь 
и они перестали уже такъ восхищаться сказкою, какъ прежде. 

— Вы только одну эту истор и знаете? — спросили крысы. 

— Только! —отвф чала ель. — Я слышала ее въ счастлив й- 
пй вечеръ въ моей жизни; тогда-то я, впрочемъ, еще не 
сознавала этого! 

— Въ высшей степени жалкая исторя! Не зваете-ли вы 
м - про жиръ или сальныя свЗчки? Про кладовую? 

Н%тъ! — отвЗтило дерево. 
Такъ счастливо оставаться! —сказали крысы и ушли. 

_Мышенята тоже разбфжались, и ель вздохнула: 

— А, вздь, славно было, когда эти р%звые мышенята 
сидфли вокругъ меня и слушали мои разсказы! Теперь и этому 
конецъ... Но ужъ теперь я не упущу своего, порадуюсь хо- 
рошенько, когда наконецъ снова выйду на бЪлый свфтъ! 

Не такъ-то скоро это случилось! 

Однажды утромъ явились люди прибрать чердакъ. Ящики 
были вытащены, а за ними и ель. Сначала ее довольно грубо 
бросили на полъ, потомъ слуга поволокъ ее по лВетниц внизъ. 

„Ну, теперь для меня начнется новая жизнь!“ — подумала 
елка. 

Вотъ на нее повфяло свфжимъ воздухомъ, блеснулъ лучъ 
солнца—ель очутилась на дворз. Все это произошло такъ 
быстро, вокругъ было столько новаго и интереснаго для нея, 
что она не успфла и поглядёть на самое себя. Дворъ примы- 
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кать къ саду; въ саду все зелензло и цвфло. Черезъ изгородь 
перевзшивались свзяйя благоухающя розы, липы были по- 
крыты цвзтомъ, ласточки летали взадъ и впередъ и щебетали: 

— Бвиръ-виръ-вить! Мой мужъ вернулся! 

Но это не относилось къ ели. 

— Теперь и я заживу!— радовалась ель и расправила 
свои вЪтви. Ахъ, какъ онф поблекли и пожелт%ли! 

Дерево лежало въ углу двора, на крапив$ и сорной травз; 
на верхушкВ его все еще с1яла золотая звЗзда. 

На дворф весело играли тв самые ребятишки, что прыгали 
и плясали вокругь разубранной елки въ сочельникъ. Самый 
младиий увидфлъ дерево и сорвалъ съ него зв$зду. 

— Поглядите-ка, что осталось на этой гадкой, старой 
елк®! —сказаль онъ и наступилъ ногами на ея вЪтви; взтви 
захрустВли. | 

Ель посмотр%ла на молодую, цвфтущую жизнь вокругъ, 
потомъ поглядфла на самое себя и пожелала вернуться въ свой 
темный уголь на чердакъ. Вепомнились ей и молодость, и 
х8съ, и веселый сочельникъ, и мышенята, радостно слушавие 
сказку про ВБлумпе-Думпе... 

— Вее прошло, прошло! — сказала бъдное дерево. —И хоть 
бы я радовалась, пока было время! А теперь... все прошло, 
прошло! 

Пришелъ слуга и изрубилъ елку въ куски, —вышла цфлая 
связка растопокъ. Какъ славно запылали он подъ большимъ 
котломъ! Дерево глубоко, глубоко вздыхало, и эти вздохи были 
похожи на слабые выстр$лы. Прибфжали дфти, усЗлись передъ 
отнемъ и встрЗчали каждый выстрзлъ веселымъ: „пифъ! пафъ! “ 
А ель, испуская тяжелыя вздохи, вспоминала ясные л$тше дни 
и звЁздныя зимпя ночи вь лесу, веселый сочельникъ и сказку 
про Блумпе-Думпе, единственную, слышанную ею сказку!.. 
Такъ она вся и сгорЗла. 

Мальчики опять играли на двор%; у младшаго на груди 
сяза та самая золотая звфзда, которая украшала елку въ счаст- 
ливёйипй вечеръ ея жизни. Теперь онъ прошелъ, канулъь въ 
взчность, елкз тоже пришель конецъ, а съ нею и нашей 
истори. Конецъ, конецъ! Все на свЗтЗ имфетъ свой конецъ! 


млм мА, 
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ПАРОЧКА. 


Молодчикъ-кубарь и барышня-мячикъ лежали рядкомъ въ 
ящик съ игрушками, и кубарь сказалъ. сос дкЗ: 

— Не пожениться-ли намъ, мы, вфдь, лежимъ въ одномъ 
ящик$? 

Но мячикъ—сафьяноваго происхожденя и воображавиий о 
себЪ не менфе любой барышни— гордо промолзальъ. 

На другой день пришелъ мальчикъ, хозяинъ игрушекъ, и 
выкрасилъ кубарь въ красный съ желтымъ цвфтЪъ, а въ самую 
серединку вбилъ м$дный гвоздикъ. Вотъ-то красиво было, 
когда кубарь заверт$лся! 

— Посмотрите-ка на меня! — сказаль онъ мячику. — Что вы 
скажете теперь? Не пожениться-ли намъ? ЧЪмъ мы не пара? 
Вы прыгаете, & я танцую. Поискать такой славной парочки! 

— Вы думаете? —сказаль мячикъ. —Вы, должно быть, не 
знаете, что я веду свое происхождене отъ сафьяновыхъ ту- 
фель и что внутри у меня пробка? 

— Ая изъ краснаго дерева, — сказалъ кубарь:—и меня 
выточилъ самъ городской голова! У него свой собственный то- 
карный станокъ, и онъ съ такимъ удовольствемъ занимался мной! 

— Такъ-ли?— усомнился мячикъ. 

— Пусть больше не коснется меня кнутикъ, если я лгу!Ы— 
сказалъ кубарь. 

— Вы очень А-а мячикъ: —но я все- 
таки не могу. Я ужь почти невфета! Стоить мн взлетзть на 
воздухъ, какъ изъ гнззда высовывается стрижъ и все спраши- 
ваетъ: „Хотите? Хотите?“ Мысленно я всяюмй разъ говорю: 
„да“, значить ДФло почти слажено. Но я обфщаю вамъ ни- 
когда васъ не забывать! | 

— Вотъ еще! Очень нужно! — сказалъ кубарь, и они пе- 
рестали говорить другъ съ другомъ. 

На другой день мячикъ взяли. Вубарь смотрЗлъ, какъ онъ, 
точно птица, взвивался въ воздухъ все выше, выше... и, на- 
конецъ, совсфмъ исчезалъ изъ глазъ, потомъ опять падаль на- 
задъ и, коснувшись земли, снова взлеталъ кверху; потому-ли, 
что его влекло туда, или потому, что внутри у него сидзла 
пробка — неизвЪстно. Въ девятый разъ мячикъ взлет8ль и — 
поминай, какъ звали! Мальчикъ искалъ, искаль—н%®тЪ нигдз, 
да и только! 
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„Я знаю, гдз она!“ —вздохнулъ кубарь.—„Въ стрижиномъ 
тифзд, замужемъ за стрижомъ!“ 

И чфмъ больше думаль кубарь о мячикВ, тёмъ больше 
виюблялея. Сказать правду, такъ онъ потому больше и вхюб- 
лялея, что не могь жениться на своей возлюбленной, —поду- 
мать только, она предпочла ему другого! 

Вубарь плясалъ и пзлъ, но не переставаль думать о мячик}, 
который представлялся ему все прекрасн®е и прекраснзе. 

Такъ прошло много лВтъ; любовь кубаря стала уже старой 
тобовью. 

Да и самъ кубарь былъ не молодъ... Разъ его взяли и 
вызолотили сверху до низу. То-то было великолше! Онъ весь 
стать золотой и кружился и жужжалъ, такъ что любо! Да, 
ужъ нечего сказать! Вдругь онъ подпрыгнуль повыше и— 
пропалъ! | | 

Искали, искали, даже въ погребъ слазили, —н%тъ, н®ть 
и нётъ! 

Вуда же онъ попалъ? 

Въ помойное ведро! Оно стояло какъ разъ подъ водосточ- 
ным жолобомъ и было полно разной дряни: обгрызанныхъ 
кочерыжекъ, щепокъ, сора. 

— Угодилъ, нечего сказать! —вздохнулъ кубарь. —'Туть вся 
позолота разомъ сойдетъ! И что за дрянь тутъ валяется? 

И онъ покосился на длинную обгрызанную кочерыжку и 
еще на какую-то странную, круглую вещь, врод8 стараго про- 
нозглаго яблока. Но это было не яблоко, а старая барышня- 
иячикъ, который застряль когда-то въ водосточномъ жолобЗ, 
пролежалъ тамъ много, много лзтъ, весь промозгъ и, наконецъ, 
пахъ въ ведро. 

— (Слава Богу! Наконецъ-то хоть кто-нибудь изъ нашего 
круга, СЪ ЕЁмъ можно поговорить! — сказаль мячикъ, поемо- 
трёвъ на вызолоченный кубарь.—Я, вздь, въ сущности изъ 
сафьъяна и сшита дфвичьими ручками, а внутри у меня пробка! 
А кто это скажетъ, глядя на меня? Я чуть не вышла замужъ 
ва стрижа, да вотъ попала въ водосточный жолобъ и пролежала 
тамъ цзлыхъ пять л$тъ! Это не шутка! Особенно для д®вицы! 

Вубарь молчалъ, —онъ думаль о своей старой возлюблен- 
ной и все больше и больше убфждалея, что это она. 

Пришла служанка, чтобы опорожнить ведро. 

— А, воть гдВ нашъ кубарь! — сказала она. 

СОБР. СОЧ. АНДЕРСЕНА. 15 
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И кубарь опять попалъ въ комнаты и въ честь, а о мя- 
чик не было и помину. Самъ кубарь никогда больше и не за- 
икался о своей старой любви: любовь какъ рукой сниметъ, 
если предметь ея пролежитъ пять лЗтЪ въ водосточномъ жо- 
106%, да еще ветр®тится вамъ въ помойномъ ведрф! Тутъ его 
и не узнаютъ! 


СНВЖНАЯ КОРОЛЕВА. 


СКАЗКА ВЪ СЕМИ РАЗСКАЗАХЪ. 
`РАЗСКАЗЪ ПЕРВЫЙ. 
Зеркало и его осколки. 


Ну, начнемъ! Дойдя до конца нашей истори, мы будемъ 
знать больше, чЁмъ теперь. Такъ вотъ, жилъ-былъ тролль, злю- 
щ-презлющЙ; то быль самъ дьяволъ. Разъ онъ быхь въ 
особенно хорошемъ расположеши духа: онъ смастерилъ такое 
зеркало, въ которомъ все доброе и прекрасное уменьшалось до- 
нельзя, все же негодное и безобразное, напротивъ, выступало 
еще ярче, казалось еще хуже. Прелестн®йшие ландшафты вы- 
глядзли въ немъ варенымъ шпинатомъ, а лучше изъ людей— 
уродами или казались стоящими кверху ногами и безъ живо- 
товъ!. Лица искажались до того, что нельзя было и узнать 
ихЪъ; случись же у кого на лиц веснушка или родинка, она 
расплывалась во все лицо. Дьявола все это ужасно пот®шало. 
Добрая, благочестивая челов ческая мысль отражалась въ зер- 
кал невообразимой гримасой, такъ что тролль не могъь не 
хохотать, радуясь своей выдумкВ. Вс ученики тролля—у него 
была своя школа — разсказывали о зеркал, какъ о какомъ-то 
ЧудЗ. 

— Теперь только, —говорили они, —можно увидЪть весь 
м!ръ и людей въ ихъ настоящемъ св$тЪ! 

И вотъ, они б$гали съ зеркаломъ повсюду; скоро не 
осталось ни одной страны, ни одного человЪка, которые бы 
не отразились въ немъ въ искаженномъ вид. Напослфдокъ захо- 
тзлось имъ добраться и до неба, чтобы посмЗяться надъ ан- 
гелами и самимъ Творцомъ. ЧЗмъ выше поднимались они, тёмъ 
сильнфе кривлялось и корчилось зеркало отъ гримасъ; они еле- 
еле удерживали его въ рукахъ. Но вотъ они поднялись еще, и 
вдругь зеркало такъ перекосило, что оно вырвалось у нихъ 
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2е свЗту летало еще много осколховъ зеркала. ря же! 
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изь рукъ, нолет®ло на землю и разбилось въ дребезги. Мил- 
лены, билмоны его. осколковъ. надфлали, однако, еще’ больше 
Ф@Вдъ, чЁмъ еамое зеркало. Н%которые изъ нихъ были не больше 
зесчиики, разлетзлись по б%лу-свЪту, попадали, случежоесь, 
чюдяыъ въ глаза и такъ тамъ и оставалиеь, ЧеловзЕкЪ же съ 
такимъ осколкомъ въ тлазу начинать видЪть все навыворотъ 
или замфчать въ каждой вещи однз лишь дурныя ея стороны, — 
эЗдь, каждый осколокъ сохранялъ свойство, которымъ отличалось 
самое  веркало. Н%которымъ людямъ осколки попадёли прямо 
въ сердце; и это быхо хуже всего: сердце превращалась въ 
кусокъ льда. Были между этими осколками и больше, таюе, 
чте ихъ можно было вставать въ оконныя рамы, ‘но ужъ. въ 
эти окна. не стоило смотрзть на своихъ добрыхь друзей. На- 
хонецъ, были и: таюме осколки; которые пошли: на очки, только 
6% да была, если люди надфвали ихъ, съ цфлью смотрфть на 
зещи и судить о нихъ вёрнзе! А злой тролль хохоталъ до 
жоликъ, такъ приятно щекоталъ его успфхъ его выдумки. Но 


Га: 


РАЗСКАЗЪ ВТОРОЙ. 
_Мальчикъ и дЕвочка. 


Въ большомъ город, тд столько ДОМОВЪ и. людей, что не 
эсЗыъ и каждому удается отгородить себф хоть маленькое м$- 
стечко для садика, и гд%, поэтому, большинству жителей при- 
ходится довольствоваться комнатными цвфтами въ. горшкахь — 
жили двое б%дныхъ дЪтей, но у нихъь былъ садикъ’ побольше 
цвзтотнаго горшка. Они не были въ родствЪ, но любили другъ 
друга, какъ братъ и сестра. Родители ихъ жили въ мансар- 
дахъ смиежныхъ домовъ. Кровли домовъ почти сходились, .&. подъ 
зыетупами кровель шло по водосточному жолобу, приходившемуся 
хакъ разъ подъ окошкомъ каждой мансарды. Стоило, такимъ об- 


‚разомъ, шагнуть изъ. какого-нибудь окошка на жолобъ и можно 


было очутиться у окна сосЗдей. 

У родителей было по большому деревянному ящику; ВЪ НИХЪ 
росли коренья и небольше кусты розъ,—въ каждомъ по од- 
яому—осыпанные чудными цвзтами, Родителямъ пришло. въ го- 
хову ноставить эти ящики поперекъ жолобовъ; такимъ образомъ, 
отъ одного окна къ другому тянулись словно двБ цвзточныя 
грядки. Горохъ сиускалея изъ ящиковъ зелеными гирляндами, 
фезовые кусты заглядывали въ окна и сплетались вЗтвями; обра- 
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зовалось нЪчто вродз трумфальныхъ воротъ изъ зелени и цвё- 
товъ. Такъ какъ ащики были очень высоки, и дЪти твердо 
знали, что имъ нельзя карабкаться на нихъ, то родители часто 
позволяли мальчику съ дЗвочкой ходить другъ къ другу по 
крыш$ въ гости и сидфть на скамеечкВ подъ розами. И что за 
веселыя игры устраивались у нихъ тутъ! 

Зимою это удовольстые прекращалось, окна зачастую по- 
крывались ледяными узорами. Но дфти нагрфвали на печк® 
мВдныя монеты и прикладывали ихъ къ замерзшимъ стекламъ — 
сейчасъ же оттаивало чудесное кругленькое отверсте, & въ него 
выглядываль веселый, ласковый глазокъ, —это смотр%ли каждый 
изъ своего окиа мальчикъ и д$вочка: Кай и Герда. Л$томъ 
они въ одинъ прыжокъ могли очутиться въ гостяхъ другь у 
друга, & зимою надо было сначала спуститься на много, много 
ступеней внизъ, а затВмъ подняться на столько же вверхъ. На 
двор перепархивалъ снЪжокъ. 

— Это роятся б$лыя пчелки!— сказала старушка-бабушка. 

— Ау нихь тоже есть королева?—спросилъ мальчикъ; 
онъ зналъ, что у настоящихъ пчелъ есть такая. 

— Есть! — отв$чала бабушка. —Сн®жинки окружаютъ ее 
густымъ роемъ, но она больше ихъ всфхъ и никогда не оста- 
ется на земл8— вЗчно носится на черномъ облак%. Часто по 
ночамъ пролетаеть она по городсвкимъ улицамъ и заглядываетъь 
‚въ окошки; воть оттого-то они и покрываются ледяными у30- 
рами, словно цвзтами! 

— Видфли, видфли!-—сказали дфти и повфрили, что все 
это сущая правда. 

— А Снёжная королева не можетъ войти сюда?— спросила 
дфвочка. 

— Пусть-ка попробуетъ!-—сказалъ мальчикъ.—Я посажу 
ее на теплую печку, вотъ она и растаетъ! 

Но бабушка погладила его по головк® и завела разговоръ 
о другомъ. 

Вечеромъ, когда Кай былъ уже дома и почти совсЗиъ раз- 
дЪлея, собираясь лечь спать, онъ вскарабкался на стулъ у окна 
и поглядвлъ въ маленьк оттаявш!Й на оконномъ стекл кру- 
жочекъ. За окномъ порхали сн®жинки; одна изъ нихъ, побольше, 
упала на край цвфточнаго ящика и начала рости, рости, пока, 
наконецъ, не превратилась въ женщину, укутанную въ тончай- 
Пий б%лый тюль, сотканный, казалось, изъ мимоновъ снзж- 
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ныхъ звфздочекъ. Она была такъ прелеетна, такъ н®жна, вся 
изъ ослВпительно-бЪлаго льда и вее же живая! Глаза ея 
сверкали, какъ звЪзды, во въ нихъ не было ни тенлоты, ни 
кротости. Она кивнула мальчику и поманила его рукой. Маль- 
чутанъ испутался и спрыгнулъ со стула; мимо окна промелькнуло 
что-то похожее на большую птицу. 

На другой день былъ славный морозецъ, но затЗмъ сдЪла- 
лась оттепель, а тамъ пришла и веена-красна. Солнышко св*- 
тило, цвзточные ящики опять были всз въ зелени, ласточки 
вили подъ крышей гн%зда, окна растворили, и дФтямЪ опять 
можно было сидЗть въ своемъ маленькомъ садик на крыш%. 

Розы цвзли все лЪто восхитительно. ДФвочка выучила пса- 
ломъ, въ которомъ тоже говорилось о розахъ; дфвочка пла 
его мальчику, думая при этомъ о своихъ розахъ, и онъ под- 
пввалъ ей: 


„Ужъ розы въ долинахъ цвЪтутъ, 
Младенецъ-Христосъ съ нами тутъ!“ 


ДФти пли, взявшись за руки, цзловали розы, смотр$ли 
на ясное солнышко и разговаривали съ нимъ, —имъ чудилось, 
что съ него глядЪлъ на нихъ самъ Младенецъ-Христоеъ. Что 
за чудное было лЪто и какъ хорошо было подъ кустами благо- 
ухающихъ розъ, которыя, казалось, должны были цвзсти взчно! 

Вай и Герда сидёли и разсматривали книжку съ картин- 
ками —звЗрями и птицами; на большихъ башенныхъ часахъ про- 
било ПЯТЬ. 

— АЙ! — вскрикнуль вдругъ мальчикъ: — Мн кольнуло 
прямо въ сердце, и что-то попало въ глазъ! 

ДФвочка обвила ручонкой его шею, онъ мигалъ глазами, 
но ни въ одномъ ничего не было видно. 

— Должно быть, выскочило!—сказалъ онъ. 

Но въ томъ-то и дЁло, что нЪть. Въ сердце и въ глазъ 
ему попали два осколка дьявольскаго зеркала, въ которомъ, 
хакъ мы, конечно, помнимъ, все великое и доброе казалоеъ 
низтожнымъ и гадкимъ, & злое и дурное отражалось еще ярче, 
дурныя стороны каждой вещи выступали еще р3зче. БЗдняжка 
Бай! Теперь сердце его должно было превратиться въ кусокъ 
тъда! Боль въ глазу и въ сердц® уже прошла, но самые осколки 
ВВ НиХЪ Остались. 

— О чемъ же ты плачешь? — спросилъ онъ Герду. —У! 
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Вакая ты теперь безобразиая! Мн? совсзмъ не больно! Фуй!-— 
закричаль онъ зат$мъ:—Оту ‘розу точить червь! А та совсфигь. 
кривая! Вакя гадя розы! Не т ЯЩиКОВЪ, `ВЪ воторыхь 
а | 

‚ И онъ,. толкнувъ ящикъ ногою, вырвалъ двё розы. 

— Кай, что ты дВлаешь?-— закричала дфвочка, в онъ, 
увидя ея ‘испугъ, вырвалъ еще. одну и жать отъ’ и. 
маленькой Герды. въ свое окно. й 

Приносила-ли посл%` того ему Ввочка книжку съ. картви- 
ками, онъ говориль, что эти картинки хороши тохько для труд- 
ныхъ ребять; разсказывала-ли что-нибудь старушка-бабушка, 
онъ. придирался къ словамъ. Да хоть бы одно это! А то онъ 
дошелъ до того, что сталъ передразнивать ея походку, ‘надВ- 
вать ея очки и подражать ея голосу! Выходило очень похоже 
и смЗшило людей. Скоро мальчикъ выучился передразнивать’ и. 
всфхъ сосвдей, —онъ отлично умфлъ выставить напоказъ вс®. 
ихъ странности и недостатки —и люди говорили: 

— Что за голова у этого мальчугана! 

А. причиной всему были осколки зеркала, что попвли.ему въ 
гзазъ и въ сердце. Потому-то онъ. передразнивалъ даже милень- 
кую, маленькую Герду, которая. любила его всфмъ сердцемъ. 

‚И. вабавы его стали теперь. совсёмъ иными, такими мудре- 
ными. Разъ зимою, когда перепархиваль сизжокъ, онъ явился 
съ большимъ зажигательнымъ стекломъ и подставить о снзгъ 
полу своей синей куртки... =. 

— Потляди въ стекло, ии онъ. 

‚Важдая снфжинка казалась подъ стекломъ куда больше, 
чвыъ была на самомъ дёлВ, и походила на роскошный об токь 
или десятиугольную зв$зду. Чудо, что. такое! | 

— Видишь, какъ искусно сдфлано!—сказахъь Кай. — те. 
куда интересн$е. наетоящихь цвФтовъ! И` каная. точыость! Не 
едяной неправильной лини! Ахъ, если бы он только не таяли? 

Немного спустя, Вай явился. въ большикъ рукавицахь, съ 
санками за спиною, крикнулъ Герд® въ самое ухо:-—-Мя% поз- 
волили ‘покататься н& а площади СЪ и маль-. 
чиками!--и убфжалъ.. 

На площади каталось множеетво дётей. та, что. были по-— 
смфлЪе, привязывали свош санки къ крестьянскимъ саняйъ и. 
прокатывались, такимъ образомъ, довольно далеко. Веселье. зжкть 
и кинфло. Въ самый разгаръ его, на площади появились боль- 
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ия сани, выкрашенныя въ б$лый цвфтъ. Въ нихъ сидВлъ че- 
ловёкъ, весь ушедпий въ бфлую м%$ховую шубу и такую же 
шапку. Сани объЪхали кругомъ площади два раза; Кай живо 
привязалъ къ нимъ свои санки и покатился. Большя сани по- 
неслись быстр%е и затЪмъ свернули съ площади въ переузокъ. 
Сид виий въ нихъ челов®къ обернулся и дружески кивнулъ Каю, 
точно знакомому. Вай ифсколько разъ порывался отвязать свои 
санки, но челов®къ въ шубЪ киваль ему, и онъ продолжалъь 
Ъхать. Вотъ они вызхали за городсвыя ворота. Сн®гъ повалилъ 
вхругь хлопьями, стемнзло такъ, что кругомъ не было видно 
ни зги. Мальчикъ поси®шилъ отпустить веревку, которою за- 
цЪпился за болышя сани, но санки его точно приросли къ 
большимъ санямъ и продолжали нестись вихремъ. Вай громко 
закричаль—никто не услышалъ его! СнФгь валилъ, санки ича- 
лись, ныряя въ сугробахъ, прыгая черезъ изгороди и канавы. 
Вай весь дрожалъ, хотВлъ прочесть „Отче Нашьъ“, но въ ум 
У него вертЗлась одна таблица умножения. 

Сн®жные хлопья все росли и обратились подъ конецъ въ 
большихъ б$лыхь курицъ. Вдругь они разлет®лись въ сто- 
роны, болышя сани остановились, и сид$вшШЙ въ нихъ чезло- 
в8къ веталъ. Это была высокая, стройная, ослЗпительно-б$лая 
женщина —Снёжная королева; и шуба и шапка на ней были 
изъ сизга. 

— (Славно проЗхались! — сказала она. — Но ты совсЗиъ 
замерзъ? Полфзай ко мн® въ шубу! 

И, посадивъ мальчика къ себф въ сани, она завернула его 
въ свою шубу; Вай словно опустился въ сн®жный сугробъ. 

— Все еще мерзнешь? — спросила она и поцфловала его 
въ хобъ. 

У! поцфжуй ея быль холодн%е льда, пронизаль его холо- 
домъ насквозь и дошель до самаго сердца, & оно и безъ того 
уже было наполовину ледянымъ. Одну минуту Каю казалось, 
что вотъ-вотъ онъ умретъ, но изтъ, напротивъ, стало хегче, 
онъ даже совсзмъ пересталъ зябнуть. 

— Мои санки! Не забудь моихъ санокъ! — спохватился 
онъ прежде всего о санкахъ. 

И санки были привязаны на спину одной изъ б%лыхъ 
курицъ, которая и полетЗла съ ними за большими саняии. 
Снёжная королева поц%ловала Кая еще разъ, и онъ позабыль 
и Герду, и бабушку, и вефхъ домашнихъ. 
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— Больше я не буду цфловать тебя! — сказала она. — А 
не то зац®лую до смерти! 

Бай взтлянуль на нее; она была такъ хороша! Болфе 
умнаго, прелестнаго лица онъ не могъ себЪ и представить. 
Теперь она не казалась ему ледяною, какъ въ тотъ разъ, когда 
она сидфла за окномъ и кивала ему головой; теперь она ка- 
залась ему совершенствомъ. Онъ совсзмъ не боялся ея и раз- 
сказаль ей, что знаетъ всф четыре д3йствя ариеметики, да 
еще съ дробями, знаетъ, сколько въ каждой стран квадрат- 
ныхъ миль и жителей, & она только улыбалась въ отвЗтъ. И 
тогда ему показалось, что онъ и въ самомъ дёлВ знаетъ мало, 
и онъ устремилъ взоръ въ безконечное, воздушное пространство. 
Въ тотъь же мигъь Сн®жная королева взвилась съ нимъ на тем- 
ное свинцовое облако, и они понеслись. Буря выла и сто- 
нала, словно расп®вала старинныя пени; они летфли надъ 
л3сами и озерами, надъ морями и твердой землей; подъ ними 
дули холодные вфтры, выли волки, сверкалъь снфгъ, летали 
съ крикомъ черные вброны, & надъ ними сялъ большой, ясный 
мзсяцъ. На него смотр®лъь Кай всю долгую - долгую зимнюю 
ночь, —днемъ онъ спалъ у ногъ СнЪфжной королевы. 


РАЗСКАЗЪ ТРЕТИЙ. 
Цвзтникъ женщины, умвшей колдовать. 


А что же было съ Гердой, когда Кай не вернулся? И куда 
онъ дёвался? Никто не зналъ этого, никто не могъ сообщить 
о немъ ничего. Мальчики разсказали только, что вид®ли, какъ 
онъ привязалъь свой санки къ большимъ, великолФпнымъ са- 
нямъ, которыя потомъ свернули въ переулокъ и вызхали 38 
городсыя ворота. Никто не зналъ, куда онъ дзвалея. Много 
было пролито о немъ слезъ; горько и долго плакала Герда. 
Наконецъь пор%шили, что онъ умеръ, утонуль въ рзЕЁ, про- 
текавшей за городомъ. Долго тянулись мрачные зимне дни. 

Но воть настала весна, выглянуло солнышко. 

— Кай умеръ и больше не вернется! —сказала Герда. 

— Не вфрю! — отвЗчалъ солнечный св$тъ. 

— Онъ умеръ и больше не вернется! повторила она ла- 
сточкамъ. 

— Не вфримъ! —отвтили он$. 

Подъ конецъ и сама Герда перестала этому взрить. 

— Надфну-ка я свои новые, красные башмачки, — Вай ни 
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разу еще не видаль ихъ, —сказала она однажды утромъ: —да 
пойду къ р%кЗ спросить про него. 

Было еще очень рано; она поц®ловала спящую бабушку. 
надзла красные башмачки и побфжала одна-одинешенька за- 
городъ, прямо къ р3к$З. 

— Правда, что ты взяла моего названнаго братца? Я по- 
дарю теб» свои красные башмачки, если ты отдашь мн его 
назадъ! 

И д$вочк$ почудилось, что волны какъ-то странно ки- 
ваютъ ей; тогда она сняла свои красные башмачки, первую 
свою драгоц$нность, и бросила ихъ въ р%ку. Но они упали 
какъ разъ у берега, и волны сейчасъ же вынесли ихъ на 
сушу, — р$ка какъ будто не хотфла брать у дфЗвочки лучшую 
ея драгоцзнность, такъ какъ не могла вернуть ей Кая. ДЗ- 
вочка же подумала, что бросила башмачки не довольно далеко, 
вяВзла въ лодку, качавшуюся въ тростникВ, стала на самый 
краешекъ кормы и опять бросила башмаки въ воду. Лодка не 
была привязана и оттолкнулась оть берега. Д%вочка хотЗла 
поскорзе выпрыгнуть на сушу, но пока пробиралась съ кормы 
на носъ, лодка уже отошла отъ берега на цзлый аршинъ и 
быстро понеслась по течен!ю. 

Герда ужасно испугалась и принялась плакать и кричать, 
но никто, кром$ воробъевъ, не слышалъ ея криковъ; воробьи же 
не могли перенести ея на сушу и только зетЗли за ней вдоль 
берега, да щебетали, словно желая ее ут®шить: 

„Мы зд%сь! Мы зд%сь!“ 

Лодку уносило все дальше; Герда сидЗла смирно, въ однзхъ 
чулкахъ; красные башмачки ея плыли з& лодкой, но не могли 
догнать ея. 

Берега р$ки были очень красивы; повсюду видн®лись чу- 
деснфйппе цв$ты, высовя, раскидистыя деревья, луга, на ко- 
торыхъ паслись овцы и коровы, но нигд® не было видно ни 
души челов ческой. 

„Можетъ быть, р3ка песетъ меня къ Каю!“ — подумала Герда, 
повеселВа, встала на ногп и долго-долго любовалась краси- 
выми зелеными берегами. Но вотъ, она приплыла къ большому 
вишневому саду, въ которомъ праютилея домикъ съ цвзтными 
стеклаип въ окошкахъ и соломенной крышей. У дверей стояли 
два деревянныхъ солдата и отдавали ружьями честь всёмъ, 
Ето проплывалъь мимо. 
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Герда закричала имъ, — она приняла ихъ з& живыхъ— но 
они, понятно, не отвЗтили ей. Воть она подплыла къ нимъ еще 
ближе, лодка подошла чуть не къ самому берегу, и дфвочка 
закричала еще громче. Изъ домика вышла, опираясь на клЮку, 
старая-престарая старушка, въ большой соломенной шляиз, 
расписанной чудесными цвфтами. 

— Ахъ, ты, бФдная крошка! — сказала старушка. — Вакъ 
это ты попала на такую большую, быструю р%ку, да забра- 
лась такъ далеко? 

Съ этими словами старушка вошла въ воду, зац®пила лодку 
своею клюкой, притянула ее къ берегу и высадила Герду. 

Герда была рада-радешенька, что очутилась, наконецъ, на 
суш$, хоть и побаивалась чужой старухи. 

— Ну, пойдемъ, да разскажи мнЪ, кто ты и какъ сюда 
попала? — сказала старушка. 

Герда стала разсказывать ей обо всемъ, & старушка пока- 
чивала головой и повторяла: „гмъ! гмъ!“ Но вотъ дёвочка 
кончила и спросила старуху не видала-ли она Кая. Та отвф- 
тила, что онъ еще не проходилъ тутъ, но взрно пройдетъ, 
такъ что дфвочкВ пока не о чемъ горевать— пусть лучше по- 
пробуетъ вишень, да полюбуется цвтами, что растутъ въ саду: 
они красивфе нарисованныхъ въ любой книжЕВ съ картинками, 
и всф умфють разсказывать сказки! Туть старушка взяла Герду 
за руку, увела къ себ въ домикъ и заперла дверь на 
ЕЛЮЧЪ. 

Окна были высоко отъ полу и всЪ изъ разноцвзтныхъ: 
вкрасныхъ, голубыхъ и желтыхъ стеклышекъ; сообразно этому, 
и самая комната была освфщена каквимъ-то удивитезьнымъ 
яркимъ, радужнымъ свзтомъ. На стол стояла корзинка съ 
чудесными вишнями, и Герда могла Феть ихъ сколько душВ 
угодно; пока же она Зла, старушка расчесывала ей волосы 
золотымъ гребешкомъ. Волосы вились кудрями и окружали 
свзженькое, круглое, словно роза, личико дзвочки золотымъ 
сянемъ. 

—щ Давно мнз хот®лось имфть такую миленькую дзвочку! — 
сказала старушка. — Вотъ увидишь, какъ ладно мы заживемъ 
съ тобою! 

Й она продолжала расчесывать кудри дФвочки и ч$мъ 
дольше чесала, т%мъ больше Герда забывала своего назван- 
наго братца Кая,—старушка умЁла колдовать. Она не была 
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злою колдуньей и колдовала только изр$Здка, для своего удо- 
вольстыя; теперь же ей очень захот® лось оставить у себя Герду. 
И вотъ она пошла въ садъ, дотронулась своей клюкой до всЗхъЪ 
розовыхъ кустовъ, и тв, какъ стояли въ полномъ цвфту, такъ 
всё и ушли глубоко-глубоко въ землю, и слЗда отЪ нихъ не 
осталось. Старушка боялась, что Герда, при вид розъ, вспом- 
нить 0 своихъ, & тамъ и о ВаЪ, да и убфжить отъ нея. 

Сдзлавъ свое д%ло, старушка повела Герду въ цвзтникъ. 
У д$вочки и глаза разбфжались: тутъ были цвзты вофхъ ро- 
довъ и всёхъ временъ года. Что за красота, что за благо- 
ухате! Во всемъ свЗт не сыскать было книжки съ картин- 
ками пестр$е, красивзе этого цвзтника. Герда прыгала отъ 
радости и играла среди цвзтовъ, пока солнце не сло за вы- 
сокиии вишневыми деревьями. Тогда ее уложили въ чудесную 
постельку съ красными шелковыми перинками, набитыми голу- 
быми Ффалками; дЗвочка заснула, и ей снились таве сны, 
каке видить разв$ королева въ день своей свадьбы. 

На другой день Герд$ опять позволили играть на солнышк$. 
Такъ прошло много дней. Герда звала каждый цвфточекъ въ 
саду, но какъ ни много ихъ быдло, ей все-таки казалось, что 
какого-то недостаетъ, только какого. же? Разъ она сидВла и 
разсматривала соломенную шляпу старушки, расписанную цв$- 
тами; самымъ красивымъ изъ нихъ была какъ разъ роза, — 
старушка забыла ее стереть. Вотъ что значить разсФянность! 

— Вакъ! Туть нфтъ розъ?— сказала Герда и сейчасъь же 
побЪ%жала искать ихъ по всему саду—нЗть ни одной! 

Тогда дфвочка опустилась на землю и заплакала. Теплыя 
слезы упали какъ разъ на то мзето, гдз стоялъ прежде одияъ 
изъ розовыхъ кустовъ, и какъ только он смочили землюЫ— 
кустъ мгновенно выросъ изъ нея, такой же свЗжй, цвтуцщий, 
какъ прежде. Герда’ обвила его ручонками, принялась цфло- 
вать розы и вспомнила 0 тзхъ чудныхъ розахъ, что цвфли у 
нея дома, а вмЪстф съ тзмъ и о Ва$. 

— Бакъ же я зам шкалась! — сказала дЗвочка. — Мн%, вздь, 
надо искать Вая!.. Не знаете-ли вы, ГАЗ онъ? — спросила 
она у розъ. — Вфрите-ли вы тому, что онъ умеръ и не вер- 
нется больше? 

— Онь не умеръ!— сказали розы.—Мы, вфдь, были подъ 
землею, гдз вс умерше, но Кая межъ ними не было. 

— Спасибо вамъ|! — сказала Герда и пошла къ другимъ 
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цвфтамъ, заглядывала въ ихъ чашечки и справа: — Не 
знаете-ли вы, гдз Кай? 

Но каждый цвзтокъ грзлся на солнышеЕВ и думалъ только 
о собственной своей сказк® или истори; ихъ наслушалась 
Герда много, но ни одинъ изъ цвфтовъ не сказалъ ни слова 
о Ваз. 

Что же разсказала ей огненная лил!я? 

— Слышишь, какъ бьетъь барабанъ? Бумъ! бумъ! Звуки 
очень однообразны: бумъ! бумъ! Слушай же заунывное пёне 
женщинъ! Слушай крики жрецовъ!.. Въ длинномъ красномъ 
одзяши, стоитъ на костр$ индусская вдова. Пламя охватываетъ 
ее и т%ло ея умершаго мужа, но она думаетъ о немъ живомъ — 
о немъ, чьи взоры жгли ея сердце сильнфе пламени, которое 
сейчасъ испепелитъ ея тзло. Развз пламя сердца можетъ потас- 
нуть въ пламени костра! 

Ничего не понимаю! — сказала Герда. 

— Это моя сказка! — отв чала огненная лия. 

Что разсказаль въюнокъ? 

— Узкая горная тропинка ведетъ къ гордо возвышающе- 
муся на скалВ старинному рыцарскому замку. Старыя кирпичныя 
стзны густо увиты плющемъ. Листья его цзиляются за балконъ, 
а на балкон. стоить прелестная дЗвушка; она перев$силась 
черезъ перила и смотритъ на дорогу. Д®вушка свЗжФе розы, 
воздушн®е колеблемаго вфтромъ цвФтка яблони. Какъ шелеститъ 
ея шелковое платье! „Неужели же онъ не придетъ?“ 

— Ты говоришь про Вая?— спросила Герда. 

— Я разсказываю свою сказку, свои грезы! — отв®чалъ 
ВЬЮНОКЪ. | 

Что разсказалъ крошка-подсн®жникъ? 

— Между деревьями качается длинная доска, —это качели. 
На доскВ сидятъ дв миленьмя дЗвочки; платьица на нихъ 
бЪлыя, какъ снфгъ, & на шляпахъ развЗваются длинныя, зе- 
леныя шелковыя ленты. Братишка, постарше ихъ, стоитъ по- 
зади сестеръ, держась за веревки сгибами локтей; въ рукахъ же 
у него: въ одной— маленькая чашечка съ мыльной водой, въ 
другой —глиняная трубочка. Онъ пускаетъ пузыри, доска ка- 
чается, пузыри разлетаются по воздуху, переливаясь ва солнц 
всзми цвётами радуги. Воть одинъ повисъ на конц трубочки 
и колышется отъ дуновеншя взтра. Черненькая собаченка, зег- 
кая, какъ мыльный пузырь, ветаетъ на задн!я лапки, а передн1я 
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кладеть на доску, но доска взлетаеть кверху, собаченка па- 
даетъ, тяфкаетъ и сердится. ДФти поддразниваютъ ее, пузыри 
лопаются... КВачающаяся доска, разлетающаяея по воздуху 
п8на—вотъ моя пфзсенка! 

— Она, можетъ быть, и хороша, да ты говоришь вее это 
такимъ печальнымъ тономъ! И опять ни слова о Каз! Что 
скажуть пацинты? 

— ФЗяли-были три стройныя, воздушиыя красавицы-се- 
стрицы. На одной платье было красное, на другой голубое, 
на третьей совсфмъ б$лое. Рука объ руку танцовали онз при 
яеномъ лунномъ свЗт$ у тихаго озера. То не были эльфы, но 
настояпуя двушки. Въ воздухЪ разлился сладый ароматъ, и 
дзвушки скрылись въ лесу. Вотъ ароматъ сталь еще сильн%е, 
еще слаще—изъ чащи л3са выплыли три гроба; въ нихъ ле- 
жали красавицы-сестрицы, а вокругъ нихъ порхали, словно 
живые огоньки, свЗтящеся жучки. Спять-ли дЪвушки, или 
умерли? Ароматъ цвфтовъ говоритъ, что умерли. Вечерый ко- 
локолъ звонить по усопшимъ! 

— Вы навели на меня грусть! — сказала Герда. —Ваши ко- 
локольчики тоже пахнуть такъ сильно!.. Теперь у меня изъ 
головы не идутъ умерпия д®вушки! Ахъ, неужели и Бай умеръ? 
Но розы были подъ землей и говорятъ, что его нзтЪ тамъ! 

— Дингъ-дангъ! — зазвензли колокольчики пацинтовъ. — 
Мы звонимъ не надъ Каемъ! Мы и не знаемъ его! Мы зво- 
нимъ свою собственную пфсенку; другой мы не знаемъ! 

И Герда пошла къ золотому одуванчику, с1явшему въ бле- 
стящей, зеленой трав$. 

— Ты, маленькое, ясное солнышко! — сказала ему Герда. — 
Скажи, не знаешь-ли ты, гдз мн искать моего названнаго 
братца? 

Одуванчикъ заЧялъ еще ярче и взглянулъ на дЗвочку. Ёа- 
кую же пфсенку спЗлъ онъ ей? Увы! и въ этой пфсенкВ ни 
сзова не говорилось о Ваз! 

— Ранняя весна; на маленьмй дворикъ привфтливо св%- 
титъ ясное Божье солнышко. Ласточки вьются возлВ б$Ълой 
стзны, примыкающей ко двору сосздей. Изъ зеленой травки 
выглядывають первые желтенькме цвЗточки, сверкающе на сол- 
нышЕз, словно золотые. На дворъ вышла посидЪть старушка- 
бабушка; вотъ пришла изъ гостей ея внучка, б&дная служанка, 
и кр8пко цзлуетъ старушку. Поцзлуй дЗвушки дороже золота, — 
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онъ идетъь прямо оть сердца. Золото на ея. губахъ, 301070 ВЪ 
сердечкВ, золото и на небф въ утреный часъ! Вотъ и все!— 
сказаль одуванчикъ. 

— Б$дная моя бабушка! — вздохнула Герда. — - Какъ она 
скучаетъ обо мнз, какъ горюетъ! Не меньше, ч®мъ горевала 
о 83! Но я скоро вернусь и приведу его съ собой. Нечего 
больше и разспрашивать цвЗты,—у нихъ ничего не добьешься, 
они знаютъ только свои пфсенки! 

И она подвязала юбочку повыше, чтобы удобнзе было 6$- 
жать, но когда хотёла перепрыгнуть черезъ желтую лилю, т& 
хлестнула ее по ногамъ. Герда остановилась, посмотрЗла на 
длинный цв$токъ и спросила: 

— Ты, можеть быть, знаешь что-нибудь? 

И она наклонилась къ нему, ожидая отвзта. 

Что. же сказала желтая лил я? 

— Я вижу себя самое! Я вижу себж сашае! О, какъ я 
благоухаю!.. Высоко, высоко въ маленькой коморкВ, подъ самой 
крышей, стоитъ полу од тая танцовщица. Она то балансируетъ 
на одной ножк%, то опять твердо стоить на обЗихЪъ и попи- 
раетъ ими весь свЪтъ, —она, в®дь, одинъ обманъ глазъ. Воть 
она льетъь изъ чайника воду на какой-то б%лый кусокъ ма- 
тери, который держитъ въ рукахъ. Это ея корсажъ. Чистота—. 
лучшая красота! Б%лая юбочка виситъ на гвоздВ, вбитомъ въ 
стзну; юбка тоже выстирана водою изъ чайника и высушена 
на крыш$! Воть дФвушка одЗвается я повязываетъ на шею ярко- 
желтый платочекъ, еще р%№зче оттФняющ б%лизну платьица. 
Опять одна ножка взвивается въ воздухъ! Гляди, какъ прямо 
она стоитъ на другой, точно цвфтокъ на своемъ стебелькЪ! Я 
вижу самое себя, я вижу самое себя! 

— Да мн мало до этого дзла!— сказала Герда. ыы 
мн% 0бъ этомъ и разсказывать! 

И она побЪзжала изъ сада. 

Дверь была заперта лить на задвижку; Герда дернула 
ржавый засовъ, онъ подался, дверь отворилась, и дфвочка такъ 
босоножкой и пустилась б%жать по дорог! Раза три огляды- 
валась она назадъ, но никто не гнался за нею. Наконецъ, 
опа устала, присфла на камень и оглядфлась кругомъ: л$то 
уже прошло, на двор стояла поздняя осень, а въ чудесномъ 
саду старушки, гдЪ вЪчно с1яло солнышко, и цвзли цвфты всзхъЪ 
временъ года, этого и не было замЗтно! 
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— Господи! Какъ же я зам$шкалась! ВЗдь, ужь осень на 
двор»! Тутъ не до отдыха! —сказала Герда и опять пустилась 
въ путь. 

Ахъ, кавкъ бохёли ея бЪФдныя, усталыя ножки! Какъ хо- 
ходно, сыро было въ воздух! Листья на ивахъ совс№мъ по. 
желт®ли, туманъ осфдалъ на нихъ крупными каплями и сте- 
аль на землю; листья такъ и сыпались. Одинъ терновникъ 
стоялъ весь покрытый вяжущими, терпкими ягодами. Какимъ 
<Фрымъ, унылымъ глядфлъ весь бЪлый свфтъ! 


РАЗСКАЗЪ ЧЕТВЕРТЫЙ. 
ПринцЪъ и принцесса. 

Пришлось Гердв опять присзеть отдохнуть. На снзгу прямо 
передъ ней прыгалъ большой воронъ; онъ долго-долго смотр%лъь 
на дёвочку, кивая ей головою, и наконецъ затовориль: 

— БВаръ-каръ! ЭЗдррравствуй! 

Чище этого онъ выговаривать по-челов чески не могъ, но 
видимо желалъ дфвочкВ добра и спросилъ ее, куда это она 
бредеть по б$лу-свЗту одна-одинешенька? Слова „одна-одине- 
шенька“ Герда поняла отлично и сразу почувствовала все ихъ 
значете. Разсказавъ ворону всю свою жизнь, дФвочка спро- 
сила, не видалъ-ли онъ Вая? 

Воронъ задумчиво покачалъ головою и сказалъ: 

— Можетъ быть, можеть быть! 

— Какъ? Правда? —воскликнула дФвочка и чуть не заду- 
шиха ворона поц$луями. 

— Потише, потише! — сказалъь воронъ.—Я думаю, что это 
быль твой Кай! Но теперь онъ вЗрно забылъ тебя со своей 
принцессой! | 

— РазвВ онъ живетъ у принцессы? —спросила Герда. 

— А воть послушай! — сказалъ воронъ. —Только мнф ужасно 
трудно говорить по вашему! Вотъ, если бы ты понихала по- 
зороньи, я разсказалъь бы тебЪ 060 всемъ куда лучше. 

— Н%ть, этому меня не учили! —сказала Герда. —Бабушка, 
та понимаетъ! Хорошо бы и мн ум$ть! 

— Ну, ничего! —сказалъ воронъ.—Разскажу, какъ съум$ю, 
хоть и плохо. 

И онъ разсказалъ обо всемъ, что только самъ зналъ. 

— Въ королевств, гдз мы съ тобой находимся, есть 
принцесса, такая умница, что и сказать нельзя! Она прочла 
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вс$ газеты въ свзтз и ужъ позабыла все, что прочла, — вотъ 
какая умница! Разъ какъ-то сидфла она на трон, —& веселья-то 
ВЪ этомъ, вздь, немного, какъ говорять люди—и нап®вала 
пъеенку: „Отчего жь бы мнЗ не выйти замужъ?“ „А, вздь, и въ 
самомъ дз!“ подумала она, и ей захот®лось замужь. Но въ 
мужья она хотВла выбрать себЪ такого человЗка, который бы 
съумЗлъ отв$чать, когда съ нимъ заговорятъ, & не такого, что 
ум$лъ бы только важничать, —это, вфдь, куда скучно! И вотъ 
созвали по барабану всзхъ придворныхъ дамъ и объявили имъ 
волю принцессы. Вс он были очень довольны и сказали: 
„Вотъ это намъ нравится! Мы и сами недавно объ этомъ ду- 
мали!“ Все это истинная правда! —прибавилъ воронъ.—У меня 
при дворз есть невЗста,—она ручная—отъ нея-то я и знаю 
все это. 

Нев%стею его была ворон&. 

— На другой день всз газеты вышли съ каймой изъ сер- 
децъ и съ вензелями принцессы. Въ газетахъ было объявлено, 
что каждый молодой человЗкъ, прятной наружности, можетъ 
явиться во дворедъ и побесЗдовать съ принцессой; того же, вто 
будетъь держать себя вполнф свободно, какъ дома, и окажется 
везхь краснорЗчив$е, принцесса избереть себЪ въ мужья! Да, 
да! —повторилъ воронъ.—Все это такъ же вфрно, какъ то, 
что я сижу здВсь лередъ тобою! Народъ повалилъ во дворецъ 
валомъ, пошла давка и толкотня, но толку не вышло никакого ни 
въ первый, ни на второй день. На улиц вс женихи говорили 
отлично, но стоило имъ перешагнуть дворцовый порогъ, увидть 
гвардю, всю въ серебр, а лакеевъ въ золот и вступить въ 
огромныя, залитыя свЪтомъ залы, какъ ихъ брала оторопь. 
Подступять къ трону, гдВ сидитъ принцесса, да и повторяють 
только ея же послздая слова, а ей вовсе не этого было нужно! 
Право, ихъ всзхъ точно опаивали дурманомъ! А вотъ, выйдя 
за ворота, они опять обрзтали даръ слова. Отъ самыхъ воротъ 
до дверей дворца тянулся длинный-длинный хвость жениховъ. 
Я самъ быль тамъ и видЪлъ! Женихамъ хотфлось Зсть и пить, 
но изъ дворца имъ не давали даже стакана воды. Правда, кто 
былъ поумнзе, запасся бутербродами, но запасливые ужь не 
длились съ сосфдями, думая про себя: „Пусть себЪ поголо- 
даютъ, отощаютъ— принцесса и не возьметъ ихъ!“ 

— Ну, а Бай-то, Вай? —спросила Герда. —Когда же онъ 
явился? И онъ пришелъ свататься? 
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— Постой! Постой! Теперь мы какъ разъ дошли и до него! 
На третй день явился небольшой челов чекъ ни въ каретз, 
ни верхомъ, & просто пзшкомъ и прямо вошелъ во дворецъ. 
Глаза его блест®ли, какъ твои; волосы у него были длинные, 
но одЪтъ онъ быль б$дно. 

— Это Вай! —обрадовалась Герда.—Такъ я нашла его!— 
и она захлопала въ ладоши. 

— За спиной у него была котомка! —продолжалъ воронъ. 

— Н?3Зть, это, в$рно, были его саночки! — сказала Герда. — 
Онъ ушель изъ дома съ санками! 

— Очень возможно! — сказалъ воронъ.—Я не разгляд®лъ 
хорошенько. Такъ воть, моя невзста разсказывала мн, что, 
войдя въ дворцовыя ворота и увидавъ гвардшю въ серебр$, 
а на яЗестницахъ лакеевь въ золотз, онъ ни капельки ие 
смутился, кивнулъ головою и сказалъ: „Скучненько, должно 
быть, стоять тутъ на лФетниц®, я лучше войду въ комнаты!“ 
Залы вс были залиты св®томъ; вельможи расхаживали безъ 
сапогь, разнося золотыя блюда, —торжественнзе ужъ нельзя 
было! А его сапоги такъ и скрип®ли, но онъ и этимъ не 
смущался. 

— Это навзрно Кай!— воскликнула Герда.—Я знаю, что 
на немъ были новые сапоги! Я сама слышала, какъ они скри- 
пли, когда онъ приходилъ въ бабушкЗ! 

— Да, они таки скрипфли порядкомъ! — продолжаль во- 
ронъ. —Но онъ смЗло подошелъ къ принцессВ; она сидЗла на 
жемчужин, величиною съ веретено, & кругомъ стояли при- 
дворные дамы и кавалеры со своими горничными, служанками 
горничныхъ, камердинерами, слугами камердинеровъ и прислуж- 
никомъ камердинерскихь слугъ. Ч%мъ дальше кто стоялъ отъ 
принцессы и ближе къ дверямъ, тёмъ важнзе, надменнзе дер- 
жалъ себя. На прислужника камердинерскихь слугъ, стоявшаго 
въ самыхъ дверяхъ, нельзя было и взглянуть безъ страха, 
такой онъ былъ важный! 

— Воть страхъ-то!— сказала Герда. —А Вай все-таки 
женился на принцесс$? 

— Не будь я ворономъ, я бы самъ женился на ней, хоть 
я и помолвленъ. Онъ вступилъь съ принцессой въ бесзду и 
говорилъ такъ же хорошо, какъ я, когда говорю по-вороньи, — 
такъ, по крайней мЗрф, сказала мн моя невфста. Держался 
онъ вообще очень свободно и мило, и заявилъ, что пришелъ 
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‘не свататься, & только послушать умныя р%чи принцессы. Ну, 
и вотъ, она ему понравилась, онъ ей тоже! 
. — Да, да, это Вай!— сказала Герда.—Онъ, вздь, такой 
умный! Онъ зналь всз четыре д®йстыя зриеметики, да еще 
съ дробями! Ахъ, проводи же меня во дворецъ! | 
‚ =_= „Лехко сказать, — отв®чалъ воронъ: —да какъ это сдЗлать? 
Постой, я поговорю съ моею невфстой, она что-нибудь при- 
думаетъ и посов$туеть намъ. Ты думаешь, что тебя вотъ такъ 
прямо и впустять во дворецъ? Вакъ же, не очень-то впускаютъ 
такихъ дфвочекъ! 

— Меня впустятъ! —сказала Герда. —Только бы Кай услы- 
шалъ, что я тутъ, сейчасъ бы прибЪжалъ за мною! 

— Подожди меня тутъ у р8шетки!—сказалъ воронъ, трях- 
нуль головой и улетВль. 

Вернулся онъ уже совефыъ подъ вечеръ и закаркалъ: 

— Каръ, каръ! Моя невфста шлетъ теб тысячу покло- 
новъ и воть этоть маленьый хлЪбець. Она стащила его въ 
кухнз, —тамъ ихъ много, & ты, вЗрно, голодна!.. Ну, во дво- 
рецъ тебф не попасть: ты, в№дь, босая — гвардя въ серебрЪ 
и лакеи въ золотВ ни за что не пронустятъ тебя. Но не плачь, 
ты все-таки попадешь туда. Невфста. моя знаетъ, какъ пройти 
въ спальню принцессы съ чернаго хода, и знаетъ, гдф достать 
ЕЛЮЧЪ. | 

И воть они вошли въ садъ, пошли по длиннымъ аллеямъ, 
усыпаннымъ пожелтзвшими осенними листьями, и когда вез 
огоньки въ дворцовыхъ окнахъ погасли одинъ з& другимъ, во- 
ронъ провелъ дЗвочку въ маленькую полуотворенную дверцу. 

О, какъ билось сердечко Герды отъ страха и радостнаго 
нетери8 я! Она точно собиралась сдфлать что-то дурное, а, 
вЪдь, она только хотЗла узнать, не здЪсь-ли ея Кай! Да, да, 
онъ, вфрно, здесь! Она такъ живо представляла себЪ его ум- 
ные глаза, длинные волосы, улыбку... Какъ онъ улыбался ей, 
когда они, бывало, сидзли рядышкомъ подъ кустами розъ! А 
какъ обрадуется онъ теперь, когда увидитъ ее, услышитъ, на 
какой длинный путь р$ёшилась она ради него, узнаетъ, какъ 
горевали о немъ всВ домашше! Ахъ, она была просто вн$ себя 
отъ страха и радости. 

Но воть они и на площадк® лзстницы; на шкафу горфла 
лампочка, & на полу сидЗла ручная ворона и осматривалась по 
сторонамъ. Герда присЗла и поклонилась, какъ учила ее бабушка. 
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— Мой женихъ разсказывалъ мн о васъ столько хорошаго, 
барышня! —сказала ручная ворона.— „ПовЗсть вашей жизни“ — 
хакъ это принято выражаться — также очень трогательна! 
Не угодно-ли вамъ взять лампу, & я пойду впередъ. Мы пой- 
хемъ прямою дорогой, туть мы никого не встрзтимъ! 

— А мн$ кажется, кто-то идетъ зь нами! — сказала Герда, 
я въ ту же’ минуту мимо нея съ легкамъ шумомъ промчались 
какя-то тёни: лошади съ развфвающимися гривами и тонкими 
ногами, охотники, дамы и кавалеры верхами. | 

— Это сны! —сказала ручная ворона. — Они являются унести 
мысли высокихъ 0с0бъ на охоту. Т№мъ лучше для насъ, — 
удобнзе будетъ раземотрть спящихъ! НадВюсь, однако, что 
войдя въ честь, вы покажете, что у васъ благодарное сердце! 

— Есть о чемъ тутъ и говорить! Само собою разумЗется!— 
сказахъ лесной воронъ. 

Туть они вошли въ первую залу, всю обтянутую розовымъ 
этласомъ, затканнымъ цвзтами. Мимо дфвочки опять пронес- 
лись сны, но такъ быстро, что она не усп8ла и разсмотр$ть 
всадниковъ. Одна. зала была великолфинзе другой — просто 
оторопь брала. Наконецъ, они дошли до спальни: потолокъ н&- 
поминаль верхушку огромной пальмы съ драгоц®нными хру- 
стальными листьями; съ середины его спускался толстый 30320- 
той стебель, на которомъ висфли дв кровати въ видф лишй. 
Одна была б%лая, въ ней спала принцесса, другая — красная, и 
зъ ней Герда надфялась найти Вая. Д%вочка слегка отогнула 
одинъ изъ красныхъ лепестковъ и увидала темно-русый заты- 
жюкъ. Это Кай! Она громко назвала его по имени и поднесла 
аампу къ самому его лицу. Сны съ шумомъ умчались прочь; 
принцъ проснулся и повернулъ голову... Ахъ, это быль не 
Бай! 

Принцъ походилъ на него только съ затылка, но былъ 
такъ же молодъ и красивъ. Изъ бЪлой лими выглянула прин- 
цесса и спросила, что случилось. Герда заплакала и разсказала 
вею свою исторю, упомянувъ и о томъ, что сдёлали для нея 
вороны. | 

— Ахъ, ты, бфдняжка! —сказали принцъ и принцесса, по- 
хвалили воронъ, объявили, что ничуть не гнзваются на нихъ, — 
холько пусть они не дфлаютъ этого впредь—и захотзли даже 
наградить ихъ. 

— Хотите быть вольными птицами? —спросила принцесса. — 
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Или желаете занять должность придворныхъ воронъ, на пол- 
номъ содержаши изъ кухонныхъ остатковъ? 

Вбронъ съ вороной поклонились и попросили должности 
при дворз, —они подумали о старости и сказали: 

— Хорошо, вздь, имфть вфрный кусокъ хл$ба на старости 
лВтъ! 

Принцъ всталь и уступилъь свою постель Герд®; больше 
онъ пока ничего не могъ для нея сдЗлать, А она сложила 
ручонки и подумала: „Вакъ добры вс люди и животныя!“ — 
закрыла глазки и сладко заснула. Сны опять прилетВли въ 
спальню, но тенерь они были похожи на Божьихъ ангеловъ 
и везли на маленькихъ саночкахъ Кая, который кивалъ ГердЪ 
головою. Увы! все это было лишь во снз и исчезло, какъ 
только дФвочка проснулась. 

На другой день ее од$ли съ ногъ до головы въ шелкъ и бар- 
хатъ и позволили ей оставаться во дворц®, сколько она поже- 
лаетъ. Д%вочка могла жить да поживать тутъ прип®ваючи, но 
она прогостила всего н®сколько дней и стала просить, чтобы ей 
дали повозку съ лошадью и пару башмаковъ, —она опять хотзла 
пуститься розыскивать но б%лу-свЪту своего названнаго братца. 

Ей дали и башиаки, и муфту, и чудесное платье, а когда 
он& простилась со всфми, къ воротамъ подъ$хала золотая ка- 
рета съ аяющими, какъ звзды, гербами принца и принцессы; 
у кучера, лакеевъ и форейторовь—ей дали и форейторовъ — 
красовались на головахъ маленьмя золотыя короны. Принцъ и 
принцесса сами усадили Герду въ карету и пожелали ей сча- 
стливаго пути. Леной воронъ, который уже усп$лъ жениться, 
провожалъ дзвочку первыя три мили и сидфль въ карет ря- 
домъ съ нею, —онъ не могъ Ъхать къ лошадямъ спиною. Руч- 
ная ворона сидЗла на воротахъ и хлопала крыльями. Она не 
Ъхала провожать Герду, потому что страдала головными 0о- 
лями съ тёхъ поръ, какъ получила должность при дворз и 
слишкомъ иного Зла. Карета биткомъ была набита сахарными 
крендельками, & ящикъ подъ сидньемъ— фруктами и пряниками. 

— Прощай! Прощай! —закричали принцъ и принцесса. 

Герда заплакала, ворона тоже. Такъ проЗхали они первыя 
три мили. Тутъ простился съ дфвочкой и воронъ. Тяжелое 
было разставанье! Воронъ взлетфлъ на дерево и махалъ чер- 
ными крыльями до т%хъ поръ, пока карета, чявшая, какъ 
солнце, не скрылась изъ виду. 
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РАЗСКАЗЪ ПЯТЫЙ. _ 
Маленькая разбойница. 


Вотъ Герда въфхала въ темный л%съ, но карета бхестзла, 
какъ солнце, и сразу бросилась въ глаза разбойникамъ. Они 
не выдержали и налет®ли на нее съ криками: „Золото! 30- 
лото!“ схватили лошадей подъ уздцы, убили маленькихъь жо- 
кеенъ, кучера и слугь и вытащили изъ кареты Герду. 

— Ишь, какая славненькая, жирненькая! Орзшками от- 
кормхена! — сказала старуха-разбойница съ длинной, жесткой 
бородой и мохнатыми, нависшими бровями. —Жирненькая, что 
твой барашекъ! Ну-ка, какова на вкусъ будетъ? 

'И она вытащила острый, сверкающ! ножъ. Вотъ ужасъ! 

— АЙ!-— закричала она вдругъ: ее укусила за ухо ея соб- 
ственная дочка, которая сидфла у нея за спиной и была такая 
необузданная и своевольная, что любо! 

— Ахъ, ты, дрянная дфвчонка! —закричала мать, но убить 
Герду не успЗаа. 

— Она будеть играть со мной! —сказала маленькая раз- 
бойница. —Она отдасть мнф свою муфту, свое хорошенькое 
платьице и будетъ спать со мной въ моей постельк®. 

И дВвочка опять такъ укусила мать, что та подпрыгнула 
и завертВлась на одномъ м$ст$. Разбойники захохотали: 

— Ишь, какъ скачетъ со своей дфвчонкой! 

— Я хочу сфеть въ карету!— закричала маленькая раз- 
бойница и настояла на своемъ, — она была ужасно избалована 
и упряма. 

Онф усзлись съ Гердой въ карету и помчались по пнямъ 
н по кочкамъ въ чащу лса. Маленькая разбойница была 
ростомъ съ Герду, но сильн%е, шире въ плечахъ и гораздо 
смуглве. Глаза у нея были совсфмъ черные, но кавше-то печаль- 
ные. Она обняла Герду и сказала: 

— Они тебя не убьютъ, пока я не разсержусь на тебя! 
Ты, в®рно, принцесса? 

— Н3%ть! —отвЗчала дЗвочка и разсказала, что пришчось 
ей переиспытать и какъ она любитъ Вая. 

Маленькая разбойница серьезно поглядзла на нее, слегка 
кивнула головой и сказала: 

— Они тебя не убьютъ, даже если я разсержусь на тебя, — 
я лучше сама убью тебя! 
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И она отерла слезы ГердЪ, а потомъ спрятала 06% руки 
въ ея хорошенькую, мягкую и теплую муфточку. 

Вотъ карета остановилась; онф въ№хали во дворъ разбой- 
ничьяго замка. Онъ весь былъ въ огромныхъ трещинахъ; изъ 
нихъ вылетали вороны и вороны; откуда-то выскочили огром- 
ные бульдоги и смотрфли такъ свирЗпо, точно хотфли веВхъ 
съЗесть, но лаять не лаяли, —это было запрещено. 

Посреди огромной залы, съ полуразвалившимися, покрытыми 
копотью стфиами и каменнымъ поломъ, пылалъ огонь; дымъ по- 
дымался къ потолку и самъ долженъ быль искать себ% выхода 
надъ огнемъ кип8лъ въ огромномъ котлВ супъ, & на вертЗлахъ 
жарились зайцы и кролики. 

— Ты будешь спать вмфстВ со мной вотъ тутЪъ, возлВ моего 
маленькаго звфринца! — сказала Герд маленькая разбойнина. 

Дфвочекъ накормили, напоили, и он ушли въ свой угохъ, гдВ 
была постлана солома, накрытая коврами. Повыше сид®ло на 
жердочкахъ больше сотни голубей; вс они, казалось, спали, 
но когда дёвочки подошли, слегка зашевелились. | 

— Ве мои!— сказала маленькая разбойница, схватила од- 
ного голубя за ноги и такъ тряхнула его, что тотъ забиль крыль- 
ями.—На, поцфлуй его!— крикнула она, ткнувъ голубя Герд®. 
прямо въ лицо. — А воть тутъ сидятъ лфеные плутишки! — про- 
должала она, указывая на двухъ голубей, сид®вшихъ въ неболь- 
шомъ углублени въ стнё, за деревянною р%шеткой.—Эти 
двое—лФсные плутишки! Ихъ надо держать взаперти, не то 
живо улетятъ! А вотъ и мой милый старичина-бяшка! — И 
дЪвочка потянула за рога привязаннаго къ стёнв сФвернаго- 
оленя, въ блестящемъ м%дномъ ошейник$.— Его тоже нужно 
держать на-привязи, иначе удеретъ! Каждый вечерь я щекочу 
его подъ шеей своимъ острымъ ножомъ,—онъ смерть этого 
боится! | 

Съ этими словами маленькая разбойница вытащила изъ 
расщелины въ стфн® длинный ножъ и провела имъ по 
шез оленя. Бфдное животное забрыкалось, а дфвочка захохо- 
тала и потащила Герду къ постели. 

— Развз ты спишь съ ножомъ? —спросила ее Герда, по- 
косившись на острый ножъ. 

-— Всегда! — отв чала маленькая разбойница. — Вакъ знать, - 
что можетъ случиться! Но разскажи мн еще разъ о Каз и о 
томъ, какъ ты пустилась странствовать по бфлу-св$ту! 
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Герда разсказала. Лесные голуби въ кл®ткВ тихо ворко- 
вали; друге голуби уже спали; маленькая разбойница обвила 
одною рукой шею Герды, —въ другой у нея быль ножъ— и за- 
храпВла, но Герда не могла сомкнуть глазъ, не зная, убьютъ ее 
или оставять въ живыхъ. Разбойники сидфли вокругь огня; 
пли пзени и пили, & старуха-разбойница кувыркалась. Страшно 
было глядЪть на это б%дной дфвочкЗ. 

Вдругъ лФеные голуби проворковали: 

— Вурръ! Вурръ! Мы вид%ли Кая! Б%лая курица несла на 
спин его санки, & онъ сидфлъ въ саняхъ Снфжной королевы. 
Они летзли надъ лфсомъ, когда мы, птенчики, еще лежали въ 
тн8зд$; она дохнула на насъ, и всф умерли, кромЪ насъ дво- 
ихъ! Курръ! Курръ! 

— Что вы говорите!— воскликнула Герда, —Куда же поде- 
тБза Сифжная королева? Знаете? 

— Она полетфла, нав$рно, въ Лапландию, — тамъ, вздь, 
вВчный снЪгь и ледь! Спроси у сЗвернаго оленя, что стоить 
туть на привязи! 

— Да, тамъ вчный снфгъ и ледъ,—чудо какъ хорошо! — 
сказалъ сверный олень. Тамъ прыгаешь себф на вол по ог- 
ромнымт, блестящимъ ледянымъ равнинамъ! Тамъ раскинутъ 
дтн шатеръ Сн®жной королевы, а постоянные ея чертоги у 
сфвернаго полюса, на островё Шпицберген! 

— О, Бай, мой милый Кай!— вздохнула Герда. 

— Лежи же смирно! — сказала маленькая разбойница. — Не 
то я пырну тебя ножомъ! 

Утромъ Герда разсказала ей, что слышала отъ лёсныхъ 
голубей. Маленькая разбойница серьезно посмотрзла на Герду, 
кивнула головой и сказала: 

— Ну, такъ и быть!... А ты знаешь, гдЗ Лапландля?—спро- 
сила она затзмъ у сЗвернаго оленя. 

— Кому же и знать, какъ не мн$!— отвЗчалъь олень, и 
глаза его заблестВли.—Тамъ я родился и выросъ, тамъ пры- 
РаЛЪ по снфжнымъ равнинамъ! 

— Такъ слушай!-— сказала Герд маленькая разбойница. — 
Видишь, вс наши ушли; дома одна мать; немного погодя, она 
хлебнетъь изъ большой бутылки и вздремнетьъ—тогда я кое-что 
сдВлаю для тебя! 

Туть дёвочка вскочила съ постели, обняла мать, дернула 
ее за бороду и сказала: 
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— Здравствуй, мой миленьюй козликъ! 

А мать надавала ей по носу щелчковъ, такъ что носъ у я 
вочки покрасн®ль и посинзль, но все это дВлалось любя. 

Потомъ, когда старуха хлебнула изъ своей бутылки и за- 
храпзла, маленькая разбойница подошла къ сзверному озеню 
и сказала: 

— Еще долго-долго можно было бы пот®шаться надъ то- 
бой! Ужъ больно ты бываешь уморительнымъ, когда тебя ще- 
кочутъ острымъ ножомъ! Ну, да такъ и быть! Я отвяжу тебя 
и выпущу на волю. Ты можешь уб%жать въ свою Лапландю, 
но долженъ за это отнести ко дворцу Сн®жной королевы вотъ 
эту двочку, —тамъ ея названный братецъ. Ты, вздь, конечно, 
слышалъ, что она разсказывала? Она говорила довольно громко, 
а у тебя вЪчно ушки на макушЕЗ. 

С$верный олень подпрыгнулъь отъ радости. Маленькая раз- 
бойница подсадила на него Герду, крёпко привязала ее, ради 
осторожности, и подсунула подъ нее мягкую подушечку, чтобы 
ей удобнзе было сидЗ\ть. 

— Такъ и быть, сказала она затЗмъ: — возьми назадъ 
свои м$Зховые сапожки, —будетъ, вЗдь, холодно! А муфту ужъ 
я оставлю себф, больно она хороша! Но мерзнуть я тебф не 
дамъ; воть, огромныя матушкины рукавицы, он дойдутъ теб 
до самыхъ локтей! Сунь въ нихъ руки! Ну, вотъ, теперь ру- 
ками ты похожа на мою безобразную матушку! 
°— Герда плакала отъ радости. 

— Тери%ть не могу, когда хнычутъ!— сказала маленькая 
разбойница. — Теперь тебф надо смотрфть весело! Воть теб 
еще два хлЗба и окорокъ! Что? Небось, не будешь голодать! 

И то, и другое было привязано къ оленю. ЗатЗиъ, ма- 
ленькая разбойница отворила дверь, заманила собакъ въ домъ, 
перер$зала своимъ острымъ ножемъ веревку, которою былъ при- 
вязанъ олень и сказала ему: 

— Ну, живо! Да береги, смотри, дзвочку. 

Герда протянула маленькой разбойницВ 06% руки въ огром- 
ныхъ рукавицахь и попрощалась съ нею. СЗверный олень 
пустился во всю прыть черезъ пни и кочки, по хл%еу, по б0- 
лотамъ и степямъ. Волки выли, вороны каркали, & небо вдругъ 
зафукало и выбросило столбы огня. 

— Вотъ мое родное сФверное с1яше! — сказалъ олень.— 
Гляди, какъ горитъ! 
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И онъ поб% жаль дальше, не останавливаясь ни днемъ, ни 
ночью. Хлёбы были съЗдены, ветчина тоже, и вотъ Герда 
очутилась въ Лапланди. 


РАЗСКАЗЪ ШЕСТОЙ. 
Лапландка и Финнка. 


Олень остановился у жалкой избушки; крыша спускалась 
до самой земли, а дверь была такая низенькая, Что люЮдямЪ 
приходилось проползать въ нее на четверенькахъ. Дома была 
одна старуха-лапландка, жарившая, при свЪтВ жировой лампы, 
рыбу. СЗверный олень разсказалъ лапландк® всю историю Герды, 
но сначала разсказалъь свою собственную, — она казалась ему 
гораздо важнзе. Герда же такъ окочен®ла отъ ‘холода, что и 
говорить не могла. 

— Ахъ вы, б$дняги!— сказала лапландка. — Долгий же 
вамъ еще предстоитъ путь! Придется сдлать сто миль слиш- 
комъ, пока доберетесь до Финляндии, гдз СиЪжная королева 
живетъ на дач и каждый вечеръ зажигаетъ голубые бенгаль- 
сме огни. Я напишу пару словъ на сушеной треск%, —бумаги 
У меня нётъ—а вы снесете ее финнкВ, которая живетъ въ тёхъ 
ивстахъ и лучше моего съумЗетъ научить васъ, что надо дзлать. 

Когда Герда согрзлась, позла и попила, лапландка напи- 
сала пару словъ на сушеной треск%, вел ла Герд хорошенько 
беречь ее, потомъ привязала д®вочку къ спин% оленя, и тотъ 
снова помчался. Небо опять фукало и выбрасывало столбы чу- 
деснато голубого пламени. Такъ доб%жалъ олень съ Гердой и 
до Финлянщи и постучался въ дымовую трубу финнки, —у нея 
и дверей-то не было. 

Ну, и жара стояла въ ея Жиль! Сама финнка, низенькая, 
грязная женщияа, ходила полуголая. Живо стащила она съ 
Герды все платье, рукавицы и сапоги, — иначе д®вочЕВ было бы 
черезчуръ жарко — положила оленю на голову кусокъ льда и 
затВмъ принялась читать то, что было написано на сушеной 
треск. Она прочла все отъ слова до слова три раза, пока 
не заучила наизусть, и потомъ сунула треску въ суповый ко- 
теть, —рыба, вздь, еще годилась въ пищу, & у финнки ничего 


даромъ не пропадало. 


Туть олень разсказалъь сначала свою историю, а потомъ 
исторю Герды. Финнка мигала своими умными глазками, но не 
говорила ни слова. 
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— Ты такая мудрая женщина!— сказалъ олень.—Я знаю, 
что ты можешь связать одной ниткой всф четыре вЗтра; когда 
шкиперъ развяжетъь одинъ—подуеть попутный в$теръ, развя- 
жетъ другой — погода разыграется, а развяжеть трей и чет- 
вертый —подымется такая буря, что поломаеть въ щепки де- 
ревья. Не изготовишь-ли ты для дфвочки такого питья, кото- 
рое бы дало ей силу двфнадцати богатырей? Тогда бы она 
одол%ла Сн®жную королеву! 

— Силу двфнадцати богатырей! — сказала финнка. — Да, 
много въ этомъ толку! 

Съ этими словами она взяла съ полки большой кожанный 
свитокъ и развернула его: на немъ стояли каюмя-то удивитель- 
ныя письмена; финнка принялась читать ихъ и читала до того, 
что ее потъ прошибъ. 

Олень опять принялся просить за Герду, & сама Герда 
смотр%ла на финнку такими умоляющими, полными слезъ гла- 
зами, что та опять заморгала, отвела оленя въ сторону и, 
перем няя ему на голов ледъ, шепнула: 

— Кай въ самомъ дёлВ у Снёжной королевы, но онъ 
вполнз доволенъ и думаетъ, что лучше ему нигдВ и быть не 
можетъ. Причиной же всему осколки зеркала, что сидятъ у 
него въ сердц® и въ глазу. Ихъ надо удалить, иначе онъ 
никогда не будетъ челов$комъ, и Снфжная королева сохранитъ 
надъ нимъ свою власть. 

‚ — Но не поможешь-ли ты ГердЪ какъ-нибудь уничтожить 
эту власть? 

— Сильнфе, ч$мъ она есть, я не могу ее и сдёлать. Не 
видишь, разв, какъ велика ея сила? Не видишь, что ей сху- 
жатъ и люди, и животныя? ВЗдь, она босая обошла полевзта! 
Не у насъ занимать ей силу! Сила— въ ея миломъ, невинномъ 
дфтскомъ сердечк®. Если она сама не сможеть проникнуть въ 
чертоги Сн®жной королевы и извлечь изъ сердца Кая осколки, 
то мы и подавно ей не поможемъ! Въ двухъ миляхъ отсюда 
начинается садъ Сн®жной королевы. Отнеси туда дЗвочку, 
спусти у большого куста, покрытаго красными ягодами, и, не 
мфшкая, возвращайся обратно! 

Съ этими словами финнка подсадила Герду на спину оленя, 
и тотъ бросился бЪжать со везхъ ногъ. 

— АЙ, я безъ теплыхъ сапогь! Ай, я безъ рукавицъ!— 
закричала "Герда, очутившись на мороз%. 
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Но олень не смФлъ остановиться, пока не добЪзжалъ до 
куста съ красными ягодами; туть онъ спустиль д№вочку, по- 
цфловать ее въ самыя губы, и по щекамъ его покатились 
крупныя, блестяця слезы. ЗатВмъ онъ стр%лой пустился назадъ. 
Бфдная дЪвочка осталась одна-одинешенька, на трескучемъ мо- 
роз, безъ башмаковъ, безъ рукавицъ. 

Она побфжала впередъ что было мочи; на встрЗчу ей несся 
цфлый полкъ снзжныхъ хлопьевъ, но они не падали съ неба, — 
небо было совсВмъ ясное, и на немъ пылало сЗверное с1яне— 
нзтъ, они б%жали по земл» прямо на Герду и, по мёрз 
приближеня, становились все крупнФе и крупне. Герда вспом- 
нила болыше, красивые хлопья подъ зажигательнымъ стекломъ, 
ко эти были куда больше, страшн%е, самыхъ удивительныхъ 
видовъ и формъ, и всВ живые. Это были передовые отряды войска 
Сифжной королевы. Одни напоминали собой большихъ безобраз- 
ныхъ ежей, друме стоголовыхъ змВй, третьи толстыхъ медвз- 
жать съ взъерошенною шерстью. Но всф они одинаково свер- 
кали бФлизной, всё были живыми сн®жными хлопьями. 

Герда принялась творить „Отче нашъ“; было такъ холодно, 
что дыхаше дфвочки сейчасъ же превращалось въ густой ту- 
манъ. Туманъ этоть все сгущался и сгущалея, но вотъ изъ 
него начали выдзляться маленьше, свЗтлые ангелочки, которые, 
ступивъ на землю, выростали въ большихъ грозныхъ ангеловъ 
о шлемами на головахъ и копьями и щитами въ рукахь. 
Число ихъ все прибывало, и, когда Герда окончила молитву, 
вокругъь нея образовалея уже цфлый лег1онъ. Ангелы приняли 
снфжныхъ страшилищь на копья, и т% разсыпались на ты- 
сячу кусковъ. Герда могла теперь см%ло идти впередъ; 
ангелы гладили ея руки и ноги, и ей не было уже такъ хо- 
одно. Наконецъ, дфвочка добралась до чертоговъ Сизжной 
королевы. | 

емо же, что было въ это время съ Каемъ. Онъ и 

думалъ о Гердф, & ужъ меньше всего о томъ, что она 
мые войти къ нему. 


РАЗСКАЗЪ СЕДЬМОЙ. 


Что случилось въ чертогахъ Снжной королевы : и что 
случилось потомтъ. 


Стзны чертоговь СнЪфжной королевы создала мятель, окна 
и двери были продфланы буйными вЁтрами. Сотни огромныхъ, 
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освзщенныхъь сЗвернымъ с1яшемъ, залъ тянулись одна за дру- 
гой; самая большая простиралась на много-много миль. Какъ 
холодно, какъ пустынно было въ этихъ б$лыхъ, ярко свер- 
кающихъ чертогахъ! Веселье никогда и не заглядывало сюда! 
Хоть бы р®дюй разъ устроилась медвЪжья вечеринка, съ тан- 
цами подъ музыку бури, въ которыхъ могли бы отличиться 
грашей и умЗньемъ ходить на заднихъ лапахъ б$лые медв$Зди, 
или составилась партя въ карты, съ ссорами и хракою, или, 
наконецъ, сошлись на бесзду, за чашкой кофе, бЪ%леньюя ку- 
мушки-лисички — нётъ, никогда и ничего! Холодно, пустынно, 
мертво! СФверное с1яше вепыхивало и гор%ло такъ правильно, 
что можно было съ точностью разечитать, въ какую минуту 
свЪтъ усилится и въ какую ослабфетъь. Посреди самой боль- 
шой, пустынной сиёжной залы находилось замерзшее. озеро. 
Ледъ треснуль на немъ на тысячи кусковъ, ровныхъ и пра- 
вильныхъ, одинъ, какъ другой, на диво. Посреди озера стоялъ 
тронъ Снёжной королевы; на немъ она возс®дала, когда бы- 
вала дома, говоря, что сидитъ на зеркал разума; по ея мн%- 
Шю, это было единственное и лучшее зеркало въ свфтВ. 

Бай совсЗмъ посинзлъ, почти почерн®ль отъ холода, но 
не замЗчаль этого, — поцфлуи Сн®жной королевы сдёлали его 
нечувствительнымъ къ холоду, да и самое сердце его было ку- 
скомъ льда. Кай возился съ плоскими остроконечными льди- 
нами, укладывая ихъ на всевозможные лады. Есть, вЗдь, такая 
игра—складыванье фитуръ изъ деревянныхъ дощечекъ, которая 
называется „китайскою головоломкой“. Кай тоже складывалъ 
разныя затВйливыя фигуры, но изъ льдинъ, и это называлось 
„ледяной игрой разума“. Въ его глазахъ эти фигуры были 
чудомъ искусства, а складыван!е ихъ — занятемъ первой важ- 
ности. Это происходило оттого, что въ глазу у него сидзлъь 
осколокъ волшебнаго зеркала! Онъ складывалъ изъ льдинъ и 
цзлыя слова, но никакъ не могь сложить того, что ему 0со- 
бенно хот®зось, слова „вЪчность“. Снфжная королева сказала 
ему: „Если ты сложишь это слово, ты будешь самъ себ го- 
сподиномъ, и я подарю тебЪ весь св®тъ и пару новыхъ конь- 
ковъ“. Но онъ никакъ не могъь его сложить. 

— Теперь я полечу въ теплые края! — сказала Сифжная 
королева.—Загляну въ черные котлы! 

Котлами она называла кратеры огнедышащихъ горъ — Ве- 
зумя и Этны. 
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— Я поб$лю ихъ немножко! Это хорошо посл% ‘лимоновъ 
и винограда! 

И она улетзла, а Кай остался одинъ въ необозримой, пу- 
стывной залВ, смотрлъ на льдины и все думалъ, думалъ, такъ 
что въ головз у него трещало. Онъ сидЪлъ на одномъ м%стз 
такой блЗдный, неподвижный, словно неживой. Можно было 
подумать, что онъ замерзъ. 

Въ это-то время въ огромныя ворота, прод®ланныя буй- 
ными вфтрами, входила Герда. Она прочла вечернюю молитву, 
и в$тры улеглись, точно заснули. Она свободно вошла въ 
огромную, пустынную ледяную залу и увидала Вая. Д%вочка 
сейчасъ же узнала его, бросилась ему на шею, крЗико обняла 
его и воскликнула: 

— Вай, милый мой Кай! Наконецъ-то я нашла тебя! 

Но онъ сидЗль все такой же неподвижный и холодный. 
Тогда Герда заплакала; горящя слезы ея упали ему на грудь, 
проникли въ сердце, растопили его ледяную кору и расплавили 
осколокъ. Кай взглянуль на Герду, а она зап$ла: 


ъ„Ужъ розы въ долинахъ цвзтутъ, 
Младенецъ-Христосъ съ нами тутъ!“ 


Бай вдругъ залился слезами и плакаль такъ долго и такъ 
сильно, что осколокъ вытекъ изъ глаза вмЪстВ со слезами. 
Тогда онъ узналъ Герду и обрадовался. 

— Герда! Милая моя Герда!.. Гдз же это ты была такъ 
долго? Гдз былъ я самъ? И онъ оглянулся вокругъ. — Какъ 
здёсь холодно, пустынно! 

И онъ крзпко прижался къ Герд%. Она смЗялась и пла- 
кала отъ радости. Да, радость была такая, что даже льдины 
пустились въ плясъ, а, когда устали, улеглись и составили 
то самое слово, которое задала сложить Каю СнЪжная коро- 
лева; сложивъ его, онъ могъ сдфлаться самъ себЪ господи- 
номъ, да еще получить отъ нея въ даръ весь свфтъ и пару 
НовыхЪ ЕОНЬКОВЪ. 

Герда поцзловала Кая въ об щеки, и он опять зацвфли 
розами, поцзловала его въ глаза, и они заблистали, какъ ея; 
поцзловала его руки и ноги, и онъ опять сталъ бодрымъ и 
здоровымъ. Сн$зжная королева могла вернуться когда угодно, — 
его отпускная лежала тутъ, написанная блестящими ледяными 


буквами. 
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Кай съ Гердой рука объ руку вышли изъ пустынныхъ е- 
дяныхъ чертоговъ; они шли и говорили о бабушкВ, о своихъ 
розахъ, и на пути ихъ стихали буйные в$тры, проглядывало 
солнышко. Когда же они дошли до куста съ красными ягодами, 
тамъ уже ждаль ихъ с3верный. олень. Онъ привелъ съ собою 
молодую оленью матку; вымя ея было полно молока; она на- 
поила имъ Ёзя и Герду и поцфловала ихъ прямо въ губы. 
ЗатЗмъ, Кай и Герда отправились сначала къ финнкВ, ото- 
гр®лись у нея и узнали дорогу домой, а потомъ къ лапландк»; 
та сшила имъ новое платье, починила свои сани и позхала 
ихь провожать. — 

Оленья парочка тоже провожала молодыхъ путниковъ вплоть 
до самой границы Лапланди, гдВ уже пробивалась первая зе- 
лень. Туть Вай и Герда простились съ оленями и съ лап- 
ландкой. 

Воть передъ ними и лВсъ. ЗапВли первыя птички, деревья 
покрылись зелеными почками. Изъ л6са, на встрёчу путни- 
камъ, выфхала верхомъ на великолВпной лошади молодая дф- 
вушка, въ ярко-красной шапочкВ и съ пистолетами за поясомъ. 
Герда сразу узнала и лошадь—она была когда-то впряжена 
въ золотую карету—и дфвушку. Это была маленькая разбой- 
ница; ей наскучило жить дома, и она захот®ла побывать на 
сзверз, а если тамъ не понравится—и въ другихъ частяхъ 
свЪфта. Она тоже узнала Герду. Вотъ была радость! 

— Ишь ты, бродяга! —сказала она Каю.—Хотфла бы я 
знать, стоишь-ли ты того, чтобы за тобой б$гали на край 
свзта! | | 

Но Герда потрепала ее по щекз и спросила о принцз и 
принцесс$. 

— Они уфхали въ чуже врая!—отвЗчала молодая разбой- 
НиЦа. 

— А вбронъ съ вороной? —спросила Герда. 

—щ Л%еной воронъ умеръ; ручная ворона осталась вдовой, 
ходить съ черной шерстинкой на ножкЗ и жалуется на судьбу. 
Но все это пустяки, а ты вотъ разскажи-ка лучше, что съ 
тобой было и какъ ты нашла его. 

Герда и Кай разсказали ей 060 всемъ. 

— Ну, воть и сказкВ конецъ!-—сказала молодая разбой- 
ница, пожала имъ руки и об щала навзстить ихъ, если когда- 
нибудь задеть въ ихъ городъ. ЗатЁмъ она отправилась своей 
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дорогой, а Кай и Герда своей. Они шли, и по дорог рас- 
цвфтали весеные двфты, зелен®ла травка. Вотъ раздался коло- 
кольный звонъ, и они узнали колокольни своего родного го- 
родка. Они поднялись по знакомой лЪстнид%. и вошли въ ком- 
нату, гдз все было по старому: такъ же тикали часы, такъ же 
двигалась часовая стрзлка. Но, проходя въ низенькую дверь, 
они замвтили, что успли 38 это время сдФлаться взрослыми 
подьми. Цвфтупие розовые кусты заглядывали съ крыши въ от- 
врытое окошко; туть же стояли ихъ дётсые стульчики. Кай 
съ Гердой сЗли каждый на свой и взяли другь друга за 
руки. Холодное, пустынное великолёше чертоговъ Сн®жной 
королевы было забыто ими, какъ тяжелый сонъ. Бабушка си- 
дФла на солнышеВ и громко читала Евангеше: „Если не бу- 
дете какъ дЪти, не войдете въ царстве небесное!“ 


Вай и Герда взглянули другъ на друга и тутъ только по- 
нахи смысль стараго псалма: 


„Ужъ розы въ долинахъ аа, 
Младенецъ-Христосъ съ нами тутъ!“ 


Такъ сидфли они рядышкомъ, оба уже взрослые, но .дфти 
сердцемъ и душою, а на двор стояло теплое, благодатное л$то! 


\м^/^ 


БУЗИННАЯ МАТУШКА. 


Одинъ маленьюмй мальчикъ разъ простудился; гдё онъ про- 
мочиль себ ноги — никто и понять не могъ: погода стояла 
совсёмъ сухая. Мать раздфла его, уложила въ постель и ве- 
тВла принести самоваръ *), чтобы заварить бузиннаго чая, — 
отличное потогонное! Въ это самое время въ комнату вошелъ 
славный, веселый старичекъ, живпий въ верхнемъ этаж того же 
дома. Онъ былъ совсЗмъ одинокъ, не было у него ви жены, 
ни дВтокъ, а онъ такъ любилъ дфтей, умфль разсказывать имъ 
таня чудесныя сказки и истори, что просто чудо. 

— Ну, вотъ, выпьешь свой чай, а потомъ, можеть быть, 
услышишь сказку! — сказала Мать. 


*) По-датски „Гетазк ше“, т. е. собственно-—„чайная машина“, соотвЪтству- 
ющая нашеиу самовару и похожая на него формой. Разница лишь въ томъ, что 
У нея нЁёть трубы, и для того, чтобы вскипятить въ ней воду, подъ нее ставится 
жаровия съ горящими углями. Примъч. перев. 


256_ 


— То-то вотъ, если-бъ зналъ какую-нибудь новенькую!— 
отвЗчаль старичокъ, ласково кивая головой. — Но гдЪ же это 
напь мальчуганъ промочиль себВ ноги? 

— Да, вотъ, гдВ2?— сказала мать: - Никто и понять не 
можетъ! 

— А сказка будеть?—спросилъ мальчикъ. 

— Сначала мнз нужно знать, глубока-ли водосточная ка- 
навка въ переулк®, гдВ ваше училище? Можешь ты мн ска- 
зать это? 

— Вакъ разъ мн8 по голенище! —отвЗчалъ мальчикъ. — 
Но это въ самомъ глубокомъ м%етЗ! 

— Вотъ отчего у насъ и мокрыя ноги! — сказалъ стари- 
чокъ. — Теперь слЗдовало бы разсказать теб сказку, да ни 
одной новой не знаю! 

— Вы сейчась же можете сочинить ее!—сказаль маль- 
чикъ. — Мама говоритъ, что вы на что ни взглянете, до чего 
ни дотронетесь, изъ всего у васъ выходить сказка или история. 

— Да, но таыя сказки и истори никуда не годятся. На- 
стоящя, т% приходятъ сами! Придутъ и постучатся мнВ въ 
лобъ: „вотъ я!“ 

— А скоро какая-нибудь постучится? — спросилъ мальчикъ. 

Мать засмялась, засыпала въ чайникъь бузиннаго чая и 
заварила. 

— Ну, разскажите же! Разскажите какую-нибудь! 

— Да вотъ, если бы пришла сама! Но он важныя, при- 
ходятъ только, когда имъ самимъ вздумается! Стой!—сказалъ 
онъ вдругъ.— Воть она! Гляди на чайникъ! 

Мальчикъ посмотр®лъ; крышка чайника начала приподы- 
маться, и изъ-подъ нея выглянули свзже б%леньве` цв точки 
бузины, зат®мъ выросли и длинныя зеленыя вЗтви. Онз росли 
даже изъ носика чайника, и скоро образовался ц®лый кустъ; 
взтви доходили до самой постели и раздвинули занав$еки. 
Какъ славно цвЗла и благоухала бузина! Изъ зелени ея выгля- 
дывало ласковое, славное лицо старушки, одзтой въ какое-то 
удивительное платье, зеленое, какъ листья бузины и все усЗян- 
ное б%лыми цвЗточками. Сразу даже не разобрать было—пла- 
тье-ли это, или просто зелень и живые цвфточки бузины. 

— Что это за старушка? —спросилъ мальчикъ. 

— Римляне и греки звали ее Др1адой! — сказалъ старичокъ. — 
Но для насъ это слишкомъ мудреное имя, и въ „Новой сло- 
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бодк“ ей дали прозвище получше: „Бузинная матушка“. Смотри 
же на нее хорошевько, дя слушай, что я буду разеказывать! 

Такой же точно большой, покрытый цв®тами, кустъ росъ 
в углу одного бзднаго дворика вь „Новой слободкВ“. Подь 
вустомъ сидли въ послВобфденный часъ и грЗлись на сол- 
нышк$ старичокъ со старушкой: старый отставной матросъ и его 
жена. Старички были богаты дфтьми, внуками и правнуками 
и скоро должны были отпраздновать свою золотую свадьбу, да 
телько не помнили хорошенько дня и числа. Изъ зелени гля- 
дла на нихъ Бузинная матушка, такая же славная и привзт- 
зивая, какъ воть эта, и говорила: „Я-то знаю день вашей 
золотой свадьбы!“ Но старики были заняты разговоромъ, — 
они вспоминали старину—и не слышали ея. 

— Да, помнишь, —сказалъ старый матросъ: —вакъ мы 6%- 
тали и играли съ тобой дфтьми! Вотъ. тутъ, на этомъ самомъ 
хвор$, мы разводили себЪ садикъ! Помнишь, втыкали въ землю 
прутики и вфточки? 

— Да, да! — подхватила старушка. — Помню, помню! Мы 
усердно поливали эти в$точки; одна изъ нихъ была бузинная, 
пустила корни, ростки и вотъ какъ разрослась! Мы, старички, 
можемъь теперь сид$ть въ ея тфни! 

— Правда!— продолжалъ мужъ.—А вонъ въ томъ углу 
стоялъ чанъ съ водою. Тамъ мы спускали въ воду мой кораб- 
икъ, который я самъ вырЪфзалъ изъ дерева. Какъ онъ плавалъ! 
А еворо мн пришлось пуститься и въ настоящее плаванье. 

— Да, но прежде еще мы ходили въ школу и кое-чему на- 
учились! — перебила старушка. —- Наконецъ, насъ конфирмовали. 
Мы оба проелезились тогда!.. А потомъ взялиеь за руки и 
пошли осматривать „Вруглую башню“, взбирались на самый 
верхъ и любовались оттуда городомъ и моремъ. Посл же мы 
отправились въ Фредерикебергъ и смотрфли, какъ катались по 
каналамъ въ своей великолфпной лодкЪ король съ королевой. 

— Да, и скоро мнф пришлось пуститься въ настоящее пла- 
ваше! Много, много лзтъ провелъ я вдали отъ родины! 

— (Сколько слезъ я пролила! Мн$ ужъ думалось, что ты 
умеръь и лежишь на дн морскомъ! Сколько разъ вставала я 
п ночамъ посмотрфть, вертится-ли флюгеръ. Флюгеръ-то вер- 
тЬлея, а ты вее не ры Я отлично помню, какъ разъ, 
въ самый ливень, во дворъ къ намъ пр!Бхалъь мусорщикъ. Я 
жпла тамъ въ прислугахъ н вышла съ мусорнымъ ящикомъ, да 


СОБР. СОЧ. АНДЕРСЕНА. {7 


258 


остановилась въ дверяхъ. Вотъ погода-то была! Въ это самое 
время пришелъ почтальонъ и подалъ мн письмо отъ тебя! 
Пришлось же этому письму прогуляться по б$лу-свфту! Какъ я 
схватила его!.. И сейчасъ же принялась читать. Я смЗялась 
и плакала заразъ... Я была такъ рада! Въ письм$ говорилось, 
что ты теперь въ теплыхъ краяхъ, гдз растетъ кофе! Вотъ-то, 
должно быть, благословенная страна! Ты много еще о чемъ 
разсказывалъ въ своемъ письмЗ, и я все это словно видЗла пе- 
редъ собою. Дождь такъ и поливалъ, а я все стояла въ две- 
ряхъ съ мусорнымъ ящикомъ. Вдругъ, вто-то обнялъ меня за 
талию... 

— Да, и ты закатила ему такую звонкую пощечину, что 
любо! 

— Вздь, я же не знала, что это ты! Ты догналъ свое 
письмо! Какой ты былъ бравый, красивый, да ты и теперь все 
такой же! Изъ кармана у тебя торчалъ желтый шелковый пла- 
токъ, а на голов красовалась клеентатая шляпа. Такой щеголь! 
Но что за погодка стояла, и на что была похожа наша улица! 

— Потомъ мы женились! —продолжалъ старый матросъ. -- 
Помнишь? А тамъ пошли у насъ дфтки: первый мальчуганъ, 
потомъ Марля, Нильсъ, Петръ и Гансъ-Христанъ! 

— Какъ они вс% повыросли и какими стали славными 
людьми! ВсЪ ихъ любяттъ! 

— Теперь ужь и у ихъ дётей есть дЗти!—сказалъ ста- 
ричокъ.—И каше крзпыши наши правнучки!... Сдается мн%, 
что наша свадьба была какъ разъ въ эту пору. 

— КВакъ разъ сегодня! — сказала Бузинная матушка и про- 
сунула голову между старичками, но т подумали, что это ки- 
ваетъ имъ головой сосфдка. Они сидФли рука въ руку и зю- 
бовно смотр%ли другъ на друга. Немного погодя, пришли къ 
нимъ дфти и внучата. Они-то отлично знали, что сегодня день 
золотой свадьбы стариковъ и уже поздравляли ихъ утромъ, но 
старички усл$ли позабыть объ этомъ, хотя отлично помнили 
все, что случилось много, много лфтъ тому назадъ. Бузина такъ 
и благоухала, солнышко садилось и свЗтило на прощанье ста- 
ричкамъ прямо въ лицо, разрумянивая ихъ щеки. Младший изъ 
внуковъ плясаль вокругъ дЗдушки съ бабушкой и радостно кри- 
чаль, что сегодня вечеромъ у нихъ будеть пиръ: за ужиномъ 
подадуть горяий картофель! Бузинная матушка кивала голо- 
вой и кричала „ура!“ вмЗстВ со веЗми. 
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— Да, вфдь, это вовсе не сказка!-—сказалъ мальчуганъ, 
когла разсказчикъ остановился. 

— Это ты говоришь, —отвЗчалъ старичокъ, —а вотъ спро- 
симъ-ка Бузинную матушку! 

— Это не сказка!— отв$ чала Бузинная матушка. — Но сей- 
часъ начнется и сказка! Изъ дЪйствительности-то и выростаютъ 
чудесн®йшя сказки. Иначе бы мой благоухающ!й кустъ не 
выросъ изъ чайника. 

Съ этими словами она взяла мальчика къ себЪ на руки; 
зЪтви бузины, покрытыя цв$тами, вдругъ сдвинулись. и маль- 
чикъ со старушкой очутились словно въ густой бес$дкЗ, которая 
понеслась съ ними по воздуху. Вотъ было хорошо! Бузинная 
матушка превратилась въ маленькую, прелестную дзвочку, но 
платьице на ней осталось то же— зеленое, все усфянное 63- 
хыми цвзточками. На груди дзвочки красовался живой бузин- 
ный цвфточекъ, а на свзтло-русыхъ кудряхъ—цФлый вфнокъ 
изъ ТВхЪ же цвфтовь. Глаза у нея были болыше, голубые. 
Ахъ, она была такая хорошенькая, что просто заглядЗнье! 
Мальчикъ поцфловался съ дфвочкой, и оба стали одного воз- 
раста, однихъ мыслей и чувствъ. | 

Рука объ руку вышли они изъ бес$дки и очутились въ саду 
передъ домомъ. На зеленой лужайкВ стояла прислоненная къ 
дереву тросточка отца. Для дЪтей и тросточка была живая; они 
усзлись на нее верхомъ —блестяц1й набалдашникъ сталъ вели- 
кол пною лошадиною головой, съ длинною, разв$вающеюся гри- 
вой; затзуъ выросли четыре тонкя, крЗпюя ноги, и горячий 
=онь Помчалъ дтей вокругъ лужайки. Эхъ ты ну! 

— Теперь мы поскачемъ далеко-далеко! — сказалъ маль- 
чикъ.—Въ барскую усадьбу, гдз мы разъ были! 

И д$Вти скакали вокругь лужайки, а д$звочка,—мы, вздь, 
знаемъ, что это была сама Бузинная матушка— приговаривала: 

— Ну, вотъ мы и за-городомъ! Видишь крестьянсюе до- 
мики? Огромныя хл$бныя печи выступаютъ изъ стфнъ, словно 
какя-то исполинскя яйца! Надъ домиками раскинула свои 
зфтви бузина. Вонъ бродитъ по двору п$тухъ! Знай себф раз- 
гребаеть соръ и выискиваетъ для куръ червячковъ! Гляди, какъ 
онъ важно выступаетъ!.. А воть мы и на высокомъ холм, у 
перкви! Каке славные, разв$систые дубы растутъ вокругъ нея! 
ОЭхинъ изъ нихъ наполовину вылфзъ изъ земли съ корнями!.. 
Воть мы у кузницы! Гляди, какъ ярко пылаетъ огонь, какъ 
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работаютъ тяжелыми молотами полунайе люди! Искры сып- 
лются дождемъ!.. Но дальше, дальше, въ барскую усадьбу! 

И все, что ни называла д№вочка, сидЪвшая верхомъ на 
палкз позади мальчика, мелькало передъ ихъ глазами. Маль- 
чикъ видЪлЪ все это, & между тёмъ, они только кружились по 
лужайк®. Потомъ они отправились въ боковую аллею и стали 
тауъ устраивать себ маленьюый садикъ. Д%вочка вынула изъ 
своего в$нка одинъ бузинный цвфзточекъ и посаднла его въ 
землю; ояъ пустилъ корни и ростки, и скоро выросъ большой 
кустъ бузины, точь-въ-точь, какъ у старичковъь въ „Новой 
слободкВ“, когда они были еще дЗтьми. Мальчикъ съ дЪвочкой 
взялись за руки и тоже пошли гулять, но отправились не на 
Круглую башню и не въ Фредериксбергсвый садъ; н®тъ, дЪвочка 
Ер%зпко обняла мальчика, поднялась съ нимъ на воздухъ, и 
они облетзли всю Даню. Весна смфнялась лзтомъ, л5то— 
осенью и осень —зимою; тысячи картинъ отражались въ гла- 
захъ и запечатлЗвалиеь въ сердц$ мальчика, а дфвочка все 
приговаривала: 

— Этого ты не забудешь никогда! 

А бузина благоухала такъ сладко, такъ чудно! Мальчикъ 
вдыхалъь и ароматъ розъ, и запахъ свЗжихъ буковъ, но бузина 
пахла всего сильнфе, —ея цвзточки красовались, вфдь, у дФ- 
вочки на груди, а къ ней онъ такъ часто склонялся головою. 

— Какъ чудесно здЪесь весною! —говорила дфвочка, и— они 
очутились въ свзжемъ, зеленомъ буковомъ л$су; у ихь ногъ 
благоухала б$флая буквица, изъ травки выглядывали прелестные 
блЪдно-розовые анемоны.—О, если бы вфчно царила весна въ 
благоухающихъь датскихъ лфсахъ! 

— Какъ хорошо зд$сь л$томъ!— продолжала она затЗуъ, 
и— они проносились мимо старой барской усадьбы съ древ- 
нимъ рыцарскимъ замкомъ; красныя ст$ны и фронтоны отра- 
жались въ прудахъ; по нимъ плавали лебеди, заглядывая въ тем- 
ныя, прохладныя аллеи сада. Хлфбныя нивы волновались отъ 
вЪтра, точно море, во рвахъ пестр$ли красненьюе и желтень- 
ве полевые цвзточки, по изгородямъ вился диый хымфль и 
цвфтущИЙ выюнокъ. Вечеромь же на небЪ всилылъ круглый, 
ясный мФеяцъ, а сь луговъ понесся сладюй ароматъ свфжаго 
сфна! —Это не забудется никогда! 

— Какъ чудно здЪсь осенью! — снова говорила дЪвочка, и— 
<водъ небесный вдругъ сталъ вдвое выше и синфе. Л$са запе- 
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стр®ли красноватыхи, желтыми и еще зелеными листьями. Охот- 
ничьи собаки вырвались на волю! ЦФлыя стаи дичи съ кри- 
комъ полет®ли надъ курганами, гд® лежатъ старые камни, об- 
росппе ежевикой. На темно-синехъ морз забЪяЪли паруса, & 
риги были биткомъ набиты старухами, д®вушками и дЗтьми: 
8с3 они чистили хмВль и бросали его въ больше заны. Мо- 
лодежь распзвала старинныя пзения, & старухи разсказывали 
сказки про троллей и доховыхъ. — Лучше не можетъ быть нигд$! 

— А какъ хорошо здЪсь зимою!-—говорила она затзмъ, 
и —всЪ деревья покрылись инеемъ; взтви ихъ превратились 
въ бзлые кораллы. СяЗгъ захрустфль подъ ногами, точно у 
веЗхъ были надзты новые сапоги, а съ неба посыпались, одна 
за другою, падучя звЪздочки. Въ домахъ зажглись елки, 0б- 
эЪшанныя подарками; всё люди радовались и веселились. Въ 
деревняхъ, въ крестьянскихъ домикахъ, не умолкали скрипки, 
летзли въ воздухъ яблочныя пышки *). Даже б®днЪйпия дфти 
говорвли: „Какъ хорошо у насъ зимою!“ 

Да, хорошо! ДЪфвочка показывала все это мальчику, и по- 
всюду благоухала бузина, повсюду развфвалея красный флагъ 
©ъ бЪЗлымъ крестошъ **), флагъ, подь которымъ плаваль старый 
матросъ изъ „Новой слободки“. И вотъ, мальчикъ сталъ юно- 
шею, и ему тоже пришлось отправиться въ дальнее плаване 
въ теплые края, гдВ растеть кофе. На прощанье д$вочка дала 
ему пвЗтокъ съ своей груди, и онъ спряталъ его въ псалтирь. 
Часто вспоминаль онъ на чужбин® свою родвну и раскрывалъ 
книгу — всегда на томъ самомъ м8стВ, гдВ лежалъ цвзточекъ, 
данный ему на память! И чЁмь больше юноша смотр®лъ на 
цвВтокъ, тёмъ свфжфе тотъ становился в сильнфе пахнулъ, & 
юнош$ казалось, что до него доносится ароматъ датскихъ л$- 
совъ. Въ лепесткахъ же цвфтка ему чудилось личико голубо- 
глазой дзвочки; онъ какъ будто слышалъ ея шопотъ: „Вакъ 
херопшю тутъ весною, лтомъ, осенью и зимою!“ И сотни кар- 
тинъ проносились въ его памяти. 

Такъ прошло много лёть; онъ состарился и сид®ль со 
<воею старушкой-женой подъ цвЗтущимь кустомъ бузины. Они 
‹ихВли рука въ руку и говорили о былыхъ дняхь и о своей 


*) Зажиточные крестьяне, устраивая у ея пиръ, бросаютъ въ народъ яблече 
выя пышки, которыя и ловятся на пе 
**) Датск!й нащональный флагь к Примьч. перец. 
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золотой свадьбз, точь-въ-точь, какъ прад$дь и прабабушка. 
изъ „Новой слободки“. Голубоглазая дфвочка съ бузинными 
цвзточками въ волосахъ и на груди сидЗла въ вфтвяхъ бузины, 
кивала имъ головой и говорила: „Сегодня ваша золотая 
свадьба!“ Потомъ она вынула изъ своего вфнка два цвфточка, 
поц%ловала ихъ, и они заблест®ли сначала какъ серебряные. 
а потомъ какъ золотые. Когда же дфвочка возложила ихъ на. 
головы старичковъ, цв$ты превратились въ короны, и мужъ съ. 
женой сидфли подъ цв$тущимъ, благоухающимъ кустомъ, словно 
король съ королевой. 

И вотъ, старикъ пересказалъ жен истортю о Бузинной ма- 
тушк$, какъ самъ слышалъь ее въ дфтетвз, и обоимъ каза- 
лось, что въ той истори было такъ много похожаго на исто- 
рю ихъ собственной жизни. И какъ разъ то, что было въ 
ней похожаго, больше всего и нравилось имъ. 

— Да, такъ-то!— сказала дЗвочка, сидфвшая въ зелени. — 
Ето зоветъ меня Бузинной матушкой, кто Драдой, & настоя- 
щее то мое имя Воспоминане. Я сижу на дерев, которое 
все растетъ и растетъ; я помню все и умФю разсказывать обо 
всемъ! Покажи-ка, цфлъ-ли еще у тебя мой цвфтокъ! 

И старикъ раскрылъ псалтврь: бузинный цвзточекъ лежалъ. 
такой свЪзй, точно его сейчасъ только вложили туда! Вос- 
поминане дружески кивало старичкамь, а тф оба сидфли въ 
золотыхъ коронахъ, осв$щенные пурпурнымъ вечернимъ солн- 
цемъ. Глаза ихъ закрылись и, и... да тутъ и сказк® конецъ! 

Мальчикъ лежалъ въ постели и самъ не зналъ, видфлъ-ли 
онъ все это во сн или только слышалъ въ сказкз. Чайникъ 
стоялъ на стол, но изъ него не росло никакого куста, & 
старичокъ уже собирался уходить, и скоро ушелъ. 

— Какая прелесть! —сказалъ мальчикъ. — Мама, я побы- 
валъ въ теплыхъ краяхъ! 

— В$%рю, в$рю!— сказала мать. — Посл двухъ такихъ 
чашекъ крфпкаго бузиннаго чаю немудрено побывать въ теплыхъ 
краяхъ! —И она хорошенько укутала его, чтобы онъ не про- 
студилсея.—Ты таки славно поспалъ, пока мы со старичкомъ 
сидфли, да спорили о томъ, сказка это или быль! 

— А гдВ же Бузинная матушка? —спросилъ мальчикъ. 

— Въ чайник !— отв$тила мать.—И пусть себф тамъ 
останется! 


о О И 
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НЫ =——3——3—=— 


ШТОПАЛЬНАЯ ИГЛА, 


Жила-была штопальная игла; она задавала такого тону, 
точно была настоящею швейною иголкой. 

— Смотрите, смотрите, что вы держите!— сказала она паль- 
цамъ, которые вынимали ее.—Не уроните меня! Если я упаду 
на полъ, я, пожалуй, затеряюсь: я слишкомъ тонка! 

— Будто ужъ!—отвФтили пальцы и крфико обхватили ее 
за талию. 

— Воть видите, я иду съ цзлой свитой! — сказала што- 
пальная игла и потянула за собой длинную нитку, только безъ 
узелка. 

Пальцы ткнули иглу прямо въ кухаркину туфлю, — кожа 
хопнула, и надо было зашить дыру. 

— Фу, какая черная работа! —сказала штопальная игла. — 
Я не выдержу! Я сломалось! 

И вправду сломалась. 

— Что, не говорила я?— сказала она.— Я  слишкомъ 
тонка! 

„Геперь она никуда не годится“, —подумали пальцы, но 
имъ все-таки пришлось крзпко держать ее: кухарка накапала 
на сломанный конецъ иглы сургучу и потомъ заколола ею свой 
шейный платокъ. 

— Вотъ теперь я — брошка! —сказала штопальная игла. — 
Я, вЪдь, знала, что войду въ честь: въ комъ есть толкъ, изъ 
того и выйдетъ толкъ. 

И она засмфялась про себя, —никто, вЗдь, не видалъ, чтобы 
штопальныя иглы см$фялись громко—и самодовольно погляды- 
вала по сторонамъ, точно %хала въ карет$. 

— Позвольте спросить, вы изъ золота? — обратилась она 
ЕЪ С0СЗдк%-булавк$. — Вы очень милы, и у васъ собственная 
головка... Голько маловата она! Постарайтесь отростить ее, — 
не всякому, вздь, достается сургучная головка! 

При этомъ штопальная игла такъ гордо выпрямилаеь, что 
вылетВла изъ платка прямо въ трубу водостока, куда кухарка 
въ это время выливала помои. 

— Отправляюсь въ плаванье!-—сказала штопальная игла. — 
Только бы мн не затеряться! 

Но она затерялась. 

— Я слишкомъ тонка, я не создана для этого м!ра! — ска- 
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зала она, сидя въ уличной канавеЗ. — Но у меня совфсть чиста, 
а, ВЪДЬ, это что-нибудь да значитъ. 

Й штопальная игла держалась въ струнку, не теряя хоро- 
шаго расположеня духа. 

Надъ ней проплывала всякая всячина: щепки, соломинки, 
клочки газетной бумаги... 

— Ишь, какъ плывутъ! —говорила штопальная игла. —Они 
и понятя не имЗютъ о томъ, что скрывается тутъ, подъ ними. 
Я скрываюсь, я тутъ сижу. Вонъ плыветъ щепка: у нея только 
и мыслей, что о щепк®, ну, щепкой она вфкъ и останется! 
Вонъ соломинка несется... Вертится-то, вертится-то какъ! Не 
задирай такъ носа! Смотри, какъ бы не наткнуться на камень! 
А вонъ газетный обрывокъ плыветъ. Давно ужъ забыть усп%®ли, 
что и напечатано-то на немъ, & онъ, гляди, какъ расплылся!.. 
А я сижу себЪ тихо, смирно. Я знало себЪ ц%ну, и этого у 
меня не отнимутъ! 

Разь возлф нея что-то заблест®ло, и штопальная игла во- 
образила, что это бриллантъ. Это былъ бутылочный осколокъ, 
но онь блест®лъ, и штопальная игла заговорила съ нимъ. Она 
назвала себя брошкой и спросила его: | 

— Вы, должно быть, брилмантъ? 

— Да, нзчто въ этомъ родз. 

И оба думали другъ про друга, и про самихъ себя, что 
они необыкновенно драгоц®нны, и говорили между собой о не- 
в жественности и надменности свзта. 

— Да, я жила въ коробкЗ у одной дёвицы! — разсказывала 
штопальная игла. —Д$вица эта была кухаркой. У нея на каж- 
дой рукВ было по пяти пальцевъ, и вы представить себ не 
можете, до чего доходило ихъ чванство! А, вфдь, и все-то ихъ 
д%ло было—вынимать меня и обратно прятать въ коробку! 

— Что-жъ, они блест8ли? —спросиль бутылочный осколокъ. 

— Блест®ли? —отвФчала штопальная игла. —Н%тъ, блеску- 
то въ нихъ не было, зато высоком рия..! Ихъ было пять брать- 
евъ, вез —урожденные „пальцы“; они шли всегда въ рядъ, 
хотя были различной величины. Крайн!й — „Голстопузый“ , впро- 
чемъ, выдавался изъ ряда; у него былъ всего одинъ егибъ 
въ спин%, такъ что онъ могъ кланяться только разъ; зато 
онъ говорилъ, что если его отрубять у челов$ка, то весь 
челов къ не годится больше для военной службы. Второй— 
„Тычокъ-Лакомка“, тыкалъ свой носъ всюду: и въ сладкое, и 
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въ кислое, тыкалъь и въ небо, и въ землю; онъ же нажималъ 
перо при письм%$. Слфдующ— „Долговязый“ смотр®лъ на вс%хъ 
свысока, „олатоперсть“ носилъ вокругъ пояса золотое кольцо 
н, наконецъ, еамый маленьюй — „Петрушка-Безд®льникъ“ ничего 
не х8лалъь и этимъ чванился. Да, чванство, чванство... и вотъ— 
я вылетВла въ трубу! 

— А теперь сидимъ и блестимъ!—сказалъь бутылочный 
осколокъ. 

Въ это время воды въ канав прибыло, такъ что она хлы- 
нуза черезъь край и унесла съ собой осколокъ. 

— Онъ пошелъ въ ходъ! — вздохнула штопальная игла. —А 
я осталась сидЗть! Я слишкомъ тонка, слишкомъ деликатна, 
но я горжусь этимъ, и это благородная гордость! 

И она сидфла, вытянувшись въ струнку и много, много 
думала. 

— Я просто готова думать, что родилась отъ солнечнаго 
луча, —такъ я тонка! Право, кажется, солнце ищетъ меня 
подъ водой! Ахъ, я такъ тонка, что даже отецъ мой не мо- 
жетъ меня найти! Не лопни тогда мой старый глазокъ *), я бы, 
кажется, заплакала отъ жалости! Впрочелъ, н$®тъ, я бы этого 
не сдЗлала: это не принято! 

Разъ пришли уличные мальчишки и стали копаться въ ка- 
навкВ, выискивая старыя гвозди, монетки и пр. Пачкотня 
была страшная, но это-то и доставляло имъ удовольетв!е! 

— АЙ! -—закричалъ вдругъ одинъ изъ нихъ; онъ укололся 
© штопальную иглу. —Ишь, штука какая! 

— Я не штука, а барышня! — заявила штопальная игла, 
но ея никто не разслышалъ. Сургучь сошелъ съ нея, и она 
вся почернла, но въ черномъ платьВ кажешься еще тоньше, 
и игла воображала, что стала еще тоньше прежняго. 

— Вонъ плыветъ яичная скорлупа! —закричали мальчишки, 
взяли штопальную иглу и воткнули ее въ скорлупу. 

— Б%лое идетъ къ черному! —сказала штопальная игла. — 
Теперь, по крайней м®р%, можно разглядЪть меня! Только бы 
мн не схватить морской бол3зни, тогда я не выдержу: я такая 
хрупкая! 

Но она не схватила морской болзни— выдержала. 


®*) Игольное ушко по датски „Маа]ебе“, т. е. игольный +4433. 
Примъч. терев. 
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— Противъ морской бол$зни хорошо имФть стальной же- 
лудокъ и притомъ всегда помнить, что ты —н3что повыше про- 
стого смертнаго! Теперь я совсЗмъ оправилась. ЧЪыъ тоньше, 
деликатнфе созданъ, т$мъ больше можешь перенести! 

— Вракъ!— сказала яичная скорлупа: ее перезхала ломо- 
вая телЪга. 

— Ухъ, какъ давитъ!-—-завопила штопальная игла. — Те- 
церь ужъ я схвачу морскую болзнь! Не выдержу! Не вы- 
держу! 

Но она выдержала, хотя ее и пере$хала ломовая тезЗга; 
она лежала на мостовой въ растяжку, и— пусть себЪ лежитъ! 


о 


КОЛОКОЛЪ, 


По вечерамь, на закат солнца, когда вечермя облака 
блестфли между трубами домовъ, точно золотыя, въ узкихъ 
улицахъ большого города слышенъ былъ по временамъ какой-то 
удивительный звонъ, — казалось, звонили въ большой церковный 
колоколъ. Звонъ прорывался сквозь уличный шумъ и грохотъ 
экипажей всего на минуту, — все это, вФдь, страшно заглушает — 
и люди, услышавъ его, говорили: 

— Ну, вотъ, звонить вечерн!й колоколъ! Эначитъ, сол- 
нышко садится! 

За городомъ, гдф домики расположены пор%же и окружены 
садами и небольшими полями, вечернее небо смотрзло еще 
красивзе, а колоколъ звучалъ куда громче, явственн$е. 

Вазалось, что это звонятъ на колокольн® церкви, схоро- 
нившейся гдф-то въ самой глубинЪ тихаго, душистаго л3еа. 
Люди невольно устремляли туда свои взоры, и душой ихъ 
овладвало тихое, торжественное настроеше. 

Время шло, и люди стали поговаривать: 

— Разв® въ чащф л$са есть церковь? А, вЗдь, звонъ этотъ 
такъ гармониченъ, что слфдовало бы отправиться въ лфсЪ по- 
слушать его вблизи! 

И вотъ, богатые люди потянулись туда въ экипажахъ, бЗдные 
пфшкомъ; но дорог%, казалось, не было конца и, достигнувъ до 
опушки л$са, вс$ д%лали привалъ въ тфни росшихь туть ивъ 
и воображали себя въ настоящемъ л$су. Сюда же понаЗхали 
изъ города кондитеры и разбили здфсь свои палатки; одинъ 


267 


изъ нихъ повзеилъ надь входомъ въ свою небольшой коло- 
колъ; онъ быль безъ язычка, но зато смазанъ въ защиту отъ 
дождя дегтемъ. Вернувшись домой, люди восторгались роман- 
тичностью всей обстановки, — сдЗлать такую прогулку, дескать, 
не то, что просто пойти куда-нибудь за-городъ напиться чаю! 
Трое увЪряли, что проходили весь лФеъ насквозь и все про- 
должали слышать чудный звонъ, но имъ казалось уже, что онъ 
исходить изъ города. Одинъ написалъ даже цфлую пфсню, 
въ которой говорилось, что колоколъ звучитъ, какъ голосъ ма- 
тери, призывающей своего милаго, умнаго ребенка; никакая 
музыка не могла сравниться съ этимъ звономъ! 

Обратилъ свое вниман1е на колоколъ и самъ ныператоръ 1 И 
даже обфщалъ пожаловать того, кто разузнаетъ, откуда исхо- 
дить ЗВОНЪ, ВО „всем1рные звонари“, хотя бы и оказалось, что 
никакого колокола не было. 

Тогда масса народу стала ходить въ лЪсъ ради того, что бы 
добиться об%щаннаго хл$бнаго м3стечка, но лишь одинъ изъ 
всВхь принесъ домой хоть какое-нибудь объяснене. Никто 
не проникалъ въ самую чащу л%са, да и онъ тоже, но все- 
таки онъ утверждалъ, что звонъ производила большая сова, 
ударяясь головой о дуплистое дерево. Птица эта, какъ извзстно, 
считается эмблемой мудрости, но исходилъ-ли звонъ изъ ея 
толовы вли изъ дупла дерева, этого онъ навфрное сказать не 
могъ. И вотъ, его произвели во всем1рные звонари, и онъ сталъ 
ежегодно писать о сов$ по небольшой статейк®. О колокол же 
знали не больше прежняго. 

Былъ разъ день конфирмащи; священникъ сказалъ дфтямъ 
теплое слово, и они вс были очень растроганы. Это былъ 
дая нихъ важный день, — изъ дфтей они сразу стали взрослыми, 
боя$е разумными существами, и въ дЗтской душ$ ихъ должно 
было произойти соотвЗтствующее измфнен!е. Погода стояла 
чудесная, солнечная, и молодежь отправилась прогуляться за 
городъ. Изъ л%са доносились могуше, полные звуки нев$до- 
маго колокола. ДЪвушекъ и юношей охватило неудержимое же- 
лаше пойти розыскать его, и вотъ всф, кром$ троихъ, отпра- 
вились по дорогв къ л$су. Одна изъ оставшихся торопилась 
домой примфрять бальное платье; в$дь, только ради этого 
платья и бала, для котораго его сшили, она и конфирмова- 
ось въ этотъ именно разъ,— иначе ей можно было бы и 
не торопиться конфирмащей! Другой, б%дный юноша, долженъ 
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былъ возвратить въ назначенный часъ праздничную куртку и 
сапоги хозяйскому сыну, у котораго онъ взялъ ихъ для этого 
торжественнаго случая. Трей же просто сказалъ, что никуда 
не ходитъ безъ родителей, — особенно по незнакомымъ м3- 
стамъ — что онъ всегда былъ послушнымъ сыномъ, останется 
такимъ же и послз конфирмаши, и надъ этимъ нечего ем} - 
яться, —& друге все-таки см$ялись. 

Итакъ, всЪ остальные отправились въ путь. Солнце ©1яло, 
птички расп®вали, & молодежь вторила имъ. Вс шли, взяв- 
шись за руки; они еще не занимали никакихъ должностей и 
вс$ были равны, вс были только дзтьми Божими. 

Но скоро двое самыхъ младшихъ устали и повернули 
назадъ; двз дфвочки усфлись на травкф плести вфнки, & осталь- 
ные, добравшись до самой опушки л$са, гдВ были раскинуты 
палатки кондитеровъ, сказали: 

— Ну, вотъ и добрались до м3ета, а колокола, вздь, ни- 
какого на самомъ дл и н$тъ! Одно воображеше! 

Но въ ту же минуту изъ глубины леса донесся такой гар- 
`моничный, торжественный звонъ, что четверо-пятеро изъ нихъ 
р®шились углубиться въ лёсъ. А л$сь быль густой-прегустой, 
трудно было и пробираться сквозь чащу деревьевъь и кустовъ. 
Ноги путались въ высокихъ стебляхъ дикаго ясмина и анемо- 
новъ, дорогу преграждали цзпи цвЗтущаго вьюнка и ежевики, 
перекпнутыя съ одного дерева на другое. Зато въ этой чащз 
п%лъ соловей, бЪгали солнечные зайчики. Ахъ, здфеь было 
чудо какъ хорошо! Но не. дфвочкамъ было пробираться по 
этой дорог®, он бы разорвали тутъ свои платья въ клочки. 
На пути попадались и большя каменныя глыбы, обросшя 
разноцв®тнымъ мхомъ; изъ подъ нихъ, журча, пробивались свЗ- 
жя, болтливыя струйки источниковъ. Повсюду слышалось ихъ 
мелодичное „клюкъ-кхюкъ!“ 

— Да не колоколъ-ли это? —сказалъь одинъ изъ путниковъ, 
легъ на землю и сталь прислушиваться. —Надо это разелВдо- 
вать хорошенько! 

И онъ остался; друме пошли дальше. 

Вотъ передъ ними домикъ, выстроенный изъ древесной 
коры и вЪтвей. Высокая л%зсная яблоня осзняла его своей 
зеленью и словно собиралась высыпать ему на крышу всю свою 
благодать плодовъ. Крыша была обвита цвзтущимъ шиповни- 
комъ, подъ самымъ же угломъ ея висзлъ маленьюй козоколъ. 
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Не его-ли это звонъ доносился до города? Вс№, кромВ одного 
изъ путниковъ, такъ и подумали; этотъь же юноша еказалъ, что 
Болоколъ слишкомъ малъ, тонокъ и не можетъ быть слышнымъ 
на такомъ разстояни. Кром того, иев$домый колоколъ имЗлъ 
совсЗиъ иной звукъ, хватавпий прямо за сердце! Но юноша 
быхъ королевичъ, и друме сказали: 

— Ну, этотъ вфчно хочегь быть умнфе всфхъ! 

И они предоставили ему продолжать путь одному. Онъ 
пошелъ и чмъ дальше шелъ, тфыъ сильнфе проникался тор- 
жественнымъ уединешемъ л$еа. Издали слышался звонъ коло- 
кольчика, которому такъ обрадовались его товарищи, & время 
отъ времени вфтеръ доносилъ до него и пЗени и говоръ компа- 
ни, распивавшей чай въ палатк$ кондитера, но глубомй, 
полный звонъ болыного колокола покрывалъ ве$ эти звуки. 
Казалось, что это играетъ церковный органъ; музыка слыша- 
лась слФва, съ той стороны, которая ближе къ сердцу. 

Вдругъ въ кустахъ послышался шорохъ, и передъ короле- 
вичемъ появился юноша въ деревянныхъ башмакахъ и въ такой 
тёеной и короткой курткф, что рукава едва заходили ему 38 
локти. Оба узнали другь друга; бФдный юноша былъ тотъ 
самый, которому надо было торопиться возвратить хозяйскому 
сыну праздничную куртку и еапоги. Покончивъ съ этимъ и 
надЪвъ свою собственную плохонькую куртку и деревявные 
башмаки, онъ отправился въ лфеъ одинъ: колоколъ звучалъ 
такъ дивно, что онъ не могъ не пойти! 

— 'Такъ пойдемъ вуЗст$! — сказаль королевичъ. 

Но б$дный юноша былъ совсЁмъ смущенъ, дергалъ свои 
рукава и сказалъ, что боится ие поспфть за королевичемъ, да 
и кромЗ того, по его мн®ню, колоколъ надо искать направо, — 
все великое и прекрасное всегда, вФдь, держится этой стороны. 

— Ну, въ такомъ случа дороги наши расходятся!—ска- 
заль королевичь и кивнулъ б$Здному юнош$, который направ- 
зялея въ самую чащу леса; терновыя колючки рвали его б%д- 
ную одежду, царапали до крови лицо, руки и ноги. Бороле- 
вичь тоже не миновалъ н3$сколькихъ добрыхъ царапинъ, но 
его дорога вес-таки освфщалась солнышкомъ, и за нимъ-то мы 
н нойдемъ — онъ былъ бравый малый! 

— Я хочу найти и найду колоколъ! — говорилъ онъ. — 
Хоть бы мнф пришлось идти па край свфта! 

Гадыя обезьяны сид$ли въ вфтвяхъ деревьевъ и скалили зубы. 
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— Забросаемъ его чЪуъ попало!— говорили онз.—Забро- 
саемъ его: онъ, вздь, королевичъ! 

Но онъ продолжалъ свой путь, не останавливаясь, и углу- 
бился въ самую чащу. Сколько росло тутъ чудныхъ цвфтовъ! 
Б$лыя чатечки лийй съ ярко-красными тычинками, небесно- 
голубые тюльпаны, колеблемые вфтромъ, яблони, отягченныя 
плодами, похожими на болыше, блестяпуе мыльные пузыри. 
Подумать только, какъ весе это блестфло на солнц! Попадались 
тутъ и чудесныя, зеленыя лужайки, окруженныя великолВп- 
ными дубами и буками. На лужайкахъ р®звились олени и 
лани. Н%которыя изъ деревьевь были съ трещинами, и изъ 
нихЪъ росла трава п длинные, цзовые стебли вьющихся расте- 
нй. Были тутъ и тях!е озера; по нимъ плавали, хлопая 6$- 
лыми крыльями, диюе лебеди. Королевичъ часто останавливался 
и прислушивался, —ему казалось порою, что звонъ раздается 
изъ этихь глубокихъ, тихихъ озеръ. Но скоро онъ замЗчалъ, 
что ошибся, —звонъ раздавался откуда-то изъ глубины л$са. 

Солнце стало садиться, небо казалось совсЗмъ огненнымъ, 
въ лфеу воцарилась торжественная тишина. Королевичъ упалъ 
на колЗни, пропВлъ вечерюй пеаломъ и сказалъ: 

— Никогда мн% не найти того, чего ищу! Воть и солнце 
заходитъ, скоро наступитъ темная ночь. Но мн, можетъ быть, 
удастся еще разъ взглянуть на красное солнышко, прежде чЗиъ 
оно зайдетъ, если я взберусь вонъ на тз скалы, —онз выше 
самыхъ высокихъ деревьевъ! 

И, цфипляясь за стебли и корни, онъ сталь карабкаться по 
мокрымъ камнямъ, изъ-подъ которыхъ выползали ужи и точно 
собирались залаять на него гадыя жабы. Онъ все-таки до- 
стигь вершины раньше, чЗмъ солнце усп$Зло закатиться, и бро- 
силъ взоръ на открывшееся передъ нимъ пространство. Что за кра- 
сота, что за великол ше! Передъ нимъ волновалось безпред$ль- 
ное, чудное море, а тамъ, гдф море сливалось съ небомъ, стояло, 
словно большой с1яюцИЙ алтарь, солнце. Все сливалось, все тонуло 
вЪ чудномъ с1яши красокъ. ЛФсъ и море пфли, сердце коро- 
левича вторило имъ. Вся природа была однимъ обширнымъ 
чуднымь храмомь; деревья и воздушные облака — стройными 
колоннами, цвЗты и трава-—-богатыми коврами, самое небо — 
куполомъ. Ярюя блестяпия краски потухали вифстВ съ солн- 
цемъ, зато вверху зажигались милллоны зв$здъ, миллоны брил- 
лантовыхЪ огоньковъ, и королевичъ простеръ руки къ небу, 
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норю и л%су... Въ ту же минуту справа появился б%дный 
юноша въ курткВ съ короткими рукавами и въ деревянныхъ 
башмакахъ. Онъ шелъ своею дорогой, и она привела его сюда 
же и такъ же скоро. Юноши бросились другъ къ другу и 0б- 
нялись въ этомъ обширномъ храм природы и поэзи, & надъ 
инми все звучалъ невидимый, священный колоколъ, хоры бла- 
женныхь духовъ сливались въ одномъ ликующемъ „Аллилуйя!“ 


мии чл лань 


БАБУШКА. 


Бабушка такая старенькая, лицо все въ морщинахъ, волосы 
б$лые-бЪлые, но глаза, что твои звЗзды, таюе свЗтлые, кра- 
сивые и ласковые! И какихъ только чудныхъ исторйй не знаетъ 
она! А платье на ней изъ толстой шелковой матери крупными 
цвФтами, —такъ и шуршить! Бабушка много-много чего знаетъ; 
она живетъ, вЗдь, на свт давнымъ-давно, куда дольше папы 
и мамы, — право! У бабушки есть псалтирь—толетая книга въ 
переплет® съ серебряными застежками, и она часто читаетъ ее. 
Между листами книги лежитъ сплюснутая высохшая роза. Она 
совефмъ не такая красивая, какъ тЪ розы, что стоять у ба- 
бушки въ стаканз съ водою, а бабушка все-таки ласковзе всего 
улыбается именно этой роз и смотритъ на нее со слезами на 
глазахъ. Отчего это бабушка такъ смотритъ на высохшую розу? 
Знаешь? 

Веяый разъ, какъ слезы бабушки падаютъ на цвфтокъ, 
краски его вновь оживляются, онъ опять становится пышною 
розой, вся комната наполняется благоуханемъ, стфны таютъ, 
какъ туманъ, и бабушка—вЪ зеленомъ, залитомъ солнцемъ лЗсу! 
(зма бабушка уже не дряхлая старушка, а молодая, прелестная 
дВвушка съ золотыми локонами и розовыми кругленькими щеч- 
ками, которыя поспорятъ съ самими розами. Глаза же ея... да, 
воть по милымъ, кроткимъ глазамъ она все та же бабушка! 
Рядомъь съ нею сидить красивый, мужественный молодой че- 
1ов8къ. Онъ даетъ дфвушк® розу, и она улыбается ему... 
Такъ бабушка, в®дь, не улыбается? А нётъ, воть и улыбается! 
Онъ узхаль... Проносится еще много думъ, мелькаетъ много об- 
разовъ; молодого челов$ка больше н$®тъ, роза лежитъ въ старой 
ЕНиГВ, & сама бабушка... сидитъ опять на своемъ креслВ, та- 
кая же старенькая, и смотритъ на высохшую розу. 


А теперь бабушка умерла! Она сидфла, какъ всегда, въ 
своемъ креслЗ и разсказывала длинную-длинную чудесную исто- 
рю, а потомъ сказала: 

— Ну, воть и конецъ! Теперь дайте мнф отдохнуть; я 
устала и сосну немножко. 

И она откинузась назадъ, вздохнула и заснула. Но дыхан!е 
ея становилось все тише и тише, а лицо стало такимъ спокой- 
нымъ и радостнымъ, словно было осв$щено яснымъ солнышкомъ! 
И вотъ, сказали, что она умерла. 

Бабушку завернули въ бфлый саванъ и положили въ чер- 
ный гробъ; она была такъ хороша даже съ закрытыми глазами! 
Вс морщины исчезли, на устахъ застыла улыбка, серебряная 
сЗдина внушала почтеше. Нисколько ин не страшно было взгля- 
нуть на мертвую, —это была, вЗдь, та же милая, добрая ба- 
бушка! Псалтирь положили ей подъ голову, —такъ она вел ла; 
роза осталась въ книг$. И вотъ, бабушку похоронили. 

На могилВ ея, возл$ самой кладбищенской ограды, поса- 
дили розовый кусть. Каждый годъ онъ покрывался цвфтами; 
надъ нимъ распфвалъ соловей, & изъ церкви доносились чуд- 
ные звуки органа и напфвы тзхЪъ самыхъ псалмовъ, что стояли 
ВЪ ЕНИГ$, на которой покоилась голова умершей. Яеный мЪ- 
сяцъ обливалъ могилу своимъ кроткимъ свЪтомъ, но на могил 
никогда не появлялось т$ни усопшей. Любой ребенокъ могъ бы 
преспокойно отправиться туда ночью и сорвать розу, прееу- 
нувъ ручонку за р$шетку. Мертвые знаютъ больше насъ, жи- 
выхъ; они знаютъ, какъ бы мы испугались, если-бъ вдругъ уви- 
дзли ихъ передъ собою. Мертвые лучше насъ и потому не 
являются намъ. Гробъ зарытъ въ землю, и внутри его тоже 
одна земля. Листы священной книги стали прахомъ, роза, съ 
которой было связано столько воспоминанй--тоже. Но надъ 
могилой цвзтутъ новыя розы, надъ ней поетъ соловей, къ ней 
несутся звуки органа, и жива еще память о старой бабушк® 
съ милымъ, вфчно юнымъ взоромъ! Взоръ не умираетъ никогда! 
И мы когда нибудь узримъ бабушку такою же юною и пре- 
красною, какъ тогда, когда она впервые прижала къ устамъ 
свЗжую алую розу, которая теперь истлфла въ могил$. 
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ЛВОНОЙ ХОЛМЪ. 


Юрыя ящерицы бЪгали по истрескавшемуся корявому стволу 
стараго дерева; онз отлично понимали другъ друга, потому что 
вс говорили по-ящеричьи. 

— Н$ть, какъ шумитъ и гудитъ въ лВсномъ холмЪ! — ска- 
заза одна ящерица. — Я изъ-за этой музыки вотъ ужъ двз 
ночи къ ряду глазъ сомкнуть не могу! Точно у меня зубы бо- 
лятъ, тогда я тоже не сплю! 

— Тамъ что-то зат вается! — сказала другая. — Холмъ, какъ 
подымется на своихъ четырехъ красныхъ столбахъ, такъ и 
стоитъ, пока не запоютъ пзтухи, — вЗрно хотять его хорошенько 
провфтрить—а дочери лесного царя выучились новымъ танцамъ, 
то и дВло вертятся! Да, что-то затвается! 

— Я говорила съ однимъ моимъ знакомымъ дождевымъ 
червякомъ, —сказала третья:—онъ много ночей и дней рылся 
тамъ, въ холмф, и подслушалъ кое-что. Вид$ть эта жалкая тварь 
ничего не видитъ, зато бродить ощупью, дв подслушивать — 
иастеръ. Въ лфеномъ холм ожидаютъ чужеземныхъь гостей! 
Важныхъ-преважныхъ! Кого именно— дождевой червякъ сказать 
не хотВлъ, да, пожалуй, и самъ не зналъ. Всз блуждающе 
огоньки приглашены участвовать въ факельномъ шестви, —какъ 
это у нихъ называется! И все золото и серебро, —а этого добра 
у нихъ въ лёеномъ холм довольно—полируютъ и выставляютъ 
на лунный свзтъь! 

— Бакихъ же это тавкихъ гостей ждутъ? —толковали яще- 
рицы. — Что тамъ зат%вается? Слышите, слышите, какъ тамъ 
шумитъ и гудить? 

Въ эту самую минуту лфеной холмъ раскрылся и оттуда, 
с$меня ножками, выскочила старая лесная дфвушка; у нея не 
было спины, но одфта она была очень прилично. Это была ключ- 
ница и дальняя родственница самого лфеного царя, а потому 
носила на лбу янтарное сердце. Ножки у нея такъ и работали: 
тотъ! топъ! и она живо очутилась въ болот у ночного ворона *). 


*) ПривихЪ не въ вид ворона съ пробитымъ лЁвымъ крыломъ. Происхождене 
его, по народному повфрью, саВдующее: въ старину, при появлени какого-нибудь 
чезовЪческаго привидЪн!я, прибВгали къ помощи священника; тотъ вгонялъ его 
заклинанями въ землю и затЁмъ втыкаль ина томъ мфетЪ осиновый кохь. Въ 
позночь раздавался крикъ: „Освободи!“ Колъ вынимали, и привидВн1е навсегда ос- 
таваяло м8стность, улетфвъ въ вид ворона. Примтч. перев. 
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— Васъ приглашаютъ въ лесной холмъ сегодня же ночью! — 
сказала она.—Но сначала я попросила бы васъ оказать намъ 
большую услугу — оповзстить остальныхъ приглашенныхъ. Надо 
же быть чЗмъ-нибудь полезнымъ, —своего хозяйства у васъ, вздь, 
нзть! Мы ждемъ очень важныхъ чужеземцевъ, троллей съ боль- 
шимъ в$сомъ, и нашъ л$еной царь не хочетъ ударить лицомъ 
въ грязь. 

— Вого же приглашать? —спросилъ ночной воронъ. 

— На большой балъ могутъ явиться всф и каждый, даже 
люди, если только они ходятъ или говорятъ во сн —вообще 
отличаются ч%мъ-нибудь въ нашемъ родф. Званый 0об$дъ —дзхо 
другое, туть надо выбирать, да выбирать. Общество должно 
быть самое избранное! Я ужъ и то спорила съ лёснымъ ца- 
ремъ насчеть привид8нШ:—по моему, и ихъ нельзя допускать! 
Прежде всего придется, конечно, позвать морского царя съ 
дочерьми; они не очень-то любятъ выходить на сушу, ну, да 
ничего, мы посадимъ ихъ на мокрый камень, или еще что-ни- 
будь придумаемъ —надзюсь не откажутся! Нотомъ надо позвать 
всфхъ старыхъ троллей перваго класса, съ хвостами, затВыъ 
водяныхь и домовыхъ, и наконецъ, я думаю, нельзя обойти 
приглашенемъ могильную свинью, мертвую лошадь *) и церков- 
наго карлика: они все-таки въ близкомъ родствВ съ нами и 
часто навфщаютъ насъ. 

— Карръ! — крикнулъ ночной воронъ и полет®лъ при- 
глашать. 

Дочери лФсного царя уже плясали на лЪеномъ холмВ съ 
длинными прозрачными шарфами въ рукахъ. Шарфы были со- 
тканы изъ тумана и луннаго св$та, —это очень красиво по 
мн®ню т%хъ, кому тавя вещи нравятся. Парадная зала л$с- 
ного холма была разубрана на славу: поль вымыть луннымъ 
свфтомъ, а стЗны натерты вфдьминымъ саломъ, такъ что блес- 
тли при свфчахъ не хуже лепестковъ тюльпана. Въ кухн$ 
жарились на вертЗлахъ сотни жирныхъ лягушекъ, готовились 
ужиныя шкурки съ начинкой изъ дФтскихъ пальчиковъ и салатъ 
изъ мухоморовъ, сырыхъ мышиныхъ мордочекъ и б$лены. Пиво 


*) По народному датскому повЗрью, подъ каждою вновь строющеюся церковью 
сл довало зарывать живую лошадь или свинью. ПривидБея этихъ животныхь, 
бродяцйя по ночамъ вокругъ человфческихъ жилищъ и предвёщаюция смерть 
кого-либо изъ живущихъ въ нихъ, и называются мертвою зошадью и могияльною 
свиньей. Примъч. перев. 
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было взято съ завода самой бабы-болотницы *), & искрометное 
селитряное вино добыто изъ мотильныхъ склеповъ; словомъ, все 
было какъ сл$дуетъ. Въ дессерту готовились груды ржавыхъ 
гвоздей и осколковъ церковныхъ стеколъ. 

Старый лфсной царь велёль вычистить свою золотую корону 
толченымъ грифелемъ; для этого нужно было добыть грифеля 
первыхъ учениковъ, а это для лФсного царя очень трудно! Въ 
спальн® повзсили занавЗеки и прикрфпили ихъ слюной ужа. 
Ветъ возня-то была! 

— Теперь остается только покурить здесь волосомъ и ще- 
тиной, и— мое дло сдЗлано! —сказала старая лЗеная дзва. 

— Папаша! — заговорила самая младшая дочка. — Скажи же, 
наконецъ, кто таке эти важные гости! 

— Такъ и быть, —отвфчалъ чВсной царь:— скажу! Двз изъ 
моихъ дочерей должны быть наготов®! Дв$ ужъ непремнно 
выйдутъ замужъ. Старый норвежеюй тролль, тоть, что живетъ 
въ скал Доврэ, владфлецъ множества гранитныхъ дворцовъ и 
золотыхъ розсыпей — они у него лучше, чЪмъ думаютъ — 
Здеть сюда женить двухъ своихъ сыновей. Старый тролль — 
настоящ1й норвежецъ, веселый и прямой! Я давно его знаю, 
мы даже пили. съ нимъ на „ты“, когда онъ пруЗзжаль сюда 
жениться. Жена его ужъ умерла; она была дочь короля м$ло- 
выхъ утесовьъ на Мэнз. Ахъ, какъ мн хочется поскор$е 
увидать стараго тролля! Сыновья-то у него, какъ слышно, не 
задались, задиры каве-то, неотесанные. Ну, да это, можеть 
быть, такъ, пустые слухи; къ тому же они еще поисправятся 
<ъ годами! НадВюсь, что вы сумфете вышколить ихъ! 

— А когда они будутъ здЗсь? —спросила одна изъ дочерей. 

— (Смотря по погод% и по в$тру! —сказалъ лЗеной царь. — 
Они очень разсчетливы и Здутъ моремъ съ оказей. Я было 
совзтовалъь имъ Фхать черезь Швешю, но старикъ до сихъ 
поръ еще косится на ту сторону. Онъ немножко отсталъ отъ 
вЗка, и вотъ это мнф не нравится! 

Вдругь къ нимъ припустились во всю прыть два стороже- 
выхъ блуждающихъ огонька, —одинъ быль попроворн$е и при- 
бЪжаль первымъ. 

— "Здуть, Здутъ! — кричали они. 


*) „Баба-болотница варить пиво“— говорятъ датчане при видВ подымаю- 
ацагося надъ болотами тутана. Примтч. перев. 
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— Подайте миз мою корону и пустите меня на лунный 
свфтъ!-—сказалъ лфсной царь. 

Дочери высоко подняли свои шарфы и присзли чуть не до 
земли. 

Старый тролль былъ въ корон изъ ледяныхъ сосулекъ и 
полированныхъ еловыхъ шишекъ, въ медвжьей шубф и м3хо- 
выхъ сапогахъ. А сыновья его, здоровенные малые, ходили, 
напротивъ, на распашку, съ голыми шеями и безъ подтяжекъ. 

— Разв$ это холмъ? —спросилъ младпий, указывая пальцемъ 
на лесной холмъ.—По нашему, по-норвежеки, это —дыра! 

— Вотъ такъ молодцы!— сказаль старый тролль. — Дыра. 
идетъ внизъ, & холмъ вверхъ! Что-жъь вы ослЗпли, что-ли? 

Особенно удивляло молодцовъ, по ихъ словамъ, то, что 
они такъ скоро выучились понимать здЗшнЙ языкъ. 

— Ну, ну, только не представляйтесь, пожалуйста!— ска- 
залъ имъ отецъ.—Право, можно подумать, что вы малолВтки! 

Потомъ вс вошли въ лесной холмъ, гдЪ, грзхъ пожало- 
ваться, собралось самое избранное общество, да еще собралось. 
такъ скоро, точно ихъ вс$хъ взтромъ намело! Каждому было 
приготовлено особое удобное м3Зетечко; мореме гости сидфли 
за столомъ въ большихъ чанахъ съ водой и чувствовали себя 
совсфмъ какъ дома. Вс3 вели себя за столомъ очень прилично, 
кромВ молодыхъ норвежцевъ-троллей. Они положили ноги на 
столъ, думая, что у нихъ все выходить мило. 

— Ноги долой!— сказалъ старый тролль, и они послуша- 
лись, хоть и не сразу. 

Своихъ сосздокъ за столомъ они щекотали еловыми шиш- 
ками, —у нихъ были полные карманы этихъ шишекъ — по- 
томъ сняли съ себя, для удобства, сапоги и дали ихъ 
держать дамамъ. Старый тролль велъ себя совсЗмъ не такъ: 
онъ разсказывалъь чудесн®йпия истори о величественных 
норвежскихъ скалахь, о пЗнящихся водопадахъ, которые, 
съ гуломъ и ревомъ, подобными раскатамъ грома и зву- 
камъ органа, низвергаютея въ пучину; разсказываль о ло- 
сосяхъ, что прыгаютъ и борются съ течемемъ подъ звуки 
золотой арфы духа водопада; разсказываль о звЗздныхъ зим- 
нихъ ночахъ, когда весело звенять упряжные бубенчики, & 
молодые парни бЪгаютъ съ горящими смоляными факелами по 
гладкому льду, до того прозрачному, что видно, какъ подъ 
нимъ мечутся испуганныя рыбы. Да, умВлъ таки онъ разска- 
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зывать! Слушатели словно видфли и слышали все сами: водо- 
пады и водяныя мельницы шумФли, деревенск!е парни и д$- 
вушки пЗли и плясали... Тра-ла-ла! И старый тролль такъ 
расходился, что вдругъ чмокнулъ старую лФеную дФвушку, точно 
старый дядюшка, а они вовсе и родственниками-то не были! 

Потомъ дочерей лесного царя заставили танцовать. Онз 
прекрасно исполнили нзсколько танцевъ и простыхъ, и съ при- 
топываньемъ и, наконецъ, должны были протанцовать новый, 
самый мудреный, подъ названемъ „танецъ безъ танцевъ“. 

Эхъ ты ну! какъ онз пошли вытягивать ножки и верт$ться! 
Глдф начало, гдз конецъ, гдВ рука, гдВ нога— ничего не раз- 
берешь, точно снЗжинки вихремъ закрутило! Подъ конецъ онз 
такъ закружились, что мертвую лошадь стошнило, и она 
принуждена была выйти изъ-за стола. 

— Брръ!—сказалъ старый тролль.—Вотъ такъ работа 
ножками! А что он умЗютъ дфлать еще, кромВ пляски, вытя- 
гиванья ножекъ и головокруженья? 

— А воть сейчасъ узнаешь! —сказалъ лфсной царь и вы- 
звалъ самую младшую дочь; она была тонка и прозрачна, какъ 
лунный свЗтъ; это была самая н%®жная и изящная изъ вс$хъ се- 
стеръ; о взяла въ ротъ б%лый прутикъ и — глядь-поглядь— 
нВтъь ея, исчезла безъ слфда! Воть было и все ея искусство. 

Но старый тролль сказалъ, что такое искусство въ женз 
ему вовсе не по вкусу, да и сыновьямъ его наврядъ-ли. 

Вторая умЗла ходить сбоку самой себя, —выходило точно у 
нея была своя твнь, а у троллей и духовъ ея, вЗдь, не бываетъ! 

‚ Третья сестра была совефмъ иного склада: она обучалась 
варить пиво у самой бабы-болотницы и отлично умЗла шпи- 
говать болотныя кочки свЪтляками. 

— Изъ нея выйдетъ отличная хозяйка!-—сказалъ старый 
тролль и чокнулея взглядомъ,—онъ не хот®лъ больше пить. 

Четвертая вышла съ золотою арфой въ рукахъ, ударила по 
одной струнз, и вс должны были поднять лВвую ногу, — 
тролли и духи всз, вФфдь, лВвши — ударила по другой, и всз 
дозжны были плясать подъ ея музыку. 

— Опасная 0с0ба!—сказалъ старый тролль, & молодые 
трозли взяли да ушли изъ зала,—имъ ужъ надозло все это. 

— А сяЗдующая, что умЗетъ?—спросилъ старый тролль. 

— Любить все норвежское! — сказала та. —Я выйду замужь 
только за норвежца. 
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А самая младшая сестрица шепнула вь это время старому 
троллю на ухо: 

—- Это она узнала изъ одной норвежской песни, что при 
свзтопредставлени, когда все рушится, уцфя$ютъ будто бы 
однз норвежсня скалы. Вотъ ей и хочется попасть въ Нор- 
вегю; она страсть боится погибнуть. 

— Эге!— сказалъ старый тролль. —Вотъ оно что! А седь- 
мая и послФдняя что умЗетъ? 

— Передъ седьмой есть еще шестая!— сказалъь старый 
лесной царь, —онъ ум$лъ считать. 

Но шестая не хот®ла даже показатьея. 

— Я ум$ю только говорить правду въ глаза! — сказала 
она. — Поэтому я никому не нужна, да и дла, у меня по 
горло: я шью себЪф погребальный саванъ! 

Теперь дошла очередь и до седьмой. Что же она умЗла? 
Да она умФла разсказывать сказки о чемъ угодно и сколько 
угодно. 

— Вотъ тебЗ мои пять пальцевъ! — сказаль старикъ- 
тролль. — Раскажи мнФ сказку о каждомъ! 

И она взяла его руку и принялась разсказывать, а онЪ 
см$ялся до коликъ. Когда же она дошла до „Златоперстя“, укра- 
шеннаго золотымъ кольцомъ, словно въ ожидани обрученя, 
старикъ сказалъ: 

— Стой! Держи его крфпче! Рука эта— твоя! На тебЪ я 
самъ женюсь! 

Сказочница возразила, что онъ еще не дослушахь о „Эла- 
топерст®“ и о „Петрушк$-Безд$льник$!“ 

— Зимой дослушаемъ! —сказалъ старый тролль. — Послу- 
шаемъ тогда и о нихъ, и объ елкВ, и о берез, и о треску- 
чихъ морозахъ! Тебз предстоитъ отличиться у насъ; тамъ, въ 
Норвегии, никто не умфеть такъ разсказывать! Мы будемъ си- 
дЪть въ горной пещер, при свЗт$ сосновыхъ лучинъ, и пить 
медъ изъ золотыхъ роговъ викинговъ. Р%чной духъ подарилъ 
мн парочку такихъ роговъ. И самъ онъ придетъ къ намъ въ 
гости и споетъ тебф вс пени горныхъ пастушекъ. Воть ве- 
селье-то пойдеть у насъ! Лососи запрыгаютъ въ струяхъ во- 
допада и будутъ биться о стВны; только не попасть имъ къ 
намъ! Эхъ! Хорошо въ нашей старой, славной Норвеми!.. А 
гд%-же мои молодцы? 

Да, куда же они дфвались? Они бФгали по полю и заду- 
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вали блуждающце огоньки, которые такъ любезно явились уча- 
ствовать въ факельномъ шестви. 

— Что вы шляетесь? — сказалъ старый тролль. — Я вотъ 
взяаъ вамъ мать, & вы можете взять за себя которую нибудь 
изъ тетокъ. 

Но молодцы сказали, что имъ больше нравится пить на 
„ты“ и говорить рфчи, & жениться вовсе не хочется. И вотъ, 
они говорили р$чи, пили на „ты“ и потомъ опрокидывали 
кубки себЪ на ноготь, —это значило, что въ нихъ не осталось 
ни капли. Наконецъ, они сняли съ себя кафтаны и растянулись 
на стол отдыхать; они нисколько не стфенялись. А старый 
тролль пустился съ своею молодою невфетой въ плясъ, и по- 
томъ помЗнялся съ ней сапогами, — это, поновзе, чЪмъ м%- 
НЯТЬСя кольцами! 

— Чу! Зап®ль пЗтухъ! — сказала старая ключница. — Пора 
закрыться, чтобы солнце не испекло насъ. 

И холзмъ закрылся. 

А по стволу гнилого дерева б$гали взадъ и впередъ яще- 
рицы и тараторили: 

— Ахъ, какъ мн понравился старый норвежскй тролль! 

— По моему, молодежь лучше! —сказалъ дождевой червякъ, 
но, вфдь, онъ былъ слфпъ, жалкая тварь! 
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КРАСНЫЕ БАШМАКИ. 


Жила-была дзвочка, премиленькая, прехорошенькая, но 
очень б%дная, и л$томъ ей приходилось ходить босикомъ, & 
зимою въ грубыхъ деревянныхъ башмакахъ, которые ужасно на- 
тирали ей ножки. 

Въ деревн® жила старушка-башмачница. Вотъ она взяла да 
и сшила, какъ умфла, изъ обрзковъ краснато сукна пару баш- 
мачковъ. Башмыаки вышли очень неуклюл!е, но сшиты были съ 
добрымъ нам$решемъ, —башмачница подарила ихъ бЪдной д$- 
вочкВ. ДЪвочку звали Баренъ. 

Она получила и обновила красные башмаки какъ разъ въ 
день похоронъ своей матери. Нельзя сказать, чтобы они годи- 
лись для траура, но другихъ у д®вочки не было; она надЗла 
ихъ прямо на голыя ножки и пошла за убогимъ соломеннымъ 


гробомъ. 
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Въ это время по деревнз профзжала большая старинная ка- 
рета и въ ней важная старая барыня. Она увидала дЗвочку, 
пожалзла ее и сказала священнику: 

— Послушайте, отдайте мнЪ дЗвочку, я позабочусь о ней. 

Каренъ подумала, что все это вышло, благодаря ея крас- 
нымъ башмакамъ, но старая барыня нашла ихъ ужасными и 
велЗла ихъ сжечь. Каренъ продфли и стали учить читать и 
шить. Вс люди говорили, что она очень мила, зеркало же твер- 
дило: „Гы больше, чЁмъ мила, ты прелестна“. 

Въ это время по стран путешествовала королева съ своею 
маленькою дочерью, принцессой. Народъ сб%жался ко дворцу; 
была туть и Каренъ. Принцесса, въ б%ломъ платьВ, стояла у 
окошка, чтобы дать людямъ посмотр%ть на себя. У нея не было 
ни шлейфа, ни короны, зато на ножкахъ красовались чудес- 
ные, красные сафьяновые башмачки; нельзя было и сравнить 
ихъ съ тёми, что сшила для Каренъ башмачница. Въ свзть 
не могло быть ничего лучше этихъ красныхъ башмачковъ! 

Каренъ подросла и пора было ей конфирмоваться; ей сшили 
новое платье и собирались купить новые башмаки. Лучший го- 
родской башмачникъ снялъ м%рку съ ея маленькой ножки. Вз- 
ренъ съ барыней сидЗли у него въ мастерской; тутъ же стояхъ 
большой шкафъ со стеклами, за которыми красовались пре- 
лестные башмачки и лакированные сапожки. Можно было залю- 
боваться на нихъ, только не старой барынз: она очень плохо 
видфла. Между башмаками была и пара красныхъ, точь-въ-точь 
БакЪъ т, что красовались на ножкахъ принцессы. Ахъ, что 
за прелесть! Башмачникъ сказалъ, что они были заказаны для 
графской дочки, да не пришлись по ногЗ. 

— Это, вФдь, лакированная кожа?-—спросила старая ба- 
рыня.—Они блестятъ! 

— Да, блестятъ! —отвЗтила Взренъ. 

Башмачки были примфрены, оказались впору, и ихъ купили. 
Но старая барыня не знала, что они красные, —она бы никогда 
не позволила Каренъ идти конфирмоваться въ красныхъ баш- 
макахъ, а Каренъ какъ разъ такъ и сдЗлала. 

Вс люди въ церкви смотрЗли на ея ноги, когда она про- 
ходила на свое м3сто. Ей же казалось, что и старые порт- 
реты умершихъ пасторовъ и пасторшъ, въ длинныхъ черныхъ 
одфяшяхъ и плоеныхъ круглыхъ воротничкахъ, тоже устави- 
лись на ея красные башмави. Сама она только о нихъ ду- 
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мала, даже въ то время, когда священникъ возложилъ ей на 
голову руки и сталъ говорить о святомъ крещени, о союз$ съ 
Богомъ и о томъ, что она становится теперь взрослой христ]- 
анкой. Торжественные звуки церковнаго органа и мелодичное 
пе чистыхь дфтекихъ голосовъ наполняли церковь, старый 
регентъ подтягивалъ д®тямъ, но Каренъ думала только о своихъ 
красныхъ башмакахъ. 

Посл 0б%дни старая барыня узнала отъ другихъ людей, 
что башмаки были красные, объяснила Каренъ, какъ это гадко 
и неприлично, и велЗла ей ходить въ церковь всегда въ чер- 
ныхъ башмакахъ, хотя бы и въ старыхъ. 

Въ слдующее воскресенье надо было идти къ причастю. 
Каренъ взглянула на красные башмаки, взглянула на черные, 
опять на красные и—надфла ихъ. 

Погода была чудная, солнечная; Каренъ со старой барыней 
прошли по тропинкз черезъ поле; было немного пыльно. 

У церковныхъ дверей стоялъ, опираясь на костыль, старый 
создать съ длинною, странною бородой: она была скорзе рыжая, 
ч#мъ сЪдая. Онъ поклонился имъ чуть не до земли и попро- 
снть старую барыню позволить ему смахнуть пыль съ ея башиа- 
ковъ. Варенъ тоже протянула ему свою маленькую ножку. 

— Ишь, каше славные бальные башмачки!—сказалъ сол- 
датъ. — Сидите кр№пко, когда запляшете! 

И онъ хлопнулъь рукой по подошвамъ. 

Старая барыня дала солдату скиллингъ и вошла вмст® съ 
Варенъ въ церковь. 

Веф люди въ перкви опять гляд$ли на ея красные башмаки, 
вс8 портреты тоже. Варенъ преклонила колЗни передъ алта- 
ремъ, и золотая чаша приблизилась къ ея устамъ, а она думала 
только о своихъ красныхъь башмакахъ, —они словно плавали 
передъ ней въ самой чаш. И Каренъ забыла пропфть псаломъ, 
забыла прочесть „Отче Нашъ“. 

Народъ сталъ выходить изъ церкви; старая барыня с%ла 
въ карету, Каренъ тоже поставила было ногу на подножку, 
какъ вдругъ возлВ нея очутился старый солдатъ и сказалъ: 

— Ишь, каве славные бальные башмачки! 

Баренъ не удержалась и сдВлала н3зсколько па, а тутъ ужъ 
ногя ея пошли плясать сами собою, точно башмаки имЗли 
какую-то волшебную силу. Каренъ неслась все дальше и 
дальше, оботнула церковь и все не могла остановиться. Вучеру 
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пришлось б%жать за нею въ догонку, взять ее на руки и по- 
садить въ карету. Варенъ сЪла, а ноги ея все продолжали 
приплясывать, такъ что доброй старой барынз досталось не 
мало пинковъ. Пришлось, наконецъ, снять башмаки, и ноги 
успокоились. 

ПрЗхали домой; Каренъ поставила башмаки въ шкафъ, но 
не могла не любоваться на нихъ. 

Старая барыня захворала, и сказали, что она не прожи- 
ветъ долго. За ней надо было ходить, а кого же эти д%ло 
касалось ближе, чфмъ Каренъ. Но въ город давался боль- 
шой балъ, и Каренъ пригласили. Она посмотрфла на старую 
барыню, которой все равно было не жить, посмотр$®ла на 
красные башмаки — разв это грЗзхъ?— потомъ надфла ихъ—и 
это, вздь, не б%да—& потомъ... отправилась на балъ и пошла 
танцовать. 

Но вотъ она хочетъь повернуть вправо — ноги несутъ ее 
влЗво, хочеть сдзлать кругъ по зал —ноги несуть ее вонъ 
изъ залы, внизъ по лфетниц®, на улицу и за-городъ. Такъ 
доплясала она вплоть до темнаго л3са. 

Что-то засвфтилось между верхушками деревьевъ. Каренъ 
подумала, что это мфсяцъ, такъ какъ виднфлось что-то похожее 
на лицо, но это было лицо стараго солдата съ рыжею боро- 
дой. Онъ кивнулъ ей и сказалъ: 

— Ишь, каке славные бальные башмачки! 

Она испугалась, хот$ла сбросить съ себя башмаки, но они 
сидЗли крФпко; она только изорвала въ клочья чулки; башмаки 
точно приросли къ ногамъ, и ей пришлось плясать, плясать 
по полямъ и лугамъ, въ дождь и въ солнечную погоду, и ночь, 
и день. УжаснЪе всего было ночью! 

Вотъ она очутилась на кладбищВ; но вс мертвые спокойно 
спали въ своихъ могилахъ. У мертвыхъ найдется дЗло получше, 
ч$мъ пляска. Она хотЗла присесть на одной бЪдной могил$, 
поросшей дикою рябинкой, но не тутъ-то было! Ни отдыха, 
ни покоя! Она все плясала и плясала... Вотъ въ открытыхъ 
дверяхъ церкви стоитъ ангелъ въ длинномъ б$ломъ одфяни; 
за плечами у него были большя, спускавиияся до самой земли, 
крылья. Лицо ангела было строго и серьезно, въ рук онъ 
держалъ широмй блестящий мечъ. 

— Ты будешь плясать! —сказалъь онъ.—Плясать, въ сво- 
ихъ красныхъ башмакахъ, пока не поблзднфешь, не похоло- 
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дфешь, не высохнешь какъ мум!я! Ты будешь плясать отъ во- 
ротъ до вороть и стучаться въ двери т%хъ домовъ, гдВ живутъ 
тордыя, тщеславныя дзти; твой стукъ будетъ пугать ихъ! Будешь 
плясать, плясать!.. 

— Смилуйся! — вскричала Каренъ. 

Но она уже не слышала отв$та ангела, —башмаки повлекли 
ее въ калитку, за ограду кладбища, въ поле, по дорогамъ и 
тропинкамъ. 

Разъ утромъ она пронеслась въ пляск® мимо знакомой двери; 
оттуда съ иЗвемъ псалмовъ выносили гробъ, украшенный цвф- 
тами. Тутъ она узнала, что старая барыня умерла, и ей по- 
казалось, что теперь она оставлена ве$ми, проклята ангеломъ 
ГосподнимЪъ. 

И она все плясала, плясала, даже темною ночью. Башмаки 
несли ее по камнямъ, сквозь лфеную чащу и терновые кусты, 
колючки которыхъ царапали ее до крови. Такъ доплясала она 
до маленькаго уединеннаго домика, стоявшаго въ открытомъ 
1028. Она знала, что здЪсь живетъ палачъ, постучала пальцемъ 
въ оконное стекло и сказала: 

— Выйди ко мн®! Сама я не могу войти къ теб%, я пляшу! 

И палазъ отв чалъ: 

— Ты, в$рно, не знаешь, кто я? Я рублю головы дурнымъ 
пюдямъ, и топоръ мой, какъ вижу, дрожить! 

— Не руби мн головы!— сказала Каренъ.—Тогда я не 
усп$ю покаяться въ своемъ грфхз. Отруби мнз лучше ноги съ 
красными башмаками. 

Й она испов®дала весь свой грзхъ. Палачъ отрубилъ ей 
ноги съ красными башмаками, —пляшупуя ножки понеслись по 
полю и скрылись въ чащВ л$са. 

Потомъ палачъ придлалъ ей вмзсто ногъ деревяшки, далъ 
костыли и выучиль ее псалму, который всегда поютъ гр$Зшники. 
Каренъ поцфловала руку, державшую топоръ, и пошла по полю. 

— Ну, довольно я настрадалась изъ-за красныхъ башма- 
ковъ! —сказала она. — Пойду теперь въ церковь, пусть люди 
увидятъ меня! 

И она быстро направилась къ церковнымъ дверямъ; вдругъ 
передъ нею заплясали ея ноги въ красныхъ башмакахъ; она 
испугалась и повернула прочь. 

ЦФлую недЗлю тосковала и плакала Каренъ горькими сле- 
зами; но воть настало воскресенье, и она сказала: 
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— Ну, довольно я страдала и мучилась! Право же я не 
хуже многихъ изъ тзхъ, что сидятъ и величаются въ церкви! 

И она смзло пошла туда же, но дошла только до калитки, — 
тутъ передъ нею опять заплясали красные башмаки. Она опять 
испугалась, повернула обратно и отъ всего сердца покаялась въ 
своемъ грзхз. 

Потомъ она пошла въ домъ священника и попросилась въ 
услужеше, обЪщая быть прилежной и дфлать все, что сможетъ, 
безъ всякаго жалованья, изъ-за куска хлёба и прюта у доб- 
рыхъ людей. Жена священника сжалилась надъ ней и взяла 
ее къ себЪ въ домъ. Каренъ работала, не покладая рукъ, но 
была очень тиха и задумчива. Съ какимъ вниман!емъ слушала 
она по вечерамъ священника, читавшаго велухъ Бибмю! ДЪти 
очень полюбили ее, но когда дфвочки заговаривали при ней о 
нарядахъ и высказывали желаше быть на мВстЪ королевы, Вз- 
ренъ печально качала головой. 

Въ слёдующее воскресенье вс собрались идти въ церковь; 
ее спросили, не пойдетъ-ли и она съ ними, но она только со 
слезами посмотр$ла на свои костыли. Вс$ отправились слушать 
слово Боже, а она ушла въ свою коморку. Тамъ ум$щались 
только кровать, да стулъ; она сзла и набожно стала читать 
Псалтирь. Вдругъ вфтеръ донесъ до нея звуки церковнаго ор- 
гана. Она подняла отъ книги свое омоченное слезами лицо и 
воскликнула: 

— Помоги мн, Господи! 

И вдругъ ее всю обдяло, какъ солнцемъ—передъ ней очу- 
тилея ангель Господень въ б%ломъ одзянши, тотъ самый, ко- 
тораго она видзла въ ту страшную ночь у церковныхъ дверей. 
Но теперь въ рукахъ онъ держалъ не острый мечъ, а, чудес- 
ную зеленую взтвь, усЗянную розами. Онъ коснулся ею потолка, 
и потолокъ поднялся высоко-высоко, а на томъ м$ст®, до ко- 
тораго дотронулся ангелъ, заблистала золотая зв$зда. ЗатвВыЪ 
ангелъ коснулся ст®нъ— он раздались, и Каренъ увидФла цер- 
ковный органъ, старые портреты пасторовъ и пасторшъ и весь 
народъ; вс сид®ли на своихъ стульяхъ и пфли псалмы. Что 
это, преобразилась-ли въ церковь узкая коморка б%дной д3- 
вушки, или сама дфвушка какимъ-то чудомъ перенеслась въ 
церковь?.. Каренъ сидЪла на своемъ стул рядомъ съ домаш- 
ними священника, и когда т$ окончили псаломъ и увидали ее, 
то ласково кивнули ей, говоря: 
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— Ты хорошо сдЗлала, что тоже пришла сюда, Каренъ! 

— По милости Божей! —отв чала она. 

Торжественные звуки органа сливались съ нёжными д®тскими 
голосами хора. Лучи яснаго солнышка струились въ окно прямо 
на Каренъ. Сердце ея такъ переполнилось вс№мъ этимъ свф- 
томъ, миромъ и радостью, что разорвалось. Душа ея полетЪла 
выЗстВ съ лучами солнца къ Богу, и тамъ никто не спросилъ 
ее о красныхъ башмакахъ. 


ел ла АА 


ПРЫГУНЫ, 


Блоха, кузнечикъ и гусекъ-скакунокъ *) хотёли разъ по- 
смотр®ть, кто изъ нихъ выше прыгаетъ, и пригласили придти 
полюбоваться на такое диво весь свётъ и— кто тамъ еще за- 
хочеть. Да, вотъ такъ прыгуны выступили передъ собрашемъ! 
Настоящле прыгуны-молодцы! 

— Я выдамъ свою дочку за того, кто прыгнетъь выше 
вс хъ! — сказаль король.—Обидно было бы такимъ молодцамъ 
прыгать задаромъ! 

Сначала вышла блоха; она держала себя въ высшей степени 
мило и раскланялась на вс стороны: въ жилахъ ея текла 
дЪвичья кровь, и вообще она привыкла имЗть дфло съ людь- 
ми, & это, вёдь, что-нибудь да значитъ! 

Потомъ вышелъ кузнечикъ; онъ былъ, конечно, потяжело- 
вфенфе, но тоже очень приличенъ на видъ и одфтъ въ зеле- 
ный мундиръ, —онъ и родился въ мундир%. Вузнечикъ гово- 
рилъ, что происходить изъ очень древняго рода, изъ Египта, 
и поэтому въ большой чести въ здфшнихъ м3стахъ: его 
взяли прямо съ поля и посадили въ трехъэтажный карточный 
домикъ, который былъ сдфланъ изъ одн®хъ фигуръ, обращен- 
ныхъ лицевою стороной во внутрь; окна же и двери въ немъ 
были прор$заны въ туловищ$ червонной дамы. 

— Я пою, —прибавилъ кузнечикъ: —да такъ, что шест- 
надцать здзшнихъ сверчковъ, которые трещать съ самаго 
рожденья и все-таки не удостоились карточнаго домика, по- 
слушавъ меня, съ досады похудФли больше прежняго! 


—_—————д———д_д—-—— 


*) Игрушка изъ грудной кости гуся. Примъч перев. 


— 


И блоха и кузнечикь полагали, такимъ образомъ, что 
достаточно зарекомендовали себя въ качеств8 приличной пар- 
ти для принцессы. 

Гусекъ-скакунокъ не сказалъ ничего, но о немъ говорили, 
что онъ зато много думаетъ. А придворный песъ, какъ только 
обнюхалъь его, такъ и сказаль, что гусекъ-скакунокъ изъ 
очень хорошаго семейства. Старый же придворный совзтникъ, 
который получилъ три ордена за умзше молчать, ув$рялъ, что 
гусекъ-скакунокъ отличается пророческимъ даромъ: по его 
спинз можно узнать, мягкая или суровая будеть зима, & этого 
нельзя узнать даже по спин самого составителя календарей! 

— Я лока ничего не скажу! —сказалъ старый король. — 
Но у меня свои соображешя! 

Теперь оставалось только прыгать. 

Блоха прыгнула, да такъ высоко, что никто и не видалъ — 
какъ, и потому стали говорить, что она вовсе не прыгала; но 
это было нечестно. Вузнечикъ прыгнулъ вдвое ниже и угодилъ 
королю прямо въ лицо, и тотъ сказалъ, что это очень гадко. 

Гусекъ-скакунокъ долго стояль и думалъ; въ концз-кон- 
цовъ подумали, что онъ вовсе не умФетъ прыгать. 

— Только бы ему не сдФлалось дурно! —сказалъ придвор- 
ный песъ и принялся опять обиюхивать его. 

Прыгъ! и гусекъ-скакунокъ маленькимъ косымъ прыжкомъ 
очутился прямо на колЗняхъ у принцессы, которая сидзла на 
низенькой золотой скамеечкЗ. 

Тогда король сказалъ: 

— Выше всего допрыгнуть до моей дочери, —въ этомъ, 
вздь, вся суть; но чтобы додуматься до этого, нужно быть голо- 
вой, и гусекъ-скакунокъ доказалъ, что онъ —голова. И голова 
съ мозгами! 

И гуську-скакунку досталась принцесса. 

— Я все-таки выше всФхъ прыгнула! — сказала блоха. — 
Но все равно, пусть остается при своемъ дурацкомъ гуськВ съ 
палочкой и смолой! Я прыгнула выше вс$хъ, но на этомъ 
свт надо имЪть крупное тзло, чтобы тебя замЗтили! 

И блоха поступила волонтеромъ въ чужеземное войско и, 
говорятъ, нашла тамъ смерть. 

Кузнечикъ расположился въ канавкВ и принялся пзть о 
томъ, какъ идутъ дфла на бФломъ св$тЪ. И онъ тоже говорилъ: 

— Да, прежде всего т%ло! Одно т%ло! 
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И онъ затянуль ифеенку о своей печальной долЗ. Изъ 
его-то пЪсни мы и взяли эту исторю. Впрочемъ, она, пожа- 
луй, и выдумана, хоть и напечатана. 


— < 


ПАСТУШКА И ТРУБОЧИСТЪ, 


Видали-ли вы когда-нибудь старинный-старинный шкафъ, по- 
черн®виий отъ времени и весь изукрашенный р%зьбою въ видз 
разныхъ завитушекъ, цвфтовъ и листьевъ? Такой вотъ точно 
шкафъ— наслВдство послз прабабушки —и стоялъ въ комнатз. 
Онъ былъ весь покрытъ рфзьбой —розами, тюльпанами и са- 
мыми причудливыми завитушками. Между ними высовывались 
маленьюмя оленьи головы съ вфтвистыми рогами, & по самой 
серединз былъ вырфзанъ цзлый человзчекъ. На него невозможно 
было глядфть безъ см%ха, да и самъ онъ преуморительно ска- 
лилъ зубы, —такую гримасу ужъ никакъ не назовешь улыбкою! 
У него были козлиныя ноги, маленьше рожки на лбу и длин- 
ная борода. ДЪти звали его „оберъ-унтеръ-генералъ-комиссаръ- 
сержантъ Козлоногъ!“ Трудно и выговорить такое имя, и нем- 
ног1е-то удостаиваются подобнаго титула, зато и вырззать такую 
фигуру стоило немалаго труда. Ну, да все-таки вырвали! Онъ 
вфчно гляд$ль на подзеркальный столикъ, гд$ стояла прелест- 
ная фарфоровая пастушка. Башмачки на ней были вызолоченные, 
платьице слегка приподнято и подколото алой розой, на головкВ 
красовалась золотая шляпа, а въ рукахъ паступий посохъ. Ну, 
просто прелесть! Рядомъ съ нею стоялъ трубочистикъ, черный 
какъ уголь, но, впрочемъ, тоже изъ фарфора и самъ по себъ 
такой же чистеньюй и миленьый, какъ всякая фарфоровая ста- 
туетка; онъ, вздь, только представяялъ трубочиста, и мастеръ 
точно также могъ бы сдЗлать изъ него принца, —все равно! 

Онъ премило держалъ въ рукахъ свою лфетницу; личико у 
него было б%лое, а щеки розовыя, какъ у барышни, и это было 
немножко неправильно, слёдовало бы ему быть почерн®е. Онъ 
стоялъ рядомъ съ пастушкой; такъ ихъ поставили, такъ они и 
стояли; стояли, стояли, да и обручились: они были отличною 
парочкой, оба молоды, оба изъ одинаковаго фарфора, и оба 
одинаково хрупки. 

Туть же стояла и еще одна кукла, въ три раза больше 
ихъ. Это былъ старый китаецъ съ кивающею головой. Ояъ быль 


288 


тоже фарфоровый и называлъ себя дфдушкой маленькой пас- 
тушки, но доказать этого, кажется, не могъ. Онъ утверждалъ, 
что имзетъь надъ ней власть и потому кивалъ головою оберъ- 
унтеръ- генералъ - комиссаръ - сержанту Козлоногу, который сва- 
тался за пастушку. 

— Воть такъ мужъ у тебя будетъ! —сказалъ старый ви- 
таецъ настуше .—Я думаю даже, что онъ изъ краснаго дерева! 
Онъ сдЗлаеть тебя оберъ-унтеръ-генералъ-комиссаръ-сержантшей! 
И у него цзлый шкафъ серебра, не говоря уже о томъ, что 
лежитъ въ потаенныхъ ящичкахъ! 

-— Я не хочу въ темный шкафъ!— сказала пастушка. —Го- 
ворятъ, у него тамъ одиннадцать фарфоровыхъ женъ! 

— Такь ты будешь двфнадцатой! — отвЗчалъь китаецъ.— 
Ночью, какъ только въ старомъ шкафу треснетъ, мы сыграемъ 
вашу свадьбу! Да, да, не будь я китайцемъ! 

Тутъ онъ кивнулъ головой и заснулъ. 

Пастушка плакала и смотрЗла на своего милаго. 

— Право, я попрошу тебя, —сказаза она: —бВжать со мной, 
вуда глаза глядятъ. Тутъ намъ нельзя оставаться! 

— Твои желан!я—мои!—отвфтилъ трубочистикъ. Пойдемъ 
же скор%е! Я думаю, что смогу прокормить тебя своимъ ремесломъ! 

— Только бы намъ удалось спуститься со столика!—-ска- 
зала она.—Я не успокоюсь, пока мы не будемъ далеко-далеко 
отсюда! 

— Трубочистикъ успокоивалъ ее и указывалъ, куда лучше 
ступать ножкой, на какой выступъ или золоченую завитушку 
р№зныхъ ножекъ стола. Лестница его тоже сослужила имъ не- 
малую службу; такимъ образомъ, они благополучно спустились 
на полъ. Но, взглянувъ на старый шкафъ, они увидфли тамъ 
страшный переполохъ. Р$зные олени далеко-далеко вытянули 
впередъ головы съ рогами и мотали ими, & оберъ-унтеръ-гене- 
ралъ-комиссаръ-сержантъ ЁКозлоногь высоко подпрыгнулъ и з&8- 
кричазъ старому китайцу: 

— Бфгуть! Бгутъ! 

Бфтлецы испугались немножко и поскорзе шмыгнули въ 
ящикъ передоконнаго возвышенля*). 


*) Въ Даши окна обыкновенно помфщаются довольно высоко огъ пола, по- 
этому передъ однимъ изъ нихъ устраивается иногда, для любителей смотрЁть на 
уличное движен!е, невысок! деревянный помостъ, на который и ставится стулъ. 

Примъч. перев. 
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Туть лежали три-четыре неполныя колоды картъ и куколь- 
ный театръ; онъ былъ кое-какъ уставленъ и на сцен шло 
представляете. Вс дамы: и бубновыя, и червонныя, и трефовыя, 
и пиковыя сидзли въ первомъ ряду и обмахивались своими тюль- 
панами. Позади ихъ стояли валеты и старались показать, что 
они о двухъ головахъ —какъ и вс карты. Въ пьес$ изображались 
страдавля влюбленной парочки, которую разлучали. Пастушка 
заплакала: это была, вЗдь, точь-въ-точь ихъ собственная исторя. 

— Н»%ть, я не вынесу! —сказала она трубочисту. — Уйдемъ 
ОТСЮДА! 

Но очутившись опять на полу, они увидали, что старый 
китаецъ проснулся и весь качалея изъ стороны въ сторону, — 
внутри его катался свинцовый шарикъ. 

— Ай, старый китаецъ идетъ къ намъ|— закричала пас- 
туика и въ отчаяни упала на свои тоная фарфоровыя колЗнки. 

— Стой, мнз пришла въ голову мысль! —сказалъ трубо- 
чистъ. — Видишь вонъ тамъ, въ углу, большую вазу съ суше- 
ными душистыми травами и цвзтами? Влфземъ въ нее! Тамъ 
мы будемъ лежать на розахъ и лавандф, & если китаець по- 
дойдетъ къ намъ, засыплемъ ему глаза солью. 

— Н3Зтъ, это не годится! сказала она.—Я знаю, что ста- 
рый китаецъ и ваза были когда-то помолвлены, & въ такихъ слу- 
чаяхъ всегда, вздь, сохраняются добрыя отношеня! Н%тЪ, намъ 
остается только пуститься по б$лу-свЗту, куда глаза глядятъ! 

— А хватитъ-ли у тебя мужества идти за мною всюду? — спро- 
салъ трубочистъ. — Подумала-ли ты, какъ великъ свзтъ? Поду- 
и14-ЛИ О ТОМЪ, что намъ уже нельзя будетъ вернуться назадъ? 

— Да, да! —отвз чала она. 

Трубочистъ пристально посмотр®лъ на нее и сказалъ: 

— Моя дорога идетъ черезъ дымовую трубу! Хватить-ли у 
тебя мужества вскарабкаться со мной въ печку и пробраться 
по колВнчатымъ переходамъ трубы’? Тамъ-то ужъ я знаю, что 
ин} дВлать! Мы заберемся такъ высоко, что насъ не достанутъ! 
Вь самомъь же верху есть дыра, черезь нее можно выбраться 
на бВлый свзтъ! 

И онъ повелъ ее къ печкЗ. 

— Вакъ тутъ черно! — сказала она, но все-таки ползла 
8 нимъ въ печку и въ трубу, гдЪ было темно, какъ ночью. 

— Ну, воть мы и въ трубЪ! — сказаль онъ. — Смотри, 
смотри! Прямо надъ нами сляеть чудесная зв®здочка! 

СОВР, СОЧ. АНДЕРСЕНА. 19 
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На небВ и въ самомъ дфлВ сяла звФзда, точно указывая 
имъ дорогу. А они все лзли и л$зли, выше да выше! Дорога 
была ужасная! Но трубочисть подлерживаль пастушку и ука- 
зывалъ, куда ей удобнзе и лучше ставить фарфоровыя ножки. 
Наконецъ, они достигли края трубы и усзлись на нее, —они 
очень устали, и было оть чего! 

Небо, усЪзянное звЗздами, было надъ ними, а вс домовыя 
крыши подъ ними. Съ этой высоты глазамъ ихъ открывалось 
огромное пространство. Б%дная пастушка никакъ не думала, 
чтобы свЗтъ быль такъ великъ. Она склонилась головкою къ 
плечу трубочистика и заплакала; слезы катились ей на грудь и 
разомъ смыли вею позолоту съ ея пояса. 

— Н»®тъ, это ужъ слишкомъ! — сказала она. — Я не вынесу! 
СвЪть слишкомъ великъ! Ахъ, если бы я опять стояла на под- 
зеркальномъ столикЗ! Я не успокоюсь, пока не вернусь туда! 
Я пошла за тобой, куда глаза глядятъ, теперь проводи же меня 
обратно, если любишь меня! 

Трубочистъ сталъ ее уговаривать, напоминаль ей о старомъ 
китайцВ и объ оберъ-унтеръ-генералъ-комиссаръ-сержант® Воз- 
лоног®, но она только рыдала и кр%фико цзловала своего ми- 
лаго. Что ему оставалось дзлать? Пришлось уступить, хотя и 
не слЗдовало. 

И вотъ, они съ большимъ трудомъ спустились по труб® 
обратно внизъ; не легко это было! Очутившись опять въ темной 
печеЕ#, они сначала постояли н$сколько минутъ з& дверцами, 
желая услышать, что творится въ комнатЁ. Тамъ было тихо, 
и они выглянули—ахЪ! На полу валялся старый китаецъ: онъ 
свалился со стола, собираясь пуститься за ними въ догонку, и 
разбился на три части; спина такъ вся и отлет®ла прочь, & 
голова закатилась въ уголь. Оберъ-унтеръ-генералъ-комиссаръ- 
сержантъ Козлоногъь стоялъ, какъ всегда, на своемъ м3стВ и 
раздумывал. 

— Ахь, какой ужасъ! — воскликнула пастушка. — Старый 
дздушка разбился въ куски, и мы всему виною! Ахъ, я не пере- 
живу этого! | 

И она заломила свои крошечныя ручки. 

— Его можно починить! —сказалъ трубочистъ. —Его отлично 
можно починить! Только не горячись! Ему приклеятъ спину, & 
въ затылокъ забьють хорошую заклепку—онъ будетъ совсёмъ 
ЕЗКЪ НОВЫЙ и успфетъ еще надЪлать намъ много неприятностей. 
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— Ты думаешь? —спросила она. 

И они опять вскарабкались на столикъ, гд$ стояли прежде. 

— Воть куда мы ушли! — сказалъ трубочистъ. — Стоило 
безпокоиться! 

— Только бы дздушку починили! —сказала пастушка. — Или 
это очень дорого обойдется? 

И хд8душку починили: приклеили ему спину и забили хо- 
рошую заклепку въ шею; онъ сталъ какъ новый, только ки- 
вать головой больше не могъ. 

— Вы что-то загордились съ твхъ поръ, какъ разбились! — 
сказать ему оберъ-унтеръ-генераль-комиссаръ-сержанть Козло- 
ногъ. —А мн кажется, тутъ нечВмъ особенно гордиться! Что же, 
отдадуть ее за меня или н®ть? 

Трубочисть и пастушка съ мольбой взглянули на стараго 
китайца, —они такъ боялись, что онъ кивнетъ, но онъ не могъ, 
хоть и не хотВлъь въ этомъ признаться: не очень-то праятно 
разсказывать вефмъ и каждому , что у тебя въ затылкВ заклепка! 
Такъ фарфоровая парочка и осталась стоять рядышкомъ. Пас- 
тушка и трубочисть благословляли д®душкину заклепку и лю- 
били другъ друга, пока не разбились. 


ыыы их. 


ГОЛЬГЕРЪ-ДАНОКЕ, 


— Естьвь Дани старинный замокъ—Кронборгъ; лежитъ онъ 
на самомъ берегу Зунда, и мимо него ежедневно проходятъ 
сотни кораблей: и англйсве, и руссюе, и пруссве. ВеВ они 
привзтствують старый замокъ пушечными выстр$лами: бумъ! 
Изъ замка тоже отвЗзаютъ: бумъ! Это пушки говорятъ: „Здра- 
мя желаемъ!“ — „Спасибо!“ Зимой карабли не ходятъ, море за- 
мерзаетъ вплоть до самаго шведскато берега, и устанавливается 
настоящая дорога. По ней развЗваются датсые и шведсше флаги, 
и шведы съ датчанами тоже говорятъ другъ другу: „Одравя же- 
лаемъ! “и „Спасибо!“ но уже не пушечными выстр%лами, а просто, 
хружески пожимая другъ другу руки, и одни посылаютъ на берегъ 
къ другимъ за булками и кренделями, —чужая да всегда, вфдь, 
слаще! Но лучше всего здЗсь это все-таки старинный Крон- 
боргъ. Въ его глубокомъ, мрачномъ подземель®, куда никто не 
затлядываетъ, сидитъ Гольгеръ-Данске. Онъ весь закованъ въ 
жез$0 и сталь и подпираетъ голову могучими руками. Длин- 
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ная борода его крфико приросла къ мраморной доскВ стола. 
Онъ спитъ и видитъ во снВ все, что д®лается въ Дави. Важ- 
дый сочельникъ является къ нему ангель Господень и говоритъ, 
что все виднное имъ во снф — правда, и что онъ еще можетъ 
пока спать спокойно: Даши не угрожаетъ никакая серьезная 
опасность. А настань эта грозная минута — старый Гольгеръ- 
Данске воспрянетъ, такъ что мраморная доска стола треснетъ, 
когда онъ потянеть свою бороду. Онъ выйдетъ на волю и такъ 
ударитъ мечемъ, что громъ раздастся по всему свЗту. 

Такъ разсказывалъ старый д®дъ своему маленькому внуку, и 
мальчикъ зналъ, что все это правда, —разсказывалъ, вздь, самъ 
дздушка. Старикъ же, разсказывая, вырЗзывалъ изъ дерева 
большую фигуру самого Гольгера-Данске. Старый д$здъ зани- 
малея выр®зывашемъ фигуръ для украшеня кораблей, соот- 
вътственно ихъ назвашямъ. Теперь вотъ онъ выр$залъ Голь- 
тера-Данске; герой съ длинною, сЗдою бородой стоялъ такъ 
прямо и гордо, держа въ одной рук мечь, а другою опираясь 
на датеый гербъ. Много еще разсказалъ старый дёдъ о дру- 
гихъ замфчательныхь мужахъ и женахъ Даши, и подъ конецъ 
внуку стало казаться, будто и онъ знаетъ теперь не меньше 
самого Гольгера-Данске, который, вздь, видфлъ все это только 
во сн%. Головка мальчика была переполнена всЪми этими раз- 
сказами, и, улегшись въ постель, онъ крфико прижалъ свой 
подбородокъ къ подушк$, вообразивъ, что это у него борода, 
которая кр®пко приросла къ постели. 

А старый дздъ все еще сидЪль за своею работой, вырЗзы- 
вая послёднюю часть фигуры— датеюй гербъ. Наконецъ, работа 
была кончена, онъ взглянуль на нее и сталь припоминать все, 
что когда-то читалъ, слышалъь и сейчасъ самъ разсказывалъ 
внуку; потомъ тряхнуль головой, снялъ и протеръ очки, опять 
надзлъ ихъ и промолвилъ: 

— Да, въ мое время Гольгеръ-Данске, пожалуй, и не при- 
детъ, но мальчуганъ, можеть быть, увидитъ его и будетъ биться 
съ нимъ рядомъ, когда дФло дойдетъ до серьезнаго! 

Тутъ дздушка опять кивнулъ головой, не сводя глазь съ 
фигуры; ч8мъ больше онъ смотрзль на своего Гольгера-Данске, 
тфмъ яснфе видфлъ, что работа ему очень удалась. Ему стало 
даже казаться, что фигура вдругъ покрылась красками, броня 
заблест®ла, сердца на датскомъ герб стали больше и заал ли, 
& львы съ золотыми коронами на головахъ запрыгали. 


293 


— Да, у насъ, датчанъ, лучший гербъ въ мр%! — сказалъ 
старикъ. —Львы —эмблема силы, а сердца-——кротости и любви! 

Онъ взглянулъ на крайняго льва, и ему вспомнился Ка- 
нуть Велик, который приковалъ къ датскому трону великую 
Ангию; взглянулъ на другого—вспомнился Вальдемаръ, кото- 
рый вновь собралъь Даню и покорилъ вендовъ; взглянулъ на 
третьяго —вспомнилась Маргарита, объединившая Дан!ю, Шве- 
цю и Норвегю. И алыя сердца на герб вдругъ стали еще 
ярче, каждое обратилось подъ конецъь въ движущееся пламя, и 
иысль старика послФдовала за каждымъ. 

Первое пламя привело его въ узкую, мрачную темницу, гд% 
сядзла прекрасная плЗнница, дочь Христана Четвертаго, Элео- 
нора Ульфельдтъ*); пламя расцв®ло на ея груди розой и схли- 
лось съ сердцемъ этой лучшей, благородн®зйшей между датскими 
женами. | 

— Да, это сердце изъ датскаго герба | —проговорилъ старикъ. 

И его мысли понеслись за пламенемъ второго сердца. Оно 
привело его къ морю. Пушки палили, корабли исчезали въ об- 
лакахъ дыма, и пламя обвило, какъ орденскою лентой, грудь 
адмирала Витфельда, который, ради спасен1я датскаго флота, взор> 
валь себя и свой корабль на воздухъ. 

Третье пламя привело его къ жалкимъ хижинамъ Гренлан- 
ли. Тамъ пропов*дывалъ любовь и словомъ и дёломъ мисс1онеръ 
Гансъ Эгеде; пламя превратилось въ звФзду на его груди, въ 
которой билось еще одно сердце изъ датскаго герба. 

И мысли старика забфжали впередъ четвертаго пламени, — 
онъ зналъ, куда оно приведетъ. Въ жалкой хижин б$дной 
крестьянки стояль Фредерикъ Шестой и чертилъ м3зломъ на 
балЕВ свое имя; нламя заколебалось на его груди, схилось съ 
его сердцемъ. Въ крестьянской хижин® его сердце стало однимъ 
изъ сердецъ датскаго герба. И старый дЗдъ отеръ глаза: онъ 
тично зназъ этого добраго короля Фредерика, съ серебристыми 
сЗдыми волосами и честными, голубыми глазами, и служилъ ему. 


*) Любимая дочь короля Христана 1\У; быль замужемъ за однимъ изъ пер- 
выхъ сановниковъ государства—Корфицемъ У льфельдтомъ. Въ царствоване брата 
Элеюноры, Фредерика П!, Корфицъ былъ обвиненъ въ государственной изм нЪ 
а приговоренъ къ сметрной казна, но усплъ бфжать за-границу. За это пришлось 
поплатиться невияной жен его: её заключили въ темницу, гдБ она и провела 
22 года, пока, изконецъ, не умерла ненавидфвшая ее невёстка, супруга короля, 
Со я-Амажя. Примч. перев. 
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Старикъ скрестилъ. руки и задумался, молча глядя передъ со- 
бою. Тутъ подошла къ нему невфстка и сказала, что уже 
поздно, —пора ему отдохнуть, да и ужинъ на стол. 

— Но что за прелесть у тебя вышла, дздушка! — сказала 
она. — Гольгеръ-Данске и весь нашь гербъ! Право, я какъ 
будто гдз-то видФла это лицо! 

— Н»тъ, ты-то не видала! — отвЗтилъ старый дЗдъ.— А 
вотъ я такъ видзлъ, по памяти и выр$залъ его. Это было, когда 
англичане стояли у насъ на рейдв, второго апрзля 1801 г., 
и когда мы вс$ опять почувствовали себя прежними молодцами- 
датчанами! Я быль на „Дани“, въ эскадр® Стенъ Билля, и 
рядомъ со мною стоялъ матросъ. Право, ядра словно боялись 
его! Онъ весело расп®валъ старинныя п%сни, безъ устали з8- 
ряжалъ орушя и стрЗлялъ. Н%тъ, что тамъ ни говори— это 
былъ не простой смертный! Я еще вижу передъ собою его лицо, 
но откуда онъ былъ, куда д®вался потомъ— никто не зналъ. 
Мн часто приходило въ голову, что это былъ самъ старикъ 
Гольгеръ-Данске, который приплылъ къ намъ изъ Кронборга 
и помогъ въ часъ опасности. Вотъ я и выр$залъ его изобра- 
жене. 

Фигура бросала огромную тфнь на стфны и даже на пото- 
локъ; казалось, что за нею стоялъь живой Гольгеръ-Данске, — 
т%нь шевелилась, но это могло быть и оттого, что св®ча го- 
р%®ла не совсВмъ ровно. Невзстка поц®ловала старика и повела 
его къ большому креслу; старикъ сЪлъ за столь, сли и не- 
ветка съ мужемъ —сыномъ старнка и отцомъ мальчугана, ко- 
торый былъ уже въ постели. ДЗдъ и за ужиномъ говориль о 
датскихъ львахъ и сердцахъ, о силЗ и кротости, объясняя, что 
есть и другая сила кромЪ той, что опирается на мечь. При 
этомъ онъ указалъ на полку, гдз лежали старыя книги, между 
прочимъ вс комеди Гольберга *). Какъ видно, ими тутъ 
зачитывались; он, вЪдь, такя забавныя, & выведенныя въ 
нихъ лица и типы давней старины кажутся живыми и до 
сихъ поръ. 

— Воть онъ тоже умФль наносить удары!— сказалъь дЪ- 
душка.—Онъ старался обрубать вс уродливости и угловатости 
людск!я. —Зат®мъ старикъ кивнулъ на зеркало, за которымъ 


*) Гольбергь—„отецъ датской литературы“ —гешальный датск1й писатель; род. 
1685 г. { 1754 г. Примъч. перев. 
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быль заткнуть календарь и сказалъ: — Тихо-Браге*) тоже вла- 
дВкь мечемъ, но онъ употребляль его не для того, чтобы про- 
тивать кровь, & чтобы проложить вЗрную дорогу между звЗздами 
небесными!.. А Торвальдсенъ, сынъ такого же простого р3з- 
чика, какъ я, Торвальдсенъ, котораго мы видЗли сами, сздой, 
широкоплечй старецъ, чье имя извфстно всему свфту! Вотъ 
онъ владёлъь р3ззцомъ, умль рубить, & я только строгаю! Да, 
Гольгеръ-Данске является въ различныхъ видахъ, и слава Дани 
тгремить по всему свфту! Выпьемъ же за здоровье Бертеля! **) 

А мальчуганъ въ это время такъ ясно видВлЪ во сн `ста- 
ринный Кронборгь, подземелье и самого Гольгера-Данске, си- 
дащаго съ приросшею къ столу бородою. Онъ спитъ и видить 
во сн все, что совершается въ Даши, видитъ и то, что д®лается 
въ бЗдной комнатке р3зчика, слышитъ все, что тамъ говорится 
и киваетъ во снз головой: 

— Да, только помните обо мн%, датчане! Только помните 
обо мнз! Я явлюсь въ часъ опасности! 

А надъ Кронборгомъ аяетъ ясный день; вЗтеръ доносить съ 
сосфдней земли звуки охотничьихъ роговъ; мимо плывуть ко- 
рабли и здороваются: бумъ! бумъ! И изъ Кронборга отвф- 
чаютъ: бумъ! бумъ! Но Гольгеръ-Данске не просыпается, какъ 
громко ни палятъ пушки, —это, вздь, только „Здравя желаемъ!“ 
и „Спасибо!“ Не такая должна пойти пальба, чтобы разбу- 
дить его, но тогда ужъ онъ пробудится непремнно, — Гольгеръ- 
Данске еще силенъ! | 


ДВВОЧКА 60 СПИЧКАМИ. 


Морозило, шелъ снфгъ, на улиц становилось все темн%е 
и темнзе. Это было какъ разъ въ вечеръ подъ Новый Годъ. 
Въ этотъ-то холодъ и тьму по улицамъ пробиралась б%дная 
дВвочка съ непокрытою головой и босая. Она, правда, вышла 
изъ дома въ туфляхъ, но куда он годились! Огромныя-пре- 
отромныя! Послёднею ихъ носила мать д№вочки, и он% сле- 
Т№ли у малютки съ ногъ, когда она перебЪгала черезъ улицу, 


*) Знаменитый датск!й астроноуъ; род. 1546 г. + 1601 г. 
**) Имя Торвальдоена, славнаго датскаго скульптора, род. 1770 г. + 1844 г. 


рымюч. мерев. 
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испугавшись двухъ мчавшихся мимо каретъ. Одной туфли она 
такъ и не нашла, другую же подхватилъ какой-то мальчишка 
и убфжалъ съ ней, говоря, что изъ нея выйдетъ отличная ко- 
лыбель для его дфтей, когда они у него будутъ. 

И вотъ, дВвочка побрела дальше босая; ножонки ея совсЁмъ 
покрасн®ли и посинзли отъ холода. Въ старенькомъ передничк® 
у нея лежало н%сколько пачекъ сЗрныхъ спичекъ; одну пачку 
она держала въ рукЗ. За ц%лый день никто не купилъ у нея 
ни спички; она не выручила ни гроша. Голодная, иззябшая, 
шла она все дальше, дальше... Жалко было и взглянуть на 
б%дняжку! Снёжныя хлопья падали на ея прекрасные, вью- 
шеся, б$локурые волосы, но она и не думала объ этой вра- 
сотз. Во всзхь окнахъ свфтились огоньки, по улицамъ пахло 
жареными гусями; сегодня, вЗдь, былъ канунъ Новаго года — 
вотъ объ этомъ она думала. 

Наконецъ, она усфлась въ уголкВ, за выступомъ одного 
дома, съежилась и поджала подь себя ножки, чтобы хоть 
немножко согр$ться. Но н%Фтъ, стало еще холодн®е, & хомой 
она вернуться не смЗла: она, вЗдь, не продала ни одной спички, 
не выручила ни гроша—отецъ прибъетъ ее! Да и не тепле 
у нихъ дома! Только что крыша-то надъ головой, а то взтеръ 
такъ и гуляеть по всему жилью, несмотря на то, что вов 
щели и дыры тщательно заткнуты соломой и тряпками. Ру- 
чонки ея совсФиъ окочензли. Ахъ| одна крошечная спичка 
могла бы согрзть ее! Если бы только она смВла взять изъ 
пачки хоть одну, чиркнуть ею о ст%ну и погр%ть пальчики! 
Наконецъ, она вытащила одну. Чиркъ! Какъ она зашип®8ла и 
загорзлась! Пламя было такое теплое, ясное, и когда дзвочка 
прикрыла его отъ вЗтра горсточкой, ей показалось, что передъ 
нею горитъ свЗчка. Странная это была свЪчка: дВвочкВ чуди- 
лось, будто она сидитъ передъ большою желВзною печкой съ 
блестящими м8дными ножками и дверцами. Какъ славно пылахъ 
въ ней огонь, какъ тепло стало малютЕВ! Она вытянула было 
и ножки, но... огонь потасъ. Печка исчезла, въ рукахъ дЁ- 
вочки остался лишь обгорЗлый конецъ спички. 

Вотъ она чиркнула другою; спичка загорЗлась, пламя ея 
упало прямо на стЗну, и стёна стала вдругъ прозрачною, какъ 
кисейная. Д№вочка увидфла всю комнату, накрытый б%лосн®ж- 
ною скатертью и уставленный дорогимъ фарфоромъ столь, а 
на немъ жаренаго гуся, начиненнаго черносливомъ и яблоками. 
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Что за запахъ шехь отъ него! Лучше же всего было то, что 
тусь вдругь спрыгнулъь со стола и, какъ быль съ вилкою и 
ножомъ въ спинз, такъ и побЪжаль въ перевалку прямо въ 
дВвочк#. Тутъ спичка погасла, и передъ дзвочкой опять стояла 
одна толстая, холодная стзна. 

Она зажгла еще спичку и очутилась подъ великолЗин®й- 
шею елкой, куда больше и наряднзе, чЪмъ та, которую д%- 
вочка видзла въ сочельникъ, заглянувъ въ окошко дома одного 
ботатаго купца. Елеа горла тысячами огоньковъ, & изъ зелени 
вётвей выглядывали на дфвочку пестрыя картинки, каюя она 
видывала раньше въ окнахъ магазиновъ. Малютка протянула 
къ езк® об ручонки, но спичка потухла, огоньки стали поды- 
иатьея все выше и выше, и превратились въ ясныя звЁздочки; 
одна изъ нихъ вдругъ покатилась по небу, оставляя за собою 
длинный огненный схВдъ. 

— Воть, кто-то умираетъ! — сказала малютка. 

Покойная бабушка, единственное любившее ее существо въ 
мр%, говорила ей: „Падаетъ звЗздочка— чья-нибудь душа идетъ 
къ Богу“. 

Дфвочка чиркнула объ ст®ну новою спичкой; ярый свзтъ 
озарилъ пространство, и передъ малюткой стояла вся окру- 
женная сянемъ, такая ясная, блестящая, и въ то же время 
такая кроткая и ласковая, ея бабушка. 

— Бабушка! — вскричала малютка: — Возьми меня съ собой! 
Я знаю, что ты уйдешь, какъ только погаснетъ спичка, уйдешь, 
какъ теплая печка, чудесный жареный гусь и большая, славная 
елка! 

И она посп8шно чиркнула всзмъ остаткомъ спичекъ, ко- 
торыя были у нея въ рукахъ, —такъ ей хотзлось удержать 
бабушку. И спички вспыхнули такимъ яркимъ пламенемъ, что 
стало свзтлВе чВмъ днемъ. Никогда еще бабушка не была та- 
кю красивою, такою величественною! Она взяла дФвочку на 
руки, и он полетзли вмзст®, въ аяши и въ блесеВ, высоко- 
высоко, туда, гдз нзтъ ни холода, ни голода, ни страха— къ 
Богу! 

Въ холодный утренв!й часъ, въ углу за домомъ, попреж- 
нему сидфла дЪвочка съ розовыми щечками и улыбкой на 
устахъ, но мертвая. Она замерзла въ послЗде вечеръ стараго 
года; новогоднее солнце осв$тило маленьюй трупъ. Двочка 
сидла со спичками; одна пачка почти совсЗмъ обгорзла. 


298 


— Она хотЗла погр®ться, б№дняжка! —говорили люди. 
Но никто и не зналь, что она видфла, въ какомъ блескВ 


вознеслась, вмзстВ съ бабушкой, къ новогоднимъ радостямъ на 
небо! 


СЪ ЕРЗВПОСТНОГО ВАЛА. 


Осень; стоимъ на валу, устремивъ взоръ на волнующуюся 
синеву моря. Тамъ и сямъ б$лЪютъ паруса кораблей; вдали 
виднзется высоый, весь облитый лучами вечерняго солнца, 
берегь Швещи. Позади насъ валь круто обрывается; онъ 
обсаженъ великолЗпными раскидистыми деревьями; пожелтВвише 
листья кружатся по в$тру и усыпаютъ землю. У подножая 
вала мрачное строеше, обнесенное деревяннымъ частоколомъ, 
за которымъ ходитъ часовой. Какъ тамъ темно и мрачно за 
этимъ частоколомъ! Но еще мрачн%е въ самомъ здаши, въ 
камерахъ съ р»шетчатыми окнами. Тамъ сидятъ заключенные, 
тяжюые преступники. 

Лучъ заходящаго солнца падаетъь на голыя стЗны камеры. 
Солнце свЗтитъ и на злыхъ, и на добрыхъ! Угрюмый, суровый 
заключенный злобно смотритъ на этотъ холодный солнечный 
лучъ. Вдругъ на оконную рзшетку садится птичка. И птичка 
поеть для злыхъ и для добрыхъ!| П%еня ея коротка: „кви- 
витъ!“ —воть и все! Но сама птичка еще не улетаетъ; вотъ 
она машетъ крылышками, чистить перышки, топорщится и 
взъерошиваетъ хохолокъ... Закованный въ цфпи преступникъ 
смотрить на нее, и — злобное выражеше его лица мало-по- 
малу смягчается, какое-то новое чувство, въ которомъ онъ и 
самъ хорошенько не отдаетъ себЪ отчета, наполняетъ его душу. 
Это чувство сродяи солнечному лучу и аромату Фалокъ, кото- 
рыхъ такъ много растетъ тамъ, на вол, весною!.. Чу! разда- 
лись жизнерадостные, мощные звуки охотничьихъ роговъ. Птичка 
улетаетъ, солнечный лучъ нотухаетъ, и въ камерВ опять темно; 
темно и въ сердцВ преступника, но все же по этому сердцу 
скользнуль солнечный лучъ, оно отозвалось на пфше птички. Не 
умолкайте же чудные звуки роговъ, раздавайтесь громче! Въ 
мягкомъ вечернемъ воздух такая тишь; море недвижно, словно 
зеркальное. 
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ИЗЪ ОКНА БОГАДЗЛЬНИ, 


Противъ зеленаго вала, огибающаго весь городъ*), находится 
большое красное здаше; въ окнахъ его видн®ются цвфточные 
горшки съ бальзаминами и мускусомъ. Обстановка въ дом самая 
неказистая, б®дная, да и б%дные люди живутъ тутъ. Это жен- 
ская богадзльня Вартоу. 

Смотри, вотъ къ окну подходить старая два, обрываетъ 
7 бальзамина засохийе листики и смотрить на зеленый валъ, 
тдВ р$звятся ребятишки. О чемъ она думаеть? Прочесть ея 
мысли—передъ вами развернется цзлая житейская драма. 

Б%дныя малютки! Какъ они р$звятся! Каюя у нихъ розо- 
веньюя щечки, славные веселые глазки, хоть н%®тЪ ни чулокъ, 
ни башмаковъ! Они пляшутъ по зеленому валу на томъ самомъ 
мзстз, которое, по преданшю, прежде все обваливалось, такъ 
что образовывалась яма. Въ эту-то яму заманили игрушками и 
цвЗтами невинное дитя и засыпали ее, пока дитя забавлялось. 
Съ тзхъ поръ валъ пересталъ обваливаться и покрылся чудес- 
нымъ дерномъ. Ребятишки не знаютъ объ этомъ предани, & 
то они, пожалуй, услыхали бы плачъ ребенка подъ землей, и 
роса на травз показалась бы имъ горючими слезами. Они не 
знають и истори про короля Дани **), который, проззжая по 
валу въ виду подступившаго непрятеля, клялся не покидать 
столицы и „умереть въ своемъ гнЪзд®“. Тогда на валъ сб%жа- 
лись всЗ горожане—и мужчины, и женщины и принялись лить 
кипятокъ на головы враговъ, одфтыхъ въ б%лое и потому неза- 
мзтно подкравшихся по сн®гу въ самому валу. 

Весело ребятишкамъ! 

Р%®звись дзвочка! Скоро придетъ время... счастливое время, 
настанеть день конфирмащи, и ты придешь сюда рука объ 
руку со сверстницами. На тебЪ б%№лое платье; не дешево обо- 
шлось оно твоей матери, хоть и перешито изъ стараго! На 
плечахъ у тебя красная шаль, которая спускается чуть не до 
полу, —зато видно, какая она большая... слишкомъ даже боль- 
шая. Ты въ восторг отъ своего наряда, и сердечко твое пе- 
реполнено чувствомъ благодарности къ Творцу. А какъ хорошо. 


*) Прежде валъ дЁйствительно шелъ вокругъ всего Копенгагена, теперь же 
его почти весь срыли; на мЬстВ прежняго вала разведены сады и бульвары. 
**) Фредерикъ 1]. Примьч. перев. 
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тутъ, на валу!.. Годы идуть за годами; не мало приходится 
пережить и тяжелыхъ, мрачныхъ дней, но молодость, беретъ 
свое, и вотъ—у тебя уже есть женихъ. Ты и сама не знаешь, 
какъ это случилось! Вы встр$чаетесь, ходите раннею весною 
на валъ и гуляете тутъ, прислушиваясь къ праздничному звону 
колоколовъ. Еще н%®тъ ни одной фалки, но въ Розенборгскомъ 
саду одно дерево уже покрыто зелеными почками; передъ нимъ 
вы останавливаетесь... Дерево каждый годъ покрывается св%- 
жею листвой; не то съ сердцемъ челов ческимъ: его завола- 
вивають облака, куда больше и темнзе тхъ, что покрываютъь 
сзверное небо. БЪдное дитя! Брачнымъ ложемъ твоего жениха 
становится гробъ, и ты остаешься старою д3звой! 

Теперь ты смотришь изъ окна богадфльни на игры дфтей 
и видишь, какъ повторяется твоя исторя! 

Вотъ какая драма развертывается передъ умственнымъ взо- 
ромъ старой д$звы, которая смотритъ на зеленый валъ, гд% 
яяетъ солнышко, & краснощеще ребятишки безъ чулокъ и бат- 
маковъ р®$звятся и ликуютЪъ, какъ птички небесныя. 


ммм. лили 


СТАРЫЙ УЛИЧНЫЙ ФОНАРЬ. 


Слышали вы истор!ю о старомъ уличномъ фонарз? Она не 
то чтобы ужъ очень была забавна, но разокъ все-таки ее по- 
слушать можно. Такъ воть, быль одинъ такой старый уличный 
фонарь; онъ честно несъ службу впродолжеши многихъ лЁтЪ, 
но теперь его хот®ли уволить. Онъ зналъ, что сидитъ на 
столб$ и освЗщаетъь улицу поеслВдн! вечеръ, и чувства его 
можно было сравнить съ чувствомъ старой балетной фигурантки, 
которая танцуетъ на сценз въ послздейЙ разъ и знаетъ, что 
завтра ее сдадутъ въ архивъ. Фонарь съ ужасомъ ждаль завтраш- 
няго дня, — завтра онъ долженъ былъ явиться на смотръ въ 
ратушу и представиться „тридцати шести отцамъ города“, кото- 
рые р%шатъ, годенъ онъ еще къ служб или язтъ. Да, завтра 
р8шится вопросъ: отправятъ-ли его свЪтить куда-нибудь въ 
предмЗстье на мостъ, или въ деревню на фабрику, или же прямо 
въ переплавку. Изъ него могло, вЗдь, выйти что угодно, но его 
ужасно мучила неизвзстность: сохранитъ-ли онъ воспоминание о 
томъ, что былъ нзкогда уличнымъ фонаремъ, или н®тъ? Впрочемъ, 
какъ бы тамъ ни было, ему, во всякомъ случа, придется раз- 
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статься съ ночнымъ сторожемъ и его женою, на которыхъ онъ 
смотр®лъ какъ на родныхъ. Оба они — и фонарь и сторожъ 
поступили на службу въ одинъ день. Жена сторожа была таки 
въ тв времена горденька: проходя мимо фонаря, она удостаи- 
вала его взглядомъ только по вечерамъ; днемъ — никогда. А 
воть въ послВдюе годы, когда они вс трое—и сторожъ, и жена 
его, и самъ фонарь уже состарились, она тоже стала ухажи- 
вать за нимъ, чистить лампу и наливать въ нее ворвань. Чест- 
ные люди были эти старики, ни разу не обсчитали фонарь ни 
на одну капельку! 

Такъ вотъ, фонарь освзщалъ улицу послЗдвйЙ вечеръ, & 
завтра долженъ былъ отправиться въ ратушу. Эти двз мрачныя 
мысли не давали ему покоя, и можно поэтому судить, какъ онъ 
тгорзлъ. Порою у него мелькали и друмя мысли: онъ, вЗдь, многое 
видфлъ, на многое пришлось ему пролить свфтъ; въ этомъ 
отношени онъ стоялъ, пожалуй, выше самихъ „тридцати шести 
отцовъ города“; но онъ и не заговаривалъ объ этомъ: старый 
фонарь не хотЪлъ оскорблять никого, а тзмъ боле своего выс- 
шаго начальства. Много-много чего помнилъ фонарь, и время- 
отъ-времени пламя его какъ-то порывисто вспыхивало, словно 
въ немъ шевелились ташя мысли: „Да, и меня вепомнитъь 
кое-кто! Вотъ хоть бы тотъ красивый молодой человз къ... Много 
ужь дётъ прошло съ т%хъ поръ! Онъ подошель ко мн® съ 
исписаннымъ листочкомъ розовой, тоненькой - претоненькой, 
золотообр®зной бумажки. Письмо было написано такъ мило, 
какъ видно дамскою ручкой! Онъ прочелъ его два раза, поцз- 
ловалъ и подняль на меня глаза, которые такъ и говорили: „Я 
счастлив йпий челов къ въ м!рз!“ Да, только онъ, да я знали, что 
написала въ этомъ первомъ письмецВ его возлюбленная. Я 
помню и еще одни глаза... Удивительно, какъ это мысли пере- 
скакиваютъ! По нашей улиц двигалась великол$оная похо- 
ронная процесыя; на бархатной колесниц везли въ гробу 
ТВло молодой, прекрасной женщины. Сколько тутъ было цвз- 
товъ и взнковъ! ГорФла такая масса факеловъ, что мой свфтъ 
совсЗмъ потерялся. За гробомъ шла масса людей, они заняли 
всю мостовую. Когда же факелы скрылись изъ виду, и я могъ 
оглядться вокругъ, я увидалъь еще одного челов ка. Онъ сто- 
ялъ у моего столба и плакалъ; никогда я не забуду того скорбнаго 
взгляда, который онъ вскинулъ на меня!“ И много еще о чемъ 
вспоминаль старый уличный фонарь въ этотъ посл дн вечеръ. 
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Часовой, сиуЗняющся съ поста, все-таки знаетъ своего пре- 
емника, можетъ сказать ему слово-другое, фонарь же не зналъ 
своего, & то онъ тоже могъ бы дать ему кое-кащя указаня на- 
счетъ ненастной погоды, насчетъ того, какъ далеко заходятъ 
лучи м%еяца на тротуаръ, и съ какой стороны, обыкновенно, 
дуеть взтеръ. 

На мостикВ, перекинутомъ черезъ водосточную канавку, 
находились въ это время три особы, претендовавпия зам- 
стить фонарь; он думали, что выборъ преемника зависитъ отъ 
самого фонаря. Одною изъ этихъ 0собъ была селедочная го- 
ловка, свЗтящаяся въ темнот%. Она полагала, что ея появле- 
не на фонарномъ столбЪ поведетъ къ большой экономи въ 
ворвани. Второю была гнилушка, которая тоже свтится и, 
по ея собственнымъ словамъ, даже ярче, чВмъ сушеная треска; 
къ тому же она являлась послднимъ остаткомъ дерева, кото- 
рое было когда-то красой всего леса. Третьимъ былъ Ивановъ 
червячекъ. Откуда онъ взялея— фонарь и понять не могъ, но 
червякъ быль туть и тоже свЪтился, хотя гнилушка и селе- 
дочная головка клялись въ одинъ голосъ, что онъ свтитъ только 
въ известное время, почему его и не слВдовало нифть въ 
виду. 

Старый фонарь отвЗтилъ, что никто изъ нихъ не св тится 
настолько ярко, чтобы занять его м3%ето, но, конечно, они 
этому не повЗрили. Узнавъ же, что передача должности зави- 
сить не отъ самого фонаря, вс трое выразили живфйшее удо- 
вольстве, —онъ былъ, вфдь, слишкомъ старъ, чтобы сумЗть 
сдфлать вЗрный выборъ. 

Въ это время изъ-за угла подулъ вЗтеръ и сказалъ фонарю: 

— Что я слышу? Ты уходишь завтра? Это послЗдейЙ вечеръ, 
что мы встр$Зчаемся съ тобою здесь? Ну, такъ воть же тебз 
отъ меня подарокъ! Я пров$трю твое мозговое помфщеше, такъ 
что ты не только будешь ясно и точно помнить все, что когда- 
либо слышалъ и видфлъ самъ, но и видзть вооч1ю все, о чемъ 
будуть разсказывать или читать при тебз друге. Вотъ какъ 
свфтло будетъ внутри тебя! 

— Н%тъ, право это ужъ черезчуръ много!—сказалъ старый 
фонарь. —Большое спасибо! Только бы меня не переплавили! 

— До этого еще долго!— отвЗчаль взтеръ. —Ну, сейчасъ я 
продую твою память! Если ты получишь много такихъ подарковъ, 
какъ мой, то проведешь старость еще очень и очень приятно! 
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— Только бы меня не переплавили! — повторилъ фонарь. — 
Или ты и въ такомъ случа ручаешься за мою память? 

— (Старый фонарь, будь же благоразуменъ! —сказаль в$- 
терь и подуль.—Въ эту минуту выглянулъь м%Феяцъ.—А вы 
что дадите? —спросилъ его вЗтеръ. 

— Ничего!— отвфчалъь мфсяцъ.— Я, вфдь, въ ущербЗ, 
да и фонари никогда не свЪтили за меня, а я всегда за 
НИХЪ. 
И м$8сяцъ опять спрятался за тучи, —онъ не хотёлъ, чтобы 
ему надоздали. Вхругъь на желзный колпачекъ фонаря упала 
дождевая капля, какъ будто бы съ крыши, но сама капля ска- 
заза, что явилась съ сфраго облака и тоже была подаркомъ, 
да, пожалуй, даже самымъ лучшимъ. 

— Я проточу тебя, и ты получишь способность проржа- 
вфть, если пожелаешь, и разсыпаться прахомъ въ одну ночь! 
Фонарю это показалось плохимъ подаркомъ, вЪтру тоже. 

— Что же, никто не подарить ничего получше? —зашу- 
иль онъ изо всей мочи, и въ ту же минуту съ неба скатилась 
зв$здочка, оставивъ за собой длинный свзтяшЙся сл$дъ. 

— Это что’?—всвричала селедочная головка. —Какъ будто 
звЁзда съ неба упала? И, кажется, прямо въ фонарь! Ну, если 
этой должности домогаются тавя высокопоставленныя особы, 
намъ остается только раскланяться! 

Такъ всВ трое и сдЗлали. Старый же фонарь вдругъ вепых- 
нутъ какъ-то особенно ярко. 

— Воть это чудесный подарокъ!— сказаль онъ.— Ясныя 
звёздочки, чуднымъ свфтомъ которыхъ я всегда такъ любо- 
валея, —самъ я никогда не могъ свЗтить какъ он%, хоть это 
и было моимъ завзтнымъ желашемъ и стремленемъ—эти чуд- 
ныя зв®здочки замфтили меня, бФдный старый фонарь, и по- 
слали ко мн одну изъ своихъ сестрицъ съ подаркомъ. Онз 
одарили меня способностью показывать все, что я помню и вижу 
иъ, твмъ, кого я люблю. А, вЁдь, всякое удовольстве только 
тогда и бываеть истиннымъ, полнымъ, когда можешь имъ по- 
ДАлиться съ другими! 

— Весьма почтенная мысль!— сказалъ вфтеръ.—Но ты не 
зваешь, что этотъ даръ въ теб зависить оть восковой свЪчки. 
Ты не можешь показать никому и ничего, если въ теб® не 
будеть горёть восковой свчки|! Объ этомъ-то зв®зды и не по- 
думали. По ихъ мнёНю, все, что свЗтитъ, ужъ по крайней 
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м р$ имфетъ въ себф восковую свфчку! Но теперь я усталъ, пора 
улечься! — прибавилъ взтеръ и улегся. 

На другой день, — нН8тъ, черезъ него мы перескочимъ— въ сл$- 
дующи вечеръ фонарь лежалъ въ кресл$ и гл? — Въ комнат$ ста- 
раго ночного сторожа. Старикъ попросилъь у „тридцати шести от- 
цовъ города“ въ награду за свою долгую, в8рную службу... старый 
фонарь. Т№ посмФялись надъ его просьбой, но фонарь отдали, 
и воть, фонарь преважно лежалъ теперь въ кресяВ, возл теп- 
лой печки и, право, точно выросъ, такъ что занималь собою 
почти все кресло. Старички уже сидВли за ужиномъ и ласково 
поглядывали на старый фонарь, который охотно посадили бы 
съ с0бой и за столъ. Конечно, они жили въ подвал, аршина 
на два подъ землей, и, чтобы попасть въ ихъ коморку, надо было 
пройти черезъ вымощенный кирпичами корридоръ; зато въ самой 
коморк® было очень чисто, уютно и мило. Двери были обиты 
по краямъ полосками сукна, кровать пряталась за пологомъ, 
на окнахъ красовались занавзски, & на подоконникахъ два ди- 
ковинныхъ цвфточныхъ горшка. Ихъ привезъ матросъ Хриспанъ 
изъ Остъ или Вестъ-Инди. Они были глиняные и изображали 
слоновъ безъ спины; вм$сто спины изъ земли, которою слоны 
были наполнены, росли: въ одномъ —чудесн®йй лукъ-порей, 
а въ другомъ—цвзтущая герань; первый слонъ былъ огородомъ 
старичковъ, второй — садомъ. На стЗн® висзла большая рас- 
крашенная картина; на ней былъ изображень „ВЗнемй Бон- 
гресъ“; тутъ передъ старичками красовались всз короли и го- 
судари заразъ. Старинные часы съ тяжелыми свинцовыми ги- 
рями тикали безъ умолку и в чно забфгали впередъ, но „лучше 
идти впередъ, чЪмъ назадъ“, говорили старички. 

Они ужинали, а старый уличный фонарь лежалъ, какъ 
мы знаемъ, въ кресл, возхВ теплой печки, и ему казалось, что 
весь свЪтъ перевернулся вверхъ дномъ. Но вотъ старый сто- 
рожъ взглянуль на него и сталь припоминать все, что они пе- 
режили вмзст} въ дождь и въ непогоду, въ ясныя и коротвая 
лВтня ночи, и въ снёжныя мятели, когда такъ и тянетъ къ 
себз въ подвальчикъ, — фонарь пришелъь въ себя и увидахжь 
все это, какъ на яву. 

Да, вЗтеръ таки славно выв$трилъ его мозговое помфщене! 

Старички были таще работяще, трудолюбивые: ни одинъ 
часъ не пропадалъ у нихъ задаромъ. По воскресеньямъ, посл» 
обфда, на столВ появлялась какая-нибудь книжка, чаще всего 
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описаше путешествя, и старикъ читаль вслухъ объ Африк&, объ 
огромныхь л$сахъ и дикихъ слонахъ, которые бродили тамъ. 
Старушка слушала, поглядывая на глиняныхъ слоновъ, слу- 
жившихЪъ цвфточными горшками. 

— Могу себЪ представить все это!— говорила она. 

А фонарь отъ души желалъ, чтобы въ него вставили воско- 
вую свЗчку; тогда бы старушка вооч1ю увидала все, какъ и самъ 
фонарь: и высомя деревья, перепутавпляся густыми вфтвями, и 
голыхъ черныхъ людей верхомъ на лошадяхъ, и цзлыя стада 
слоновъ, иявшихъ своими толстыми, неуклюжими ногами высо- 
ый тростникъ и цп®лые кусты, какъ тоненьюмя былинки. 

— Что проку въ моихъ способностяхьъ, если во мн нётъ 
восковой свЗчки!—вздыхалъ фонарь.—У моихъ хозяевъ только 
и есть, что ворвань, да сальныя евзчи, а этого мало. 

Разъ у старичковъ появилась и цзлая куча восковыхъ огар- 
БовЪ; самые болыше изъ нихъ были сожжены, & маленькими 
старушка вощила нитки, когда шила. Восковыя свфчки теперь 
у стариковъ были, но имъ и въ голову не приходило вставить 
хоть одинъ огарочекъ въ фонарь. 

— Ну, воть, я и лежу тутъ со всЗми моими р3дкими 
способностямн! —сказаль фонарь. — Внутри у меня цфлое богат- 
ство, & я не могу подфлиться имъ! Ахъ, вы не знаете, что я 
могу превратить эти голыя стЗны въ роскошнзйше обои, въ 
густые л6са, во все, чего пожелаете! Да и гдз вамъ знать это! 

Фонарь, впрочемъ, всегда лежалъ такой вымытый и вычи- 
щенный въ углу, на самомъ видномъ м%стз. Люди, правда, 
называли его старымъ хламомъ, но старики не обращали на это 
вниман1я, —они любили фонарь. 

Разъ, въ день рожденя старика, старушка подошла къ фо- 
нарю, лукаво улыбнулась и сказала: 

— Постой-ка, я сейчасъ устрою ему иляюминацю! 

Фонарь задребезжаль отъ радости, думая: „Наконецъ-то 
ихъ озарило!“ Но его налили ворванью, & о восковой свЗчЕЪ 
не было и помину. Онъ горзль весь вечеръ, но зналь те- 
перь, что самый лучший даръ его останется въ немъ при такой 
жизни мертвымъ капиталомъ. И вотъ, пригрезилось ему, —съ 
такими способностями немудрено и грезить—будто бы старики 
умерли, а онъ попалъ въ переплавку. Фонарю было такъ же 
страшно, какъ въ тотъ разъ, когда ему предстояло явиться на 
смотрь въ ратушу. Но хотя онъ и обладалъь способностью 
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проржав$ть и разсыпаться впрахъ, когда пожелаетъ, онъ не 
сдзлалъ этого, попалъ въ плавильную печь и превратился въ 
чудесн®йпий желЗзный подевзчникъ въ видВ ангела. Ангелъ 
держалъ въ одной рук букетъ, и въ этотъ-то букетъ вставили 
восковую свЗчку, а самъ подевфчникъ занялъ м$ето на зеле- 
номъ сукн письменнаго стола. Комната была очень уютна; 
вс$ полки были уставлены книгами, & ст®ны увзшаны роскош- 
ными картинами. Здесь жиль поэтъ, и все, о чемъ онъ ду- 
малъ и писалъ, развертывалось передъ нимъ, какъ въ пано- 
рам. Комната становилась то дремучимъ х8сомъ, освзщеннымъ 
солнцемъ, то лугами, гдз расхаживаль аистъ, то палубой ко- 
рабля, плывущаго по бурному морю... 

— Ахъ, каыя во мн$з способности!—сказаль старый фо- 
нарь, очнувшись отъ грезъ.—Право, мн даже хочется по- 
пасть въ переплавку! Впрочемъ, н®тъ! Пока живы старичкиы— 
не надо! Они любятъ меня, каковъ я есть! Я имъ зам няю 
ребенка. Они чистили меня, давали мн® ворвани, и мн здВсь 
живется не хуже, чЁмъ самому „конгрессу“ — а это, вздь, 
н%что очень важное! 

И сь т%хъ поръ фонарь обр№лъ внутреннее спокойстые; 
`Да старый, честный фонарь и заслуживаль этого. 


СОСЗДИ. 


Право, можно было подумать, что въ пруду что-то случи- 
лось, а на самомъ-то д®лВ ровно ничего! Но зс$ утки, какъ 
т%, что преспокойно дремали на вод, такъ и тв, что опроки- 
дывались на головы, хвостами кверху — онз, вздь, и это ум3- 
ютъ—вдругъ засп®шили на берегъ; на влажной глинф отпе- 
чатались слЗды ихь лапокъ, и вдали долго-долго еще слыша- 
лось ихъ кряканье. Вода тоже взволновалась, а всего за ми- 
нуту передъ тёмъ она стояла недвижно, отражая` въ себф, какъ 
въ зеркалВ, каждое деревцо, каждый кустикъ, старый кресть- 
янсый домикъ съ слуховыми оконцами и ласточкинымъ гизз- 
домъ и большой розовый кустъ, въ полномъ цвфту, роспий 
надъ водой у самой стВны домика. Но все это стояло въ вод 
кверху ногами, какъ перевернутая картина. Когда же вода 
взволновалась, одно набфжало на другое, и вся картина про- 
пала. На водВ тихо колыхались два перышка, оброненныхъ 
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утками, и вдругь ихъ словно погнало и закрутило взтромъ. Но 
вЁтра не было, и скоро они опять спокойно улеглись на вод. 
Самая вода тоже мало-по-малу успокоилась, и въ ней опять 
ясно отразились домикъ съ ласточкинымъ ги®здомъ подъ крышей 
и розовый кустъ со всЗми розами. Он были чудо какъ хороши, 
но и сами того не знали, — никто, вздь, не говорилъ имъ этого. 
Солнышко проевфчивало сквозь ихъ н%ёжные, ароматные ле- 
пестки, и на сердечкЗ у розъ было такъ же хорошо, какъ бы- 
ваеть иногда въ минуты тихаго, счастливатго раздумья у насъ. 

— КБакъ хороша жизнь! — говорили розы. — Одного только 
тотВлось бы намъ еще—поцфловать теплое красное солнышко, 
да вонъ тв розы въ водЁ! Он такъ похожи на насъ! ХотЗ- 
лось бы, впрочемъ, расцЪловать и тёхъ миленькихъ нижнихъ 
птенчиковъ въ гнззд! Наверху надъ нами тоже сидятъ птен- 
чики! Эти верхние высовываютъ изъ гнЪзда головки и попис- 
киваютъ! На нихъ н®ть еще перышекъ, какъ у ихъ отца съ 
матерью. Да, славные у насъ сосЗди и вверху, и внизу. Ахъ, 
какъ хороша жизнь! 

Верхне и нижюе птенчики—нижн!е-то являлись только 
отражетемъ верхнихъ—были воробьи; мать и отецъь ихъ— 
тоже. Они завладзли прошлогоднимъ ласточкинымъ гифздомъ 
я расположились въ немъ, какъ у себя дома. 

— Это утиныя д%ти плаваютъ по вод? —спросили воро- 
бышки, увидавъ утиныя перья. 

— Ужь коли спрашивать, тавъ спрашивайте поумнзе! — 
отвЗчала воробьиха-мать.—Не видите разв, что это—перья, 
живое платье, какое и я ношу, какое будетъ и у васъ, —только 
наше-то потоньше! Хорошо бы, впрочемъ, заполучить эти пе- 
рышки въ гн%здо, —они славно гр®ютъ!.. А хот%лось бы мн® 
знать, чего испугались утки? Что-нибудь да случилось тамъ, 
похъ водой: не меня же, в®дь, он испугались... хотя, поло- 
жимъ, я сказала вахъ „пипъ“ довольно громко!.. Толетоголовыя 
розы должны были бы знать это, но он никогда ничего не 
знаютъ, только глядятся на себя въ прудъ, да пахнуть. На- 
хофли мн эти сосВдки! 

— Послушайте-ка этихъ милыхъ верхнихъ птенчиковъ!— 
сказали розы.—Они тоже начинаютъ пробовать голосъ! Они 
еще ие ум8ютъ, но скоро выучатся щебетать! Вотъ-то должно 
быть удовольствие! Прятно имфть такихъ веселыхъ сосФдей! 

Въ это время къ пруду подскакала въ галопь пара лоша- 
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дей; ихъ надо было поить. На одной изъ нихъ сид®лъ верхомъ 
деревенся1й парнишка; онъ поснималъь съ себя все, что было на 
немъ надзто, кром8 черной широкополой шляпы. Парнишка 
свисталъ, какъ птица, и въЗхалъ съ лошадьми въ самое глу- 
бокое м3сто пруда. Проззжая мимо розоваго куста, онъ сорвалъ 
одну розу и заткнулъ за ленточку своей шляпы; теперь онъ 
воображалъ себя страсть какимъ наряднымъ! Напоивъ лошадей, 
парнишка узхаль. Остальныя розы гляди вслЗдь узхавшей 
и спрашивали другъ друга: 

— Вуда это она отправилась? 

Но никто не зналъ куда. 

— Хот%лось бы и мн пуститься по б%лу-св$ту! —сказали 
розы одна другой.—Но и туть у насъ тоже прекрасно! Днемъ 
грЗетъ солнышко, а ночью небо свЗтится еще ярче! Это видно 
сквозь маленькя дырочки, что на немъ! 

Дырочками онз считали звЗзды, —розы, вздь, могли и не 
знать, что такое зв3зды. 

— Мы оживляемъ весь домъ! —сказала воробъиха. —Вром® 
того, ласточкино гнзздо приносить счастье, какъ говорятъь люди; 
поэтому они очень рады намъ! Но вотъ такой розовый кус- 
тяще возлв самого дома только осаждаетъь на стфны сырость. 
Надзюсь, что его уберутъ отсюда, тогда на его м®стВ можеть 
хоть вырости зерно! Розы служать, вфдь, только для вида, да 
для запаха, много-много для украшешя шляпы! Я слыхала отъ 
моей матери, что он каждый годъ опадаютъ, и тогда жена 
крестьянина собираетъ ихъ и пересыпаетъ солью, причемъ он% 
получаютъ уже какое-то французское имя‚—я не могу его вы- 
говорить, да и не нуждаюсь въ этомъ! Потомъ ихъ кладутъ 
на горящие уголья, чтобы онз хорошенько пахли. Вотъ и все; 
он годны только для услажденя глазъ, да носа. Такъ-то! 

Насталъ вечеръ; въ тепломъ воздухВ заплясали комары и 
мошки, легыя облака окрасились пурпуромъ, и зап лъ соловей. 
П%ень его неслась къ розамъ, и въ ней говорилось, что кра- 
сота—солнечный злучъ, оживляюцй весь мръ! Но розы ду- 
мали, что соловей воспФваетъ себя самого,—и почему бы имъ 
не думать этого? Имъ, вЗдь, и вь голову не приходило, что 
пеня могла относиться къ нимъ. Он только простодушно ра- 
довались ей и думали: „А не могутъ-ли и вс$ воробышки стать 
соловьями?“ 

— Мы отлично понимаемъ, что поетъ эта птица! — сказали 
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зоробышки. — Только вотъ одно слово непонятно. Что такое 
„ красота“? 

— Такъ, пустое! Только для вида! — отв®чала мать. — 
Тамъ, въ барской усадьбф, гдз у голубей свой домъ и гдё ихъ 
каждый день угощаютъ горохомъ и зернами—я Здала съ ними 
и вы тоже будете: скажи мн, съ кЗмъ ты водишься, и я скажу 
теб\, кто ты самъ—такъ вотъ, тамъ, во двор, есть дв птицы 
съ зелеными шеями и съ хохолкомъ на голов®. Хвостъ у нихъ 
можетъ раскрываться, и какъ раскроется—ну, что твое колесо, 
да еще весь переливается разными красками, просто глазамъ 
невтерпежь. Зовутъь этихъ птицъ павлинами, и вотъ это-то и 
есть красота. Пообщипать бы ихъ немножко, такъ выгляд®ли бы 
не лучше насъ! Ухъ! Я бы ихъ заклевала, не будь только 
он такмя огромныя! 

— Я ихь заклюю!— сказаль самый маленьый, совсЗмъ еще 
голеньмй, воробышекъ. 

Въ домикВ жила молодая чета — мужъ съ женою. Они очень 
хюбили другь друга, оба были таме бодрые, работяще и въ 
домикВ у нихъ было премило и преуютно. Каждое воскрес- 
ное утро молодая женщина набирала цлый букетъ прекрас- 
нзйшихъ розъ и ставила его, въ стакан® съ водою, на боль- 
шой деревянный сундукъ. 

— Воть я и вижу, что сегодня воскресенье! —говорилъ 
мужъ, пзловаль свою миленькую женку, потомъ оба усажива- 
чись рядышкомъ и, держа другъ друга за руки, читали вм$- 
ст® утреннй псаломъ. Солнышко свтило въ окошко на свз- 
жля розы въ водВ и на молодую чету. 

— Тошно и гляд$ть-то на нихъ|!— сказала воробьиха, за- 
гяянувъ изъ гн$зда въ комнату, и улетзла. 

То же повторилось и въ слЗдующее воскресенье, —св яя 
розы, вВдь, появлялись въ стаканз каждое воскресное утро: ро- 
зовый кустъ цвЗль все также пышно. Воробышкамъ, которые 
уже успЗли опериться, тоже хотзлось было полет®ть съ ма- 
терью, но воробъиха сказала имъ: 

— Сидите дома!—и они остались сидфть.. 

А она летзла, летВла, да какъ-то и попала ножкой въ си- 
хокъ изъ конскихь волосъ, который прикрзпили къ вфткз 
мальчишеи-птицеловы. Петля тавъ и впилась воробъихЗ въ ноту, 
словно хот®ла перер®зать ее. Вотъ была боль! А страхъ-то! 
Мальчишки подскочили и грубо схватили птицу. 
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— Простой воробей!— сказали они, но все-таки не выпу- 
стили птицы, & понесли ее къ себЪ во дворъ, угощая по носу 
щелчками всякй разъ, какъ она попискивала. 

На дворз у нихъ стоялъ въ это время старичокъ, который 
занимался выдзлкой мыла для бороды и для рукъ, въ шари- 
кахъ и въ кускахъ. Старичокъ быль такой веселый, вЗчно пере- 
ходилъ съ м$ета на м$сто, нигдВ не жилъ подолгу. Онъ уви- 
дЪлъ у мальчишекь птицу и услышалъ, что они собирались 
выпустить ее на волю, —на что имъ былъ простой воробей! 

— Постойте!— сказалъ онъ. — Мы съ ней кое-что сдЗлаемъ .- 
Вотъ будетъ красота! 

Услыхавъ это, воробьиха задрожала всмъ т$ломъ, & стари- 
чокъ вынуль изъ своего ящика, гдз хранились чудесн®йАпя 
краски, цзлую пачку сусальнаго золота въ листочкахъ, вел лъ 
мальчишкамъ принести ему яйцо, смазалъь б$лкомъ всю птицу 
и потомъ обклеилъ ее золотомъ. Воробьиха стала вся золотая, 
но она и не думала о такомъ великолВши, & дрожала всЁмъ. 
тфломъ. Старичокъ, между т%мъ, оторвалъ отъ красной под- 
кладки своей старой куртки лоскутокъ, вырфзаль его зубчи- 
ками, какъ пфтупшй гребешокъ, и приклеилъь птиц® на голову. 

— Поглядимъ теперь, какъ полетить золотая птичка!ы— 
сказалъ старичокъ и выпустилъ воробьиху, которая въ ужас 
понеслась прочь. Вотъ блескъ-то былъ! Вс» птицы переполо- 
шились— и воробьи, и даже ворона, да не какой-нибудь го- 
довалый птенець, а большая! Всз они пустились велФдъ за 
воробъихой, желая узнать, что это за важная птица. 

— Прраво диво! Прраво диво!— каркала ворона. 

— Подожди! Подожди!— чирикали воробьи. 

Но она не хотЗла ждать; въ ужасЪ летФла она домой, но 
силы все болфе и боле изм$няли ей; она ежеминутно готова 
была упасть на землю, а птичья стая все росла, да росла. 
Туть были и болышя и малыя птицы; н$которыя подлетали 
къ ней вплотную, Чтобы клюнуть ее. 

— Ишь ты! Ишь ты!— щебетали и чирикали он$. 

— Ишь ты! Ишь ты! —зачирикали и птенцы, когда она 
подлетВла къ своему гн%зду. —Это, вФрно, павлинъ! Ишь ка- 
кой разноцв®тный! Глазамъ невтерпежъ, какъ говорила мать. 
Пипь! Вотъ она, красота! 

И они вс принялись клевать ее своими носиками, такъ 
что ей никакъ нельзя было попасть въ гнзздо, & отъ ужаса 
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она не могла даже сказать: „пипъ“, не то что: „я — ваша 
мать!“ Остальныя птицы тоже принялись клевать воробьиху и 
повыщипали у нея вс® перья. Вся въ крови, упала он& ВЪ 
самую середину розоваго куста. 

— Б%дная пташка!-—сказали розы.—Мы укроемъ тебя! 
Скхони въ намъ свою головку! 

Воробьиха еще разъ распустила крылья, потомъ плотно 
прижала ихъ къ тёлу и умерла у своихъ сосФдокъ, свЗжихъ, 
прекрасныхъ розъ. 

— Пипь! — сказали воробышки.—Куда же это дЗвалась 
мамаша? Или она нарочно выкинула такую штуку? ВЪрно пора 
намъ жить своимъ умомъ! Гн%здо она оставила намъ въ на- 
слВдетво, но владфть имъ надо кому-нибудь одному! ВЗдь, у 
каждаго изъ насъ будетъ своя семья! Вому же? 

— Да ужъ вамъ здесь не мЗсто, когда я обзаведусь же- 
ной и д®тьми!—сказалъ самый младший. 

— У меня побольше твоего будеть и женъ и дётей!— 
сказать другой. 

— Ая старше васъ всзхъ! —сказала третья. 

Воробышки поссорились, хлопали крылышками, клевали 
другъ друга и—бухъ! попадали изъ гн®зда одинъ за другимъ. 
Но и лежа на землВ въ растяжку, они не переставали злиться, 
кривили головки на бокъ и мигали глазомъ, обращеннымъ 
кверху. У нихъ была своя манера дуться. 

Летать они кое-какъ уже умЗли, поупражнялись еще не- 
множко и пор%шили разстаться, а чтобы узнавать другь друга 
при встрёчахъ, уговорились шаркать три раза лЁвою ножкой 
и говорить: „пипъ!“ | 

Младпий, который завлад лъ гнздомъ, постарался разеЗсться 
вь немъ какъь можно пошире; теперь онъ былъ тутъ полнымъ 
хозяиномъ, только недолго. Ночью изъ оконъ домика показа- 
з0сь пламя и охватило крышу; сухая солома вспыхнула, домъ 
сгор$лъ, & съ нимъ и воробей; молодые же супруги счастливо 
спаслись. 

На утро взошло солнышко, —вся природа смотрЗла такою 
освзженною, словно подкрзпившеюся за ночь здоровымъ сномъ; 
но на изстВ домика торчали только обгорЗлыя балки, опирав- 
шяся на дымовую кирпичную трубу, которая теперь была 
сама себЪ госпожею. Развалины еще сильно дымились, & розо- 
вый кусть стояль все такой же свзлый, цвЗтущШ; каждая 
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взточка, каждая роза отражались въ тихой водё пруда, какъ 
въ зеркалз. 

— Ахъ, что за прелесть! Эти розы—и рядомъ обгор%вийя 
развалины строения! —сказалъ какой-то прохожй. —Прелестн®й- 
шая картинка! Надо ею воспользоваться! 

И онъ вынуль изъ кармана книжку съ чистыми б%лыми стра- 
ницами и карандалгь, —это былъ художникъ. Живо набросахъ 
онъ карандашомъ дымивийяся развалины, обгор%лыя балки, по- 
кривившуюся трубу—она кривилась все больше и больше—и 
на самомъ первомъ планз цвзтущШ розовый кустъ. Кусть въ 
самомъ дзлВ быль прекрасенъ, и ради него-то и срисовали всю 
картину. 

Днемъ пролетали мимо два воробъя, родившихся здЪеь. 

— ГдВ же домъ-то?—сказали они. — ГдЪ гн$здо? Пипъ! Вее 
сгор%ло и нашъ братецъ вмфстз! Это ему за то, что онъ забралъ 
себф гн%здо! А розы таки уцёлЗли! Попрежнему выставляють 
свои красныя щеки! Небось, не горюютъ о несчастьи сосЗдей! 
Несяосныя! И говорить-то съ ними не хочется! Да и вообще 
здесь стало прескверно! Одно безобразе! 

И они улет$ли. 

Разъ осенью выдался чудесный солнечный денекъ, — право, 
можно было подумать, что стоитъ л$то. На дворз передъ крыль- 
цомъ барской усадьбы было такъ сухо и чисто; туть расхажи- 
вали голуби — и черные, и б%лые, и сизые; перья ихъ такъ 
и блестВли на солнышеВ; старыя голубки-матушки топорщили 
перышки и говорили молоденькимъ голубкамъ: 

— Въ грруппы! Въ грруппы! 

Такъ, вздь, было красивфе и видн%е. 

— Вто эти сЗреньмя кррошки, что шмыгаютъ тутъ межху 
нами? —спросила старая голубка съ зеленовато-красными глаз- 
ками. —СЗЪррыя кррошки! СФррыя кррошки! 

— Это ворробышки! Славныя птички! А мы, вЗдь, всегда 
славились своею крротостью —пусть же они поклюютъ съ нами! 
Они не вмВшиваются въ разговоръ и такъ мило шаркають 
ножкой. 

Воробьи въ самомъ дЪлв шаркали; каждый изъ нихъ шар- 
кнулъ три раза лЗвою ножкой, и сказаль: „пипъ!“ По этому всё 
сейчасъь же узнали другъ друга, — это были три воробья изъ 
сгорзвшаго дома. 

— (Славно туть Здятъ! — сказали воробьи. 
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А голуби увивались вокругъ голубокъ, самодовольно топор- 
щили перышки, выпячивали зобы, судили и рядили. 

— Глядите, глядите вонъ на ту зобастую голубку! Гля- 
дите, какъ она глотаетъ горрохъ! Ишь, все хватаетъ самыя крруп- 
ныя, самыя лучийя горрошины! ВКурръ! Курръ! Глядите, какъ 
она выпячиваеть з0объ! Глядите на это милое, злющее живот- 
ное! Вурръ! Курръ! И глаза у нихъ налились отъ злости 
кровью. Въ грруппы! Въ грруппы! Сррыя кррошки! СЗррыя 
кррошки! Курръ! Вурръ! — такъ это у нихь шло, идетъ и 
будеть идти тысячи лзтЪ. 

Воробъи кушали и слушали и тоже становились было въ 
группы, но это къ нимъ совсзмъ не шло. Насытившись, они ушли 
отъ голубей и стали пересуживать ихъ между собою, потомъ 
шмыгнули подъ р8ёшетку прямо въ садъ. Дверь въ комнату, вы- 
ходившую въ садъ, была отворена, и одинъ изъ воробъевъ вепрыг- 
нулъ на порогъ, —онъ плотно покушать и потому набрался храб- 
рости. 

— Пипъ!—сказаль онъ. —Вакой я смЗлый! 

— Пить! —сказаль другой.—Я посмфлфе тебя! 

И онъ прыгнуль за порогъ. Тамъ никого не было, это 
отлично замфтилъ третй воробышекъ и очутился на середин® 
комнаты, говоря: 

— Войти—такъ ужь войти, или вовсе не входить! Пре- 
забавное тутъ, однако, челов$ чье гнфздо! А это что здВеь по- 
ставлено? Да что же это такое? 

Вакъ разъ передъ воробьями цвфли розы, отражаясь въ 
прозрачной водз, а рядомъ торчали обгорЗлыя балки, опирав- 
шяся на готовую упасть дымовую трубу. 

— Да что же это? Какъ попало все это въ барскую усадьбу? 

Й вс три воробья захот®ли перелет®ть черезъ розы и 
трубу, но ударились прямо объ стФну. И розы, и труба были 
тозько нарисованныя, а не настояпия: художникъ написалъ по 
сдфланному имъ маленькому наброску цфлую картину. 

— Пяпъ! — сказали воробьи другъ другу. —Это такъ, пустое! 
Только для вида! Пипъ! Вотъ она, красота! Понимаете вы въ 
этомъ хоть что-нибудь? Я— ровно ничего! 

Туть въ комнату вошли люди, и воробьи улетзли. 

Шли дни и годы, голуби продолжали ворковать, чтобы не 
сказать ворчать, —злюцщ!я птицы! Воробъи мерзли и голодали 
зимой, а лётомъ жили во всю. Вез они обзавелись семьями 
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или поженились, или какъ тамъ еще назвать это! У нихъ 
были уже птенцы, и каждый птенецъ, разумФется, быль пре- 
краснзе и умнфе всзхъ птенцовъ на свзт8. Они вс№ разлет$- 
лись въ разныя стороны, & если встр®чались, то узнавали другъ 
друга по троекратному шарканью лзвою ножкой и по звуку: 
„пипъ!“ Самою старшею изъ воробъевь, родившихся въ ласточ- 
киномъ гн$зд%, была воробъиха; она осталась въ дфвицахъ, и 
У нея не было ни своего гнфзда, ни птенцовъ. Ей вздумалось 
отправиться въ какой-нибудь большой городъ, и вотъ она по- 
летзла въ Копенгагенъ. 

Близь королевскаго дворца, на самомъ берегу канала, гдё 
стояли лодки съ яблоками и глиняною посудой, увидала она 
большой разноцв®тный домъ. Окна, шировшя внизу, суживались 
кверху. Воробьиха посмотрЗла въ одно, посмотр$®ла въ другое, 
и ей показалось, что она затлянула въ чашечки тюльпановъ: 
вез стЗны такъ и пестр%ли разными рисунками и завитушезии, 
а въ середин® каждаго тюльпана стояли бФлые люди— одни изъ 
мрамора, друге изъ гипса, но для воробъихи что мраморъ, что 
гипсъ было все едино. На крыш здашя стояла бронзовая ко- 
лесница съ бронзовыми же конями, которыми правила богиня 
поб%ды. Это былъ музей Торвальдсена. 

— Б»леску-то, блеску-то!— сказала воробьиха. —Это, вЗрно, 
красота! Пипцъ! Но тутъ что-то побольше павлина! 

Она еще помнила объяснеше величайшей красоты, ко- 
торое слышала въ дФтств отъ матери. Зат$мъ она слетзла 
внизъ во дворъ. Тамъ тоже было чудесно. На ст®нахъ были 
нарисованы пальмы и разныя взтви, а посреди двора стоязъ 
большой цвфтуш розовый кустъ. Онъ склонялъь свои свя 
взтви, усыпанныя розами, къ могильной плитф. Воробьиха 
подлет®ла къ ней, увидавь тамъ еще н®сколькихъ воробьевъ. 
„Пипъ!“ и она три раза шаркнула лФвою ножкой. Этимъ 
прив тстемъ воробьиха встрЗчала изъ года въ годъ воЪхъ 
воробьевъ, но никто не понималь его, — разставидеся не 
ветр$Зчаются, вфдь, каждый день—и теперь она повторила его 
просто по привычк%. Глядь, два старыхъ воробья и одинъ 
молоденьюмй тоже шаркнули три раза лЗвою ножкой и ска- 
зали: „пипъ“! 

— А, здравствуйте! Здравствуйте! 

Оказалось, что это были два старыхъ воробья изъ ласточ- 
кинаго гн$зда и одинъ молодой отпрыскъ семейства. 
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— Такъ вотъ гдз мы встр®тились!— сказали они. —Тутъ 
важное мзсто, только неч$мъ поживиться! Вотъ она, красота-то! 
Пипъ! 

Изъ боковыхъ комнатъ, гдЪ стояли великолфпныя статуи, 
вышло на дворъ много народу; вс$ подошли къ каменной плит$, 
подъ которою покоился вели! мастеръ, изваявиий всз эти мра- 
морныя статуи, и долго-долго стояли возлЪ нея, молча, съ за- 
думчивымъ, но свзтлымъ выраженемъ на лицахъ. Н%которые 
собирали опавше розовые лепестки и прятали ихъ на память. 
Среди посЗтителей были и прибывийе издалека— изъ великой 
Англли, изъ Германи, изъ Франщи. Самая красивая изъ дамъ 
взяла одну розу и спрятала ее у себя на груди. Видя все 
это, воробьи подумали, что розы царетвують здесь и что все 
здаше построено собственно для нихъ. По мн®н!ю воробьевъ, 
это было ужъ слишкомъ большою честью для розъ, но такъ 
какъ всф люди ухаживали за ними, то и воробьи не захот$ли 
отстать. 

— Пипь!-—-сказали они и принялись мести полъ хвостами 
и коситься на розы однимъ глазомъ. Не долго они смотр%®ли, 
живо признали своихъ старыхъ сосздокъ. Это были, вздь, 
он самыя. Художникъ, срисовавиий розовый кустъ и обго- 
р%лыя развалины дома, выпросилъ затЗмъ у хозяевь позволеше 
выкопать кустъ и подарилъ его строителю музея. Въ свзт$ не 
могло быть ничего прекрасне этихъ розъ, и строитель поса- 
дилъ весь кустъ на могил Торвальдсена. Теперь онъ цвЗлъ 
надъ ней, какъ живое изображене красоты, и отдавалъ свои 
розовые, душистые лепестки на память людямъ, являвшимся 
сюда изъ далекихъ странъ. 

— Вась опредЗлили на должность здЗеь, въ городё?— 
спросили воробьи. 

И розы кивнули имъ; он тоже узнали сЗрыхъ сосЗдей и 
очень обрадовались встр№чВ съ нами. 

— Вакъ хороша жизнь!— сказали онЪ.— Жить, цвфети, 
встрёчаться со старыми друзьями, ежедневно видфть вокругъ 
себя милыя, радостныя лица!.. Туть каждый день точно 
велиюй праздникъ! 

— Пипь!— сказали воробьи одинъ другому. —Да, это наши 
старыя сосздки! Мы помнимъ ихъ происхождеше. Какъ же! 
Прямо отъ пруда, да сюда! Пипъ! Ишь, въ какую честь по- 
пали! Право, счастье приходить къ инымъ во сн! И что хо- 
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рошаго въ такихъ красныхъ кляксахъ? Понять нельзя!.. А. 
вонъ торчить увядийй лепестокъ! Вижу! Вижу! 

И каждый принялся клевать его; хепестокъ упаль, но кустъ 
стоялъ все такой же св жШ и зеленый; розы благоухали на 
солнышк$® надъ могилой Торвальдсена и склонялись къ самой 
плит, какъ бы вфнчая его беземертное имя. 


МАЛЕНЬКТИ ТУКЪ 


Да, такъ вотъ, жиль-быль маленьюй Тукъ. Звали-то его, 
собственно, не Тукомъ, но такъ онъ прозвалъ себя самъ, когда 
еще не ум%лъ хорошенько говорить; „Тукъ“ должно было обозна- 
чать на его языкВ Карла, и хорошо, если кто зналъ это! Туку 
приходилось няньчить свою сестренку Густаву, которая была го- 
раздо моложе его, и въ то же время учить уроки, & эти два дзла 
никакъ не ладились заразъ. БЪдный мальчикъ держаль сестрицу 
на колВняхъ и пзль ей одну пВсенку за другою, заглядывая 
въ то же время въ лежавий передъ нимъ учебникъ географии. 
Къ завтрашнему дню задано было выучить наизусть вс города 
въ Зеланщи и знать о нихъ все, что только можно знать. 

Наконецъ, вернулась его мать, которая уходила куда-то по 
длу, и взяла Густаву. Тукъ—живо къ окну, да за книгу, и 
читалъ, читалъ чуть не до слЗпоты, —въ комнат становилось 
темно, & матери не на что было купить свЗчку. 

— Вонъ идетъ старая прачка изъ переулка! — сказала 
мать, погляд®въ въ окно.—Она и сама-то еле двигается, & 
туть еще приходится нести ведро съ водой. Будь умникомъ, 
милый Тукъ, выбфги, да помоги старушкЗ! 

Тукь сейчасъ же выбЪжалъ и помогъ, но когда вернулся 
въ комнату, было уже совсфмъ темно; о свфчкВ нечего было 
и толковать, пришлось ему ложиться спать. Постелью Туку 
служила старая деревянная скамья со спинкой и съ ящикомъ 
подъ сидфньемъ. Онъ легь, но все не переставать думать о 
своемъ уроЕЗ: о городахъ Зеланди и 060 всемъ, что разска- 
зывалъ о нихъ учитель. СлЗдовало бы ему прочесть урокъ, да 
было уже поздно, и мальчикъ сунулъ книгу себз подъ по- 
душку: онъ слышаль, что это отличное средство для того, 
чтобы запомнить урокъ,—но особенно-то полагаться на него, 
конечно, нельзя. 
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И вотъ, Тукъ лежаль въ постели и все думаль, думалъ. 
Вдругь кто-то поцФловаль его въ глаза и въ губы—онъ въ 
это время и спалъь и какъ будто бы не спалъь — и онъ уви- 
даль передъ собою старушку-прачку. Она ласково погляд ла 
на него и сказала: 

— Гр%&шно было бы, если бы ты не зналъ завтра своего 
урока. Ты помогь мнф, теперь и я помогу тебв, Господь же 
не оставитъ тебя своею помощью никогда! 

Въ ту же минуту страницы книжки, что лежала подъ го- 
ловой Тука, зашелест®ли и стали перевертываться. Затмъ 
раздалось: 

— Бокъ-кокъ-кудакъ! 

Это была курица, да еще изъ города Кьбге! *) 

— Я курица изъ Кьбге!—и она сказала Туку, сколько Въ 
Бьзге жителей, а потомъ разсказала про битву, которая тутъ 
происходила, —это было даже лишнее: Тукъ и безъ того зналъ 
объ этомъ. 

— Шиють, ошють, бумъ!—и что-то свахилось; это упалъ 
на постель деревянный попугай, служиви!й мишенью въ обще- 
ств® стрфлковь города Прэстб. Птица сказала мальчику, что 
въ этомъ город® столько же жителей, сколько у нея въ живот$ 
гвоздей, и похвалилась, что Торвальдсенъ былъ одно время ея 
сосЗдомъ **). Бумъ! Я славзюсь чудеснзйшимъ м$етоположе- 
шемъ! 

Но маленььй Тукъ уже не лежаль въ постели, а вдругъ 
очутилея верхомъ на лошади и поскакаль въ галопъ. Онъ 
сидзть позади разодзтаго рыцаря въ блестящемъ шлем, съ 
развзвающимся султаномъ. Они прозхали лФсъ и очутились 
вЪ старинномъ городз Вордингборг$. Это былъ большой, ожив- 
ленный городъ; на холмы гордо возвышался королевсюай замокъ; 
вЬ окнахъ высокихъ башенъ ярко свфтились огни. Въ замк$ 
шло веселье, пише и танцы. Король Вальдемаръ танцовалъ въ 
кругу разодВтыхъ молодыхъ фрейлинъ. 

и 
3 


*) "Кьёге—небольшой городокъ у залива того же имени. У датчанъ суще- 
ствуеть шутливое выражеше „показать курицу изъ Кьёге“, т. е. приподнять 
наго, пожелавшаго увидать ее, отъ полу за уши (русское выражен „по- 
казать Москву“). 
**) Близь Прэстё, незначительнаго датскаго городка, находится имфше бар. 
въ которомъ Торвальдсенъ подолгу гостилъ и работахъь во время пребы- 
зан1я своего на родин$. Примъч. перев. 
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Но воть настало утро, и едва взошло солнце, городъ съ 
королевскимъ замкомъ провалился, башни исчезли одна за 
другою, и подъ конецъ на холм осталась всего одна; самый 
городокъ сталъ маленькимъ, б%днымъ; школьники, бфжавише въ 
школу съ книжками подъ мышками, говорили: „У насъ въ 
городз 2000 жителей!“ —но неправда, и того не было. 

Маленьюй Тукъ опять очутился въ постели; ему казалось, 
что онъ грезитъ на яву; кто-то опять стоялъ возлВ него. 

— Маленьюй Тукъ! Маленьый Тукъ!— послышалось ему. 
Это говорилъ маленьый морячокъ, какъ будто бы кадетъ, а все- 
таки не кадетъь. —Я привезъ тебз поклоны изъ Корсёра. Вотъ 
городъ съ будущимъ! Оживленный городъ! У него свои почто- 
выя кареты и пароходы. Вогда-то его звали жалкимъ горо- 
дишкой, но это мнзше уже устарзло. „Я лежу на морз!“ 
товоритъ Вюореёръ. „У меня есть шосеейныя дороги и паркъ! 
Я произвелъ на свфть поэта*), да еще какого забавнаго, а, 
вздь, не вс поэты забавны! Я даже собирался послать одинъ 
изъ своихъ кораблей въ кругосвтное плаванье!.. Я, поло- 
жимъ, не послать, но могь бы послать. И какъ чудно я благо- 
ухаю, отъ самыхъ городскихъ воротъ! Всюду цвЗтутъ чудес- 
н®йпйя розы!“ 

Маленьюй Тукъ взглянуль на нихъ, и въ глазахь у него 
зарябило краснымъ и зеленыхъ. Когда же волны красокъ улег- 
лись, онъ увидалъ пороспий л$сомь обрывъ надъ прозрачнымъ 
флордомъ. Надъ обрывомъ возвышался великолвпный старый 
соборъ съ высокими стрЗльчатыми башнями и шпицами. Внизъ 
съ журчаньемъ сбЗгали струи источниковъ. ВозлВ источника 
сидфлъь старый король; сдая голова его съ длинными куд- 
рями была увёнчана золотою короной. Это былъ король Роаръ, 
по имени котораго названъ источникъ, & по источнику и близь 
лежащий городъ „Роскильде“ **). По тропинЕкЗ, ведущей къ со- 
бору, шли рука объ руку вс короли и королевы Дави, увзн- 
чанные золотыми коронами. Органъ игралъ, струйки источ- 
ника журчали. Маленьюй Тукъ смотр®лъ и слушалъ. 


; *) Баггесенъ, выдающийся датсый поэтъ-юмористъ и сатирикъ, род. 1764 г. 
1826 г. 

**) „ВоезЕ Пе“, т. е. „источникъ Роара“. Городъ Роскильхе— древняя столица 
Дави; въ немъ находится старинный соборъ, служащ!й уже въ течени многихъ 
взковъ усыпальницей датекихъ королей и королевъ. Въ Роскильхе же проис- 
ходили въ прежнее время „Собраня представителей сослов!й“. 

г `\ Примъч. перев. 
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— Не забудь сословШ!— сказалъ король Розръ. 

Вдругъ все исчезло. Да куда же это все дфвалось? Словно 
перевернухи страницу въ книжк$! Передъ мальчикомъ стояла 
старушка полольщица; она пришла изъ города Сорё, — тамъ 
трава растеть даже на площади. Она накинула на голову и на 
спину свой сЗрый холщевый передникъ; передникъ быль весь 
мокрый, должно быть шелъ дождь. 

— Дэ! — сказала она, и разсказала ему о забавныхъ ко- 
медяхъ Гольберга, о королз Вальдемарв и епископ Абеа- 
он} *), потомъ вдругъ вся съежилась, замотала головой, точно 
собираясь прыгнуть, и заквакала: — Ква! Вва! Какъ сыро, 
мокро и тихо въ Сорё! Вва! —она превратилась въ лягушку. — 
Ава! -— и она опять стала женщиной. — Надо одфваться по 
погодВ! — сказала она. — Туть сыро, сыро! Мой городъ похожъ 
на бутылку, —войдешь въ горлышко, оттуда же надо и выйти. 
Прежде онъ славился чудесн®йшими рыбами, а теперь на диз 
„бутылки“ — краснощене юноши; они учатся тутъ разной пре- 
мудрости: греческому, еврейскому... **) Ёва! 

Мальчику слышалось не то кваканье лягушевъ, не то шле- 
панье сапогами по болоту: все тотъ же самый звукъ, однооб- 
разный и скучный, подъ который Тукъ и заснулъ ам 
сномъ, да и хорошо сдЗлалъ. 

Но и тутъь ему приснился сонъ,— иначе, что же все это 
было? Голубоглазая, бЗлокурая и кудрявая сестрица его, Гус- 
тава, вдругъ стала взрослою, прелестною дзвушкой, и хотя ни 
7 нея, ня у него не было крыльевъ, они понеслись вмЗст® по 
воздуху надъ Зеланщей, надъ зелеными л%сами и голубыми во- 
дами. 

— Слышишь ты крикъ пфтуха, маленьый Тукъ? Вукареку! 
Вотъ изъ бухты Кьбге полет$ли курицы! У тебя будетъ пти- 
9 дворъ, огромный-преогромный! Теб% не придется терп®ть 
нужды! Ты, какъ говорится, убьешь попугая ***), и станеть бога- 
тыхъ, счастливымъ человзкомъ! Твой домъ будетъ возвышаться, 


*) Другь и сподвижникъ короля Вальдемара Т, основавший нынЁёшнюю сто- 
аицу Дани, Копевгагенъ. 

>) Въ городв Сорё (недалеко оть Копевгагена) находится „Государственная 

“—закрытое высшее учебное заведене, обязанное нынёшнимъ своимъ 

устройствомъ и блестящимъ положенемъ знаменитому Гольбергу, который пожер- 
твоваль для этой пли почти все свое состоян!е. 

***) «Убить попугая»—датское выражене, равносильн рые «убить бо- 
бра», взятому въ положительномъ смысл. римтч. перев. 
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какъ башня короля Вальдемара, будетъ богато изукрашенъ та- 
кими же мраморными статуями, какъ т, что изваяны близь 
Прэстб. Ты понимаешь меня! Твое имя облетитъ весь мръ, 
какъ корабль, который хотфли отправить изъ Корсёра, а въ 
Роскильде— „Помни сословя!“ сказаль король Роаръ--ты бу- 
дешь говорить хорошо и умно, маленькй Тукъ! Вогда же, на- 
конецъ, сойдешь въ могилу, будешь спать въ ней тихо... 

— Бакъ въ Сорё! —добавилъ Тукъ и проснулся. Было яс- 
ное утро, онъ ровно ничего не помнилъ изъ своихъ сновъ, да 
и не нужно было, —нечего загадывать впередъ. 

Онъ векочилъ съ постели, взялся за ЕниГгу и живо вы- 
училъ свой урокъ. А старая прачка просунула въ дверь голову, 
кивнула ему и сказала: 

— (Спасибо за вчерашнее, голубчикъ! Господь да исполнить 
лучший твой сонъ! | 

А маленьмй Тукъ и не зналъ, что ему снилось, зато 
знаетъ это Господь Богъ! 


ТВНЬ, 


`Вотъ гдЗ жжеть солнце—въ жаркихъ странахъ! Люди за- 
гораютъ тамъ до того, что кожа ихъ принимаетъ отт®нокъ крас- 
наго дерева; въ самыхъ же жаркихъ странахъ люди превра- 
щаются прямо въ негровъ. Но мы поговоримъ пока только о 
жаркихъ странахъ; сюда пруЪхалъ изъ холодныхъ странъ одинъ 
ученый. Онъ было думаль и тутъ б$гать по городу, какъ у 
себя на родин®, да скоро отучился отъ этого и, какъ вс$ бла- 
горазумные люди, сталъ сидфть весь день дома съ плотно 
закрытыми ставнями и дверями. Можно было подумать, что 
весь домъ спитъ, или что никого нзтъ дома. Узюыя улицы, за- 
строенныя высокими домами, жарились на солнц съ утра до 
вечера; просто силъ никакихъ не было тери®ть эту жару! Уче- 
ному, прИВхавшему изъ холодныхъ странъ, —онъ былъ человЪкъ 
умный и молодой еще— казалось, будто онъ сидитъ въ раска- 
ленной печкЗ. Жара сильно влляла на его здоровье; онъ ис- 
худалъ, и даже тзнь его какъ-то вся съежилась, стала куда 
меньше, чЁмъ была въ холодныхъ странахъ; жара повшяла и 
на нее. Оба они—и ученый и т$фнь—оживали только съ на- 
ступлешемъ вечера. 
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И, право, любо было посмотр®ть на нихъ! Какъ только въ 
комнат зажигалсея огонь, тёнь растягивалась во всю ст$Зну, 
захватывала даже часть потолка, —ей, вЗздь, надо было потя- 
нуться хорошенько, чтобы расправить члены и вновь набраться 
силъ. Ученый выходилъ на балконъ и тоже потягивалея, чтобы 
порасправить члены, любовался яснымъ вечернимъ небомъ, въ 
которомъ зажигались золотыя звфздочки, и чувствовалъ, что 
вновь возрождается къ жизни. На всзхъ другихъ балконахъ— 
а въ жаркихъ странахъ передъ каждымъ окномъ балконъ— тоже 
вихнзлись люди; дышать воздухомъ все же необходимо — даже 
тёмъ, кто привыкъ загорать до отт®нка краенаго дерева! Ожив- 
лете царило и внизу, на тротуарахъ улицы, и вверху, на 
балконахъ. Башмачники, портные и другой рабочй людъ— вс 
высыпали на улицу, выносили туда столы и стулья и зажигали 
свёчи. Жизнь закипала всюду; улицы освфщалиеь тысячами 
огней, люди—кто ифлъ, Ето разговаривалъь съ сосЗдомъ, по 
тротуарамъ двигалась масса гуляющихъ, 0 мостовой катились 
экипажи, тутъ пробирались, позванивая колокольчиками, вьюч- 
ные ослы, тамъ тянулась, съ пвшемъ псалмовъ, похоронная про- 
цесая, слышался трескъ хлопушекъ, бросаемыхъ о мостовую 
уличными мальчишками, раздавался звонъ колоколовъ... Да, 
жизнь такъ и била ключомъ повсюду! Тихо было лишь въ одномъ 
дом$, стоявшемъ какъ-разъ напротивъ того, гдЗ жилъ ученый. 
Домъ не былъ, однако, нежилымъ: на балкон% красовались чудес- 
ные цвЗты; безъ поливки они не могли бы цвести такъ пышно, 
Ето-нибудь да поливалъь ихъ—стало быть въ дом® кто-нибудь 
хиль. Выходившая на балконъ дверь тоже отворялась по ве- 
черамъ, но въ самыхъ комнатахъ было всегда темно, по край- 
ней мёрЪ въ первой. Изъ заднихъ же комнатъ слышалась му- 
зыка. Ученый находиль ее дивно-прекрасною, но, вЗдь, можеть 
статься, что ему это только такъ казалось: по его инию, 
зд%сь, въ жаркихъ странахъ и все было прекрасно; одна 
6% да — солнце! 

Хозяинъ дома, гдз жилъ ученый, сказалъ, что и онъ не 
знаетъ, кто живетъь въ сосфднемъ дом$: тамъ никогда не показы- 
захось ни единой живой души; что же до музыки, то онъ на- 
ходиль ее страшно скучною. 

— Словно Ето сидить и долбить все одну и ту же пьесу. 
ДВхо не идетъ на ладъ, а онъ продолжаетъ, — дескать, „добьюсь 
своего!“ Напрасно, однако, старается, ничего не выходить! 

СОБР. СОЧ. АНДЕРСЕНА. 21 


322 

Разъ ночью ученый проснулся; дверь на балконъ стояла 
отворенною, и взтеръ распахнулъ портьеры; ученый взглянулъь 
на противоположный домъ, и ему показалось, что балконъ оза- 
ренъ какимъ-то диковиннымъ с1яшемъ; цв®ты горзли чудными 
разноцв®тными огнями, & между цвфтами стояла стройная, 
прелестная дВвушка, тоже, казалось, окруженная сяшемъ. Весь 
этоть блескъ и свфтъ такъ и р$знулъ широко раскрытые со 
сна глаза ученаго. Онъ вскочиль и тихонько подошелъь къ 
двери, но дВвушка уже исчезла, блескъ и свЗть тоже. ЦвЗты 
больше не горФли огнями, & стояли себ преспокойно, какъ 
всегда. Дверь изъ передней комнаты на балконъ была полу- 
отворена, и изъ глубины дома неслись нёжные, чарующие звуки 
музыки, которые хоть кого могли унести въ царство сладкихъь 
грезъ и мечтан!.. 

Все это было похоже на какое-то колдовство! Вто же тамъ 
жилъ? Гд%, собственно, былъ входъ въ домъ? Весь ниж этажъь 
быль занятъ магазинами — не черезъ нихъ же постоянно б$гали 
жильцы! 

; Однажды вечеромъ ученый сидзль на своемъ балкон%; въ 
комнат позади него горзла свЗчка, и вполн® естественно, что 
т®нь его расположилась на стЗнз противоположнаго дома; она 
даже помфстилась на самомъ балкон%, какъ разъ между цвз- 
тами; стоило шевельнуться ученому — шевелилась и тёнь, —это 
она умЗетъ. 

— Право, моя тзнь—единственное видимое существо въ 
томъ домз!—сказаль ученый. —Ишь, какъ славно усзлась между 
цвфтами! А дверь-то, вЗдь, полуотворена; воть бы т%ни догадаться 
войти туда, высмотр$ть все, потомъ вернуться и разсказать обо 
всемъ мн! Да, слЗдовало бы и тебЗ быть полезною! —сказажъ 
онъ, шутя, и зат®мъ добавилъ: —Ну-съ, не угодно-ли пойти туда! 
Ну? Идешь? —И онъ кивнуль своей т$ни головой, т8нь тоже отв3- 
тила кивкомъ. —Ну, и ступай! Только, смотри, не пропади тамтъ! 

Съ этими словами ученый всталь, т№нь его, сидзвшая на 
противоположномъ балкон —тоже; ученый двинулся —двинулась 
и тзнь, и, если бы кто-нибудь внимательно наблюдаль за ними 
въ это время, то увидфль бы, какъ тфнь скользнула въ полу- 
отворенную балконную дверь загадочнаго дома, когда ученый 
ушелъ съ балкона въ комнату и спустиль за собою портьеры. 

Утромъ ученый пошелъ въ кондитерскую напиться кофе и 
почитать газеты. 
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— Что это значитъ?—сказалъь онъ, выйдя на солнце. —У 
меня ифть тзни! Такъ она въ самомъ дзлВ ушла вчера вече- 
ромъ и не вернулась? Довольно таки непрятная история! 

И онъ разсердилея, не столько потому, что тфнь ушла, 
<колько потому, что вспомнилъ извЗстную исторю о человзкВ 
безъ тВни, которую знали вс и каждый на его родинВ, въ 
холодныхь странахъ; вернись онъ теперь туда и разскажи 
свою исторю, всВ сказали бы, что онъ пустился подражать 
другимъ, & онъ вовсе въ этомъ не нуждался. Поэтому онъ 
рёшиль даже не заикаться о происшестви съ т®нью, и умно 
сдЗлалъ. 

Вечеромъ онъ опять вышелъ на балконъ и поставилъ свЗчку 
позади себя, зная, что тзнь всегда старается загородиться отъ 
св}та своимъ господинемъ; выманить этимъ маневромъ т$нь ему, 
однако, не удалось. Онъ и садился, и выпрямлялся во весь 
рость—тВнь все не являлась. Онъ испустилъ задумчивое: „гмъ- 
гМЪ! “—н0О и это не помогло. 

Досадно было, но, къ счастью, въ жаркихъ странахъ все 
растетъ и созрЁваетъь необыкновенно быстро, и вотъ, дней че- 
резъ восемь ученый, выйдя на солнце, замЗтилъь къ своему 
величайшему удовольствию, что отъ ногъ его начала расти но- 
вая тВнь, —должно быть, корни-то старой остались. Черезъ 
три недзли у него была уже довольно сносная т$нь, которая 
во время обратнаго путешествя ученаго на родину подросла 
еще и подъ конецъ стала уже такою большою и длинною, что 
хоть убавляй. 

Ученый вернулся домой и сталъ писать книги, въ которыхъ 
товорилось объ истинВ, добрз и красот8. Такъ шли дни и 
годы, прошло много лЗтъ. Разъ вечеромъ, когда онъ сидзлъЪ 
у себя дома, послышался тих! стукъ въ дверь. 

— Войдите! — сказать онъ, но никто не входиль; тогда 
онъ отворилъ дверь самъ—передь нимъ стоялъ невзроятно 
худощавый челов$къ; одфть онъ былъ, впрочемъ, очень эле- 
тантно, какъ знатный господинъ. 

— Съ кЗмъ имЗю честь говорить? —спросилъ ученый. 

— Я такъ и думалъ, — сказаль элегантный господинъ: — 
что вы не узнаете меня! Я такъ вошелъь въ т%ло, обзавелся 
мясомъ и платьемъ! Вы, конечно, и не предполагали встр$®тить 
меня когда-нибудь такимъ блатоденствующимъ. Но неужели вы 
все еще не узнаете свою бывшую тзнь? Да, вы, пожалуй, ду- 
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мали, что я уже не вернусь больше? МнЗ очень повезло съ 
тзхъ поръ, какъ я разстался съ вами. Я во вс$хъ отношетяхъ 
завоеваль себз прочное положене въ свЗтВ и могу откупиться 
отъ службы, когда пожелаю! 

При этихъ словахъ онъ забренчаль пфлою связкой доро- 
гихъ часовыхъ брелоковъ, а потомъ началъь играть толстою 
золотою шейною цфпочкой. Пальцы его такъ и блестЗли брил- 
мантовыми перстнями! И золото, и камни были настояще, а 
не поддЗльные! 

— Я просто въ себя не могу придти отъ удивлен1я! —ска- 
залъ ученый. — Что это такое? 

— Дэ, явлене не совсзмъ обыкновенное, это правда!ы— 
сказала тзнь.—Но вы, вфдь, сами не принадлежите къ числу 
обыкновенныхъ людей, & я, какъ вы знаете, съ дЪтства ходилъ 
по вашимъ стопамъ. Ёакъ только вы нашли, что я достаточно 
созр®лъ для того, чтобы зажить самостоятельно, я и пошелъ 
своею дорогой, добился, какъ видите, полнаго благосостоящя, 
да вотъ взгрустнулось что-то по васъ, захотВлось повидаться съ 
вами, пока вы еще не умерли— вы, вЗдь, должны же умереть! — 
и кстати взглянуть еще разовъ на эти края. Всегда, вЗдь, со- 
храняешь любовь къ своей родинз!.. Я знаю, что у васъ те- 
перь новая т%нь; скажите, не долженъ-ли я что-нибудь ей 
или вамъ? Только скажите слово—и я заплачу. 

— Н%тъ, такъ это въ самомъ дЪлВ ты?!—вскричаль уче- 
ный. —Вотъ диво, такъ диво! Никогда бы я не пов$рилъ, что 
моя старая т$Знь вернется ко мнф, да еще челов комъ! 

— Скажите же мн, не долженъ-ли я вамъ? — спросила 
опять т%нь.—МнЪ не хот®лось бы быть у кого нибудь въ 
долгу! | 

— Что за разговоры! — сказалъ ученый. —ЁКакой тамъ долгъ! 
Ты вполн® свободенъ! Я несказанно радъ твоему счастью! Са- 
дись же, старый дружище, и разскажи мн$з, какъ все это вышло, 
и что ты увидаль въ томъ домЪ, напротивъ? 

— Сейчасъ разскажу!— сказала тЗнь и усфлась.—Но съ 
условемъ, что вы дадите мн% слово не говорить никому здзсь, 
ВЪ город, —гд бы вы меня ня встрзтили— что я былъ когда-то 
вашею т%нью! Я, вФдь, могу вздумать жениться! Я въ состо- 
яни содержать и не одну семью! 

— Будь спокоенъ! — сказаль ученый. — Никто не будетъ 
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знать, кто ты собственно такой! Воть моя рука! Даю тебз 
слово! А человзкъ, вЗдь, слово...*) 

— Слово же твнь! —докончила тЁнь, —иначе, в%дь, она не 
могла выразиться. 

Вообще же ученому оставалось только удивляться, какъ 
иного было въ ней человзческаго, начиная съ самаго платья: 
черная пара изъ тонкаго сукна, на ногахъ лакированные са- 
поги, & въ рукахъ цилиндръ, который могъ складываться, 
тавкъ что отъ него оставалось только донышко, да поля; о бре- 
локахъ, золотой цзпочЕВ и брилмантовыхъ перстняхъ мы уже 
говорили. Да, тзнь была одЪта превосходно, и это-то соб- 
ственно и придавало ей видъ настоящаго человзка. 

— Теперь я разскажу!—сказала тЗнь и придавила ногами, 
въ лакированныхь сапогахъ, рукавъ новой тзни ученаго, кото- 
рая, какъ собачка, лежала у его ногъ. 

Зачзыъ она это сдВлала, изъ высоком ря-ли, или, можеть 
быть, въ надежд приклеить ее къ своимъ ногамъ—неизвЪстно. 
Т№нь же, лежавшая на полу, даже не шевельнулась, вся пре- 
вратившись въ слухъ: ей очень хотЗлось знать, какъ это можно . 
добиться свободы и сдЗлаться самой себЗ госпожею. 

— Знаете, кто жиль въ томъ дом? —спросила бывшая 
тВнь. —Н%что прекрасн®йшее въ м!рз —сама поэз1я! Я провела 
таиъ три недзли, & это все равно, что прожить на свЗт$ три 
тысячи лётъ и прочесть все, что сочинено и написано поэтами, — 
я вамъ говорю, и это вЗрно. Я видфлъ все и знаю все. 

— Поэзя!—вскричалъ ученый.— Да, да! она часто живетъ 
отшельницей въ большихъ городахъ! Поэзя! Я видЗлъ ее только 
мелькомъ, да и то заспанными глазами! Она стояла на балкон® 
и сверкала, какъ сфверное с1яне! Разсказывай же, разсказы- 
зай! Ты былъ на балконз, вошелъ въ дверь и...? 

— И попаль въ переднюю! — подхватила тзнь. —Вы, вздь, 
зсегда сидЪли и смотр%ли на переднюю. Она не была освЗщена, 
и въ ней стоялъ какой-то полумракъ, но въ отворенную дверь 
зиднзлась цзлая амфилада освзщенныхъ покоевъ. Меня бы 
этоть свфтъ уничтожиль въ конецъ, если бы я сейчась же 


*) Сокращен!е датской поговорки: „Еп Мап@ ег еп Мав@, её Ог@ ег её Ога*, 
т. в. „Человёкъ—человВкъ, слово—©слово*. Тфнь измВняетъ вторую часть пого- 
ворки сообразно своему положению, всяВдетв!е чего фраза, конечно, принимаеть 
сатиричесый оттВнокъ. Примъч. мерев. 
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вошелъь къ дзвВ, но я быль благоразуменъь и выждаль время- 
Такъ и слЗдуетъ поступать всегда! 

— И что же ты тамъ видЗлъ?—спросилъ ученый. 

— Все, и я разскажу вамъ обо всемъ, но... Видите-ли, 
я не изъ гордости, а... въ виду той свободы и знай, кото- 
рыми я располагаю, не говоря уже о моемъ положен1и въ св$т$... 
я очень бы желалъ, чтобы вы обращались со мной на „вы“. 

— Ахъ, прошу извинить меня! —сказалъ ученый. —Это я 
по старой привычкЗ!.. Вы совершенно правы! И я поста- 
раюсь помнить это! Но раскажите же мн%, что вы тамъ видёли> 

— Все! — отв чала т%нь.—Я видЪлЪ все и знаю все! 

— Что же напоминали эти внутренше покои?—спросилъ. 
ученый. — Св жШ-ли зеленый лфеъ? Или святой храмъ? Или 
взору вашему открылось звЗздное небо, видимое лишь съ на- 
тгорныхъ высотъ? 

— Все тамъ было!— сказала тфнь.— Я, однако, не вхо- 
дилъ въ самые покои, я оставался въ передней, въ полумрак, 
но тамъ мн было отлично, я видЗлъ все и я зваю все! Я, 
вфдь, провель столько времени въ передней при двор поэзи. 

— Но что же вы видЪли тамъ? Величавыя шестая древ- 
нихъ боговъ? Борьбу героевъ сФдой старины? Игры милыхъ 
дфтей, лепечущихъ о своихъ чудныхъ грезахъ?.. 

— Говорю же вамъ, я былъ тамъ, слЗдовательно и ви- 
дЪлъ все, что только можно было видфть! Явись вы туда, вы 
бы не сдФлались человзкомъ, а я сдФлался имъ! Я нозналь 
тамъ мою собственную натуру, мое природное сродство съ по- 
эзей. Да, въ т% времена, когда я былъ при васъ, яещеи не 
думалъ ни о чемъ такомъ. Но припомните только, жакъ я всегда, 
удивительно выросталъ на восход и при закат® солнца! При 
лунномъ же свёт® я быль чуть-ли не замфтнфе васъь самихъ! 
Но тогда еще я не понималъ своей натуры, меня озарило 
только въ передней! Тамъ я сталъ человфкомъ, вполнВ со- 
зр%заъ. Но васъ уже не было въ жаркихъ странахъ; между 
тфмъ, я, въ качествВ человФка, стЗснялся уже показываться въ 
своемъ прежнемъ видз: мнф нужны были сапоги, приличное 
платье, словомъ, я нуждался во всемъ этомъ внЪзшнемъ чело- 
взческомъ лоск®, по которому признаютъ васъ человзкомъ. И 
вотъ, я нашелъ себ% уб%жище... да, вамъ я признаюсь въ этомъ: 
ВЫ, ВДЬ, не напечатаете этого—я нашелъ себЪ 76% жище подЪ 
юбкой торговки сластями! Женщина и не подозр$вала, чиф 
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она скрывала! Выходилъ я только по вечерамъ, б$таль при 
лунномъ свфтВ по улицамъ, раетятивался во всю длину на стё- 
нахъ, —это такъ праятно щекочеть спину! Вб$галь вверхъ по 
стЗнамъ, сбЪгалъь внизъ, заглядываль въ окна самыхъ верх- 
нихъ этажей, заглядываль и въ залы, и на чердакъ, загляды- 
валъ и туда, куда никто не могъ заглядывать, вид®лъ то, чего' 
никто не долженъ былъ видфть! И я узналь, какъ въ сущности 
низокъ свЪть! Право, я не хотфль бы даже быть челов комъ, 
если бы только не было разъ навсегда принято считать это 
чЁмъ-то особеннымъ! Я подм%тиль самыя невзротныя вещи 
У женщинъ, у мужчинъ, у родителей, даже у милыхъ, безпо- 
добныхъ дЪтокъ. Я видЪль то, — добавила тзнь: — чего никто 
не долженъ былъ, но что всфмъ такъ хот$лось увидать—тай- 
ные пороки и гр%хи людеме. Пиши я въ газетахъ—меня бы 
читали! Но я писалъ прямо самимъ заинтересованнымъ лицамъ 
и нагонялъ на вез хъ и повсюду, гд% ни появлялся, такой страхъ! 
Всё такъ боялись меня и такъ любили! Профессора призна- 
вали меня своимъ коллегой, портные од%вали меня, — платья у 
меня теперь вдоволь—монетчики выбивали для меня монету, & 
женщины восхищались моею красотой! И вотъ, я сталь тВмъ, 
что я есть. А теперь я прощусь въ вами; вотъ моя карточка. 
Живу я на солнечной сторонф и въ дождливую погоду всегда 
дома! 

Съ этими словами тВнь ушла. 

— ЗамЗчательно!—сказалъ ученый. 

Шли дни и тоды; вдругъь тФнь опять явилась къ ученому. 

— Ну, какъ дзла?—спросила она. 

— Увы!—отвЗчаль ученый.—Я пишу объ истинф, добр8 
и красотВ, а никому до этого н$тъ и дла. Я просто въ отчая- 
ши; меня это такъ огорчаеть! 

— А воть меня нфтъ! — сказала тзнь. — Поэтому я все 
толст8ю, & это-то и нужно! Да, не умЗете вы жить на свт! 
Еще заболфете, пожалуй. Вамъ надо попутешествовать немножко. 
Я какъ-разъ собираюсь лЗтомъ сдфлать небольшую позздку, — 
хотите Зхать со мной? Мн нужно общество въ дорогВ, такъ 
не поздете-ли вы... въ качествВ моей т%ни? Право, ваше обще- 
ство доставило бы мнф большое удовольстые; всф издержки я, 
конечно, возьму на себя! 

— Н%тъ, это слишкомъ! —отв$чалъ ученый. 

— Да, вФдь, какъ взглянуть на д%л0! — сказала ТЗнь. — 
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Поздка принесла бы вамъ большую пользу! А стоитъ вамъ ео- 
тласиться быть моею т%нью—и вы поздете на всемъ готовомъ! 

— Это ужъ изъ рукъ вонъ!—вскричалъ ученый. 

— Да, таковъ свЪтъ, —сказала тзнь: —тавимъ онъ и 0с- 
танется! 

И тЗнь ушла. 

Ученый чувствовалъ себя плохо, а горе и заботы попреж- 
нему преслВдовали его: онъ писалъ объ истин, добр$ и вра- 
сотё, а люди понимали во всемъ этомъ столько же, сколько 
коровы въ розахъ. Наконецъ, онъ забол®лъ. 

— Вы неузнаваемы, вы стали просто т№нью! — говорили 
ученому люди, и по его тзлу пробЪгала дрожь, —ему кое-что 
думалось при этомъ. | 

— Вамъ сл8дуеть ЗЪхать куда-нибудь на воды! — сказала 
тзнь, которая опять завернула къ нему. — Ничего другого вамъ 
не остается! Я готовъ взять васъ съ собою ради стараго зна- 
комства. Я беру на себя вс издержки по путешествю, а вы 
опишете нашу пофздку и будете приятно развлекать меня въ 
дорогв. Я собираюсь на воды; моя борода не растетъ, какъ бы 
слВдовало, и это, вфдь, своего рода бол$знь, —бороду надо же 
имзть! Ну, будьте благоразумны, принимайте мое предложе- 
не; вздь, мы же поздемъ, какъ товарищи. 

И они позхали. ТЗнь стала господиномъ, а господинъ тзнью. 
Они были неразлучны: и Зхали, и бесздовали, и ходили всегда 
вмзств—то бокъ-о-бокъ, то тзнь впереди ученаго, то позади, 
смотря по положеню солнца. Но тзнь отлично умЗла держаться 
господиномъ, & ученый, по добротВ сердца, даже и не зам}- 
чаль этого. Онъ былъ вообще такой славный, сердечный че- 
ловзкъ, и разъ какъ-то и скажи лЗни: 

— Мы, вЗдь, теперь товарищи, да и выросли виЗетВ — 
выпьемъ же на „ты“, это будетъ по-праятельски! 

— Вь вашихъ словахъ дЪйствительно много искренняго 
доброжелательства! —сказала тзнь, —господиномъ-то теперь была 
собственно он&.—И я тоже хочу быть съ вами откровеннымъ. 
Вы, вакъ человЗкъ ученый, знаете, вЗроятно, какими странно- 
стями отличается натура челов ческая! Н®которымъ, наприм8ръ, 
непр!ятно дотрогиваться до с%рой бумаги, друге вздрагиваютъ 
вс%мъ т$ломъ, если при нихъ провести гвоздемъ по стеклу. 
Вотъ такое же чувство овлад®ваетъ и мною, когда вы говорите 
мнВ „ты“. Я чувствую себя совсзмъ подавленнымъ, какъ бы 
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низведеннымъ до прежняго моего положеня. Вы видите, что 
это просто болЗзненное чувство, & не гордость съ моей сто- 
роны. Я не могу позволить вамъ говорить мн „ты“, но самъ 
охотно буду говорить вамъ „ты“; такимъ образомъ, ваше же- 
хате будетъ исполнено хоть на половину. 

И воть, т$нь стала говорить своему прежнему господину „ты“. 

„Это, однако, изъ рукъ вонъ“, подумалъ ученый: „я дол- 
женъ обращаться съ нимъ на „вы“, & онъ меня „тыкаетъ“. 

Но д»лать было нечего. 

Наконецъ, они прибыли на воды. На водахъ быль большой 
съЗздъ иностранцевъ. Въ числ прЕзжихъ находилась и одна 
красавица-королевна, которая страдала черезчуръ зоркимъ взгля- 
хомъ, а это, вЗдь, не шутка, хоть кого будеть безпокоить! 

Она сразу замЪтила, что вновь прибывший иностранецъ со- 
всЗмъ не похожь на всфхъ другихъ людей. 

— Хоть и говорятъ, что онъ прхалъ сюда радв того, 
чтобы отростить себ бороду, но меня-то не проведешь; я вижу, 
что онъ просто-напросто не можетъ отбрасывать тЗни! 

Любопытство ея было подзадорено, и она, не долго думая, 
подошла къ незнакомцу на прогулкВ и вступила СЪ НИМЪ ВЪ 
разговоръ. Въ качеств королевны она, безъ дальнфйшихъ це- 
ремон1й, сказала ему: 

— Ваша болВзнь заключается въ томъ, что вы не можете 
отбрасывать оть себя тЗни! 

— Ваше королевское высочество, должно быть, уже близки 
къ выздоровленю!— сказала тЗнь.—Я знаю, что вы страдали 
слишкомъ зоркимъ взглядомъ, —теперь, какъ видно, вы исцз- 
тились отьъ своего недуга! У меня какъ-разъ весьма необы- 
кновенная тфнь. Или вы не`замЗтили 0собу, которая постоянно 
сяЗдуетъ за мной? У всзхъ другихъ людей —обыкновенныя т$ни, 
но я вообще врагъ всего обыкновеннаго и, какъ друпе одз- 
ваютъ своихъ слугь въ ливреи изъ боле тонкаго сукна, ч8мъ 
носятъ сами, такъ я нарядиль свою т%нь настоящимъ человз- 
комъ и даже приставилъ, какъ видите, и къ ней свою т$нь! 
Вее это обходится мн%, конечно, не дешево, но ужъ я въ т&- 
кихъ случаяхъ за расходами не стою! 

„Воть Еакъ!“ подумала королевна. „Такъ я въ самомъ дВлз 
выздоровВла? Да, эти воды лучиня въ м1р%! Надо признаться, 
что воды обладаютъ въ наше время поистинз удивительною си- 
10й. Но я пока не узду, —теперь здФеь будетъ еще интерес- 
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нфе. МнЪ ужасно нравится этоть иностранецъ. Только бы бо- 
рода его не выросла, & то онъ уздетъ! 

Вечеромъ быль баль, и королевна танцовала съ тЗнью. 
Воролевна танцовала легко, но тзнь еще легче; такого тан- 
пора королевна и не встр®чала. Она сказала ему, изъ какой 
страны прибыла, и оказалось, что онъ зналь эту страну, и 
даже былъ тамъ, но королевна въ то время уззжала. Онъ з8- 
глядывалъь въ окна повсюду, видёлъ кое-что и потому могъ 
отвЗчать королевн® на вс вопросы и даже д$лать таке на- 
меки, отъ которыхъ она пришла въ полное изумлене и стала 
считать его умн®йшимъ зеловзкомъ въ свЗт®. Зная его про- 
сто поражали ее, и он& прониклась къ нему глубочайшимъ 
уваженемъ. Протанцовавъ съ нимъ еще разъ, она окончательно 
влюбилась въ него, и ТЗнь это отлично замЪтила: корохевна 
такъ и пронизывала своего . кавалера глазами насквозь. Про- 
танцовавь же съ тфнью еще разъ, королевна готова была при- 
знаться ей въ своей любви, но разсудокъ все-таки одержалъь 
верхъ, она подумала о своей стран, государств и народз, 
которымъ ей приходилось управлять. „Уменъ-то онъ уменъ“, 
сказала она самой себз: „и это прекрасно; танцуетъ онъ восхи- 
тительно, и это тоже хорошо, но обладаетъ-ли онъ основа- 
тельными познаюями, что тоже очень важно! Надо его проэк- 
заменовать. И она опять завела съ нимъ разговоръ и назада- 
вала ему трудн®йшихъ вопросовъ, на которые и сама не смогла 

‚ бы отвЗтить. 

Т$нь скорчила удивленную мину. 

— Такъ вы ине можете отв№тить мн%!— сказала коро- 
левна. 

— Все это я прошелъ еще въ дЗтствЁ!— отв чала тёнь. — 
Я думаю, даже тЪнь моя, что стоить у дверей, сумФетъ от- 
ВЗТиТЬ ВЗМЪ. 

— Ваша т$нь?! — удивилась королевна. —Это было бы про- 
сто поразительно! 

— Я, видите-ли, не утверждаю, — сказала тфнь: —но думаю, 
что она можетъ, —она, вздь, столько лётъ неразлучна со мной 
и кое-чего наслушалась отъ меня! Но ваше королевское высо- 
чество позволите мн обратить ваше вниман!е на одно обсто- 
ятельство. Т%нь моя очень гордится т%мъ, что слыветъ чело- 
вфкомъ, и, если вы не желаете привести ее въ дурное рас- 
положеше духа, вамъ слФдуеть обращаться съ нею, какъ съ 
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челов комъ! Иначе, она, пожалуй, не будетъ въ состоян1и отв$- 
чать, какъ слбдуеть! 

— Что-жъ, это мн нравится! —отвЗтила королевна и, по- 
дойдя къ ученому, стоявшему у дверей, заговорила съ нимъ о 
сохнцз, © лун%, о внзшнихъ и внутреннихъ сторонахъ и свой- 
ствахъ человз ческой природы. 

Ученый отвЗчалъ на вс ея вопросы хорошо и умно. 

„Что это долженъ быть за человЗкъ“, подумала королевна: 
„если даже тзнь его такъ умна! Для моего народа и государ- 
ства будеть сущимъ благод$ящемъ, если я выберу его себ 
въ супруги. Да я такъ и сдзлаю!“ 

И скоро они пор%шили между собою этотъ вопросъ. Никто, 
однако, не долженъ былъ знать ничего, пока королевна не 
вернется домой въ свое государство. 

— Никто, никто, даже моя собственная тЗнь!— настаивала 
тВнь, имзвшая на то свои причины. 

Наконецъ, они прибыли въ страну, которою управляла ко- 
ролевна, когда бывала дома. 

— Послушай, дружище!— сказала тутъ тфнь ученому. — 
Теперь я достигъь высшаго счастья и могущеетва челов ческаго 
я хочу сдзлать кое-что и для тебя! Ты останешься при мнз, 
будешь жить въ моемъ дворц®, разъ®зжать со мною въ коро- 
левской каретВ и получать сто тысячь риксдалеровъ въ годъ. 
Но за то ты долженъ позволить назвать тебя тЁнью всфыъ и 
каждому. Ты не долженъ и заикаться, что быль когда-нибудь 
челов комъ! А разъ въ годъ, въ солнечный день, когда я буду 
возсФдать на балкон передъ всзмъ народомъ, долженъ будешь 
лежать у моихъ ногъ, какъ и подобаетъ т$ни. Надо тебз ска- 
зать, что я женюсь на королевн®; свадьба— сегодня вечеромъ. 

— Н$ть, это ужъ изъ рукъ вонъ!— вскричалъь ученый. — 
Не хочу я этого и не сд®лаю! Это значило бы обманывать всю 
страну и королевну! Я скажу все! Скажу, что я челов®къ, а 
ты только переод%тая тЗнь—все, все! 

— Никто не повфритъ тебЪ! —сказала тзнь.—Ну, будь же 
благоразуменъ, не то я кликну стражу! 

— Я пойду прямо къ королевн®! —сказалъ ученый. 

— Ну, я-то попаду къ ней прежде тебя! — сказала тЗнь. — 

А ты отправишься подъ арестъ. 

Такъ и вышло, —стража повиновалась тому, за кого, какъ 

5 знали, выходила замужъ королевна. 
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— Ты дрожишь! — сказала королевна, когда тзнь вошла кЪ 
ней. —Что-нибудь случилось? Не захворай, смотри! ВФдь, се- 
годня вечеромъ наша свадьба! 

— Ахъ, я пережиль сейчась ужаснзйшую минуту! —ска- 
зала тзнь. — Подумай... Да много-ли, въ сущности, нужно моз- 
гаиъ какой-нибудь несчастной т%ни!.. Подумай, моя тёнь сошла 
съ ума, вообразила себя челов комъ, & меня называетъ —подумай 
только —своею тзнью! 

— Какой ужасъ|— сказала королевна. —Над®юсь, ее за- 
перли? 

— Да! И я боюсь, что она никогда не придетъ въ себя! 

— Б$дная тзнь! — вздохнула королевна.— Она очень не- 
счастна! Было бы сущимъ благодВящемъ избавить ее оть той 
частицы жизни, которая еще есть въ ней. А какъ подумать 
хорошенько, то, по моему, даже необходимо покончить съ нею 
поскорЗе и безъ шума! 

— Все-таки это жестоко! —сказала тёнь.—Она была мн® 
взрнымъ слугой!—и т$нь притворно вздохнула. 

— У тебя благородная душа!— сказала королевна. 

Вечеромъ весь городъ былъ иллюминованъ, гремЗли пушеч- 
ные выстрзлы, солдаты отдавали честь ружьями. Вотъ была 
свадьба! И королевна съ тфнью вышли на балконъ показаться 
народу, который еще разъ прокричаль имъ „ура!“ 

Ученый не слыхаль этого ликованья —съ нимъ уже покон- 
чили. 


СТАРЫЙ ДОМЪ, 


Въ одной улиц стоялъ старинный-старинный домъ, выстроен- 
ный еще около трехсотъ л$тъ тому назадъ, —годъ былъ выр3- 
занъ на одномъ изъ оконныхъ карнизовъ, по которымъ вилась 
затзйливая р%зьба: тюльпаны и поб%ги хмфля; туть же было 
выр%зано старинными буквами, и съ соблюдешемъ старинной 
ореографи ц%лое стихотвореше. На другихъ карнизахъ кра- 
совались уморительныя рожи, корчивиия гримасы. Верхюй 
этажь дома образовывалъ надъ нижнимъ большой выступъ; подъ 
самою крышей шла водосточная труба, оканчивавшаяся хдрако- 
новою головой. Дождевая вода должна была вытекать у дракона 
изъ пасти, но текла изъ живота, —труба была дырявая. 

Ве остальные дома въ улиц® были таые новеньше, чис- 
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теньюе, съ большими окнами и прямыми ровными ст%нами; по 
всему видно было, что они не желали имфть со старымъ до- 
момъ ничего общаго и даже думали: „Долго-ли онъ будетъ 
торчать тутъ на позоръ всей улиц®?’ Изъ-за этого выступа 
намъ не видно, что дфлается на улиц по ту сторону его! 
А л%етница-то, лЗстница-то! Широкая, будто во двор, и 
высокая, словно ведетъь на колокольню! Жел$зныя перила на- 
поминаютъ входъ въ могильный склепъ, & на дверяхъ блестятъ 
больния м3®дныя бляхи! Просто неприлично!“ | 

Противъ стараго дома, на другой сторон улицы, стояли 
таве же новеньме, чистеньые домики и думали то же, что ихъ 
собратья; но въ одномъ изъ нихь сидфль у окна маленьый 
краснощеюнй мальчикъ, съ ясными аяющими глазками; ему ста- 
рый домъ и при солнечномъ, и при лунномъ свФтВ нравился 
куда больше всфхъ остальныхьъ домовъ. Глядя на ст%ну ста- 
раго дома съ истрескавшеюся и м$стами пообвалившеюся шту- 
катуркою, онъ рисоваль себ самыя причудливыя картины прош- 
1аго, воображалъь всю улицу застроенною такими же домами 
съ широкими лёстницами, выступами и остроконечными кры- 
шами, видфлъ передъ собою солдатъ съ аллебардами и водо- 
сточныя трубы въ вид® драконовъ и змевъ... Да, можно таки 
было заглядВться на старый домъ! Жиль въ немъ одинъ ста- 
ричокъ, носивийй коротая панталоны до колЗнъ, кафтанъ съ 
большими металлическими пуговицами и парикъ, про который 
сразу можно было сказать: вотъ это настоящий парикъ! По утрамъ 
къ старику приходиль старый слуга, который прибиралъ все 
въ дом и исполнялъ поручешя старичка-хозяина; остальное 
время дня старикъ оставался въ дом одинъ-одинешенекъ. Иногда 
онъ подходиль къ окну взглянуть на улицу и на сосздше дома; 
мальчикъ, сидВви у окна, кивалъ старику головой и полу- 
чать въ отвзть такой же дружесый кивокъ. Такъ они позна- 
комились и подружились, хоть и ни разу не говорили другъ 
въ другомъ, —это ничуть имъ не помфшало! 

Разъ мальчикъь услышаль, какъ родители его говорили: 

—щ Старику живется вообще недурно, но онъ такъ одинокъ, 
бФдный! 

Въ сл8дующее же воскресенье мальчикъ завернуль что-то 
въ бумажку, вышель за ворота и остановилъь проходившаго мимо 
слугу старика. 

— Послушай! Снеси-ва это отъ меня старому господину! 
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У меня два оловянныхъ соддатика, такъ вотъ ему одинъ! Ста- 
рый господинъ, вЗдь, такъ одинокъ, бздный! 

Слуга, видимо, обрадовался, кивнулъ головой и отнесъ 
солдатика въ старый домъ. Потомъ тоть же слуга явился къ 
мальчику спросить, не пожелаетъ-ли онъ самъ навзетить ста- 
раго господина. Родители позволили, и мальчикъ отправился 
въ гости. 

М3дныя бляхи на перилахъ лФстницы блест®ли ярче обык- 
новеннаго, точно ихъ вычистили въ ожидан!и гостя, а р%®зные 
трубачи—на дверяхъ были, вЗдь, вырззаны трубачи, выгляды- 
вавипе изъ тюльпановъ, — казалось, трубили изо везхъ силь, и 
щеки ихъ раздувались сильнфе, чЪмъ всегда. Они трубили: 
„ Гра-та-та-та! Мальчикъ идетъ! Тра-та-та-та!“ — Двери отвори- 
лись, и мальчикъ вошелъ въ корридоръ. Всф стёны были ув$- 
шаны старыми портретами рыцарей въ латахъ и дамъ въ шез- 
ковыхъ платьяхъ; рыцарсме досп®хи бряцали, а платья шур- 
шали... Потомъ мальчикъ прошелъ лестницу, которая сначала 
шла высоко вверхъ, & потомъ опять внизъ, и очутился на до- 
вольно таки ветхой террасв съ большими дырами и широкими 
щелями въ полу, изъ которыхъ выглядывала зеленая трава и 
листья. Вся терраса, весь дворъ и даже вся стЗна дома были 
увиты зеленью, такъ что терраса смотрЗла настоящимъ садомъ, 
а на самомъ-то дзлВ это была только терраса! Туть стояли 
старинные цвзточные горшки въ вид% головъ съ ослиными ушами; 
цвзты росли въ нихъ какъ хотзли. Въ одномъ горшЕ$ такъ и 
л$зла черезъ край гвоздика: зеленые побЗги ея разбЗгались во 
вс стороны, и гвоздика какъ будто говорила: „ВЗтерокъ лас- 
каеть меня, солнышко цфлуеть и обфщаетъ подарить мн въ 
воскресенье еще цвзточекъ!“ 

Съ террасы мальчика провели въ комнату, обитую свиною 
кожей съ золотымъ тисненемъ. 


Да, позолота-то сотрется, 
Свиная-жъ кожа остается! 


говорили стзны. 

Въ той же комнатВ стояли разукрашенныя р%зьбою кресла 
съ высокими спинками. 

— Садись! Садись! —приглашали они, & потомъ жалобно 
скрипзли. —Охъ, какой ломъ въ костяхъ! И мы схватили ревма- 
тизмъ, какъ старый шкафъ. Ревматизмъ въ спин! Охъ! 
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Затёмъ мальчикъ вошель въ комнату съ большимъ высту- 
помъ на улицу. Туть сидЪль самъ старичокъ-хозяинъ. | 

— Спасибо за оловяннаго солдатика, дружокъ!—сказалъ 
онъ мальчику. —И спасибо, что самъ зашелъь во мн! 

„Гакъ, такъ“ или, скор%е, „кхакъ, кхакъ!“ —завряхтВла и 
заскрипвла комнатная мебель. Стулья, столы и кресла просто 
хёзли другь на друга, чтобы взглянуть на мальчика, но ихъ 
было такъ много, что они только мфшали одинъ другому. 

На стЗн$ висфлъ портретъ прелестной молодой дамы съ жи- 
вымъ веселымъ лицомъ, но причесаной и одфтой по старинной 
мод: волосы ея были напудрены, & платье стояло коломъ. Она 
не сказала ни „такъ“, ни „кхакъ“, но ласково смотр®ла на 
мальчика, и онъ сейчасъ же спросилъ старика: 

— ГдЗ ты ее досталъ? 

— Въ лавЕВ старьевщика!— отв чалъь тотъ.—Тамъ много 
такихъ портретовъ, но никому до нихь нзть и дфла: никто не 
знаетъ, съ кого они писаны, —вс$ эти лица давнымъ-давно умерли 
и похоронены. Вотъ и этой дамы н$тъ на свЪзтВ лЪтъь пять- 
десять, но я знавалъ ее въ старину. 

Подъ картиной висЪлъ за стекломъ букетикъ сушеныхъ цвф- 
товъ; имъ, в рно, тоже было лзтъ подъ пятьдесятъ, — тавя они 
были старые! Маятникъ большихъ старинныхъ часовъ качался 
взадъ и впередъ, стр%лка, двигалась и все въ комнатВ ста- 
рёло съ каждою минутой, само того не замЗчая. 

— У насъ дома говорятъ, что ты ужасно одинокъ! — ска- 
загь мальчикъ. 

— О! меня постоянно навЗщаютъ воспоминаютя прошлаго... 
Они приводять съ собой столько знакомыхъ лицъ и обра- 
зовъ!.. А теперь вотъ и ты навзстилъ меня! Н№тъ, мн® хорошо! 

И старичовъ сняль съ полки книгу съ картинками. Тутъ 
были цзлыя процессии, диковинныя кареты, которыхъ теперь 
ужъ не увидишь, солдаты, похоже на трефовыхъ валетовъ, город- 
сме ремесленники съ развзвающимися знаменами. У портныхъ 
на знаменахъ красовались ножницы, поддерживаемыя двумя 
львами, у сапожниковъ же не сапоги, & орель о двухъ головахъ; 
саножники, вфдь, дВлаютъ все парныя вещи. Да, вотъ такъ кар- 
тинки были! 

Старичокъ-хозяинъ пошелъ въ другую комнату за вареньемъ, 
яблоками и ор$хами. Н%тъ, въ старомъ дом, право, было пре- 
честь какъ хорошо! 
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‚ — А мн$8 просто не въ мочь оставаться здЗеь!— сказалъ 
оловянный солдатикъ, стоявиий на сундук. —Тутъ такъ пусто и 
печально. НФть, кто привыкъ къ семейной жизни, тому зд%сь 
не житье. Силь моихъ больше н%®тьъ! День тянется здфсь безъ 
конца, а вечеръ и того дольше! Тутъ не услышишь ни прятныхъ 
бес®дъ по душВ, каыя вели, бывало, между собою твои папаша 
съ мамашей, ни веселой возни ребятишекъ, какъ у васъ! Старый 
хозяинъ такъ одинокъ! Ты думаешь, его кто-нибудь цфлуетъ? 
Глядитъ на него кто-нибудь ласково? Бываетъ у него елка? По- 
лучаеть онъ подарки? Ничего! Вотъ разв гробъ онъ получить!.. 
Н%тъ, право, я не выдержу такого житья! 

— Ну, ну, полно!—сказаль мальчикъ.— По моему, здЁсь 
чудесно; сюда, вЗдь, заглядываютъ воспоминан!я и приводятъ съ 
собою столько знакомыхъ лицъ! 

— Что-то не видалъ ихъ, да они мн и незнакомы! —отв$- 
чалъ оловянный солдатикъ.—Н$тъ, мн просто не подъ силу 
оставаться здЪеь! 

— А надо!—сказалъ мальчикъ. 

Въ эту минуту въ комнату вошель съ веселою улыбкой на 
лицф старичокъ, и чего-чего онъ только ни принесъ! И варенья, 
и яблокъ, и орзховъ! Мальчикъ пересталь и думать объ охо- 
вянномъ солдатикЗ. 

Веселый и довольный вернулся онъ домой. Дни шли за днями; 
въ старый домъ попрежнему посылались, & оттуда получались 
поклоны, и воть, мальчикъ опять отправился туда въ гости. 

Р%зные трубачи опять затрубили: „Тра-та-та! Мальчикъ при- 
шелъ! Тра-та-та!“ Рыцари и дамы на портретахъ бряцали дос- 
п$хами и шуршали шелковыми платьями, свиная кожа говорила, 
& старыя кресла скрипфли и кряхт®ли отъ ревматизма въ 
спин%: „Охъ!“ Словомъ, все было какъ и въ первый разъ, — въ 
старомъ дом часы и дни шли одинъ какъ другой, безъ всякой 
перемЗны. 

— Н%ть, я не выдержу! —сказалъ оловянный солдативъ. — 
Я ужь плакаль оловомъ! Тутъ слишкомъ печально! Пусть лучше 
пошлють меня на войну, отрубятъь тамъ руку или ногу! Все- 
таки хоть перем®на будетъ! Силь моихъ больше н%ть!.. Те- 
перь и я знаю, что это за воспоминаня, которыя приводятъ 
съ собою зизкомыхъ лицъ! Меня они тоже посЗтили, и по- 
вфрь, имъ не обрадуешься! По крайней м$Ър$ не надолго. Подъ 
конецъ я готовъ былъ спрыгнуть съ сундука!.. Я видёлъ тебя и 


337 


вефхъ твоихъ!.. Вы вс стояли передо мною, какъ живые!.. 
Эю было утромъ въ воскресенье... Ве вы, ребятишки, стояли 
ВЪ СТОЛОВОЙ, тавме серьезные, набожно сложивъ руки, и пфли 
утренюй псаломъ... Папа и мама стояли тутъ же. Вдругъ дверь 
отворилась, и вошла незванная двухгодовалая сестренка ваша 
Маня. А ей стоить только услыхать музыку или изне— все 
равно какое—сейчасъ начинаетъ плясать. Вотъ она и приня- 
15ь приплясывать, но никакъ не могла попасть въ тавтъ, — 
вы или такъ протяжно... Она поднимала то одну ножку, то дру- 
‘ую и вытятивала шейку, но д%ло не ладилось. Никто изъ васъ 
даже не улыбнулся, хоть и трудно было удержаться. Я таки и 
не удержался, засмВялся про себя, да и слет®лъ со стола! На лбу 
7 меня вскочила большая шишка — она и теперь еще не прошла — 
и подломъ мн% было!.. Много и еще чего вспоминается мн%... 
Все, что я видВль, слышаль и пережилъ въ вашей семьВ такъ 
я всплываеть у меня передъ глазами! Вотъ каковы они, эти 
воспоминан1я, и воть что они приводятъь съ собой!.. Скажи, 
вы и теперь еще поете по утрамъ? Разскажи мнф что-нибудь 
про малютку Маню! А товарищь мой, оловянный солдатикъ, 
какъ поживаетъ? Воть счастливецъ!.. Н3тъ, н%тъ, я просто 
не выдержу!.. 

— Ты подаренъ! —сказалъ мальчикъ. —И долженъ оставаться 
туть! Развз ты не понимаешь этого? 

Старичокъ-хозяинъ явился съ ящикомъ, въ которомъ было 
много разныхъь диковинокъ: каюя-то шкатулочки, флакончики 
и колоды старинныхъ картъ; такихъ большихъ, росписанныхъ 
золотомъ, теперь ужъь не увидишь! Старичокъ отперъ для гостя 
в больше ящики стариннаго бюро и даже клавикорды, на кЕрышк® 
хоторыхъ былъ нарисованъ ландшафтъ. Иструментъ издаваль 
подъ рукой хозяина тижме дребезжание звуки, & самъ стари- 
чокъ напзвалъь при этомъ какую-то заунывную пзсенку. 

— Эту озеню пфвала когда-то она!-—сказаль онъ, кивая 
нА портретъ, купленный у старьевщика, и глаза его заблестВли. 

— Я хочу на войну! Хочу на войну! — завопилъ вдругъ 
оловянный солдатикъ и бросился съ сундука. 

Вуда же онъ дфвался? Искалъ его и самъ старичокъ-хозяинъ, 
искалъ и мальчикъ —нфтЪ нигдВ, да и только. 

— Ну, я найду его посл$!—сказалъ старичокъ, но такъ 
и не нашелъ. Поль весь былъ въ щеляхъ, солдатикъ упалъ въ 
одну изъ нихъ и лежаль тамъ, какъ въ открытой могилЗ. 

СОБР. СОЧ. АНДЕРСЕНА. 22 
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Вечеромъ мальчикъ вернулся домой. Время шло; наступила 
зима; окна замерзли, и мальчиху приходилось дышать на нихъ, 
чтобы оттаяло хоть маленькое отверсте, въ которое бы можно 
было взглянуть на улицу. Снфгъ запорошилъ вс$ завитушки 
и надпись на карнизахъ стараго дома и завалилъ язетницу, — 
домъ стоялъ словно нежилой. Да такъ оно и было: старичокъ, 
хозяинъ его, умеръ. 

Вечеромъ къ старому дому подъЗхала колесница, на нее 
поставили гробъ и повезли старичка за-городъ въ фамильный 
склепъ. Никто не шелъ за гробомъ, —всВ друзья старика дав- 
нымъ-давно умерли. Мальчикъ послаль велВдъ гробу воздуш- 
ный поцзлуй. 

Н%сколько дней спустя въ старомъ дом назначенъ былъ 
аукшонъ. Мальчивъ видЪлЪ изъ окошка, какъ уносили старин- 
ные портреты рыцарей и дамъ, цвЗточные горшки съ длинными 
ушами, старые стулья и шкафы. Одно пошло сюда, другое туда; 
портреть дамы, купленный въ лавкВ старьевщика, вернулся 
туда же, да такъ тамъ и остался: никто, вЪдь, не зналъ этой 
дамы, никому и ненуженъ былъ ея портретъ. 

Весною приступили къ сломкВ стараго дома—этоть жах- 
&й сарай давно уже мозолиль всЗмыъ глаза—и съ улицы можно 
было заглянуть Въ самыя комнаты съ обоями изъ свиной 
кожи, висзвшей клочьями; зелень на террас разрослась еще 
пышн%е и густо обвивала упавиия балки. Наконецъ, м$сто очи- 
стили совсзмъ. 

— Воть и отлично!— сказали сосфдше дома. 

Вместо стараго дома на улиц появился новый, съ боль- 
шими окнами и б$лыми, ровными стфнами. Передъ нимъ, то-есть 
собственно на томъ самомъ м%ст®, гдз стояль прежде старый 
домъ, разбили садикъ, и виноградныя лозы потянулись оттуда 
къ стзн$ сосЗдняго дома. Садикъ былъ обнесенъ жел3зною 
р®шеткой, и вела въ него желФзная же калитка. Все это вы- 
глядзло такъ нарядно, что прохоже останавливались и глядфли 
сквозь р%®шетку. Виноградныя лозы были усзяны десятками 
воробъевъ, которые чирикали на перебой, но не о старомъ дом}, — 
ени, вздь, не могли его помнить; съ тзхъ поръ прошло столько 
яЪть, что мальчикъ уси лъ сдВлаться мужчиною. Изъ него вышель 
дзльный человфкъ на радость своимъ родителямъ. Онъ только 
что женился и переЗхаль съ своею молодою женой какъ-разъ 
въ этотъ новый домъ съ садомъ. Оба они были въ саду; мужъ 


339 
‹мотрфлъ, какъ жена сажала въ клумбу какой-то приглянув- 
ся ей полевой цвфтокъ. Вдругъ молодая женщина вскрикнула: 

— АЙ! Что это? 

Она укололясь, —изъ мягкой рыхлой земли торчало что-то 
острое. Это быль— да, подумайте! —оловянный солдатикъ, тотъ 
‹амый, что пропалъ у старика, валялся въ мусор% и, наконецъ, 
много-много лЗтъ пролежалъ въ земл$. 

Молодая женщина обтерла солдатика сначала зеленымъ лист- 
комъ, & зат®ыъ своимъ тонкимъ носовымъ платкомъ. Какъ чу- 
десно пахло оть него духами! Оловянный солдатикъ словно оч- 
нулся отъ обморока. 

— Дай-ка мн посмотр®ть! — сказаль молодой человВкъ, 
засмЗялся и покачалъ головой.—Ну, это, конечно, не тотъ 
‹амый, но онъ напоминаетъ мн одну исторю изъ моего д$тства! 

И онъ разсказаль женз о старомъ дом, о хозяин его 
я объ оловянномъ солдатикВ, котораго послаль бЪдному оди- 
нокому старичку. Словомъ, онъ разсказаль все, какъ было въ 
ХВйствительности, и молодая женщина даже прослезилась, слу- 
шая его. 

— А, можетъ быть, это и тотъ самый оловянный солда- 
тикъ! —сказаля она.—Я спрячу его на память. Но ты непре- 
иЗнно покажи мнф могилу старика! 

— Яи самъ не знаю, гдз она!— отвФчалъь онъ. —Да и 
никто не знаетъ! Вс его друзья умерли раньше его, никому 
не было и дЁла до его могилы, я же въ т времена былъ еще 
<овсВмъ маленькимъ мальчуганомъ. 

— Какъ ужасно быть такимъ одинокимъ! —сказала она. 

— Ужаено быть одинокимъ! — сказалъ оловянный солда- 
ТИЕЪ.—Но какое счастье сознавать, что тебя не забыли! 

— Счастье! — повторилъ чей-то голосъ возлВ, но никто 
не разслышалъ его, кромЪ оловяннаго солдатика. 

Оказалось, что это говорилъ лоскутокъ свиной кожи, ко- 
торою когда-то были обиты комнаты стараго дома. Позолота съ 
него вея сошла, и онъ былъ похожъ скорзе на грязный комокъ 
земли, но у него былъ свой взглядъ, и онъ высказалъ его: 


Да, позолота-то сотрется, 
Свиная-жъ кожа остается! 


Оловянный солдатикъ, однако, съ этимъ не согласился. 


мирлимиИдиИдиИимиИ и. 
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‚ КАПЛЯ ВОДЫ, 


Вы, конечно, видали увеличительное стекло—круглое, вы- 
пуклое, черезъ которое вс вещи кажутся во сто разъ больше, 
ч$мъ онз на самомъ д%л8? Если черезъ него поглядЪть на 
каплю воды, взятой гдз-нибудь изъ пруда, то увидишь цлыя 
тысячи диковинныхъ звфрьковъ, которыхъ вообще никогла не 
видно ВЪ ВОД, хотя они тамъ и есть. Смотришь на канлю такой 
воды, & передъ тобой ни дать-—ни взять цФлая тарелка жи- 
выхъ креветокъ, которыя прыгаютъ, копошатся, хлопочуть, от- 
кусываютъ другъ у друга то переднюю ножку, то задиюю, то 
тутъ уголокъ, то тамъ кончикъ, и радуются и веселятся по- 
своему! 

Жилъ-былъ одинъ старикъ, котораго вс звали „Копуномъ- 
Хлопотуномъ“ , —такое ужъ у него было имя. Онъ вЁчно копался 
и хлопоталъ над всякою вещью, желая извлечь изъ нея все, что 
только вообще можно, а нельзя было достигнуть этого про- 
стымъ путемъ—прибфгалъ въ колдоветву. 

Вотъ сидитъ онъ разъ, да смотритъ черезъь увеличительное 
стекло на каплю воды, взятой прямо изъ лужи. Батюшки мои, 
какъ эти звЗрьки копошились и хлопотали тутъ! Ихъ были ты- 
сячи, и всз они прыгали, скакали, кусались, щипалиеь и по- 
жирали другъ друга. 

— Но, вздь, это отвратительно! —вскричалъ старый Вопунъ- 
Хлопотунъ.—Нельзя-ли ихъ какъ-нибудь умиротворить, взести 
У нихъ порядокъ, чтобы всяюй зналъ свое м%ето и свои права? 

Думалъ, думаль старикъ, & все ничего придумать не могъ. 
Пришлось прибФтнуть къ колдовству. 

— Надо ихъ окрасить, чтобы они больше бросались въ 
глаза! —сказалъь онъ и чуть капнулъ на нихъ какою-то жид- 
костью, вродз краснаго вина; но это было не вино, & в®дьмина 
кровь, самаго перваго сорта. Вс диковинные звЗрьки вдругъ 
приняли красноватый отт%нокъ, и каплю воды можно было те- 
перь принять за цзлый тородъ, киш®вийЙ голыми инйцами- 
дикарями. 

— Что у тебя тутъ?—спросилъ старика другой колдунъ 
безъ имени, —этимъ-то онъ какъ-разъ и отдичался. 

— А вотъ, угадай! — отозвался Копунъ-Хлопотунъ. — Уга- 
даешь—я подарю тебз эту штуку. Но угадать не такъ-то легко, 
если не знаешь, въ чемь дзло! 
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Колдунъ безъ имени поглядлъ въ увеличительное стекло. 
Право, передъ нимъ былъ цфлый городъ, кишФ®виий зюдьми, но 
вс8 они б8гали нагишомъ! Ужасъ, что такое! А еще ужаснЪе 
было то, что ‘они немилосердно толкались, щипались, кусались 
и рвали хругъ друга въ клочья! Кто былъ внизу — непремнно 
выбивался наверхъ, кто былъ наверху— попадалъ внизъ. 

— Гляди, гляди! Вонъ у того нога длиннфе моей! Долой 
ее! А вотъ у этого крошечная шишка за ухомъ, крошечная, 
невинная шишка, но ему отъ нея больно, такъ пусть будетъ 
«ще больнзе! 

И они кусали бЪднягу, рвали на части и пожирали за то, 
что у него была крошечная шишка. Смотрятъ, кто-нибудь си- 
дить себЪ смирно, какъ красная дфвица, никого не трогаетъ, 
лишь бы и его не трогали, такъ н%тъ, давай его тормошить, 
таскать, теребить, пока отъ него не останется и слЗда! 

— Ужасно забавно! — сказалъ колдунъ безъ имени. 

— Ну, а что это такое, по твоему? Можешь угадать? — 
спросилъ Копунъ-Хлопотунъ. 

— Туть и угадывать нечего! Сразу видно! — отв чалъ тотъ. — 
Это —Вопенгагенъ или другой какой-нибудь большой городъ; 
они вс, вЗдь, похожи одинъ на другой!.. Одинъ изъ большихъ 
городовъ! 

— Бапля воды изъ лужи! —промолвилъ Копунъ-Хлопотунъ. 


я 


ОЧАСТЛИВАЯ СЕМЬЯ, 


Самый большой листъ у насъ, конечно, листъ лопуха: на- 
дфнешь его на животикъ-—точно передникъ, & положишь въ 
дождикъ на головку—зонтикъ! Такой большущий этотъ лопухъ! 
И онъ никогда не растеть въ одиночку, а всегда ужъ гдф 
одинъ, тамъ и много, —такая роскошь! И вся эта роскошь — 
кушанье для улитокъ! А самихъ улитокъ, бфлыхъ, большихъ, 
кушали въ старину важные господа; изъ улитокъ приготовля- 
лось фрикассе, и господа, кушая его, приговаривали: „Ахъ, 
какъ вкусно!“ Они и вправду воображали себЪ, что это 
ужасно вкусно. Такъ вотЪ, эти большя, блыя улитки Фли ло- 
пухъ, потому и стали сФять лопухъ. 

Была одна старая барская усадьба, гдз ужъ давно не Зли 
улятокъ, и он всф повымерли. А лопухъ не вымеръ; онъ себ 
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все росъ да росъ, —его ничВыъ нельзя было заглушить; вс 
аллеи, всз грядки заросли лопухомъ, такъ что и садъ сталь 
не садъ, & лопушиный л8еъ; никто бы и не догадался, что тутъ. 
быль прежде садъ, если бы кое-гд не торчали еще то яблонька, 
_то сливовое деревцо. Вотъ въ этомъ-то лопушиномъ хёсу и 
жила послВдняя пара старыхъ-престарыхъ улитокъ. 

Онз и сами не знали, сколько имъ лётъ, но отлично пом- 
нили, что прежде ихъ было много, что онз очень старинной ино- 
странной породы, и что весь этотъ л%съ былъ насаженъ соб- 
ственно для нихъ и ихъ родичей. Старыя улитки ни разу не 
выходили изъ своего л%са, но знали, что 19»-то есть что-то, на- 
зывающееся „барскою усадьбой“; тамъ улитокъ варятъ до тзхъ 
поръ, пока онз не почерн$ють, & потомъ кладутъь на серебря- 
ное блюдо. Что было дальше, он не знали. Не знали он тоже 
и даже представить себЪ не могли, что такое значитъ свариться 
и лежать на серебряномъ блюд; знали только, что это было 
чудесно и главное аристократично! И ни майсвй жукъ, ни жаба, 
ни дождевой червякъ — никто изъ т%хъЪ, кого он спрашя- 
вали, ничего не могъ сказать объ этомъ: никому еще не при- 
ходилось быть сваренымъ и лежать на серебряномъ блюд! 

Что же касается самихъ себя, то улитки отлично знали, 
что он первыя въ свфтз, что весь лфесъ растетъ только для 
нихъ, & усадьба существуеть лишь для того, чтобы он могли 
свариться и лежать на серебряномъ блюд%. 

Жили улитки тихо, мирно и очень счастливо. ДФтей у 
нихъ не было, и они взяли на воспиташе улитку изъ прос- 
тыхъ. Премышъ ихъ ни за что не хот$лъ рости, —онъ былъ, в$дь, 
обыкновенной, простой породы—но старикамъ, особенно узитк$- 
мамаш», все казалось, что онъ замзтно увеличивается, и она 
просила улитву-папашу, если онъ не видитъ этого такъ, ощупать 
раковину малютки! Папаша щупалъ и соглашался съ мамашей. 

Разъ шелъ сильный дождь. 

— Ишь, какъ барабанитъ по лопуху!— сказалъ улитка-па- 
паша. 

— Тавъ и льетъ!— сказала улитка-мамаша. —Вонъ какъ 
потекло внизъ по стебелькамъ! Увидишь, какъ здфсь будетъ 
сыро! Вакъ я рада, что у насъ и у сынка нашего тавще проч- 
ные домики! НЗть, что ни говори, &, вФдь, намъ дано больше, 
ч%мъ кому другому въ свфтЪ! Сейчасъ видно, что мы первыя 
въ м!рЪ! У насъ съ самаго рождешя есть уже свои дома, для 
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насъ насаженъ цфлый лопушиный л$еъ! А хотзлось бы знать, 
какъ далеко онъ тянется и что тамъ за нимъ? 

— Ничего! —сказалъь улитка-папаша. —Ужъ лучше, чёмъ 
у насъ тутъ, и быть нигдВ не можеть; я, по крайней мзрз, 
лучшаго не ищу. 

— А мн, —сказала улитка-мамаша: — хотВлось бы попасть 
въ усадьбу, свариться и лежать на серебряномъ блюд%. Этого 
удостаивались всз наши предки, и ужъ повзрь, въ этомъ есть 
что-нибудь особенное! 

— Усадьба, пожалуй, давно разрушилась, —сказалъ улитка- 
папаша: —или вся заросла лопухомъ, такъ что людямъ и не 
выбраться оттуда. Да и кь чему тавкъ сизшить? А ты вотъ 
вфчно сп8шишь, и сынокъ нашъ туда же за тобой. ВЗдь, онъ 
ужь трет! день все ползетъ вверхъ по стебельку; просто го- 
лова кружится, какъ поглядишь! 

— Ну, не ворчи на него!— сказала улитка-мамаша. —Онъ 
ползетъ осторожно. Онъ нав$рно ут8шитъ насъ на старости тётЪ, 
а, вёдь, намъ, старикамъ, больше и жить не для чего. Только 
подумалъ-ли ты, откуда намъ взять ему жену? Что, по твоему, 
тамъ, дальше, въ лопух, не найдется кого-нибудь изъ нашего 
рода? 

— Черныя улитки безъ домовъ есть, конечно, — сказалъ 
улитка-папаша: — но, вФдь, это же простонароде! Да и много 
он о себз думаютъ! Можно, впрочемъ, поручить это дзло му- 
равьямъ; они взчно шныряють взадъ да впередъ, точно за дз- 
ломъ, и ужъ взрно знаютъ, гдз надо искать жену для нашего 
сынка. 

— Знаемъ, знаемъ одну красавицу изъ красавицъ! —скз- 
зали муравьи.— Только наврядъ-ли она подойдетъ вамъ, —он&, 
вЗдь, королева! 

— Это не б3да! — сказали старики. —А есть-ли у нея домъ? 

— Даже дворецъ!— сказали муравьи. — Чудеснзйпий мура- 
вейникъ съ семьюстами ходовъ! 

— Благодаримъ покорно!— сказала улитка-мамаша. —Сыну 
нашему не съ чего лЗзть въ муравейникъ! Если у васъ изть 
на примтз никого получше, то мы поручимъ дФло комарамъ; 
они летаютъ и въ дождь и въ солнышко и знаютъ лопушиный 
1Ъеъ вдоль и поперекъ. 

— У насъ есть невзста для вашего сына! — сказали ко- 
мары. — Шагахъ во ста отсюда, на кустик крыжовника сидитъ, 
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въ своемъ домикв, одна маленькая улитка. Она живетъ одна- 
одинешенька и какъ-разъ въ такомъ возрастВ, что можеть выйти 
замужъ. Всего во ста шатахъ отсюда! 

— Такъ пусть она явится къ нему!—сказали старики. —У 
него цзлый лопушиный лфеъ, а у нея всего на всего одинъ 
кустикъ! 

За улиткой-невзетой послали. Она отправилась въ путь и 
благополучно добралась до лопуховъ на восьмой день путеше- 
стыя. Воть что значить чистота породы! 

Отпраздновали свадьбу. Шесть червяковъ-свЗтляковъ св%- 


тили изо всЪхъ силь; вообще же свадьба была очень тихая: 


старики не любили шума. Зато улитка-мамаша сказала’ чудес- 
нфйшую р%чь. Папаша не могъ, онъ быль такъ растроганъ! 
И вотъ, старики отдали молодымъ во влад ше весь лопуши- 
ный л$фсъ, сказавъ при этомъ, какъь они и всю жизнь свою 
говорили, что лучше этого лЗса нЪтъ ничего на свфтВ и что, 
если молодые будутъ честно и благородно жить и плодиться, 
то когда-нибудь имъ, или ихъ дфтямъ, доведется попасть въ 
усадьбу: тамъ ихъ сварять до-черна и положатъ на сере- 
бряное блюдо! 

Затфмъ, старики вползли въ свои домики и больше ужъ 
не показывались, —они заснули. 

А молодыя улитки стали царствовать въ лфсу и оставили 
послВ себя большое потомство. Попасть же въ усадьбу и ле- 


жать на серебряномъ блюдЪ имъ такъ и не удалось! Поэтому 


онз р$шили, что усадьба совсзмъ разрушилась, а всВ люди н& 
свфтз повымерли. Никто имъ не противорЗчилъ, —значитъ, такъ 
оно и было. И воть, дождь барабанилъ по лопуху, чтобы по- 
забавить улитокъ, а солнце с1яло, чтобы зезензлъ ихъ лопухъ, 
и он$ были счастливы, счастливы! И вся ихъ семья была счаст- 
лива, — тавъ-то! 


МАТЬ, 


Мать сидфла у колыбели своего ребенка; какъ она горе- 
вала, какъ боялась, что онъ умретъ! Личико его совсёмъ по- 
блЪднЪло, глазки были закрыты, дышалъь онъ такъ слабо, а по 
временамъ тяжело-тяжело переводилъ духъ, точно вздыхалъ... 

И сердце матери сжималось еще больн%е при взглядВ на 
маленькое созданьице. 
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Вдругъ въ дверь постучали, и вошелъ б%дный старикъ, за- 
кутанный во что-то врод$ лошадиной попоны, — попона, вздь, 
трветь, & ему того и надо было: стояла холодная зима, на 
дворВ все было покрыто снЗгомъ и льдомъ, а взтеръ такъ и 
р8залъ лицо. 

Видя, что старикъ дрожитъ отъ холода, а дитя задремало 
на минуту, мать отошла отъ колыбели, чтобы налить для гостя 
вЪ кружку пива и поставить его погр®ться въ печку. Старикъ 
же въ это время подсфль къ колыбели и сталъ покачивать ре- 
бенка. Мать опустилась на стулъ рядомъ, взглянула на боль- 
ного ребенка, прислушалась къ его тяжелому дыханю и взяла 
его за ручку. 

— Вздь, я не лишусь его, не правда-ли? — сказала она. — 
Господь не отниметъ его у меня! 

Старикъ—это была сама Смерть —какъ-то странно кивнулъ 
головою; кивокъ этотъ могъ означать и „да“, и „нзтъ“. Мать 
опустила голову, и слезы потекли по ея щекамъ... Скоро го- 
лова ея отяжелла,—бЪдная не смыкала глазъ воть уже три 
дня и три ночи... Она забылась сномъ, но всего лишь на 
иинуту; тутъ она опять встрепенулась и вадрожала отъ хо- 
ода. 

— Что это!? — воскликнула она, озираясь вокругъ: ста- 
рикъ исчезъ, & съ нимъ и дитя; старикъ унесъ его. 

‚ Въ углу глухо шипифли старые часы; тяжелая свинцовая 
гиря дошла до полу... Бумъ! и часы остановились. 

Б$дная мать выб%жала изъ дома, громко призывая своего 
ребенка. 

На снзгу сидЗла женщина въ длинномъ черномъ одЗяни 
и сказала матери: 

— Смерть посЗтила твой домъ, и я видЪла, какъ она скры- 
лась съ твоимъ малюткой. Она носится быстрфе взтра и ни- 
когда не возвращаетъ, что разъ взяла! 

— Скажи мн только, какою дорогой она пошла! — ска- 
зала мать. — Только укажи мнВ путь, и я найду ее! 

— Я знаю, куда она пошла, но не скажу, пока ты не 
споеть мнз всфхъ ифсенокъ, которыя пЗвала своему малютЕ$ !— 
сказала женщина въ черномъ. —Я очень люблю ихъ. Я уже 
слышала ихъ не разъ, —я, вЗдь, Ночь — и вид$ла, какъ ты 
плакала, напВвая ихъ!.. 

— Я спою тебЪ ихъ вс, вс! —отвВчала мать. — Но не 
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задерживай меня теперь, мн надо догнать Смерть, найти моего 
ребенка! 

Ночь молчала, и мать, ломая руки и заливаясь слезами, 
зап8ла. Много было сп®то пзсенъ—еще больше пролито слезъ. 
И воть, Ночь промозвила: 

— (Ступай направо, прямо въ темный сосновый боръ; туда 
направилась Смерть съ твоимъ ребенкомъ. 

Дойдя до перекрестка въ глубин® бора, мать остановилась. 
Куда идти теперь? У самаго перекрестка стоялъ голый терно- 
вый кустъ, безъ листьевъ, безъ цвзтовъ; была, вздь, холод- 
ная зима, и онъ почти весь обледензлъ. 

— Не проходила-ли туть Смерть съ моимъ ребенкомъ? 

— Проходила!—сказалъ терновый кустъ.—Но я не скажу, 
куда она пошла, пока ты не отогрфешь меня на своей груди, 
у своего сердца. Я мерзну, и скоро весь обледензю. 

И она кр%пко прижала его къ своей груди. Острые шипы 
глубоко вонзились ей въ тзло, и на груди ея выступили круп- 
ныя капли крови... Зато терновый кустъ зазелен®ль и весь 
покрылся цвфтами, несмотря на холодъ зимней ночи, — такъ 
тепло у сердца скорбящей матери! И терновый кустъ ука- 
залъ ей дорогу. ` 

Она привела мать къ большому озеру; нигдЗ не было видно 
ни корабля, ни лодки. Озеро было слегка затянуто льдомъ; 
ледъ этотъ не сдержалъ бы ея и въ то же время не позволялъ 
ей пуститься черезъ озеро въ бродъ; да и глубоко было! А ей 
все-таки надо было переправиться черезъ него, если она хо- 
тЪзла найти своего ребенка. И вотъ, мать приникла къ озеру, 
чтобы выпить его все до. дна; это невозможно для челов$ка, 
но несчастная мать взрила въ чудо. 

— Н%тъ, изъ этого толку не будетъ!— сказало озеро. — 
Давай-ка лучше сговоримся! Я собираю жемчужины, & такихъ 
ясныхъ и чистыхъ, какъ твои глаза, я еще и не видывало. Если 
ты согласна выплакать ихъ въ меня, я неренесу тебя на тотъ 
берегъ, къ большой теплиц, гдз Смерть роститъ свои цвзты 
и деревья: каждое растене— челов ческая жизнь! 

— О, чего я ни отдамъ, чтобы только найти моего ре- 
бенка! —сказала плачущая мать, залилась слезами еще сильн%е, 
и вотъ, глаза ея упали на дно озера и превратились въ дв$ дра- 
гоц%нныя жемчужины. Озеро же подхватило мать, и она однимъ 
взмахомъ, какъ на качеляхъ, перенеслась на другой берегъ, 
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тд$ стояль огромный диковинный домъ. И не разобрать было— 
гора-ли это, обросшая кустарникомъ и вся изрытая пещерами, 
или здаше; бфдная мать, впрочемъ, и вовсе не видфла его, — 
она, вздь, выплакала свои глаза. 

— Гл» же мн найти Смерть, похитившую моего ребенка? — 
проговорила она. 

— Она еще не возвращалась! —отвзчала старая садовница, 
присматривавшая за теплицей Смерти. —Но какъ ты нашла сюда 
дорогу, Ето помогъь теб? 

— Господь Богъ!-— отв чала мать.—Онъ сжалился надо 
иною, сжалься же и ты! Скажи, гдЗ мн% искать моего ребенка? 

— Да я, вЗдь, не знаю его! —сказала женщина. —А ты— 
слВиая! Сегодня въ ночь завяло много цвзтовъ и деревьевъ, и 
Смерть скоро придеть пересаживать ихъ. Ты, в®дь, знаешь, 
что у каждаго человзка есть свое дерево жизни или свой цвз- 
токъ, смотря по тому, каковъ онъ самъ. Съ виду они совсмъ 
обыкновенныя растешя, но въ каждомъ бьется сердце. Д%тское 
сердечко тоже бьется; обойди же вс растен1я —можетъ быть, 
ты и узнаешь сердце своего ребенка. А теперь, что-жъ ты мнЪ 
дашь, если я скажу тебф, какъ поступить дальше? 

— Мнз нечего дать теб%! — отв чала несчастная мать. —Но 
я готова пойти для тебя на край свзта! 

— Ну, тамъ мн нечего искать! — сказала женщина. —А 
ты, воть, отдай-ка мн свои длинные, черные волосы. Ты сама 
знаешь, какъ они хороши, & я люблю хороше волосы. Я дамъ 
теб® въ обм®нъ свои сФЗдые; это все же лучше, ч8мъ ничего! 

— Только-то? —сказала мать.—Да я съ радостью отдамъ 
тебВ свои волосы! 

И она отдала старухз свои прекрасные, черные волосы, 
получивъ въ обыфнъ сЗдые. 

Потомъ она вошла въ огромную теплицу Смерти, гдВ росли 
въ перемежку цвзты и дерелья: здВсь цвзли, подъ стеклянными 
колпаками, н%фжные пацинты, тамъ росли больше, пышные 
Шоны, туть—водяныя растен1я, одни свя и здоровыя, дру- 
пя полузачахия, обвитыя водяными змЗями, стиснутые клеш- 
нями черныхъ раковъ. Были здВсь и великолЗпныя пальмы, и 
дубы, и платаны; росли и петрушка, и душистый тминъ. У 
каждаго дерева, у каждаго цвЗтка было свое имя; каждый цв$- 
токъ, каждое деревцо было челов ческою жизнью, & сами-то 
аюди были разбросаны по всему свзту; кто жилъ въ Китаз, 
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кто въ Гренландии, кто гдз. Попадались тутъ и большя деревья, 
роешия въ маленькихъ горшкахъ; имъ было страшно тЗено, и 
горшви чуть-чуть не лопались; зато было много и малень- 
кихъ, жалкихъ цвфточковъ, росшихъ въ чернозем$ и обложен- 
ныхъ мхомъ; за ними, какъ видно, заботливо ухаживали, лелф- 
яли ихъ. Несчастная мать наклонялась ко всякому, даже самому 
маленькому, двЗточку, прислушиваясь въ бешю его сердечка, и 
между миллонами узнала сердце своего ребенка! 

— Воть онъ! —сказала она, протягивая руку къ малень- 
кому, голубому крокусу, который печально свЗсилъ головку. 

— Не трогай цвзтка!— сказала старуха. —Но стань 808% 
него и, когда Смерть придетъ, —я жду ее съ минуты на ми- 
нуту —не давай ей высадить его, пригрози вырвать кавщя-ни- 
будь друмя цвзты. Этого она испугается, —она, вздь, отв чаетъ 
за нихъ Богу; ни одйнъ цвфтокъ не долженъ быть вырванъ 
безъ Его воли. 

Вдругъ пахнуло леденящимъ холодомъ, и слпая мать до- 
гадалась, что явилась Смерть. 

— Шакъ ты нашла сюда дорогу? —спросила Смерть. —_Какъ 
ты могла опередить меня? 

— Я— мать! —отвзчала та. 

И Смерть протянула было свою длинную руку къ малень- 
кому, нзжному цвЗточку, но мать быстро защитила его руками, 
стараясь не помять при этомъ ни единаго лепестка. Тогда 
Смерть дохнула на ея руки; дыхане Смерти было холодн$е с3- 
вернаго вФтра, и руки матери безсильно опустились. 

— Не тебЗ тягаться со мною! —промолвила Смерть. 

— Но Богъ сильнзе тебя! — сказала мать. 

— Я, вздь, только иснолняю Его волю! —отв% чала Смерть. — 
Я —его садовникъ, беру Его цвЗты и деревья и пересаживаю 
ихъ въ велимй райсвый садъ, въ нев$домую страну, но какъ 
они тамъ растутъ, что дфлается въ томъ саду—я не см%ю ска- 
зать тебз! 

— Отдай мн} моего ребенка! — взмолилась мать, заливаясь 
слезами, а потомъ вдругь захватила руками два великолх8пныхъ 
цвзтка и закричала: —Я повырву вс$ твои цвЗты, —я въ отчаяни! 

— Не трогай ихъ!— сказала Смерть. —Ты говоришь, что 
ты несчастна, & сама хочешь сдФлать несчастною другую мать!.. 

— Другую мать!— повторила б3дная женщина и сейчасъ 
же выпустила изъ рукъ цвзты. 
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— Воть тебЪ твои глаза!— сказала Смерть.—Я выловила 
ихъ изъ озера; они такъ ярко блест®ли тамъ, но я и не знала, 
что это твои. Возьми ихъ— они стали ясн%е прежняго— и взтляни 
воть сюда, въ этотъ глубоюй колодезь! Я назову имена тЪхъ 
ЦВЗТкОвЪ, что ты хотВла вырвать, и ты увидишь все ихъ бу- 
дущее, всю ихъ земную жизнь. Посмотри же, чтф ты хотЗла 
уничтожить! 

И мать взглянула въ колодезь: отрадно было видЪть, ка- 
кииъ благодВящемъ была для ма жизнь одного, сколько сча- 
спя и радости разливаль онъ вокругъ себя! Взглянула она и 
на жизнь другого—одно горе, нужда, отчаяще и б$детвя! 

— 068 доли— Божья воля! — сказала Смерть. 

— Который же изъ двухъ— цвЗтокъ несчастья и который— 
счастья? —спросила мать. 

— Этого я не скажу! —отвЗчала Смерть. —Но знай, что 
въ судьбВ одного изъ нихъ ты видфла судьбу своего собствен- 
наго ребенка, все его будущее! 

У матери вырвалея крикъ ужаса. 

— ИШакая же судьба ожидала моего ребенка? Скажи мн$! 
Спаси невиннаго! Спаси мое дитя отъ веЪхъ этихъ бдетвй! 
Возьми его лучше! Унеси въ царство Боже! Забудь мои слезы, 
мои мольбы, все, что я говорила и дзлала! 

— Яне пойму тебя!—сказала Смерть. — Хочешь ты, чтобы 
я отдала тебЪ твое дитя или унесла его въ невЗдомую страну? 

Мать заломила руки, упала на колЗни и взмолилась Творцу: 

— Не внемли миф, когда я прошу о чемъ-либо, несоглас- 
номъ съ Твоею всеблатою волей! Не внемли мнф! Не внемли 
мн! 

И она поникла головою... 

А Смерть понесла ея ребенка въ невЗдомую страну. 


(-—=—=—5}6———щлШЦЩ-- ^^ 


ВОРОТНИЧОКЪ, 


Жилъ-былъ щеголь; у него только и было за душой, что 
‘ложная подножка, гребенка, да еще чудеснзйпий щегольской 
воротничокъ. Вотъ о воротничк-то и пойдетъ р3чь. 

Воротничокъ уже довольно пожиль на свзт и, наконецъ, 
сталъ подумывать о женитьб®. Случилось ему разъ попасть въ 
стирку вмЗстВ съ чулочною подвязкой. 
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— Ахь! — сказалъ воротничокъ. — Что за гращя, что за н®ж- 
ность и миловидность! Никогда не видаль ничего подобнаго! 
Позвольте узнать ваше имя? 

— Ахъ, нётъ, нётъ!— отв$чала подвязка. 

— А гдз вы, собственно, изволите пребывать? 

Но подвязка была очень заст®нчива, вопросъ показазся ей 
нескромнымъ, и она молчала. 

— Вы, вфроятно, повязка? — продолжалъь воротничокъ. — 
ВродЪ пояса, потайного пояса, такъ сказать? Да, да, я вижу, 
что вы служите и для красы, и для пользы. 

— Пожалуйста, не заводите со мной разговоровъ! — сказала 
подвязка.—Я, кажется, не подала вамъ никакого повода! 

— Ваша красота— достаточный поводъ!—-сказалъь воротни- 
ЧОкЪ. 

— Ахъ, сдВлайте одолжене, подальше! — вскричала под- 
вязка. —Вы на видъ настоящ мужчина! 

— Вакже, я, в№дь, щеголь!—сказалъ воротничокъ.—У 
меня есть сапожная подножка и гребенка! 

И совс$мъ неправда. Эти вещи принадлежали не ему, & 
его господину; воротничокъ же только хвастался. 

— Подальше, подальше! —сказала подвязка. — Я не при- 
выкла къ такому обращеню! 

— Недотрога!—сказалъь воротничокъ. 

Туть его взяли, накрахмалили, высушили на солнц и по- 
дожили на гладильную доску. 

Появился горяч утюгъ. 

— Сударыня! — сказаль воротничокъ утюжной плитк. — 
Прелестная вдовушка! Я пылаю! Со мной происходитъ какое-то 
превращене! Я сгораю! Вы прожигаете меня насквозь! Ухъ!.. 
Вашу руку и сердце! 

— Ахъ, ты, рвань!--сказала утюжная плитка и гордо про- 
Зхалась по воротничку. Она воображала себя локомотивомъ, 
который тащитъ за собой по рельсамъ вагоны. 

Воротничокъ немножко пообтрепался по краямъ, и явились 
ножницы подравнять ихъ. 

— 0! —воскликнулъ воротничокъ.—Вы, должно быть, пер- 
вая танцовщица? Вы такъ чудесно вытягиваете ножки! Ничего 
подобнаго не видывалъ! Кто изъ людей можеть сравниться съ 
вами? Вы безподобны! 

— Знаемъ! —сказали ножницы. 
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— Вы достойны быть графиней! — продолжалъ воротни- 
чекъ.—Я владфю только бариномъ-щеголемъ, сапожною под- 
ножкой и гребенкой... Ахъ, будь у меня графство... 

— Онъ сватается?! — вскричали ножницы и, осердясь, съ 
розмаху тавкъ р%знули воротничокъ, что совершенно искал чили 
его. 

Пришлось его бросить. 

— Остается присвататься къ гребенк®! — сказалъ ворот- 
ничокъ. — Удивительно, какъ сохранились ваши зубки, ба- 
рышня!.. А вы никогда не думали о замужеств$? 

— КВакь же! — сказала гребенка.—Я уже нев%ста! Выхожу 
38 сапожную подножку! 

— Невзста!— воскликнулъ воротничокъ. 

Теперь ему не за кого было свататься, и онъ сталъ пре- 
зирать всякое сватовство. 

Время шло, и воротничокъ попалъ, наконець, съ прочимъ 
тряпьемъ, на писчебумажную фабрику. Тутъ было настоящее 
тряпичное царство; тоныя тряпки держались, какъ и подо- 
баеть, 06060, грубыя тоже особо. У каждой нашлось о чемъ 
поразсказать, у воротничка, конечно, больше всФхъ: онъ быль 
страшный хвастунъ. 

— У меня было пропасть невзсть! — тараторилъ онъ. — 
Такъ и бЪгали за мной. Еще бы! Подкрахмаленный я выгля- 
двль такимъ франтомъ! У меня даже были собственныя сапож- 
ная подножка и гребенка, хотя я никогда и не пользовался 
ями. Посмотр®ли бы вы на меня, когда я лежалъ, бывало, на 
боку! Никогда не забыть ми моей первой невфсты — повязки! 
Она была такая тонкая, н®жная, мягкая! Она бросилась изъ 
38 меня въ лохань! Была тоже одна вдовушка; она дошла просто 
до благо каленя!.. Но я оставилъ ее черн%ть съ горя, сколько 
угодно! Еще была первая танцовщица; это она ранила меня, — 
видите? Б%довая была! Моя собственная гребенка тоже любила 
меня хо того, что порастеряла вез свои зубы! Вообще не мало 
7 меня было разныхъ приключенй!.. Но больше всего жаль 
мн} подвязку, то-бишь — повязку, которая бросилась изъ-за 
меня въ лохань. Да, много у меня кое-чего на совфсти!.. Пора, 
пора мнз стать б%лою бумагой! 

Желан1е его сбылось: все тряпье стало б%лою бумагой, а 
воротничокъ — какъ-разъ вотъ этимъ самымъ листомъ, на кото- 
ромъ напечатана его исторя, — такъ онъ быль наказанъ за 
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свое хвастовство. И намъ тоже не м8шаетъ быть осторожн$е: 
какъ знать? можетъ быть, и намъ придется въ концЗ-концовъ 
попасть въ тряпье, да стать бЗлою бумагой, на которой напе- 
чатаютъ нашу собственную исторю, и воть — пойдешь разно- 
сить по б%лу-свзту всю подноготную о самомъ себЗ! 


^^ ^^^ ^^ ^^. 


ЛЕНЪ, 


Ленъ цвЗлъ чудесными голубенькими цвфточками, мягкими 
и н*жными, какъ крылья мотыльковъ, а, пожалуй, и того н®ж- 
не! Солнышко свфтило на ленъ, тучки поливали его дождич- 
вомъ, и это ему было такъ же полезно и прятно, какъ ре- 
бенку купанье и поцЗлуй матери, —х3тишки расцв®тають отъ 
того еще пуще; такъ и ленъ. 

— Вс3 говорятъ, что я уродился на славу! — сказалъ ленъ. — 
Говорятъ, что я еще вытянусь въ длину, и потомъ изъ меня 
выйдетъ отличный кусокъ холста! Ахъ, какой я счастливый! 
Право, я счастливфе всзхъ! Мн® такъ хорошо, и я приго- 
жусь на что-нибудь! Солнышко меня веселить и оживляетъ, 
дождичекъ питаеть и освфжаетъ! Ахъ, я такъ счаетливъ, такъ 
счастливъ! Я счастливфе везхъ! 

— Да, да, да! —сказали колья изгороди. —Ты еще не знаешь 
свЪта, & мы такъ, вотъ, знаемъ, —вишь каые мы сучковатые! 

И они жалобно заскрипли: 


Оглянуться не успЗешь, 
Какъ ужь псенк® конецъ! 


— Вовсе не конецъ!—сказалъь ленъ.—И завтра опять бу- 
деть грфть солнышко, опять пойдеть освфжаюний дождикъ! Я 
чувствую, что расту и цвзту! Я счастлив%е вефхъ на свётВ! 

Но вотъ, разъ явились люди, схватили ленъ за макушку и 
вырвали съ корнемъ. Больно было! Потомъ его положили въ 
воду, словно собирались утопить, & посл того держали надъ 
отнемъ, будто хотЗли изжарить. Ужасъ, что такое! 

— Невчно же жить въ свое удовольстве! — сказалъ ленъ. — 
Приходится и испытать кое-что. Зато поумн®ешь! 

Но льну приходилось ужъ очень плохо. Чего-чего только 
съ нимъ ни дЗлали: и мяли, и тискали, и трепали, и чесали— 
да просто и назвав! всему не приберешь! Наконецъ, онъ очу- 
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тился на прялкФ. Жжж! Туть ужъ поневол3 вс мысли въ раз- 
бродъь пошли! 

— Я, вздь, такъ долго былъ несказанно счастливъ! —думаль 
онъ во время этихъ мученй. — Что-жъ, надо быть благодарнымъ 
и за то хорошее, что выпало намъ на долю! Да, надо, надо!.. Охъ! 

И онъ повторяль то же самое, даже попавъ на ткацый 
станокъ. Но воть, наконецъ, изъ него вышелъ великолВпный, 
большой кусокъ холста. Весь ленъ до послФдняго стебелька по- 
шеть на этотъ кусокъ. 

— Но, вЗдь, это же безподобно! Вотъ ужъ ни думалъ, ни 
тадать-то! Бакъ мнф, однако, везеть! А колья-то все твер- 
ДЕЛИ: „оглянуться не успфФешь, какъ ужъ пфсенк® конецъ!“ 
Много они смыслили, нечего сказать! П%ФсенкВ вовсе не ко- 
нецъ! Овна только теперь и начинается. Вотъ счастье-то! Да, 
если мн и пришлось пострадать немножко, то зато теперь изъ 
меня и вышло кое-что. НФтъ, я счастлив$е всЪхъ на свЪтз! Ва- 
кой я теперь крзпый, мягый, б%лый и длинный! Это, небось, 
получше, чЁмъ просто расти или даже цвфсти въ полЪ! Тамъ 
НИКТО 3& МНОЮ не ухаживалъ, воду я только и видалъ, что въ 
дождикъ, & теперь ко мнф приставили прислугу, всякое утро 
меня переворачиваютъ на другой бокъ, всяый вечеръ поли- 
вають изъ лейки! Сама пасторша держала надо мною р$чь 
н сказала, что во всемъ околоткФ не найдется лучшаго куска! 
Ну, можно-ли быть счастлив%е меня! 

Холетъ взяли въ домъ, и онъ попалъ подъ ножницы. Ну, 
и досталось же ему! Его и р%$зали, и кроили, и кололи игол- 
ками,——да, да! Нельзя сказать, чтобы это было прятно! Зато 
изъ холста вышло двЗнадцать паръ... такихъ принадлежностей 
туалета, которыхъ не принято называть въ обществ, но въ 
которыхъ вс нуждаются. ЦЗлыхъ двфнадцать паръ вышло! 

— Такъ вотъ когда только изъ меня вышло кое-что! Вотъ 
каково было мое назначене! Да, вЗдь, это же просто благодать! . 
Теперь и я приношу пользу му, а въ этомъ, вфдь, вся и суть, 
Въ этомъ-то вся и радость жизни! Нась двЗнадцать паръ, но 
все же мы одно цфлое, мы—дюжина! Вотъ такъ счастье! 

Прошли года, и бЪлье износилось. 

— Всему на свётЗ бываеть конецъ!— сказало оно. —Я бы 
и радо было послужить еще, но невозможное — невозможно! 

И вотъ, б№лье разорвали на тряпки. Он было ужъ ду- 
мали, что имъ совеЁмъ пришелъ конецьъ—такъ ихъ принялись 
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рубить, мять, варить, тискать... анъ глядь—0н% превратились 
въ тонкую б$лую бумагу! ь 

— Н$тъ, вотъ сюрпризъ, такъ сюрпризъ! —сказала бумага. — 
Теперь я тоньше прежняго, и на миё можно писать! Вотъ тавъ 
счастье! 

И на ней написали чудесн®йпце разсказы. Слушая ихъ, 
люди становились добрЪе и умнфе, —такъ хорошо и умно они 
были написаны. 

— Ну, этого мн® и во сн не снилось, когда я цвфла въ 
полз голубенькими цвфточками! И могла-ли я въ то время 
думать, что мн® выпадетъ на долю счастье распространять между 
людьми радость и знане! Я все еще не могу придти въ себя 
отъ счастья! Самой себ не вЗрю! Но, в$дь, это такъ! Господь 
Богъ знаетъ, что сама я туть не причемъ, я старалась только 
по мёр$ слабыхь силъ своихъ не даромъ занимать м%сто! И 
вотъ, Онъ ведетъь меня отъ одной радости и почести къ хругой! 
Всяюй разъ, какъ я подумаю: „ну, воть и пфеенк® конецъ“, 
тутъ-то какъ-разъ и начинается для меня новая, еще высшая, 
лучшая жизнь! Теперь я думаю отправиться въ путь-дорогу, 
обойти весь свфтъ, чтобы всЪ люди могли прочесть написанное 
на мн! Такъ, вЗдь, и должно быть! Прежде у меня были го- 
лубеньюме цвфточки, теперь каждый цвфточекъ расцв®ль пре- 
краснзйшею мыслью! СчастливВе меня н®тъ никого на свзтф! 

Но бумага не отправилась въ путешестые, а попала въ ти- 
пографю, и все, что на ней было написано, перепечатали въ 
ЕНИГу, Да не въ одну, & въ сотни, тысячи книгъ. Овз могли 
принести пользу и доставить удовольстые безконечно большему 
числу людей, нежели одна та бумага, на которой были напи- 
саны разсказы: б$гая по бЪлу-свту, она бы истрепалась на 
полпути. 

— Да, конечно, такъ дФло-то будеть взри$е!— подумала 
исписанная бумага. —Этого мн и въ голову не приходило! Я 
останусь дома отдыхать, и меня будутъ почитать, какъ старую 
бабушку! На мни№, вЗдь, все написано, слова стекали съ пера 
прямо на меня! Я останусь, & книги будуть бФгать по б%лу- 
свфту! Вотъ это дЗло! НЗтъ, какъ я счастлива, какъ я счастлива! 

Тутъ вс$ отдёльные листы бумаги собрали, связали вмфстф 
и положили на полку. 

— Ну, можно теперь и опочить на лаврахъ! — сказала 
бумага. Не м%8шаетъ тоже собраться съ мыслями и сосредото- 
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читься! Теперь только я поняла, какъ слЗдуетъ, что во мнз 
есть! А познать себя самое —большой шагъ впередъ. Но что же 
будетъ со мной потомъ? Одно я знаю— что непремнно двинусь 
впередъ! Все на свзтЪ постоянно идетъ впередъ! 

Въ одинъ прекрасный день бумагу взяли, да и сунули подъ 
плиту; ее рфшили сжечь, такъ какъ ея нельзя было продать въ 
мелочную лавочку на обертку масла и сахару. 

Д№ти обступили плиту; имъ хотВлось посмотр®ть, какъ бу- 
мага вспыхнетъ и какъ потомъ по зол начнуть перебЪгать и 
потухать одна за друтою шаловливыя, блестяция искорки! Точь- 
въ-точь ребятишки бфгуть домой изъ школы! Послф веЪхъ 
выходить учитель, —это посл$дняя искра. Но иногда думатотъ, 
чт0 онъ уже вышель—анъ нзтъ! Онъ выходить еще долго- 
долго спустя посл самаго посяЪдняго школьника! 

И вотъ, огонь охватиль бумагу. Какъ она вспыхнула! 

— Уфъ!— сказала она и въ ту же минуту превратилась 
въ столбъ пламени, которое взвилось въ воздухъ такъ высоко, 
какъ никогда не могъ поднять своихъ голубенькихъ цв®точныхъ 
головокъ ленъ, и сяло такимъ ослЗпительнымъ блескомъ, какимъ 
никогда не ияль бЪлый холстъ. Написанныя на бумагВ буквы 
въ одно мгновеше раскалились до-красна, и вс} слова и мысли 
обратились въ пламя! 

— Теперь я взовьюсь прямо къ солнцу!— сказало пламя, 
‹10вно тысячами голосовъ заразъ, и взвилось въ трубу. А въ во3- 
дух запорхали крошечныя незримыя существа, легче, воздушн®е 


‚ пламени, изъ котораго родились. Ихъ было столько же, сколько 


когда-то было цвзточковъ на льнз. Когда пламя погасло, они еще 
разь проплясали по черной зол$, оставляя на ней блестящие 
слВды въ вид золотыхъ искорокъ. Ребятишки выбЪжали изъ 
школы, за ними вышель и учитель; любо было поглядЪть на 
нихъ! И д$ти зап8ли надъ мертвою золой: 


Оглянуться не успфешь, 
Какъ ужь пзсенЕВ конецъ! 


Но незримыя крошечныя существа говорили: 

— ПЗсенка никогда не кончается, вотъ что самое чудес- 
н0е! Мы знаемъ это и потому мы счастливфе всзхъ! 

Но дВти не разслышали ни одного слова, & если-бъ и раз- 
‹слышази — не поняли бы. Да и не вадо! Не все же знать 
ДВтямъ! 
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ПТИЦА-ФЕНИКСЪ, 


Въ райскомъ саду, подъ древомъ познан1я, цвль розовый 
кустъ; въ первой же распустившейся на немъ роз родилась 
птица; перья ея отливали чудными красками, полетъь ея былъь— 
счянемъ, пзне— дивной гармошей. 

Но когда Ева вкусила отъ древа познан1я, и когда ее выфетВ 
съ Адамомъ изгнали изъ рая, оть пламеннаго меча херувима 
упала въ гнфздо одна искра. ГнЪздо вспыхнуло, и птица сго- 
р®ла, но изъ раскаленнаго яйца вылетзла новая, единственная, 
всегда единственная въ м!%, птица-Фениксъ. Миеы говорятъ, 
что она свиваетъ себз гн$здо въ Араши и каждые сто л$ть 
сама сожигаетъ себя въ гн®здЪ, но изъ раскаленнаго яйца выле- 
таеть новый Фениксъ, опять единственный въ м!рЗ. 

Быстрая, какъ лучъ свФта, блистая чудною окраской перь- 
евъ, чаруя своимъ дивнымъ пфшемъ, летаетъ вокругъ насъ 
дивная птица. 

Мать сидить у колыбели ребенка, & птица витаетъ надъ его 
изголовьемъ, и отъ взявя ея крылъ вокругъ головки ребенка 
образуется с1яше. Залетаетъ птица и въ скромную хижину тру- 
женика, и—лучъ солнца озаряеть хижину, фФалки, стояпя 
на жалкомъ деревянномъ сундук, начинаютъ благоухать еще 
сильнЪе. 

Птица-Фениксь не вфчно остается въ Араши. Она паритъ 
визетВ съ сЗвернымъ с1ящемъ и надъ ледяными равнинами Лап- 
ланд1и, порхаеть между желтыми цвфтами, питомцами короткаго 
л$та, и въ Гренланди. Въ глубинЪ Фалунскихъ рудниковъ и въ 
угольныхъ шахтахъ Англ!и вьется она напудренною молью нахь 
молитвенникомъ въ рукахъ благочестиваго рабочаго; въ цвфтк® 
лотоса плаваетъ по священнымъ водамъ Ганга, и глаза молодой 
индусской дфвушки загораются, при вид ея, огнемъ восторга! 

Птица-Фениксъ! Развф ты не знаешь ея, этой райской птицы, 
священнаго лебедя пВсноп$н1Й? На колесниц @есписа *) сихВла 
она болтливымъ ворономъ, хлопая черными крыльями; по стру- 
намъ арфы исландскаго скальда **) звонко ударяла краснымъ 
клювомъ лебедя; на плечо Шекспира опускалась ворономъ 


*) Оесписъ (жилъ въ АттикЪ около 550 г. до Р. Х.), согласно предан1ямъ, 
былъ зотцомъ классической трагедш“ и разъЁзжалъ по стран во главВ СВ 
<твующей труппы актеровъ; сценой имъ служила ихъ же повозка. 

**) Древне-сфверный офвецъ. Пфримъч. перев. 
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Одина и шептала ему на ухо: „Тебя ждетъ безсмерте“; въ 
праздникъ извцовъ порхала въ рыцарской зал Вартбурга. 

Птица-Фениксъ! РазвЪ ты не знаешь ея? Это она, вздь, про- 
пла тебВ Марсельезу, и ты цЪловалъ перо, выпавшее изъ ея 
крыла; она являлась теб въ небесномъ сянш, а ты, можетъ 
быть, отворачивался отъ нея къ воробьямъ съ крыльями, раз- 
золочеными сусальнымъ золотомъ!.. 

Райская птица, каждое столзте погибающая въ пламени и 
вновь возрождающаяся изъ пепла, твои золотыя изображеня ви- 
сятъ въ роскошныхъ чертогахъ богачей, сама же ты часто блуж- 
даешь безприютная, одинокая!.. Птица-Фениксъ, обитающая въ 
Арави— только миеъ! 

Въ райскомъ саду родилась ты подъ древомъ познан!я, въ 
первой распустившейся роз, и Творецъь отм®тилъ тебя Своимъ 
поцфлуемъ и даль тебф настоящее имя—7093я/ 


СОНЪ, 


Ве яблони въ саду покрылись бутонами, —цвфточкамъ хо- 
тВлось опередить зеленыя листья. По двору разгуливали утята; 
на солнышЕеВ потягивалась и н5фжилась кошка, облизывая свою 
собственную лапку. ХлёбА въ поляхъ стояли превосходные; 
ички пзли и щебетали безъ умолку, словно въ день вели- 
каго праздника. Въ сущности оно такъ и было, — день-то 
быль воскресный. Слышался благов$стъ, и люди, разод®тые 
по праздничному, съ веселыми, довольными лицами, шли ВЪ 
церковь. Да, право, и вся природа вокругъ какъ будто (яла! 
Денекъ выдался такой теплый, благодатный, что такъ вотъ и хо- 
твлоеь воскликнуть: „Велика милость Божья къ намъ, людямъ!“ 

Но съ церковной кафедры раздавались не тая р%чи; пас- 
торъ громко и сурово доказывалъ слушателямъ, что вс$ люди— 
безбожники, что Богъь накажетъь ихъ, ввергнетъь по смерти въ 
геенну огненную, гдз огнь неугасающ и червь неумирающ! 
Вчно будуть они мучиться тамъ, безъ конца, безъ отдыха! 
Просто ужасъ бралъ, слушая его! Онъ говорилъ, вздь, такь 
увЗренно, такъ подробно описывалъ преисподнюю, эту смрад- 
ную яму, куда стекаются нечистоты со всего мра, и гдё грёш- 
аики задыхаются въ сёрномъ удушливомъ воздух%, погружаясь, 
среди в чнаго безмолыя, въ бездонную трясину все глубже и 
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глубже!.. Да, страшно было даже слушать, тфмъ болфе, что 
пасторъ говорилъ съ такимъ искреннимъ уб%ждешемъ; всё 
бывше въ церкви просто трепетали отъ ужаса. 

А за церковными дверями такъ весело распфвали птички, 
такъ славно <(1яло солнышко, и каждый цвзточекъ какъ будто 
говорилъ: „Велика милость Божья къ намъ вс%мъ!“ Все это 
было такъ непохоже на то, о чемъ говорилъ пасторъ. 

Вечеромъ, перед тВмъ, какъ ложиться спать, пасторъ за- 
мзтилъ, что жена его сидитъ въ какомъ-то грустномъ раздумьи. 

— Что съ тобой? — спросилъ онъ ее. 

— Что со мной? — проговорила она. — Да вотъ, я все не 
могу хорошенько разобраться въ своихъ мысляхъ. Не могу взять 
въ толкъ того, что ты говорилъ сегодня утромъ... Неужели и 
въ самомъ дЪлВ на свфтВ такъ много безбожниковъ, и вс$ они 
будутъ горзть въ огнз вЗчно?.. Подумать только, такъ долго— 
взчно! Н»тъ, я только слабая, гршная душа, какъ и вс%, но 
если и у меня не хватило бы духа осудить на вЪчныя муки 
даже самаго злЁйшаго гр%шника, то какъ же можетъ рёшиться 
на это Господь Богъ?! Онъ, вФдь, безконечно милосердъ и зна- 
етъ, что гр%хъ бываетъ и вольный, и невольный! Н$тъ, что 
ты тамъ ни говори, а я не пойму этого никогда! 


Настала осень; вся листва съ деревьевъ пооблетзла; серьез- 
ный, суровый пасторъ сидЗлъ у постели умирающей. Благо- 
честивая, вЗрующая душа отходила въ другой мръ. Это была. 
жена пастора. И вотъ, очи ея смежилъ взчный сонъ. 

— Если кого ждетъ за гробомъ вфчный покой и милость 
Божя, такъ это тебя! —промолвилъ пасторъ, сложилъ умершей 
руки и прочелъь надъ ней молитву. 

Ее схоронили; дв крупныя слезы скатились по щекамъ 
суроваго пастора. Въ пасторскомъ дом стало тихо, пусто, — 
закатилось его ясное солнышко, умерла его хозяйка. 

Ночью надъ головою пастора пронеслась вдругъ холодная 
струя в$тра. Онъ открылъ глаза. Комната была словно залита 
луннымъ свфтомъ, хотя ночь была не лунная. Свфтъ этотъ раз- 
ливала стоявшая у постели прозрачная фигура. Пасторъ уви- 
далъ передъ собою т$нь своей покойной жены. Она устремила 
на него скорбный взглядъ и какъ будто хот$ла сказать что-то. 

Пасторъ слегка приподнялся, простеръ руки къ призраку 
и сказалъ: 
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— Неужели и ты не обрла вЪчнаго покоя? И ты стра- 
даешь? Ты, добродтельн®йшая, благочестивйшая душа?! 

Т®нь утвердительно кивнула головой и прижала руку къ 
сердцу. 

— И оть меня зависить доставить теб® этотъ покой? 

— Да! — донеслось до него. 

— Вакимъ образомъ? 

— Дай мн волосъ, одинъ единственный волосъ съ головы 
того гр®шника, который будетъ осужденъ на вЁчныя муки, вверг- 
нуть Богомъ въ геенну огненную. 

— Такъ мн легко будетъ освободить тебя, чистая, благо- 
честивая душа!— сказалъ онъ. 

— (СлФдуй же за мною!— сказала тЪнь.—Намъ разр®шено 
летёть съ тобой всюду, куда бы ни повлекли тебя твои мысли! 
Незримые ни для кого заглянемъ мы въ самые тайники чело- 
вЗческихъь душъ, и ты твердою рукой долженъ указать мнз 
осужденнаго на вЗчныя муки. Онъ долженъ быть найденъ пре- 
жде, чёмъ пропоетъ изтухъ. 

И воть, они мгновенно, словно перенесенные однимъ движе- 
щемъ мысли, очутилиеь въ большомъ город®. На стЪзнахъ до- 
мовъ начертаны были огненными буквами назватя смертныхъ 
тр8ховъ: высокомф ре, скупость, пьянство, сладострасте... Сло- 
вомъ, туть @яла вся семицвЗтная радуга гр$ховъ. 

— Такъ я и думаль, такъ и зналъ! Воть гдз обитаютъ 
обреченные вфчно гор%ть въ огн® преисподней! — сказалъ па- 
сторъ. | 

Они остановились передъ великолВпно освзщеннымъ подъ- 
Зздомъ. Широмя лфстницы, устланныя коврами, уставленныл 
цвЗтами, вели въ покои, гд® гремфла бальная музыка. У подъ- 
Ззда стоялъ швейцаръ, разодВтый въ шелкъ и бархатъ, съ боль- 
шою серебряною булавой въ рукахъ. 

— Нашъ балъ поспоритъ съ королевскимъ!—сказалъ онъ, 
оборачиваясь къ уличной толп®, а вся его фигура такъ и го- 
ворила: „Весь этотъ жалей сбродъ, что глаззетъ въ двери, 
мразь въ сравнении со мною!“ 

— ВысокомВ ре! — сказала тнь усопшей. —ЗамЗтилъ ты его? 

— Его!—повторилъ пасторъ.—Да, в$дь, онъ просто глу- 
пепъ, шутъ! Вто же осудить его на вЗчную муку? 

— Шуть! — пронеслось эхомъ по всему жилищу высоком$- 
ря; вез обитатели его были таковы! 
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Пасторъ и призракъ понеслись дальше и очутились въ жал- 
кой коморк%, съ голыми стёнами. Тутъ обитала Скупость. Ис- 
‚ худалый, дрожаций отъ холода, голодный и изнывающ отъ 
жажды старикъ цЗилялся всею душой, всзми помыслами 38 
свое золото. Они видЪли, какъ онъ, словно въ лихорадк%, 
вскакивалъ съ жалкаго ложа и вынималъ изъ стфны кирпичъ, — 
за нимъ лежало въ старомъ чулк® его золото —потомъ ощупывахь 
дрожащими влажными пальцами свой изношенный кафтанъ, въ 
которомъ тоже были зашиты золотыя монеты. 

— Онъ боленъ! Это — жалый безумець, не знающ ни 
покоя, ни сна!—сказалъ пасторъ. 

Они поси®шно унеслись прочь и очутились въ тюрьм® у 
наръ, на которыхъ спали въ повалку преступники. Вдругъ одинъ 
изъ нихъ испустилъ ужасный крикъ, вскочилъ со сна, какъ дищй 
звЗрь, и принялся толкать своими костлявыми локтями спящаго 
рядомъ сосЗда. Тотъ повернулся и проговорилъ съ просонья: 

— Замолчи, скотъ, и спи! И это каждую ночь!.. 

— КБаждую ночь! —повторилъ первый. —Онъ каждую ночь и 
приходить ко мн%, воетъ и душить меня... Сгоряча я много 
дЪлалъ злого, такимъ ужъ я уродился! Оттого я опять и уго- 
дилъ сюда! Но коли я гр%®шилъ, такъ теперь и несу нака- 
зане! Въ одномъ только я не повинился еще. Когда меня въ 
посл8днй разъ выпустили отсюда на волю, и я проходилъ мимо 
двора моего хозяина, сердце во мн вдругь такъ вотъ и за- 
кипзло... Я чиркнулъ о стЗнку спичкою, огонекъ слегка лиз- 
нуль соломенную крышу и — все вспыхнуло разомъ. Пошла тутъ 
кутерьма не хуже, чЪмъ была у меня въ душ!.. Я помогалъ 
спасать скотъ и имущество. Не сгорзло ни одной живой души, 
кром$ стаи голубей, которые влет®ли прямо въ огонь, да цзи- 
ного пса. О немъ-то я и не вспомниль. Слышно было, какъ 
онъ вылъ въ пламени... Вой этотъ и до сихъ поръ отдается 
У меня въ ушахъ, какъ только я начну засыпать, & засну— 
песъ самъ тутъ, какъ тутъ, большуц, лохматый!... Онъ на- 
валивается на меня, воетъ, давить меня, душитъ... Да ты слу- 
шай, что я тебф разеказываю! Усп®ешь выспаться! Небось хра- 
пишь всю ночь, & я не могу забыться и на четверть часа! 

И глаза безумца налились кровью, онъ бросился на сосЗда и 
сталъ бить его по лицу кулаками. 

— Злой Масъ опять взбЪсился!— послышались голоса, и 
друге преступники бросились на него, повалили, перегнули 


361 


такъ, что голова его очутилась между ногами, и кр$ико-на- 
кр8ико связали его. Кровь готова была брызнуть у него изъ 
тлазъ и изо вс$хъ поръ кожи. 

— Вы убьете несчастнаго! —вскричалъ пасторъ и протянуть 
руку на защиту грфшника, который такъ жестоко страдаль 
еще при жизни, но обстановка вдругъ опять измнилась. 

И вотъ, они пролетали черезъ богатые дворцы, черезъ б$д- 
ныя хижины; сладострасте, зависть —вс3 смертные гр%хи прохо- 
дили передъ ними. Ангелъ Возмездая громко перечислялъ гр$фхи 
людей и зат®мъ все, что могло послужить въ ихъ оправдане. 
Немногое можно было сказать въ защиту людей, но Богъ 
читаеть въ сердцахъ, видитъ всВ смягчающя обетоятельства, 
знаеть, что гр%хъ бываетъ вольный и невольный, да и ве- 
лика милость Его, Всемилосердаго, Всеблагого! И рука пастора 
дрожала, онъ не смфлъ протянуть ее, чтобы сорвать волосъ съ 
толовы грзшника. Слезы ручьемъ полились изъ его глазъ, слезы 
милости и любви, которыя могутъ залить даже огонь преис- 
подней. 

Зап®лъ пзтухъ. 

— Милосердый Боже! Даруй же Ты ей тотъ покой, кото- 
раго не въ силахъ быль доставить я! 

— Я уже обрЪла его!— сказала тзнь. — Меня привели къ 
теб$ твои жестовмя слова, мрачное недовфре къ Богу и къ 
Его твореню! Познай же душу людей! Узнай, что даже въ 
самыхъ злыхъ грёшникахъ жива Божья искра! Она теплится въ 
ихъ душВ, и ея блатодатное пламя сильнфе огня преисподней!.. 


Тутъ пасторъ почувствоваль на своихъ губахъ крфиый по- 
цфауй; было совсЗмъ свфтло; ясное солнышко свфтило въ 
окошки; жена его, живая, ласковая и любящая, разбудила его 
отъ сна, ниспосланнаго ему самимъ Богомъ. 


ыыы 


НЪМАЯ КНИГА. 


У проселочной дороги, въ л$су, стоитъ одиномй крестьян- 
сый домъ. Проходимъ прямо во дворъ; солнышко такъ и 
аяеть, вс окошки отворены, жизнь кипитъ кругомъ, но въ 
бесздЕВ изъ цвётущей сирени стоить открытый гробъ. Въ 
немъ лежитъ покойникъ; его будутъ хоронить сегодня утромъ, 
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& пока поставили въ бесздку. Никто не стоить возлВ гроба, 
никто не скорбить объ умершемъ, никто не плачетъь надъ 
нимъ. На лицо его наброшенъ б%лый покровъ, а голова по- 
коится на большой, толетой книг; листы ея изъ простой с$- 
рой бумаги; между ними скрыты и забыты засушеные цвзты. 
Книга эта цфлый гербарлумъ, собранный по разнымъ м%стамъ, 
и должна быть зарыта вм$стЪ съ умершимъ: такъ онъ велВлъ; 
съ каждыхъ цвфтЕомъ связана была, вздь, цфлая глава изъ 
его жизни. 

— Вто онъ?—спросили мы, и намъ отв$тили: 

— Старый студенть изъ Упсалы! Когда-то онъ быль спо- 
собнымъ малымъ, изучалъь древше языки, пзль и даже писать 
стихи—какъ разсказываютъ. Но потомъ съ нимъ что-то при- 
ключилось, и онъ сталь топить свои мысли и душу въ водкЗ; 
въ ней же потонуло и его здоровье, и воть онъ поселился 
здЗеь, въ деревн%; кто-то платилъ за его помщенше и столхъ. 
Онъ былъ кротокъ и набоженъ, какъ дитя, но иногда на него 
находили минуты мрачнаго отчаяня; тогда съ нимъ трудно 
было справиться, и онъ убфгалъ въ л$съ, какъ гонимый звЗрь. 
Стоило, однако, залучить его домой, да подсунуть ему книгу 
съ высушенными растенями, и онъ сидитъ, бывало, по цзлымъ 
днямъ, разсматривая то тотъ, то другой цвфтокъ. Иной разъ 
по его щекамъ б$жали при этомъ крупныя слезы. Богъ знаетъ, 
о чемъ онъ думалъ въ тамя минуты! И вотъ, онъ просилъ 
положить эту книгу ему въ гробъ; теперь она лежитъ у него 
подъ головой. Сейчасъ гробъ забьютъ, и б%дняга успокоится 
въ могилдв навзки! 


Мы приподняли покровъ. Миромъ и спокойстмемъ взяло 
отъ лица покойнаго; солнечный лучъ озарллъ его чело; стр®- 
лой влетзла въ бесфдку ласточка, быстро повернулась на лету 
надъ головой покойника, прощебетала что-то и скрылась. 


Вакое-то странное чувство, знакомое, вфроятно, всЗмъ, овла- 
дъваетъ душой, когда начнешь перечитывать старыя письма, от- 
носяпяся къ днямъ нашей юности. Передъ взоромъ словно 
вспзываетъ цфлая жизнь со всфми ея надеждами и пезалями. 
Сколько изъ тЪхъ людей, съ которыми мы когда-то жили 
душа въ душу, умерло съ тёхъ поръ для насъ! Правда, они 
живы и до сихъ поръ, но мы столько лфтъ уже не вспоминали 
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о нихъ! А, вздь, когда-то мы думали, что вЪчно будемъ дЗ- 
лить съ ними и горе, и радость. 


Воть засущеный дубовый листокъ. Невольно приходить 
на умъ другъ, товарищь школьныхь л%тъ, другь на вею 
жизнь! Онъ самъ воткнулъ этотъ листокъ въ фуражку студента, 
сорвавъ его въ зеленомъ л%су, гдЗ быль заключенъ товари- 
щескй союзъ на всю жизнь! Гдз же этотъ другь теперь?.. 
Листокъ былъ спрятанъ, другъ забытъ! А вотъ взточка какого-то 
чужеземнаго тепличнаго растешя, слишкомъ нфжнаго, чтобы 
роети въ садахъ сзвера. Сухе листики какъ будто еще со- 
хранили свой ароматъ! Она дала ему эту взточку... она— 
цвЗтокъ, взлелВянный въ дворянской теплиц®! Вотъ б3Злая 
кувшинка; онъ самъ сорвалъ и оросилъь горькими слезами 
этоть цвзтокъ —дитя тихихъ стоячихъ водъ. Вотъ крапива! 
О чемъ говорятъ ея листья? О чемъ думалъ онъ самъ, срывая 
и пряча ее? Воть лесной ландышъ; вотъ взточка козьей жи- 
молости изъ цвЪточнаго горшка, стоявшаго на окнз постоя- 
хаго двора, а вотъ голые, острые травяные стебли! 


Душистыя, усыпанныя цвфтами яЗтви сирени склоняются къ 
челу усопшаго; снова пролетаетъ ласточка: „кви-витЪ, кви-витъ!..“ 
Приходятъ люди съ молоткомъ и гвоздями; покойникъ скры- 
вается подъ крышкой навзки; голова его покоится на нюмой 
книг. Скрыто— забыто! 


орт АР Ан" ЧА 


„ЕСТЬ ЖЕ РАЗНИЦА!“ 


Стоялъ май мЗеяць; въ воздух было еще довольно холодно, 
но все въ природ8—и кусты, и деревья, и поля, и луга го- 
ворили уже о наступлени весны. Луга пестр$ли цвзтами; рас- 
пускались цвфты и на живой изгороди, а возлВ какъ-разъ кра- 
совалось наглядное изображене самой весны — маленькая яблонька 
вся въ цвфту. Особенно хороша была на ней одна вЗточка, 
молоденькая, свфженькая, вся осыпанная н%®жными полурас- 
пустившимися розовыми бутонами. Она сама знала, какъ она 
хороша; сознаше красоты было у нея въ соку. ВФтка, поэтому, 
ничуть не удивилась, когда профзжавшая по дорог коляска _ 
остановилась прямо передъ яблонькой, и молодая графиня ска- 
зала, что прелестн$е этой вЗточки трудно и сыскать, что она — 
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живое воплощене юной красавицы-весны. ВФтояку отломили, 
графиня взяла ее своими н5ёжными пальчиками и бережно повезха 
домой, защищая отъ солнца шелковымъ зонтикомъ. Пр!Вхали 
ВЪ замокъ, взточку понесли по высокимъ, роскошно убраннымъ 
покоямъ. На открытыхъ окнахъ развфвались бЪлыя занав$си, 
въ блестящихъ, прозрачныхъ вазахъ стояли букеты чудесныхъ 
цвзтовъ. Въ одну изъ вазъ, словно вылЗиленную изъ свфже- 
выпавшаго снфга, поставили и в$тку яблони, окруживъ ее св$- 
жими свЗтло-зелеными буковыми взтвями. Прелесть, какъ Ера- 
сиво было! ВЗтка возгордилась, и что же? это было, вздь, 
въ порядкВ вещей! 

Черезъ комнату проходило много разнаго народа; каждый 
пос%титель смфлъ высказать свое мне лишь въ такой мзрз, 
въ какой за нимъ самимъ признавали извЪстное значеше. И 
вотъ, н$фкоторые не говорили совсфмъ ничего, н%®которые же 
черезчуръ много; вФтка смекнула, что и между людьми, какъ 
между растенями, есть разница. 

„Одни служатъ для красоты, друге только для пользы, & 
безъ третьихъ и вовсе можно обойтись“, думала вЗтка. 

Ее поставили какъ-разъ противъ открытаго окна, откуда ей 
были видны весь садъ и поле, такъ что она вдоволь могла нагля- 
дЪться на разные цвЗты и растешя и размышлять о разниц 
между ними: тамъ было много всякихъ—и роскошныхъ, и про- 
стыхъ, даже слишкомъ простыхъ. 

— Бёдныя отверженныя растен1я!— сказала взтка. —Боль- 
шая, въ самомъ дзлЬ, разница между нами! Бакими несчаст- 
ными должны они себя чувствовать, если только они вообще 
способны чувствовать, какъ я и мн подобныя! Да, большая 
между нами разница! Но такъ и должно быть, —иначе воз 
были бы равны! 

И вЗтка смотр$ла на полевыя растеня съ какимъ-то состра- 
данемъ; особенно жалкимъ казался ей одинъ сортъ цвзтовъ, 
которыми кишмя кишзли вс поля и даже канавы. Никто не 
собиралъ ихъ въ букеты, —они были слишкомъ просты, обык- 
новенны; ихъ можно было найти даже между камнями мостовой, 
они пробивались отовсюду, какъ самая посл$дняя сорная трава. 
И имя-то у нихъ было прегадкое: „Чортовы подойники“*). 


*) Датское назвате „одуванчиковъ“. Прозваны они такъ за молочную жид- 
кость, которою наполнены ихъ стебли. Проичмюч. перев. 
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— Б%$дное, презр%нное растене! — сказала вфтка.—Ты не 
виновато, что принадлежишь къ такому сорту и что у тебя 
такое гадкое имя! Но и между растешями, какъ между людьми, 
должна быть разница! 

— 'Разница! —сказалъ солнечный лучъ и поцфловаль цв»- 
тущую вфтку, но поцзловалъь и желтые „Чортовы подойники“, 
роспие въ полЗ; друме братья его— солнечные лучи тоже ц$- 
ловали бЪлные цвфточки наравн® съ самыми пышными. 

В$тка яблони никогда не задумывалась о безконечной любви 
Господа ко всему живому на земля, никогда не думала о томъ, 
сколько красоты и добра можеть быть скрыто въ каждомъ 
Божьемъ созданьи, скрыто, но не забыто. Ничего такого ей и 
вЪ голову не приходило, и что-же? Собственно говоря, это было 
въ порядкВ вещей! 

Солнечный лучъ, лучь свЗта, понималъ дфло лучше. 

— Вакъ же ты близорука, слФпа! — сказаль онъ въточкВ. — 
Бакое это отверженное растеше ты такъ жалешь? 

— Чортовы подойники! —сказала взтка. — Никогда изъ нихъ 
не дфлаютъ букетовъ, ихъ топчуть ногами, —слишкомъ ужь ихъ 
много! Смена же ихъ летаютъ надъ дорогой, какъ стриженая 
шерсть, и пристаютъ къ платью прохожихъ. Сорная трава и 
больше ничего! Но кому-нибудь да надо быть и сорною травой! 
Ахъ, я такъ благодарна судьбЪ, что я не изъ ихъ числа! 

На пол появилась цфлая толпа дЪтей. Самаго младшаго 
крошку принесли на рукахъ и посадили на травку посреди жел- 
тыхъ цвфтовъ. Малютка весело смЗялся, шалилъ, колотилъ по 
травз ножками, валялся, рвалъь желтые цвзты и даже цзло- 
валъ ихъ въ простотВ невинной д®тской души. ДФти постарше 
обрывали цвфты прочь, & пустые внутри стебельки сгибали и 
вкладывали одинъ конецъ въ другой, потомъ дфлали изъ та- 
кихь отдВльныхь колець длинныя цфпочки и цфпи и украшали 
ими шею, плечи, ташю, грудь и голову. То-то было великол$- 
ше! Самые же старше изъ дВтей осторожно срывали уже от- 
цвЗтиия растеня, увЗнчанныя перистыми коронками, подносили 
эти воздушныя шерстяные цвфточки —своего рода чудо при- 
роды ко рту и старались сдуть разомъ весь пушокъ. Кому этс 
удастся, тотъ получить новое платье еще до Новаго года, — 
такъ сказала бабушка. 

Презрзнный цвЗтокъ оказывался въ данномъ случаЪ настоя- 
щимъ пророкомъ. 
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— Видишь? —спросилъ солнечный лучъ.— Видишь его кра- 
соту, его великое значене? 

— Да, для дфтей!— отв чала вЪтк&. 

Приплелась на поле и старушка-бабушка и стала выкапы - 
вать кривымъ обломкомъ ножа корни желтыхъ цв®товъ. Н%- 
торые изъ корней она собиралась употребить на кофе, друге — 
продать въ аптеку на лекарство. 

— Врасота все же куда выше!— сказала вфтка. — Только 
избранные войдутъ въ царство прекраснаго! Есть же разница 
и между растен1ями, какъ между людьми! 

Солнечный лучъ заговорилъь о безконечной любви Божьей 
ко всякому земному создан!ю: все, что только одарено жизнью, 
имЗетъ свою часть во всемьъ—и во времени, и въ вЗчности! 

— Да, по вашему! — сказала вЪтка. 

Въ комнату вошли люди; между ними была и молодая гра- 
финя, поставившая вЗтку въ прозрачную, красивую вазу, черезъ 
которую просвфчивало солнышко. Графиня несла въ рукахъ 
ЦВЗтТОЕЪ, —иначе что же? — обвернутый крупными зелеными листь- 
ями; цвЗтокъ лежаль въ нихъ, какь въ футляр, защищенный 
отъ малйшаго дуновеня вфтра. И несла его графиня въ выс- 
шей степени бережно, какъ не несла даже нёжную взтку яб- 
лони. Осторожно отогнула она зеленые листья, и изъ-за пихъ 
выглянула воздушная, перистая сЪмянная корона презр$ннаго 
желтато цвфтка. Его-то графиня такъ осторожно сорвала и 
такъ бережно несла, чтобы вфтеръ не сдулъ ни единаго изъ 
тончайшихъ перышекъ его пушистаго шарика. Она донесла его 
цзлымъ и невредимымъ, и не могла налюбоваться красотой, 
прозрачностью, всЗмъ своеобразнымъ построенемъ этого чудо- 
цвфтка, вся прелесть котораго—до перваго дуновешя вфтра. 

— Посмотрите же, что за чудо создать Господь Богъ! — 
сказала графиня.—Я срисую его вмзетВ съ вфткой яблони. 
Вез любуются ею, но милостью Творца и этотъ б%дненьый 
цвфточекъ надфленъ не меньшею красотой. Вакъ ни различны 
они оба, все же оба—дЪти одного царства прекраснаго! 

И солнечный лучъ поцфловаль б$дный цвфточекъ, а потомъ 
поц%ловалъь цвфтущую вфтку, и лепестки ея какъ будто слегка 
покрася$ли. 


ми ми идет 
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СТАРАЯ МОГИЛЬНАЯ ПЛИТА. 


Вс домашюе одного почтеннаго горожанина, имфвшаго въ 
маленькомъ провинщальномъ городкВ собственный домъ, собра- 
лись вечеромъ въ кружокъ и вели праятную бес$ду. ДЪло было 
какъ-разъ въ ту пору года, когда, по ноговорк$, „вечера вытязи- 
ваются“, но погода стояла еще мягкая и теплая. Въ комнат} 
гор%ла лампа, длинныя оконныя занав$си спускались до самаго 
пола, заврывая с0бою стоявше на окнахъ цвзты. На дворЪ 
ярко сляль м8сяцъ, но разговоръ шелъ не о немъ, а о боль- 
шомъ старомъ камн%, что лежалъ во двор у самаго кухоннаго 
порога; на него опрокидывала прислуга вычищенную м$хную 
посуду, чтобы она пообсохла на солнышЕВ, на немъ любили 
играть и ребятишки, по настоящему же камень былъ старою 
могильною плитой. 

— Я думаю, —сказалъ хозяинъ дома: —что она со стараго 
монастырскаго кладбища. Когда монастырь упразднили, все, 
вфдь, пошло въ продажу — и каеедры, и доски съ эпитафями, 
и могильныя плиты. Покойный отецъ мой купиль много та- 
кихъ плитъ; ихь разбивали въ мелюе куски и мостили ими 
улицу, а эта, вотъ, одна уцзл$ла, да такъ и осталась лежать на 
дворз. 

— ВЗдь, сразу видно, что это могильная плита! -—сказалъ 
старший изъ д$тей. — На ней еще можно разглядфть песочные 
часы и часть фигуры ангела; зато надпись почти совсфмъ 
стерлась, и можно разобрать только имя „Пребенъ“, за- 
т%мъ большую букву С, а пониже имя „Марта“,—да и то 
лишь Посл дождя или посл того, какъ плиту хорошенько 
ВЫМОЮТЪ. 

— Ахъ, Господи! Такъ это плита съ могилы Пребена Сване 
и его жены! —сказалъ одинъ старичокъ, который по годамъ могъ 
быть дздушкой всЪхъ присутствовавшихъ въ комнат. —Да, они 
чуть-ли не носл$дними были погребены на старомъ монастыр- 
скомъ кладбищф. Славные, почтенные были старички! Я номню 
ихъ еще съ дзтекихь лётъ. Вс въ городв знали и любили 
ихъ; они были у насъ тутъ старзйшею супружескою четой— 
королемъ съ королевой. Говорили, будто у нихъ сундуки ло- 
мятся отъ золота, & они одЗвались всегда такъ просто, въ платье 
изъ самой грубой матери, и только бФлье на нихъ всегда отли- 
чалось ослФпительною бфлизной. Славною парочкой были ста- 
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рички Пребень и Марта! Любо было посмотр®ть на нихъ, 
когда они, бывало, сидятъ подъ т$нью старой липы на скаме- 
ечк$, стявшей на площадЕеЗ высокой каменной лЪстницы ихъ 
дома, и такъ ласково, привЪтливо киваютъ всфмъ прохожимъ! 
Они дфлали много добра и дфлали его съ толкомъ и по-хри- 
сптански, кормили и одзвали десятки честныхъ б$дняковъ. 

Первою умерла жена. Я такъ живо помню этотъ день! Я 
быль тогда еще мальчуганомъ, и мы съ отцомъ зашли къ ста- 
рому Пребену какъ-разъ въ самый день ея смерти. Старикъ 
быль въ такомъ горз, плакаль, вакъ ребенокъ. ТЗло умершей 
лежало въ спальнз, рядомъ съ той комнатой, гд$ мы сидЗли. 
Кром насъ съ отцомъ пришли еще двое-трое сосЗдей, и ста- 
рикъ сталъ говорить намъ о томъ, какъ пусто, одиноко бу- 
детъ теперь въ дом, — она, вЗдь, была душою его — какъ 
счастливо жили они съ нею столько лВтъ, & потомъ перешехь 
къ воспоминатямъ о томъ времени, когда они только что по- 
знакомились и полюбили другъь друга... Я, какъ сказано, былъ 
тогда еще очень малъ, но все же слушалъ съ большимъ вни- 
немъ, сизшаннымь съ какимъ-то удивлешемъ. И не мудрено: 
старикъ съ такимъ жаромъ разсказывалъь о блаженныхъь дняхъ 
помолвки, о красот$ своей невфсты, о томъ, къ какимъ не- 
виннымъ хитростямъ онъ прибфгалъ, чтобы встр$®тить ее, и лицо 
его оживлялось все больше и больше, щеки зарумянились! 
ЗатЗмъ онъ сталъ разсказывать о свадьб$, и глаза его забли- 
стали еще ярче. Онъ словно опять переживаль счастлив йше 
годы своей жизни... А подруга-то его уже лежала въ это время 
въ сосфдней комнат» мертвая, и самъ онъ быль дряхлымъ- 
дряхлымъ старикомъ!.. 

Да, такъ-то оно бываетъ на свфтз! Воть и я въ т% вре- 
мена былъ мальчуганомъ, а теперь—такой же старикъ, какимъ 
помню Пребена Сване! Время идетъ, и все на свЪтЪ поне- 
множЕу изм$няется!.. Я такъ живо помню день похоронъ ста- 
рушки! Пребенъ шелъ за гробомъ. Еще года за два до того, 
старички заказали себф могильную плиту; на ней были уже 
выр%заны и надпись, и имена, недоставало только года смерти. 
Вечеромъ, въ тоть же день, плиту свезли на кладбище и по- 
ложили на могилу старушки. Черезъ годъ плиту прицодняли, — 
старикъ Пребенъ легъ рядомъ съ женою. 

Посл нихъ не осталось никакихъ богатствъ, о которыхъ 
болтали люди. То же, что осталось, отошло къ какой-то даль- 
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ней родн%, про которую тутъ ничего и не знали. Домикъ ста- 
ричковъ, со скамеечкой на площадкЪ лфстницы, подъ тзнью 
липы, быль снесенъ по распоряженю магистрата, —больно ужъ 
онъ былъ ветхъ. Позже, когда пришелъ въ ветхость и старый 
монастырь, кладбище упразднили, и могильная плита Пребена 
и Марты пошла въ продажу вмфетВ со всфмъ остальнымъ. 
Ну, и случилось воть ей уц®лёть! Теперь на ней играють дфти, 
= прислуга сушить кухонную посуду! Новая же улица идетъ 
какъ-разъ надъ мзстомъ вЪчнаго успокоемя стараго Пребена 
и его супруги. И никто больше и не вспомнить ихъ|!.. 

Туть старикъ-разсказчикъ грустно покачаль головой. 

— Забыты! Все на свт предается забвеню!— добавилъ онъ. 

Разговоръ перешелъ на другое, но самый младпий мальчикъ, 
съ большими серьезными глазами, вскарабкался на стулъ, отки- 
нужъ занавзси и сталъ смотрзть на дворъ, гдз лежала, вся 
облитая яснымъ луннымъ свфтомъ, большая каменная плита. 
Прежде она казалась ему простымъ гладкимъ камнемъ, теперь 
же стала для него какъ бы страницею, вырванною изъ старой 
хроники. Старый камень хранизъ въ себЪ все, что слышаль 
сейчасъ мальчикъ о Пребенв и Март$. И мальчуганъ омотр®лъ 
на него, смотрЗль на ясный, свЗтлый м%сяцъ, на чистый про- 
зрачный воздухъ, и ему казалось, что съ изсяца смотрить на 
землю ликъ Самого Творца. 

— Забыты! Все на свЗтВ предается забвеню!— раздалось 
въ комнатв, и въ ту же минуту незримый ангелъ поцфловалъ 
ребенка въ грудь и въ лобъ, и тихо прошепталъ: „Сохрани 
въ душ зароненныя туда сфмена. Храни ихъ, пока они не 
созр8ютъ. Знай, дитя, что, блатодаря тебз, стертая надпись 
старой могильной плиты вновь засяетъ передъ грядущими по- 
колфн1ями золотыми буквами! Старые супруги опять побредутъ 
рука объ руку по улиц, опять будуть сидфть на скамеечкВ 
подъ тзнью липы, таые же бодрые, свЗ же, съ румянцемъ на 
щекахъ, и ласково кивать головою и б$дному, и богатому. Прой- 
дуть года, и зароненныя въ твою душу сфмена взойдутъ поэтиче- 
скимъ творешемъ. Доброе и прекрасное не предается забвеню, 
но вВчно живетъ въ предашяхъ и пфеняхъ!“ 
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ПРЕКРАСНВЙШАЯ РОЗА МТРА. 


Въ саду могущественной королевы были собраны цвфты везхъ 
временъ года, всВхь частей свфта; особенно же много было 
розъ, любимыхъ цвзтовъ королевы, розъ всфхъ родовъ и ви- 
довъ—отъ дикаго шиповника съ зелеными, душистыми листьями 
до преврасн®йшихъ розъ Прованса. Онз вились по стёнамъ 
дворца, обвивали колонны и окна, пробивались въ корридоры 
и тянулись къ самымъ потолкамъ дворцовыхъ покоевъ. Что за 
дивное разнообразе запаховъ, фориъ и красокъ было въ саду 
королевы! 

Но въ самомъ дворц® царила печаль и горе. Королева хе- 
жала на смертномъ одрф; врачи объявили, что часъ ея кон- 
чины близокъ. 

— Единственное средство спасти королеву, —сказахъ муд- 
р8йпний изъ врачей: —принести ей прекрасн®йшую розу шра, 
эмблему высшей, чистзйшей любви. Королева не умретъ, если 
узритъ эту розу прежде, нежели сомкнетъ глаза навзки. 

И воть, старъ и младъ потянулись къ одру королевы съ са- 
мыми прекрасн®йшими розами, каыя только цв®ли въ странз, 
но между ними не было той розы! Та роза цвфла въ саду 
любви! Но какая же именно была эмблемой высшей, чистВйшей 
любви? 

И скальды пзли о прекрасн®йшей роз м!ра, но каждый 
восизвалъ свою. Тогда кликнули кличъ по всей странЪ, воз- 
звали ко всфмъ сердцамъ, бьющимся любовью, обратились ко 
всзмъ сосломямъ, всзмъ возрастамъ! 

— Никто еще не назвалъь настоящей розы! — сказать муд- 
рецъ.—Никто не указалъ, гд$ она цвЗтеть во всей своей крас$. 
Не изъ гроба Ромео и Юли, не изъ могилы Вальборги*) выросла 
она, —хотя розы съ ихъ могихь и в$чно будутъ благоухать въ 
предатяхъ и пЪсняхъ —не изъ окровавленныхъ кошй Винкель- 
рида, не изъ священной крови, брызнувшей изъ груди героя, 
умершаго за отечество, —хотя и нфтъ смерти слаще этой, н®тъ 
розы краснфе пролитой за отечество крови! И не ей посвя- 
щаетъь свою молодую жизнь человзвъ, проводящ, годы за 
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*) Героння трагемы Эленшлегера „Аксель и Вальборга“, сюжеть которой за- 
имствованъ изъ старинной народной пени о несчастной любви Акселя и Валь- 
борги. Примъч. перев. 
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тодами, цзлые дни и долгя, безсонныя ночи, ухаживая 38 
нагическою розой науки! 

— Я знаю, гдз цвзтетъ та роза!— сказала счастливая мать, 
явившаяся къ одру королевы съ крошечнымъ ребенкомъ на ру- 
хахъ.—Я знаю, гд% надо искать прекраснйшую розу мра— 
эмблему высшей, чист®йшей любви. Она цвфтетъ на румяныхъ 
Щечкахъ моего милаго крошки, когда онъ, подер®пившись сномъ, 
открываетъ веселые глазки и любовно улыбается мн$! 

— Прекрасна эта роза, но есть еще прекраснзе! —сказалъ 
мухрецъ. 

— Да, куда прекраснЗе!— сказала одна изъ женщинъ. — 
Я видла ее. Священнфе этой розы н%Ъть на свфтВ, но она 
была блЪдна, какъ лепестки чайной розы. Я видфла ее на 
щекахъ королевы; она сняла свою королевскую корону и хо- 
дила всю дозтую, томительную ночь, баюкая свое больное дитя, 
плача надъ нимъ, цзлуя его и молясь за него, какъ только 
можеть молиться мать въ часы смертельнаго страха за доро- 
гого ребенка! ' 

— Священна б$лая роза скорби, велико могущество ея, но 
все же это не та роза! 

— Я видбль ее, прекрасифйшую розу мра, видзлъ передъ 
алтаремь Господнимъ! — сказать благочестивый старикъ-епи- 
скопъ.—Она сяла, какъ свзтлый ликъ ангела. Молодыя дфвушки 
шли къ причастио, возобновить обЪтъ, данный при крещения, 
и на ихъ свфжихъ щечкахъ цвзли алыя и б%лыя розы. И вотъ, 
передь алтаремъ стояла одна молодая дЗвушка; всею душою, 
полною небесной чистоты и любви, возносилась она къ Богу. 
Воть она—чистфйшая, высшая любовь! 

— Благословенна такая любовь, но все же никто не наз- 
ззалъ еще прекраснфйшей розы м1ра!—сказалъь мудрецъ. 

Вхругъ въ комнату вошелъ маленьмй сынокъ королевы; въ 
тлазахъ его стояли слезы, щеки были влажны; онъ несъ въ 
рукахъ большую раскрытую книгу въ бархатномъ переплет® съ 
серебряными застежкаии. 

— Мама!—сказалъ ребенокъ. — Послушай, что я сейчасъ 
прочехть! 

И датя присфло у постели больной и прочло изъ книги о 
Томъ, Кто добровольно умеръ на крест® ради спасешя всзхъ 
людей, даже ради не родившихся еще поколВй! 

— Н»Ътъ выше этой любви! 

| 1/324* 
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РИ щеки королевы окрасились румянцемъ, глаза широко 
раскрылись: она увидВла, что изъ листовъ книги выросла вдругъ 
прекрасн®йшая роза мра, живое подобе той, что выросла изъ 
крови Христа, пролитой на крест! 

— Я вижу ее! —сказала она. —И вовЗки не умреть тотъ, 
кто узрзль передъ собою эту розу, прекрасн®йшую розу мра! 


ИСТОРЯ ГОДА. 


Д%ло было въ конц января; бушевала страшная мятель; 
снзжные вихри носились по улицамъ и переулкамъ; снзгъ за- 
лВилялъ окна домовъ, валился съ крышъ цфлыми комьями, & вз- 
теръ такъ и подгонялъ прохожихъ. Они б%жали, летли стрем- 
главъ, пока не попадали другъ другу въ объятя и не остававли- 
вались на минуту, крзпко держась одинъ за другого. Экипажи 
и лошади были точно напудрены; лакеи стояли на запяткахъ 
спиною къ экипажамъ и къ взтру, а п8шеходы старались дер- 
жаться за вЗтромъ подъ прикрытемъ каретъ, двигавшихся по 
глубокому снфгу шагомъ. Когда же, наконецъ, мятель утихла и 
вдоль тротуаровъ прочистили узеньюыя дорожки, прохожые без- 
престанно сталкивались и останавливались другъ передъ дру- 
гомъ въ выжидательныхъ позахъ: никому не хотЗлось первому 
шагнуть въ снзжный сугробъ, уступая дорогу другому. Но вотъ, 
словно по безмолвному, внутреннему соглашеню, каждый жерт- 
вовалъ одною ногой, опуская ее въ снЪтъ. 

Бъ вечеру погода совсзмъ стихла; небо стало такимъ яс- 
нымъ, чистымъ, точно его вымели, и казалось даже какъ-то 
выше и прозрачн®е, а звЗздочки, словно вычищенныя заново, 
сяли и искрились голубоватыми огоньками. Морозъ такъ и тре- 
щалъ, и въ утру верхШй слой снФга настолько окр®иъ, что 
воробьи прыгали по нему, не проваливаясь. Они шмыгали изъ 
сугроба въ сугробъ, прыгали и по прочищеннымъ тропинкамъ, 
но ни тутъ, ни тамъ не попадалось ничего съфдобнаго. Воро- 
бышвки порядкомъ иззябли. 

— Пипъ!—говорили они между собою. —И это Новый Годъ!? 
Да онъ хуже стараго! Не стоило и м$нять! Н$тъ, мы недо- 
вольны, —и не безъ причины! 

— А аюди-то, люди-то, что шуму над®лали, встр®чая Но- 
вый Годъ!-—сказаль маленьый иззябшй воробышекъ.—И стр3- 
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ляли, и глиняные горшки о двери разбивали, ну, словомъ, себя 
не помнили отъ радости — и все оттого, что старому году при- 
шель конецъ! Я было тоже радовался, думалъ, что воть теперь 
наступить тепло— не тутъ-то было! Морозитъ еще пуще прежняго! 
Люди, видно, сбились съ толку и перепутали времена года! 

— И впрямь! —подхватилъ трей, старый воробей съ с3- 
дыхъ хохолкомъ. —У нихъ, в%дь, имЗется такая штука—соб- 
ственнаго ихъ изобрётен1я— календарь, какъ они зовутъ ее, и 
воть, они воображаютъ, что все на свЪт® должно идти по этому 
календарю! Какъ бы не такъ! Вотъ придетъ весна, тогда и 
наступить Новый Годъ, & никакъ не раньше, такъ ужъ разъ 
навсегда заведено въ природ%, и я придерживаюсь этого счи- 
слешя. 

— А когда же придетъ весна? —спросили друпе воробьи. 

— Она придетъ, когда прилетитъь первый аистъ. Но онъ 
не особенно-то аккуратенъ, и трудно разсчитать заранзе, когда 
именно онъ прилетить! Впрочемъ, ужъ если вообще разузна- 
вать объ этомъ, то не здесь, въ город%, —туть никто ничего не 
знаеть толкомъ — а въ деревн®! Полетимъ-ка туда дожидаться 
весны! Туда она все-таки скорзе придеть! 

— Все это прекрасно! — сказала воробъиха, которая давно 
вертёлась тутъ же и чирикала, не говоря настоящаго слова. — 
Одно вотъ только: здфеь, въ город, я уже имфю н%которыя 
удобства, & найду-ли я ихъ въ деревнз — не знаю! Тутъ есть 
одна человзчья семья; ей пришла разумная мысль— прибить въ 
ствнВ три-четыре пустыхъ горшка изъ-подъ цвзтовъ. Верх- 
ними краями они плотно прилегаютъ къ стЗн®, дно же обращено 
наружу, м въ немъ есть маленькое отверст!е, черезъ которое я 
‹вободно влетаю и вылетаю. Тамъ-то мы съ мужемъ и устроили 
©бЪ гн®здо, оттуда повылетВли и всё наши птенчики. Понят- 
ное дёло, люди устроили все это для собственнаго удовольств!я, 
чтобы полюбоваться нами; иначе бы они и пальцемъ не шевель- 
нуж! Они бросаютъ намъ хлёбныя крошки, —тоже ради своего 
Удовольстия—ну, & намъ-то все-таки кормъ! Тавимъ образомъ, 
мы здВеь до н%которой степени обезпечены, и я думаю, что 
мы съ мужемъ останемся здесь! Мы тоже очень недовольны, 
#0 все-таки останемся. 

— А мы полетимъ въ деревню — погляд%ть, не идетъ-ли 
весна! сказали друге и улет$ли. 

Въ деревн® стояла настоящая зима, и было, пожалуй, еще 
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холоднзе, ч$мъ въ городз. Р%3зый взтеръ носился надъ сн®ж- 
ными полянами. ВКрестьянинъ въ большихъ, теплыхъ рукави- 
цахъ Зхалъь на саняхъ, похлопывая руки одна о другую, чтобы 
выколотить изъ нихъ морозъ; кнутъ лежаль у него на коя- 
няхъ, но исхудалыя лошади бЪжали рысью; паръ такъ и ва- 
лилъ оть нихъ. СнФгь хрустВль подъ полозьями, & воробья 
прыгали по саннымъ колеямъ и мерзли. 

— Пипъь! Когда же придетъ весна? Зима тянется что-то 
ужъ больно долго! | 

— Больно долго!— послышалось съ высокаго холма, зане- 
сеннаго снзгомъ, и эхомъ прокатилось по полямъ. Можеть 
статься, это и было только эхо, а можетъ быть и голосъ ди- 
ковиннаго старика, сидфвшаго на холм на кучВ снФга. Ста- 
рикъ быль б%лъ, какъ лунь, съ бЪлыми волосами и бородою, 
и одёть во что-то вродф благо крестьянскаго тулупа. На блЗдх- 
номъ лицф его такъ и гор%ли больше, свФтлые глаза. 

— Что это за старикъ? —спросили воробьи. 

— Я знаю его!—сказалъь старый воронъ, сидзвшШй на 
плетн®; онъ снисходительно сознавалъ, что „вс иы — мелая 
пташки передъ Творцомъ“, и потому благосклонно взялся разъ- 
яенить воробъямъ ихъ недоумВ8е.—Я знаю, кто онъ. Это— 
Зима, старый прошлогоднй новелитель. Онъ вовсе не умеръ 
еще, какъ говоритъ календарь и назначенъ регентомъ до появ- 
леня молодого принца, Весны. Да, Зима еще править у насъ 
царствомъ! У! Что, дрогнете, небось, малыши? 

— Ну, не говорилъ-ли я, —сказалъ самый маленьюый воро- 
бышекъ: —что календарь — пустая челов чья выдумка! Онъ с0- 
вефмъ не приноровленъ къ природ$. Да и развЗ у людей есть 
какое-нибудь чутье?’ Ужъ предоставили бы они распредёзять 
времена года намъ,—мы потоньше, почувствительнзе ихъ со- 
зданы! 

Прошла недзля, другая. ЛФсъ уже почерн®лъ, ледъ на озер 
сталъ походить на застывиий свинецъ, облака... нЪтъ, камя 
тамъ облака? — сплошной туманъ окуталь всю землю. Болышя 
черныя ворфны летали стаями, но молча; все въ природВ словно 
погрузилось въ тяжелый сонъ. Но вотъ, по озеру скользнуль 
солнечный лучъ, и ледъ заблестВлъ, какъ расплавленное олово. 
Сн®жный покровъ на поляхъ и на холмахъ уже потерялъ свой 
блескъ, но бфлая фигура старика-Зимы сидфла еще на преж- 
немъ м%стз, устремивъ взоръ въ югу. Онъ и не зам чалъь, что 
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<н®жная пелена словно все уходила въ землю, что тамъ и сямъ 
проглянули клочки зеленаго дерна, на которыхъ толелись кучи 
зоробьевь. 

— БВви-вить! ЁВви-витъ! Ужъ не весна-ли? 

— Весна! — прокатилось эхомъ надъ полями и лугами, 
ироб® жало по темно-бурымъ лёсамъ, гдз стволы старыхъ де- 
ревъ одфлись уже свфжимъ, зеленымъ мхомъ. И воть, съ юга 
показалась первая пара аистовъ. У каждаго на спин сидЪло по 
прелестному ребенку; у одного—мальчикъ, у другого — дВвочка. 
Ступивъ на землю, дЗти поцзловали ее и пошли рука объ руку, 
® по сл8дамъ ихъ расцв®тали прямо изъ-подъ снзга бфлые 
цв%точки. ДФти подошли къ старику-ЗимВ и прильнули къ его 
труди. Въ то же игновеше всЪ трое, & съ ними и вся м3ст- 
ность, исчезли въ облакВ густого, влажнаго тумана. Немного 
погодя, подуль вфтеръ и разомъ разогналъ туманъ; просяло 
ФолнышЕо — Зима исчезла, и на тронз природы сидфли пре- 
зестныя дЪтн Весны. 

— Вотъ это такъ Новый Годъ! — сказали воробьи. — Теперь, 
нахо полагать, насъ вознаградять за всё зимшя невзгоды! 

Куда ни оборачивались двти—всюду кусты и деревья по- 
хрывались зелеными почками, трава росла все выше и выше, 
хл%6& зелензли ярче. Д%вочка такъ и сыпала на землю цвф- 
тами; у нея въ передникз было такое изобиме цвфтовъ, что какъ 
Фна ни торопилась разбрасывать ихъ, передникь все быль пол- 
нехонекъ. Въ порыв р%звости, дЗвочка брызнула на яблони 
и персиковыя деревья настоящимъ цвзточнымъ дождемъ, и— 
деревца стояли въ полномъ цвфту, даже не усп®въ еще, какъ 
слЗдуеть, одфться зеленью. 

Д»№вочка захлопала въ ладоши, захлопалъ и мальчиЕкъ, и вотъ, 
откуда ни возьмись, налетзли, съ пзньемъ и щебетаньемъ, стаи 
птичекъ: „Весна пришла!“ 

Любо было посмотр%ть кругомъ! То изъ одной, то изъ дру- 
той избушки выползали за порогъ старыя бабушки, поразмять 
на солнышеВ свои косточки и полюбоваться на желтые цвфтозки, 
золотивине лугъ, точь-въ-точь какъ и въ дни далекой юности 
<тарушекъ. Да, мръ вновь помолодВлъ, и онф говорили: „Что 
за благодатный денекъ сегодня!“ 

Но л3еъ все еще смотрзлъ буро-зеленымъ, на деревьяхъ 
не было еще листьевъ, & однф почки; зато на лВеныхъ поля- 
махъ благоухаль уже молоденьюй диюй ясминъ, цвфли Фалки, 
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анемоны и скороспЗлки. Ве былинки налились живительнымъ 
сокомъ; по землВ раскинулся пышный, зеленый травяной ко- 
веръ, и на немъ сидЗла молодая парочка, держась з& руки. 
ДФти Весны пли, улыбались и все росли, да росли. 

Теплый дождичекъ накрапывалъ на нихъ съ неба, но они 
и не зам чали его: дождевыя капли смфшивались со слезами 
радости жениха и невзсты. Юная парочка поцзловалась, и въ 
ту же минуту лёеъ одфлся зеленью. Встало солнышво—вс3 де- 
ревья стояли въ роскошномъ лиственномъ уборз. 

Рука объ руку двинулись женихъ съ невфстой подъ этотъ 
свфжШ густой нав$съ, гдВ зелень отливала, благодаря игр 
свзта и тфней, тысячами различныхъ тоновъ. ДФвственно-чистая, 
нфжная листва распространяла живительный ароматъ, звонко 
и жизнерадостно журчали ручейки и р$чки, пробираясь между 
бархатисто - зеленою 0с0кой и пестрыми камушками. „ТГакъ 
было, есть и будетъ, вовзки взковъ!“ говорила вся природа. 
Чу! раздалось протяжное кукован!е кукушки, зазвензла пЪсня 
жаворонка! Весна была въ полномъ разгар%; только ивы все 
еще не снимали съ своихъ цвзточковь пуховыхъ рукавичекъ; 
таюя ужъ онф осторожныя, —просто скучно! 

Дни шли за днями, недзли за недфлями, землю такъ и г об- 
давало тепломъ; волны горячаго воздуха проникали въ хлВбныя 
колосья, и они стали желт$ть. Бфлый лотосъ СЪвера раски- 
нуль по зеркальной глади лЗеныхъ озеръ свои широме зеленые 
листья, и рыбки прятались подъ ихъ тзнью. На солнечной сто- 
ронз леса, за вЪтромъ, возлВ облитой солнцемъ ст®ны кресть- 
янскаго домика, гдф пышно расцвфтали подъ жгучими ласками 
солнечныхъ лучей роскошныя розы и росли вишневыя деревья, 
осыпанныя сочными, черными, горячими ягодами, сидФла пре- 
красная жена Л%та, которую мы видфли сначала дЗвочкой, & 
потомъ невзстой. Она смотрЗла на темные облака, громоздив- 
пшяся другъ на друга высокими, черно-синими, угрюмыми го- 
рами; они надвигались съ трехъ сторонъ и, наконецъ, нави- 
сли надъ леомъ, какъ окаменфлое, опрокинутое вверхъ дномъ 
море. Въ л$су все затихло, словно по мановеню волшебнаго 
жезла; прилегли вфтерки, замолкли пташки, вся природа за- 
мерла въ торжественномъ ожидани, а по дорог и по тропин- 
камъ неслись, сломя голову, люди въ телфгахъ, верхомъ и пВш- 
комъ, —всВ сившили укрыться отъ грозы. Вдругъ блеснулъ осл%- 
пительный лучъ свЪта, словно солнце на мигъ прорвало тучи, 
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зат8мъ вновь воцарилась тьма, и прокатился глухой раскатъ 
грома. Вода хлынула съ неба потоками. Тьма и свфтъ, тишина 
и громовые раскаты смЗняли другъ друга. По молодому трост- 
нику, съ коричневыми султанами на головкахъ, такъ и ходили 
оть вЗтра волны за волнами; вЪтви деревьевъ совсфмъ скры- 
вались за частою дождевою сЗткою; свЪтъ и тьма, тишина и 
тгромовые удары чередовались ежеминутно. Трава и колосья ле- 
жали пластомъ; казалось, они уже никогда не въ силахъ бу- 
дуть подняться. Но воть ливень перешель въ крупныя, рёдыя 
капли, выглянуло солнышко, и на былинкахъ и листьяхъ за- 
сверкали крупные перлы; зап®ли птички, заплескались въ вод$ 
рыбки, заплясали комары. На камн®, что высовывалея у са- 
маго берега изъ соленой морской п%ны, сидзло и гр$лось на 
солнышк® ЛФто, могучй, крёпьШ, мускулистый мужъ. Съ куд- 
рей его стекали цфлые потоки воды, и онъ смотрЪль такимъ 
освзженнымъ, словно помолодфвшимъ послф холоднаго купанья. 
Помолод®ла, освфжилась и вся природа, растительность раз- 
вернулась съ небывалою пышностью, силой и красотой! Стояло 
Вто, теплое, блатодатное л$то! 

Оть густо взошедшаго на пол клевера струился сладый 
живительный ароматъ. Надъ кругомъ изъ камней, посреди ко- 
тораго лежалъ древый жертвенный камень, носились съ жуж- 
жанемъ пчелы. «Жертвенный камень, омытый дождемъ, ярко 
блествль на солнц; цзпые поб$ги ежевики одфли его густою 
бахрамой. Ёъ нему подлетфла царица пчелъ съ своимъ роемъ; 
онё возложили на жертвенникъ плоды отъ трудовъ своихъ — 
воскъ и медъ. Никто не видалъ жертвоприношен1я, кром% самого 
Л$та и его полной жизненныхъ силъ подруги; для нихъ-то и 
были уготованы жертвенные дары природы. 

Вечернее небо с1яло золотомъ; никакой церковный куполъ 
не могъь сравниться съ нимъ; отъ самой вечерней и вплоть до 
утренней зари @ялъ мФсяцъ. На двор% стояло л%то. 

И дни шли за днями, недЗли за недфлями. На поляхъ 
засверкали блестяпая косы и серпы, взтви яблонь согнулись 
подъ тяжестью красныхъь и золотистыхъ плодовъ. Душистый 
хифль висзлъ крупными кистями. Въ тфни орфшника, осыпан- 
наго орзхами, сидфвшими въ зеленыхъ гифздышкахъ, отдыхали 
мужъ съ женою— ЛЪто съ своею серъезною, задумчивою по- 
другою. 

— Что за роскошь! — сказала она. — Что за благодать, 
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куда ни поглядишь! Вакъ хорошо, какъ уютно на землв, и 
все-таки— сама не знаю почему—я жажду... покоя, отдыха... 
Другихъ словъ подобрать не могу! А люди ужъ снова вспахи- 
ваютъ поля! Они взчно стремятся добыть себз больше и 
больше!.. Вонъ аисты ходятъ по бороздамъ всл®дъ за плугомъ... 
Это они принесли насъ сюда! Помнишь, какъ мы прибыли сюда, 
на сЗверъ, дфтьми?.. Мы принесли съ собою цвзты, сол- 
нечный свзтъ и зеленую листву! А теперь... вЗтеръ почти всю 
ее оборвалъ, деревья побурЗли, потемнфли и стали похожи 
на деревья юга; только н$ЪтЪ на нихъ золотыхъ плодовъ, каве 
ростутъ тамъ! 

— ТебЪ хочется видть золотые плоды? —сказало Л№то.— 
Любуйся! —Онъ махнулъ рукою—и лёса запестрли краено- 
ватыми и золотистыми листьями. Вотъ было великолВше! На 
кустахъ шиповника засяли огненно-красные плоды, вЗтви бу- 
зины покрылись крупными темно-красными ягодами, сизлые 
диме каштаны сами выпадали изъ темно-зеленыхъ гизздъ, & 
въ лфсу вторично зацвЗли флалки. 

Но царица года становилась все молчаливВе и блЪди$е. 

— Повзяло холодомъ! —говорила она. —Поа ночамъ встаютъ 
сырые туманы. Я тоскую по нашей родинЗ! 

И она смотр®ла велФдъ улетавшимъ на югъ аистамъ и 
протягивала къ нимъ руки. Потомъ она заглянула въ ихъ 
опуст8виия тги$зда; въ одномъ выросъ стройный василекъ, въ 
другомъ — желтое р%®пное сфия, словно гнёзда только для того 
и были свиты, чтобы служить имъ оградою! ЗалетВли туда и 
воробьи. 

— Пипь! А куда же дфвались хозяева? Ишь, подуло на 
нихъ взтеркомъ—они и прочь сейчасъ! Скатертью дорота! 

Листья на деревьяхъ все желтзли и желтфли, начался 
листопадъ, зашум$ли осенше взтры — настала поздняя осень. Ца- 
рица года лежала на землВ, усыпанной пожелтФвшими листьями; 
вротюй взоръ ея былъ устремленъ на с1ляюцуя зв$зды небесныя; 
рядомъ сь нею стоялъь ея мужъ. Вдругъ поднялся вихрь и 
закрутиль сух1я листья столбомъ. Вогда вихрь утихъ —царицы 
года уже не было; въ холодномъ воздух$ кружилась только 
бабочка, посл®дняя въ этомъ году. 

Землю окутали густые туманы, подули холодные вЗтры, 
потянулись долмя, темныя ночи. Царь года стояль съ убфлен- 
ною сфдиною головой; но самъ онъ не зналъ, что посдЗлъ, — 
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онъ думалъ, что кудри его только запушило снзгомъ! Зеле- 
ныя позя покрылись тонкою снфжною пеленой. 

И воть, колокола возвФстили наступлеше сочельника. 

— Рождественсый звонъ! — сказалъ царь года. — Скоро 
народится новая царственная чета, & я обр$ту покой, унесусь 
всВдъ за нею на Чяющя звЗзды! 

Въ свЪжемъ, зеленомъ сосновомъ лЗсу, занесенномъ снзгомъ, 
появился Рождественскй ангелъ и освятилъ молодыя деревца, 
предназначенныя служить символомъ праздника. 

— Радость въ жилищахъ людей и въ зеленомъ хсу! — 
сказалъ престарзлый царь года; въ н$сколько недзль онъ пре- 
вратился въ благо, какъ лунь, старика. —Приближается часъ 
моего отдыха! Корона и скипетръ переходятъ къ юной четз. 

— И все же власть пока въ твоихъ рукахъ! — сказалъ 
знгелъ. — Власть, но не покой! Укрой снёжнымъ покровомъ 
молодые ростки! Перенеси терпливо торжественное провозгла- 
шеше новаго повелителя, хотя власть еще и въ твоихъ рукахъ! 
Тери8ливо перенеси забвеше, хотя ты и живъ еще! Часъ твоего 
успокоен1я придетъ, когда настанетъ весна! 

— Когда же настанетъ весна? —спросила Зима. 

— КВогда прилетятъ съ юга аисты! 

И воть, сФдоволосая, сздобородая, обледенфвшая, старая, 
согбенная, но все еще сильная и могущественная, кавъ сн®ж- 
ныя бури и мятели, сид$ла Зима на высокомъ холм, на кучз 
сн®га, и не сводила глазъ съ юга, какъ прошлогодняя Зима. 
Ледъ трещалъ, снёгъ скрии®лъ, конькоб$жцы стр®лой сколь- 
зили по блестящему льду озеръ, вордны и вороны черн$ли на 
бфломь фонВ; не было ни малзйшаго вЗтерка. Среди этой 
тишины Зима сжала кулаки, и — толстый ледъ сковаль вс% 
проливы. 

Изъ города опять прилет®ли воробьи и спросили: 

— Что это за старикъ тамъ? 

На плети опять сидфлъ тотъ же воронъ или сынъ его — 
все едино— и отвЗчалъ имъ: 

— Это Зима! Прошлогодый повелитель! Ояъ не умеръ еще, 
какъ говорить календарь, & состоитъ регентомъ до. прихода 
нолодого принца — Весны! | 

— Когха же придетъ Весна? —спросили воробьи. — Можетъ 

‚ У насъ настануть лучиия времена, какъ перемЗнится 
начальство! Старое никуда не годится! 

95% 
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А Зима задумчиво кивала голому черному з$су, гдф такъ 
ясно, отчетливо вырисовывались каждая взточка, каждый ку- 
стикъ. И землю окутали облака холодныхъ тумановъ; природа 
погрузилась въ зимнюю спячку. Повелитель года грезилъ о 
дняхъ своей юности и возмужалости, и къ утру вс л$са одЪ- 
лись сверкающею бахрамой изъ инея, —это былъ лЪтьШ сонъ 
Зимы; взошло солнышко, и бахрома осыпалась. 

— Вогда же придеть Весна?— опять спросили воробьи. 

— Весна!— раздалось эхомъ съ снфжнаго холма. 

И вотъ, солнышко стало пригр$вать все теплфе и тепл$е, 
снфгь стаялъ, птички защебетали: „Весна идетъ“! 

Высоко - высоко по поднебесью несся первый аинетъ, за 
нимъ другой; у каждаго на спинз сидфло по прелестному ре- 
бенку. ДФти ступили на поля, поцфловали землю, поцфловали 
и безмолвнаго старика — Зиму, и онъ исчезъ въ туманЗ. 

Истор1я года кончена. 

— Вее это прекрасно и совершенно вЗрно, — замЁтили 
воробьи: -—но не по календарю, а потому никуда не годится! 


ВЪ ДЕНЬ КОНЧИНЫ, 


Самый торжественный, велиюЙ день въ жизни человка — 
день его кончины, священный день великаго перерождения. А ду- 
мали-ли вы когда-нибудь серьезно, какъ слфдуеть, объ этомъ 
важнёйшемъ, неминуемомъ, послЗднемъ дн нашей жизни? 

Жиль на земл$ строго вЗрующ! челов къ, „борецъ за букву 
закона“ ,—какъ сго называли — ревностный слуга суроваго Бога. 
И вотъ, Смерть приблизилась къ его одру; онъ узрфлъ передъ 
собою стромя небесныя черты ангела Смерти. 

— Часъ твой насталъ, слЗдуй за мною! —сказаль ангелъ, 
коснулся холодною, какъ ледъ, рукою ногъ чедов$ка— ноги око- 
ченфли; зат$мъ коснулся его чела и, наконецъ, сердца — оно 
перестало биться, и душа умершаго послФдовала за ангеломъ 
Смерти. 

Но въ т н$еколько секундъ, что протекли, пока смерт- 
ный холодъ подымался оть ногъ къ сердцу умирающаго, передъ 
взоромъ его, словно огромныя волны морская, пронеслось все 
пережитое и перечувствованное имъ во время земной его жизни. 
Такъ измфряетъ человфкъ однимъ взглядомъ бездонную голово- 
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кружительную глубину, обнимаетъ одвимъ молшеноснымъь дви- 
жешемъ мысли неизмфримый, безконечный путь, охватываетъ 
однимъ взглядомъ всю совокупность безчисленныхь звЪздныхъ 
мровъ, свфтилъ и планетъ, разбросанныхъ въ м!ровомъ про- 
странств$. . 

Въ таюя минуты гр» шника объемлетъ непоб®димый трепетъ, 
ему не на что опереться, онъ какъ будто падаетъ стремглавъ 
въ какую-то. безконечную пустоту. Праведникъ же спокойно, 
5акъ дитя, предаетъ духъ свой въ руки Божши со словами: 
‚хе будетъ воля Твоя!“ 

Но этоть умирающЙ не обладалъ душою ребенка; онъ чув- 
ствоваль себя мужемъ. Онъ и не трепеталъ, кавкъ жалый грзш- 
никъ, сознавая, что былъ истинно взрующимъ, крЗпко держалъь 
вс$ завзты, строго выполнялъ вс религозные обряды; & между 
тзмъ, сколько людей —какъ онъ зналь —шли широкою дорогой 
грзха, которая. ведетъ прямо въ адъ! И онъ самъ бы готовъ 
быль истребить огнемъ и мечемъ здесь, на землВ, ихъ т$ла, 
какъ были и будуть истреблена тамз ихъ души. Его же путь 
лежалъь прямо къ небесамъ; небесное милосере должно было 
раскрыть передъ нимъ райсмя врата, какъ это об$щано всзмъ 
в5рующимъ. 

И душа послЗдовала за ангеломъ Смерти, кинувъ посл дн 
прощальный взоръ на ложе, гдз, подъ бЪлымъ саваномъ, поко- 
илась ея бренная оболочка, чуждое ей теперь олицетворен!е 
ея прежняго „я“. 

И вотъ, они то летЗли, то шли, не то по какому-то об- 
ширному покою, не то по л8су, гдВ природа являлазь, однако, 
подстриженною, подтянутою, подвязанною, искуственною, какъ 
в старинныхъ французскихъ садахъ. Тутъ давался маскарадъ. 

— Вотъ теб жизнь челов ческая! —сказалъ ангелъ Смерти.. 

Вс фигуры были боле или менфе замаскированы, такъ 
что не тз изъ нихъ собственно были благороднзйшими или 
могущественнйшими, которыя драпировались въ бархатъ и 
золото, и не тв низшими и ничтожнзйшими, которыя были 
о$ты въ рубища б$%дняковъ. Диковинный былъ маскарадъ, 
Ч и говорить! А всего диковиннзе было старане каждаго 
‘рыть отъ другихъ что-то такое подъ складками своего платья, 
и вЪ то же время распахнуть платье другого, чтобы открыть 
то, что пряталь онъ! При удач — изъ-подъ платья всегда 
выставлялась голова какого-нибудь звЗря: у того —гримасницы- 
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обезьяны, у этого — гадкаго козла, скользкой змФи или полу- 
заснувшей рыбы! 

Однимъ словомъ, изъ-подъ платья каждаго человфка вы- 
глядывалъ тоть звЗрь, котораго онъ носилъ въ душ. И звёрь 
этотъ прыгалъ, метался и порывался вырваться на волю, & 
челов®къ старался плотно прикрыть его платьемъ, но друге 
люди срывали съ него платье и кричали: 

— Воть онъ каковъ, вотъ она какова, глядите, люди добрые! 

Каждый стремился обнажить больное м%сте ближняго. 

— Ёакой же звЪрь сидЪль во мн%? — спросила страиница- 
душа, и антелъ Смерти указалъ ей на горделивую фигуру впе- 
реди нихъ; голова ея была окружена радужнымъ ореоломъ, но 
у самаго сердца видн®лись ноги павлина; радужный ореолъ 
быль ни что иное, какъ хвость его! 

Дальше на пути они увидали въ вфтвяхъ деревьевъ безоб- 
разныхъ птицъ; онз кричали челов чьими голосами: „Странница, 
помнишь-ли ты насъ?“ То были всЪ дурныя земныя мысли и дЁла 
души; и вотъ, теперь они кричали ей: „Помнишь-ли ты насъ?“ 

И душу объялъ тренеть, —она узназа по голосу вс свом 
дурныя мысли и дфла, которыя теперь свид®тельствовали про- 
тивъ нея. 

— Плоть челов ческая немощна, природа гр%ховна! — ска- 
зала душа. — Но дурныя мысли мои не перехедили въ дёла, 
и мръ не видфль злыхъ плодовъ! 

И она заторопилась изо всхъ силъ, стараясь скорфе уйти 
отьъ этихъ гадкихъ черныхъ птицъ, но он такъ и кружились 
надъ ней и кричали все громче и громче, словно желая разсла- 
вить ее на весь мръ. Душа неслась, какъ гонимая лань, но чуть 
не на каждомъ шагу спотыказась объ острые кремни и ранила 
себ% ноги до крови. 

— Откуда берутся тутъ эти острые камни? Вся земля усы- 
пана ими, точно сухими листьями! 

— А это— твои неосторожныя, необдуманныя слова, вырывав- 
пйяся у тебя при жизни! Они уязвляли сердца твоихъ ближнихь 
куда глубже, больнфе, чфмъ теперь ранятъ эти камни твои ноги. 

— Этого мн® и въ голову не приходило! — сказала душа. 

— Не судите и не судимы будете! —прозвучало въ воздух. 

— Всё мы гр$шны! — сказала душа и вновь понеслась по 
воздуху. —Я строго держался закона и Евангеля, дёлалъ все, 
что должно. Я не таковъ, какъ друге! 
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И воть, они очутились у вратъ рая. Стоявшй туТЪ на 
страж ангелъ спросилъ: 

— Вто ты? Скажи мн, какой ты вфры и свидтельствуй 
о ней д$лами своими! 

— Я строго выполнялъ всВ заповЗди Божи! Я смирялся 
передъ очами св$та, ненавид®лъ и преслВдовалъ зло и злыхъ, 
что идуть широкимъ путемъ къ вёчному осужденю, и готовъ 
пресл®довать ихъ огнемъ и мечемъ и теперь, насколько это бу- 
деть въ моей власти. 

— Такъ ты изъ послздователей Магомета? — спросилъ ангелъ. 

-— Я? Никогда! 

— Взявшеся за мечь—отъ меча и погибнутъ, —говоритъ 
Сынъ Бож!; ты не его вфры. Можетъ быть, ты сынъ Израиля, 
повторяющий за Моисеемъ: око з& око, зубъ за зубъ? Ты сынъ 
Израиля, и суровый Богъ твой есть только Богъ отцовъ твоихъ? 

— Я хриспанинъ! 

— Не узнаю тебя ни по в®рз, ни по дёламъ твоимъ! 
Христосъ проповфдывалъ прощеше, любовь и милосерде! 

— Милосерде! — прозвучало въ безконечномь мровомъ 
пространств, врата рая распахнулись, и душа устремилась въ 
небесные чертоги. 

Но оттуда струилея такой ослЗпительный, всепроникающий 
свзтъ, что душа отступила какъ передъ внезапно блеснувшимъ 
въ воздух мечемъ. Послышались дивные, н®ёжные, за душу 
хватающе звуки... Описать ихъ не въ силахъ никакой чело- 
вЗческ1й языкъ, и душа вся затрепетала, голова ея стала кзо- 
ниться все ниже и ниже, колна подгибались! Небесный 
свзтъ озарилъ ее, и она почувствовала, сознала то, чего раньше 
никогда не чувствовала, не созвавала — всю тяжесть своихъ 
грзховъ: высоком ря и жестокосердя. Она вся просвЗтлзла и 
воскликнула: 

—- Все, что я сдфлала добраго, сдФлала я не сама по себ%, 
а потому, что не могла иначе, зло же... исходило отъ меня самой! 

И душа почувствовала, что вся блФднзетъ подъ лучами не- 
беснаго свЪта, безсильно пала на колЗни и какъ-то вся съежи- 
лась, ушла, спряталась въ самое себя. Она чувствовала себя 
такою подавленною, ничтожною, недостойною войти въ царство 
небесное, а при мысли о строгомъ правосущи Божемъ, не 
смфла даже воззвать къ Его милосердю. 

И было ей явлено милосере тамъ, гдз она не ждала его. 
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Божье царство занимаетъ безконечное пространство, но лю- 
бовь Божья наполняетъ его все съ несказанною полнотой! 

— Священна, блаженна и любима будь ты вовфки, душа 
челов ческая! —прозвучало въ воздухВ! 

И вс$ мы, вс задрожимъ въ день нашей земной кончины 
передъ блескомъ и великолВшемъ небесными, низко опустимъ 
голову, смиренно преклонимъ кол$ни, но вновь воздвигнутые 
любовью и милосерлемъ Божимъ, пойдемъ путями новыми и, 
становясь все лучше, чище и свфтлЗе, совершенствуясь все 
больше и больше, приблизимся, наконецъ, къ небесному чер- 
тогу, и Онъ самъ введетъ насъ въ свЗтлую обитель вЗчнаго 
блаженства! 


^^ Щл щЩк—ы—оЬ—Щ^^ 


ИСТИННАЯ ПРАВДА, 


— Ужасное происшестве! —сказала курица, проживавшая 
совеЗмъ на другомъ конц® города, & не тамъ, ГДЗ случилось 
происшествие. — Ужасное происшествие въ курятнивВ! Я просто 
не сыЗю теперь ночевать одна! Хорошо, что насъ много на 
нашести! 

И она принялась разсказывать, да такъ, что у веЗхь куръ 
перышки повставали дыбомъ, а у пётуха съёжился гребешокъ. 
Да, да, истинная правда! 

Но мы начнемъ съ начала, а оно произошло въ курятник 
на другомъ конц города. 

Солнце садилось, и вс куры уже были на нашести. Одна 
изъ нихъ, бфлая коротконожка, курица во всзхъ отношешяхъ 
исправная и почтенная, усзвшись поудобнфе, стала передъ сномъ 
чиститься и расправлять носикомъ перышки. И вотъ, одно пе- 
рышко вылет®ло и упало на полъ. 

— Ишь, какъ полетло!— сказала курица. —Право, чёмъ 
больше я чищусь, тзмъ дфлаюсь красивзе! 

Это было сказано такъ, въ шутку, —курица вообще была 
веселато нрава, но это ничуть не мёшало ей быть, какъ уже 
сказано, весьма и весьма почтенною курицей. Съ тзмъ она и 
заснула. 

Въ курятник было темно. Вуры всЗ сид$ли рядомъ, и т&, 
что сидЪла бокъ-о-бокъ съ нашей курицей, не спала еще; она 
не то, чтобы нарочно поделушивала слова сосфдки, & такъ, 
слушала себ краемъ уха, —такъ, вдь, и слёдуетъ, если хо- 
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чешь жить въ мирз съ ближними! И вотъ, она не утерп®ла 
и шепнула другой своей сосфдкЗ: 

— Слышала? Я не желаю называть именъ, но тут есть 
курица, которая готова выщипать себ% всё перья, чтобы только 
быть покрасив$е. Будь я пзтухомъ, я бы презирала ее! 

Вакъ-разъ надъ курами сидфла въ гнёздВ сова съ мужемъ 
и дВтками; у совъ уши вострыя, и онз не проронили ни од- 
ного слова сосФдки. Всв он при этомъ усиленно вращали 
зрачками, а совиха махала крыльями, точно опахалами. 

— Т-съ! не слушайте, дзтки! Впрочемъ, вы, конечно, ужъ 
счышали? Я— тоже. Ахъ! просто уши вянутъ! Одна изъ куръ 
хо того забылась, что принялась выщипывать себ перья прямо 
на глазахъ у пзтуха! 

— Ргепех гаг4е зах епап$!—сказалъ сова-отецъ. — Д%- 
тямъ вовсе некстати слушать подобныя вещи! 

— Надо будетъ все-таки разсказать объ этомъ нашей сос дк$- 
совф, — она такая милая особа! 

И совиха полетВла къ сос$дкз. 

— У-гу, у-гу! —затукали потомъ 06$ совы прямо надъ сосзд- 
ней голубятней. —Вы слышали? Вы слышали? У-гу! Одна ку- 
рица выщипала себф всф перья изъ-за пЗтуха! Она замерзнетъ, 
замерзнетъ до смерти! Если ужъ не замерзла! У-гу! 

— Буръ-куръ! Гд®, гд8?—ворковали голуби. 

— На сосзднемъ дворз! Это почти на моихъ глазахъ было! 
Просто неприлично и говорить объ этомъ, но это истинная правда! 

— В$римъ, вЗримъ!— сказали голуби и заворковали сидя- 
щимъ внизу курамъ: 

— ВБуръ-куръ! Одна курица, говорять, даже двЗ, выщипали 
себ вс перья, чтобы отличиться передъ пЗтухомъ! Рискован- 
ная затВя! Можно, вздь, простудиться и умереть, да он® ужь 
и умерли! 

— Ву-ку-реку!—заи%лъ пзтухъ, взлетая на заборъ. —Про- 
снитесь! У него самого глаза еще совс$иъ слипались оть сна, 
а онъ ужъ кричаль: —Три курицы погибли оть несчастной любви 
кь п8туху! Он выщипали себ вез перья! Такая гадкая ис- 
тоя! Не хочу молчать о ней! Пусть разнесется по всему свЗту! 

— Пусть, пусть!—запищали летуя мыши, закудахтали 
куры, закричали п$тухи. — Пусть, пусть! 

И исторя разнеслась—изъ двора во дворъ, изъ курятника 
въ курятникъ и дошла, наконецъ, до того м%ста, откуда пошла. 
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— Пять вурицъ, — разсказывалось тутъ — выщипали себЪ 
вс перья, чтобы показать, кто изъ нихъ больше исхудалъ 
оть любви въ ифтуху! Потомъ он заклевали другь друга на 
смерть, въ позоръ и посрамлеше всему своему роду и въ 
убытокъ своимъ хозяевамъ! 

Курица, которая выронила одно перышко, конечно, не уз- 
нала своей собственной истори и, какъ курица во веёхъ от- 
ношеняхъ почтенная, сказала: 

— Я презираю этихъ куръ! Но такихъ, вФдь, много! О по- 
добныхъ вещахъ нельзя, однако, молчать! И я съ своей стороны 
сдзлаю все, чтобы исторя эта попала въ тазеты! Пусть разне- 
сется по всему св$ту, —эти куры и весь ихъ родъ стоять того! 

И въ газетахъ дЪйствительно напечатали всю исторю, и— 
это истинная правда: „одному маленькому перышку куда как 
нетрудно превратиться в; цълыт5 пять курз!“ 


ЛЕВЕДИНОЕ ГНЗДО. 


Между Балтскимъ и СФвернымъ морями, со временъ сЗдой 
древности, лежитъ лебединое гн$здо; зовутъ его Даней; въ немъ 
родились и рождаются лебеди съ безсмертными именами. 

Давно, давно вылет®ла оттуда цфлая стая лебедей, пере- 
летВла черезь Альпы и спустилась въ зеленыя долины благо- 
словеннаго юга; звали ихъ лонлобардами. 

Другая стая, въ блестящемъ оперенши, съ ясными и чест- 
ными глазами, улетФла въ Византию. Тамъ лебеди усфлись во- 
кругъ трона императора и распростерли на защиту его свои 
широк1я, б%лыя крылья, словно щиты. Лебедей тЪхъ звали 
вармами. 

Съ береговь Франщи раздался крикъ ужаса: съ огнемъ 
подъ крылами неслись съ СЪ№вера кровожадные лебеди, и на- 
родъ молился: „Боже, храни насъ отъ дикихъ норманновь“. 

На зеленомъ дернз, покрывающемъ открытый берегъ Ангзи, 
стоялъ датскй лебедь, увЪнчанный тремя коронами, протягивая 
надъ страною свой золотой скипетръ*). 

Язычники на берегахъ Померани прекловились передъ 


*) Король Дави Канутъ Велик (+ 1035 г.) объединиль три сЪверныя го- 
сударетва: Даю, Швешю и Норвегю и присоедивиль къ своимъ владЪамъ и 
Англ. Примъч. перев. 
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датскими лебедями, явившимися къ нимъ съ знаменемъ креста *) 
и съ подъятыми мечами. 

„Все это было во времена слой древности!“ скажешь, 
пожалуй, ты. 

И ближайшя къ намъ времена видфли вылетавшихь изъ 
тн%зда могучихъ лебедей. 

Вотъ дивный свзтъ разлился въ воздухВ и озарилъ вс части 
свзта, — лебедь прорФзалъ своими могучими крылами навис- 
Шй надъ землею туманъ, и звзздное небо явилось глазамъ лю- 
дей во всей своей крас, стало къ нимъ словно ближе. Лебедь 
этоть быль— Тило-Брале. 

„Да и. это было давно!“ говоришь ты. „А въ наши дни?“ 

И вь наши дни вылетають изъ гн%зда могуще лебеди. Одинъ 
скользнуль крылами по струнамъ золотой арфы, и струны за- 
звенфли на весь СФверъ, скалы Норвеги какъ будто выпрями- 
лись и заблестВли, освфщенныя солнцемъ сЗдой древности, зашу- 
мзли сосны и ели, и сфверные боги, герои и благородныя жены 
зено выступили на темномъ фон дремучихь лфсовъ **). 

Другой лебедь удариль крылами по мраморной глыбЪ; она 
раскололась, и заключенные въ камнЪ образы вЪчной красоты 
вышли на свЗть Божй. Люди всфхъ странъ св$та подняли 
головы, чтобы узр®ть эти дивные образы ***)! 

А трей лебедь далъ крылья мысли, выпрялъ проводъ, 
который перекинули изъ страны въ страну по всей землЗ, и 
теперь слова б$гутъ по нему и облетаютъ землю съ быстротою 
молни ****). 

Господь возлюбилъ старое лебединое гн®здо между Балтйй- 
скимъ и Свернымъ морями. Пусть-ка попробуютъ хищныя птицы 
налетвть и раззорить его! „Не бывать этому!“ *****) Даже 
неоперившеся еще птенцы усядутся по краямъ гифзда и—какъ 
мы уже видзли не разъ—грудью встр®тятъ врага, станутъ изо 
везхъ силъ защищаться клювами и когтями! 

И долго еще будутъ вылетать изъ гнфзда лебеди, на диво 


*) Датеюй флагь „Данеброгь“— красный кресть на бФломъ пол$. 

**) ЗдЪсь говорится объ Эленшиезерю (род. 1779, | 1850), знаменитомъ датскомъ 
поэт, воскресившемъ преданя старины въ своихь дивныхъ поэтическихъ т8о- 
ретяхъ. 

***) Торвальдсенъ. 
****) Эрстедъ, датск ученый, прославивций свое имя открытемъ электро- 
нагнитной силы. 
+++) Слова короля Фредерика УП. Примтъч. перев. 
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детъ сказать: „Вотъ посла лебедь, вотъ послфдняя пень, 
равдавшаяся изъ лебединаго гнфзда!“ 


`.- 


ВЕСЕЛЫЙ НРАВТУ, 


Отецъ оставилъ мнВ лучшее насл®дство — свой веселый нравъ. 
А кто былъ мой отецъ? Ну, это къ д$лу не относится! Довольно 
сказать, что онъ былъ живой весельчакъ, круглъ и толстъ; сло- 
вомъ—и душа и т%ло его были въ разлад® съ его должностью. 
Да какую же онъ занималъ должность, какое положеше въ об- 
ществ? 9, въ томъ-то и дВло, напиши или напечатай я это 
въ самомъ начал$, мнопе, пожалуй, отложили бы книжку въ 
сторону, —дескать, это не по нашей части! И, однако, мой 
отецъ не былъ ни палачомъ, ни заплечныхъь дфлъ мастеромъ; 
напротивъ, по своей должности онъ часто занималъь м$сто во 
глав почетн®йшихъ лицъ города! М%ето это было его по праву, 
и вотъ, ему приходилось быть впереди всзхъ— даже впереди 
епископа и самихъ принцевъ крови: онъ возсфхалъ на козлахъ 
погребальной колесницы! 

Ну, теперь все сказано! Я могу только прибавить, что, 
глядя на моего отца, возсздающаго на колесниц смерти, уку- 
таннаго въ длинный, широюй черный плащъ, въ обшитой чер- 
ными каймами треуголк$ на голов$, глядя на его веселое, круг- 
лое, какъ солнце, смВющееся лицо, никому и въ голову не 
шли скорбныя мысли о смерти и похоронахъ. Лицо моего отца 
такъ и говорило: „Пустяки, все обойдется лучше, чЗмъ думаютъ!“ 

Такъ вотъ, отъь него-то я и унаслВдовалъь свой веселый 
нравъ и привычку посЗщать кладбище; это очень праятная про- 
гулка, если только предиринимаешь ее въ хорошемъ расположения 
духа. Кром того, я тоже выписываю „Листокъ Объявлешй“ , 
какъ и мой покойный отецъ. 

Я уже не очень молодъ, у меня нфтъ ни жены, ни дЗтей, 
ни библотеки, но, какъ сказано, я выписываю „Листокъ Объ- 
явленй“ — и будеть съ меня! По моему, это самая лучшая 
газета; то же говорилъ и покойникъ отецъ. „Листокъ“ прино- 
сить свою пользу, даетъ всф нужныя человзку свЗдВНя; изъ 
него узнзешь—кто пропов$дуетъ съ церковныхъ каоедръ, и вто — 
со страницъ новыхъ книгъ, гдЁ можно найти себ пом$щеше, 
прислугу и тгдЪ прюобр$Зсти одежду, пищу, гдз открывается 
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распродажа и гдз будуть похороны; туть же знакомишься съ 
положенемъ благотворительности и съ невинными стишками, 
узнаешь, кто желаетъ вступить въ законный бракъ, кто наз- 
начаетъь или отвергаетъ свидан1я! Тутъ вообще все такъ про- 
сто и естественно! И, по-моему, можно счастливо прожить весь 
свой взкъ, до самой смерти, довольствуясь однимъ „Листкомъ 
Объявлений,“ а кь тому времени такъ разбогатЗешь бумагою, 
что можно будетъ устроить себф изъ нея мягкую подстилку въ 
гробъ, если не любишь лежать на стружкахъ! 

Да, „Листокъ Объявленй“ и кладбище—вотъ два моихъ лю- 
бим$йшихъ м$%ста духовныхъ и физическихъ экскур@й, два са- 
мыхъ благодатныхъ средства поддержаня веселаго нрава. 

Въ редакцю „Листка“ каждый можетъ отправиться самъ, 
безъ провожатаго, но на кладбище пусть идетъ со мною! Пой- 
демте-ка туда въ ясный солнечный день, когда деревья уже вс 
покрыты зеленью, и погуляемъ между могилами! Каждая мо- 
гила своего рода закрытая книга; она лежитъ корешкомъ кверху, 
такъ что всяюй можетъ прочесть ея заглаве, говорящее о ея 
содержани и въ то же время ничего не говорящее! У меня же 
ии ются боле обстоятельныя св®дфн1я, которыя отчасти пе- 
решли ко мв% отъ отца, отчасти собраны мною лично. Надо 
вамъ знать, что я веду особую могильную книгу, и мн оть нея 
столько же пользы, сколько удовольстая. Въ нее занесены вс$ 
эти могилы, да и еще кое-каюя! 

Ну, вотъ, мы и на кладбищз. 

Вотъ туть за выкрашенною б%лою краскою ` оградой, гд$ 
роеъ когда-то розовый кусть (теперь его н®тъ больше, и только 
плющь съ сосфдней могилы пробирается сюда, желая хоть не- 
иножко скрасить и чужую могилу), покоится глубоко-несчастный 
человзкъ, хотя при жизни-то онъ, какъ говорятъ, и пользо- 
вался полнымъ благополущемъ, имфль все, что нужно, и даже 
кое-что лишнее. Вся бФда его была въ томъ, что онъ ужъ слиш- 
комъ близко принималъ къ сердцу весь свЗтъ, главнымъ же 
образомъ искусство. Сидитъ, бывало, вечеромъ въ театрЪ; тутъ-то 
бы ему и наслаждаться оть всей души, такъ нфтъ, ‘куда! 
То зач мъ машинистъ пустилъ слишкомъ сильный лунный свЪтъ, 
то зач$мъ холщевое небо повисло впереди кулисъ, а не позади, 
70, наконецъ, зач$мъ пальмы выросли на Амагер$ *), кактусы 


——— 


*) Островьъ—предм$5стье Копенгагена. Прим. перев. 
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въ Тиролв, а буки въ горахъ Норвеми! Вакъ будто это не все 
равно! И кому нужно думать объ этомъ? ВЗдь, тутъ идетъ пред- 
ставлеше, ну, и будь доволенъ тЗмъ, что даютъ! А то, бывало, 
ему вдругъ покажется, что публика хлопаетъь слишкомъ ужъ 
усердно или, наоборотъ, слишкомъ скупо: „Воть сырые-то 
дрова“, сейчасъ же замЗтитъ онъ, „никакъ не загораются се- 
годня!“ И онь оборачивается посмотр%ть, что за публика со- 
бралась сегодня; видитъ, что люди см®ются совсёмъ невпо- 
падъ и начинаетъ злиться еще пуще. Такъ онъ и вфчно злился, 
вВчно страдалъ и былъ несчастн®йшимъ человзкомъ въ ирЗ. 
Теперь онъ успокоилея въ могил$. 

А вотъ зд$сь погребенъ счастливецъ, то-есть очень знат- 
ный господинъ, высокаго происхожденшя, —въ этомъ-то и было 
все его счастье, иначе бы изъ него никогда ничего не вышло! 
Да, просто прятно подумать, какъ премудро устроено все на 
бЪломъ свЁтВ! Платье онъ носилъ расшитое золотомъ и спе- 
реди и сзади, и употреблялся только для парада, какъ дорогая, 
вышитая жемчугомъ полоска, прикрывающая прочный шнурокъ 
звонка; за нимъ тоже скрывался прочный шнурокъ — помощ- 
никъ его, который, собственно, и несъ службу, да продолжаетъ 
нести ее и теперь за другую вышитую полоску. Премудро устроено 
все на бЪломъ свЗтЪ! Какъ же туть впасть въ меланхолю! 

Зд$сь схороненъ... да, печальная это исторя! Эдфсь схо- 
роненъ челов®къ, который шестьдесятъ семь лЗтъ все придумы- 
валъ красное словцо, только для того и жилъ; когда же, нако- 
нецъ, ему дёйствительно удалось придумать такое словцо, не 
пережилъ своего счастья, умеръ отъ радости! Такъ его словцо 
и пропало задаромъ, никто и не услышалъ его! Могу себ пред- 
ставить, какъ мучить оно его даже въ могил! Бакъ же! Цо- 
думайте только, вдругъ словцо-то было такого рода, что его 
слёдовало пустить въ ходъ именно за завтракомъ, а покойникъ, 
какъ и вс мертвецы, имЗетъ, по общему повфрью, право вы- 
ходить изъ могилы лишь въ полночь! Куда-жъ ему дЗваться 
со своимъ словцомъ?! Скажи онъ его не вд-время—0оно, вЗдь, 
не прбизведеть никакого впечатлВ я, никого и не разсы8 шить 
даже! Такъ бЪдняку и приходится схорониться вм$стВ со сво- 
имъ словцомъ въ могил. Да, печальная история! 

Туть погребена одна скупая - прескупая дама. При жизни 
она вставала по ночамъ и мяукала, чтобы сосФди подумали, 
будто она держитъ кошку, —вотъ какая была скупая! 
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Здфеь покоится одна барышня изъ хорошаго семейства; она 
в$чно доставляла обществу удовольстве своямъ ившемъ и пла 
обыкновенно: „1 шапеа 1а у0се“. Правдив%е этого она ничего 
не сказала во всю свою жизнь! 

А вотъ здфсь схоронена дзвица иного рода. Известно, что 
когда канарейка, обитающая въ сердц®, начинаетъ свистать 
во всю, разумъ затыкаетъ себВ уши, и вотъ, душа-д$вица очу- 
тилась въ положен1и, присвоенномъ одн®мъ замужнимъ! Исторя 
печальная, но весьма обыкновенная. Пусть, однако, покоится 
съ миромъ, не будемъ тревожить мертвыхъ! 

Тутъ лежитъ вдова; на устахъ у нея щебетали малиновки, 
а въ сердцВ завывала сова. Она ежедневно отправлялась на 
добычу, выслЗживая недостатки знакомыхъ, кавъ въ старину 
выелВживалъ, бывало, „Другъь полищи“ *) иеисправныхъ домо- 
вяадвльцевъ, передъ домами которыхъ не было установленныхъ 
мостиковъ черезъ водосточныя канавки. 

А вотъ семейная могила. Между членами этой семьи ца- 
рило такое трогательное единодуще, что если даже весь свЗтъ 
и газета ихъ говорили тах, & маленькмй сынишка приходилъ 
изъ школы и говорилъ: „а я слыхаль чначе“, то онь одинъ 
и былъ правъ, —онъ быль, вздь, членомъ семьи. Да случись 
даже, что дворовый ихъ пзтухъ запВль бы свое утреннее ку- 
кареку въ полночь —значитъ и было утро, что тамъ ни говори 
вс ночные сторожа и вс городсме часы вмЗстЗ! 

Велиюй Гёте заканчиваетъ исторю своего Фауста словами: 
„продолжеше можеть послФдовать“; то же могу я сказать и о 
нашей прогулк® по кладбищу. Я часто прихожу сюда. И слу- 
чись, что кто-либо изъ моихъ друзей или недруговъ ужъ очень 
досадитъь мнз, я иду сюда, выбираю м%стечко подъ зеленымъ 
дерномъ и отвожу его ему или ей, т. е. тому, кого хочу по- 
хоронить, & затЗмиъ и въ самомъ дВлВ хороню ихъ. Воть они 
и лежать тутъь мертвые, безсильные, пока не встанутъ вновь 
обновленными и лучшими людьми. Я записываю всю ихъ жизнь 
и двящя—какъ я вхъ вижу и понимаю—вЪъ мою „могильную 
книжку“. Воть какъ слЗдовало бы поступать и всфмъ: не сер- 
дитьея, когда кто-нибудь насолитъ имъ, а сейчасъь же хоронить 
обидчиковъ, но ни за что не изм№нять своему веселому нраву, 


— 


*) Газета, нВкогда выходившая въ Копенгаген®. Пфим. перев. 
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да „Листку Объявленй“; въ немъ пишетъ, вздь, сама публика, 
хоть иногда ея рукою и водять при этомъ друше! 

Итакъ, когда придетъ время, что ‘и повзеть моей жизни 
переплетутъ въ могилу —пусть на ней напишутъ: 


„Беселыя нрав“. 
Вотъ она, повЗсть моей жизни! 


СЕРДЕЧНОЕ ГОРЕ. 


Разсказъ этотъ состоитъ собственно изъ двухъ частей: пер- 
вую можно бы, пожалуй, и пропустить, да она даетъ вое-кзЕя 
предварительныя свзд$ня, & он небезполезны. 

Мы гостили у знакомыхъ въ имЗньи. Случилось разъ, что 
наши хозяева узхали куда-то на день, и какъ-разъ въ этотъ 
самый день изъ ближайшаго городка пр!Вхала пожилая вдова 
съ мопсомъ. Она объявила, что желаетъ продать нашему хозяину 
нЗсколько акщ своего кожевеннаго завода. Бумаги были у 
нея съ собой, и мы посовфтывали ей оставить ихъ въ конверт$ 
съ надписью: его превосходительству, генераль-провантъ-ко- 
мисеару и пр. 

Она внимательно выслушала насъ, взяла въ руки перо, за- 
думалась и попросила повторить титулъ еще разъ, только по- 
медленнзе. Мы исполнили ея просьбу, и она начала писать, 
но дойдя до „генерахь-пров...“ остановилась, глубоко вздох- 
нула и сказала: 

— Ахъ, я, вЪдь, только женщина! 

Своего мопса она спустила на полъ, и онъ сидфлъ и вор- 
чалъ. Еще бы! Его взяли прокатиться ради его же удовольствия 
и здоровья, и вдругъь спускають на полъ?! Сплюснутый носъ 
и жирная спина—вотъ его внфшая примЗты. 

— Онъ не кусается! — сказала его хозяйка. — У него и 
зубовъ-то нзтъ. Онъ все равно, что членъ семьи, преданный 
и злющй... Но это все оттого, что его много дразнятъ: внуки 
мои играютъ въ свадьбу и хотятъ, чтобы онъ былъ шаферомъ, 
& это тяжеленько для бФфднаго созданья! 

Тутъь она передала намъ свои бумаги и взяла мопса на руки. 

Воть первая часть, безъ которой можно бы обойтись. 

Мопсз умерь—вотъ вторая. 
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Это случилось черезъ недёлю. Мы уже перезхали въ го- 
родъ и остановились на постояломъ дворз. Окна наши выхо- 
дили во дДворъ, который раздВлялся заборомъ на дв части; 
въ одной были развЗшаны шкуры и кожи, сырыя и выдфлан- 
нЫЯ, ТуТь же находились и разныя снаряды для кожевеннаго 
дВла. Эта часть принадлежала вдов». 

Моцсъ умеръ утромъ и былъ зарытъ здесь же, на дворЪ. 
Внуки вдовы, т. е. вдовы кожевника, а не мопса, —мопсъ не 
быль женать—насыпали надъ могилкой холмикъ, и вышла пре- 
лесть что за могилка; славно, должно быть, было лежать въ ней: 

Холмикь обложили черепками, посыпали пескомъ, & посре- 
дин$ воткнули пивную бутылку горлышкомъ вверхъ, но это 
было сдЪлано безъ всякой задней мысли. 

Д%ти поплясали вокругъ могилки, а потомъ старпий маль- 
чикъ, практичный семилВтый юноша, предложилъ устроить 
выставку мопсинькиной могилки для всзхъ сосфднихъ дфтей. 
За входъ можно было брать по пуговкВ отъ штанишекъ: это 
найдется у каждаго мальчика; мальчики же могутъ заплатить 
и за дзвочекъ. 

Предложеше было принято единогласно. 

И воть, вс сосЗдня ребятишки пришли на выставку и 
заплатили по пуговк®; многимъ мальчикамъ пришлось въ этотъ 
день щеголять объ одной подтяжЕВ; зато они видфли моп- 
синькину могилку, & это, вФдь, чего-нибудь да стоило! 

Но за заборомъ, у самой калитки, стояла маленькая обор- 
ванная дзвочка, прехорошенькая, кудрявая, съ такими ясными 
голубыми глазками, что просто затляд®нье! Она не говорила ни 
слова и не плакала; только каждый разъ, какъ калитка отво- 
рялась, она жадно вытягивала шейку и старалась заглянуть 
дальше, какъ можно дальше, во дворъ. У нея не было пуго- 
вицы, и потому она печально стояла на улиц®, пока друге 
дЪти входили и уходили. Наконецъ, перебывали всё и ушли. 
Тогда дЪвочка прис№ла на землю, закрыла глаза своими заго- 
р%8лыми риучонками и горько, горько заплакала. Только она 
одна не видала мопсинькиной могилки! Не видала!.. Воть 
было горе, такъ горе, великое, сердечное горе, какимъ бываетъ 
горе взрослаго. 

Намъ все это было видно сверху, & когда смотришь на 
свои-ли, на чужя-ли горести сверху, то онф кажутся только 
забавными. | 


СОБР. СОЧ. АНДЕРСЕНА. 26 
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Вотъ и весь сказъ. Вто не поняль, пусть купить у вдовы 
акшй кожевеннаго завода. | 


ВСЕМУ СВОЕ МЪЗСТО, 


Тому минуло ужъ больше ста лётъ. 

За лВсомъ, у большого озера, лежала старая барская усадьба; 
кругомъ шли глубове рвы съ водой, пороспе осокой и трост- 
никомъ. ВозлВ мостика, перекинутаго черезъ ровъ передъ глхав- 
ными воротами, росла старая ива, склонявшаяся вЪтвями ЕЪ 
тростнику. | 

Съ дороги послышались звуки роговъ и лошадиный топоть, 
и маленькая пастушка поторопилась отогнать своихъ гусей съ 
мостика въ сторону. Охотники скакали во весь опоръ, и самой 
дВвочк» пришлось поскорзе прыгнуть съ мостика на большой 
камень возл® рва, —не то бы ей не сдобровать! Она была со- 
всЗмъ еще ребенокъ, такая тоненькая и худенькая, съ милымъ, 
добрымъ выраженемъ лица и честными, ясными глазками. Но 
барину-то что за дВло? На ум3 у него были однё грубыя шутви, 
и вотъ, проносясь мимо дзвочки, онъ повернулъ хлыстъ рукотя- 
кой впередъ и ткнулъ имъ пастушку прямо въ грудь. Д®вочка 
потеряла равновзс1е и чуть не упала назадъ. 

— Всякъ знай свое мЗесто! Твое—въ грязи!— прокричалъ 
баринъ и захохоталъ. Какъ же! Ему, вфдь, удалось сострить! 
За нимъ захохотали и остальные; затЁмъ, все общество съ 
крикомъ и гиканьемъ понеслось по мостику; собаки такъ и 
заливались. Вотъ ужъь подлинно, что 


„Богатая птица шумно бьетъ крылами!“ 


Богатъ-ли быль баринъ— однако, еще вопросъ. 

Б®лная пастушка, падая, ухватилась за вфтку ивы и, дер- 
жась за нее, повисла надъ тиною. Вогда же господа и собаки 
скрылись за воротами усадьбы, она попробовала было опять 
вскарабкаться на мостикъ, но вЪтка вдругъ обломилась у самаго 
ствола, и дВвочка упала въ тростникъ. Хорошо, что ее въ ту же 
минуту схватила чья-то сильная рука. По полю проходилъ ко- 
робейникъ; онъ видёлъ все и посп®шилъ дзвочЕкВ на помощь. 

— Всякъ знай свое мфсто!—пошутиль онъ, передразнивая 
барина, и вытащиль дфвочку на сушу. Отломанную взтку он 
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тоже попробовалъ поставить на „свое м%сто“, но не всегда-то, 


вЗлдь, поговорка оправдывается! Пришлось воткнуть вЗтку прямо 


зъ рыхлую землю.—Рости, какъ сможешь, и пусть изъ тебя 
зыйдеть хорошая дудка для этихъ баръ! 

При этомъ онъ оть души пожелаль, чтобы на ней сыграли 
«огда-нибудь для барина и всей его свиты хороний шпипрутенъ- 
маршъ*). ЗатФиъ, коробейникъ направился въ усадьбу, но не 
эъ парадную залу, — куда такой мелкой сошк$ л$зть въ залы — 
а въ людскую. Слуги обступили его и стали разематривать 
товары, & наверху, въ залВ, шелъ пиръ горой. Гости вздумали 
и$ть, и подняхи страшный ревъ и крикъ: лучше’ этого они 
ить не ум®ли! Хохотъ, крики и собачй вой стономъ стояли 
эъ воздухВ; вино и старое пиво пфнилось въ стаканахъ и 
кружкахъ. Любимыя собаки тоже участвовали въ трапез®, и 
то тотъ, то другой изъ молодыхъ баричей цфловалъ которую 
аибудь прямо въ морду, предварительно обтеревъ ее длинными 
обвислыми ушами собаки. Коробейника тоже призвали въ залу, 
ао только ради потзхи. Вино бросилось имъ въ головы, & 
разсудокъ, конечно, и вонъ сейчасъ! Они налили коробейнику 
нива въ чуложъ, —выпьешь, молъ, и изъ чулка, торопись только! 
"То-то хитро придумали! Было надъ ч$мъ зубоскалить! ЦФлыя 
стада, крестьяне и деревии ставились на карту и проигры- 
зались. 

— Веякъ знай свое м3сто!—сказалъ коробейникъ, выбрав- 
шись изъ „Содома и Гоморры“, какъ онъ назвалъ усадьбу. — 
Мое м%сто—путь-дорога, а въ усадьбЪз мн совсЪмъ не по 
<ебЪ! 

Маленькая пастушка ласково кивнула ему на прощанье 
изъ-за плетня. 

Дни шли 38 днями, недфли за нед$лями; сломанная вЗтка, 
посаженная коробейникомъ у самого рва, не только .не засохла 
и не пожелт®ла, но даже пустила свЁ же. побги; пастушка 
глядВла на нее, да радовалась: теперь у нея завелось какъ 
будто свое собственное дерево. 

Да, вфтка-то все росла и зелензла, а вотъ въ господской 
усадьбВ дЪла шли все хуже и хуже: кутежи и карты до добра 
не доводятъ. 


*) По-датски собственно „Зр!4згойв-Матвеь“, т. е. маршъ, который играли 
80 время экзекущи шпипрутенами. Приумъч. перев. 
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Не прошло и шести лЗть, кавъ баринъ пошелъ съ сумою, 
з усадьбу купилъ богатый коробейникъ, тотъ самый, надъ ко- 
торымъ баре пот®шались, наливая ему пива въ чулокъ. Чест- 
ность и трудолюбе — хоть кого поставятъ на ноги, и воть, 
коробейникъ сдЗлался хозяиномъ усадьбы, но съ того же часа 
карты были изгнаны изъ нея навсегда. 

— Это пломя таблички!—тговориль хозяинъ. — Выдумаль 
ихъ саиъ чортъ, —увидаль Бибмю, да и давай подражать на 
свой ладъ! 

Новый хозяинъ усадьбы женился, и на комъ же? На быв- 
шей пастушк®! Она всегда отличалась добронравемъ, благо- 
честемъ и добротою, а какъ нарядилась въ новыя платья, 
такъ стала ни дать, ни взять — красавицей-барышней! Какъ же, 
однако, все это случилось? Ну, объ этомъ больно долго разска- 
зывать, & въ нашъ недосужй вфкъ, извЪетно, всё торопятся! 
Случилось такъ, ну и все, а дальше-то вотъ пойдетъ самое важное. 

Славно жилось въ старой усадьб$З; хозяйка сама вела все 
домашнее хозяйство, & хозяинъ заправлязъ всзми дзлами; бла- 
госостоящше ихъ все росло; недаромъ говорится, что деньг& 
родитъ деньгу. Старый домъ подновили, выкрасили, рвы очи- 
стили, всюду насадили плодовыхъ деревьевъ, и усадьба смо- 
тр®ла настоящею игрушечкой. Поль въ комнатахъ такъ и 
блестВлъ; въ большой зал собирались зимними вечерами вс 
служанки и пряли, съ самою хозяйкой во главз, шерсть и 
ленъ; по воскреснымъ же вечерамъ юстицъ-совЪтникъ читалъ 
имъ изъ Бибщи. Да, да, бывийй коробейникъ сталъ юстицъ- 
совзтникомъ, —правда, только на старости яЗтъ, но и то хо- 
рошо! Были у нихъ и дфти; дфти подростали, и вс получали 
хорошее воспитане и образованше, хотя и не вс отличались 
одинаковыми способностями, —такъ оно бываетъ, вздь, и во 
всЗхъ семьяхъ. 

В%тка же стала славнымъ деревомъ; оно росло на свободз, 
его не подстригали, не подвязывали. 

— Это наше родовое дерево! — говорили старики и вну- 
шали всфмъ д$тямъ, даже тёмъ, которыя не отличались 0со- 
бенными способностями, чтить и уважать его. 


И воть, съ тзхъ поръ прошло сто л$тъ. 
ДЗло было уже въ наше время. Озеро стало болотомъ, & 
старой усадьбы и вовсе какъ не бывало; видн®лись только 
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ЕаЕЯ-ТО канавки съ грязною водой, да съ камнями по кра- 
ямъ — остатки прежнихъ глубокихъ рвовъ. Зато старое родовое 
дерево красовалось попрежнему. Вотъ что значить дать дереву 
расти на свободЪ! Правда, оно треснуло отъ самыхъ корней до 
вершины, слегка покривилось отъ бурь, но стояло все еще 
Ер$пко; изо везхъ трещинъ и щелей, куда взтеръ занесъ разныя 
сЗиена, росли травы и цвфты. Особенно густо росли они по- 
выше, тамъ, гдз лиственная шапка дерева какъ бы раздваи- 
вазась. Тутъ образовался точно висяч садикъ: изъ середины 
дупла росли малина, мокричникъ и даже небольшая стройная 
рябинка. Старая ива отражалась въ черной вод канавки, 
когда вфтеръ отгонялъ зеленую плфсень къ другому краю. 
Неподалеку отъ дерева вилась тропинка, уходившая въ хл®б- 
ное поле. 

У самаго же лЁса, на холм, откуда открывался чудный 
видъ на окрестность, стоялъ новый, роскошный барсый домъ. 
Окна были зеркальныя, такя чистыя и прозрачныя, что сте- 
коль словно и не было вовсе. Широый подъЗздъ смотр8лъ 
настоящею бес®дкой изъ розъ и широколиственныхъ растешй. 
Лужайка передъ домомъ зеленфла такъ ярко, точно каждую 
былинку охорашивали и утромъ, и вечеромъ. Залы увёшаны 
были дорогими картинами, уставлены крытыми бархатомъ я 
шелкомъ мягкими стульями и диванами, которыя чуть только 
не катались на колесикахъ сами. Тутъ же стояли столы съ 
мраморными досками, заваленные альбомами въ сафьяновыхъ 
переплетахъ и съ золотыми обр$зами... Да, богатые, видно, тутъ 
жили люди! И богатые, и знатные, —тутъ жило семейство барона. 

И все въ дом было подобрано одно къ одному. „Веякъ 
знай свое место“ или „всему свое место“, —говорили владёльцы, 
ни воть, картины, висзвийя когда-то въ старой усадьбВ на 
почетномъ м3зстз, были вынесены въ корридоръ, что велъ 
въ людекую. Ве он считались старымъ хламомъ, въ 0со- 
бенности же два старинныхъ портрета. На одномъ былъ 
изображенъ мужчина въ красномъ кафтан и въ парикЪ, на 
другомъ дама съ напудренными, высоко взбитыми волосами, 
съ розою въ рукахъ. Оба были окружены вЗнками изъ вфтвей 
ивы, и оба въ дырахъ. Маленьюе барончики стрЗляли въ пор- 
треты стариковъ изъ зуковъ, какъ въ мишень. А старики-то 
эти были: самъ юстицъ-совзтникъ и совфтница, родоначаль- 
ники баронской семьи. 
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— Ну, они вовсе не изъ нашего рода! —сказалъ одинъ изъ 
барончиковъ. — Онё быль коробейникомъ, & она пасла гусей! 
Это совсфыъ не то, что рара и тата. 

Портреты, какъ сказано, считались хламомъ, & такъ какъ 
„всему свое мЗсто“, то прабабушку и прадЗдушку и отправили 
въ корридоръ. 

Домашнимъ учителемъ въ семьз быль сынъ пастора. Разъ 
какъ-то онъ отправился на прогулку съ маленькими барончи- 
ками и ихъ старшею сестрой, которая только недавно конфир- 
мовалась. Они шли по тропинкВ мимо старой ивы; молодая ба- 
ронесса составляла букетъ изъ полевыхъ цвфтовъ. „Всему свое 
мзсто“ соблюдалось и туть, и въ результат® вышелъ прекрас- 
ный букетъ. Въ то же время она внимательно прислушивалась 
къ разсказамъ пасторскаго сына, & онъ разсказывалъь о чудес- 
ныхъ силахъ природы, о великихъ историческихъь дфятеляхъ, 
о герояхъ и героиняхъ. Баронесса была здоровою, богато ода- 
ренною натурой, съ благородною душой и сердцемъ, способнымъ 
понять и оцзнить всякое Божье создаше. 

ВозлВ старой ивы они остановились, — младшему барончику 
захотзлось дудочку; ему не разъ выр$зали ихъ изъ вфтвей дру- 
гнхъ ивъ, и пасторемй сынъ отломилъ одну взтку. 

— Ахъ, не надо! б— сказала молодая баронесса, но дзло 
было уже сдВлано. — ВЗдь, это же наше знаменитое родовое 
дерево! Я такъ люблю его, хоть надо мною и см$Зются дома! 
Объ этомъ дерев разсказываютъ... 

И она разсказала все, что мы уже знаемъ о старой усадьбз, 
и о первой встрЗч3 пастушки и коробейника, родоначальниковъ 
знатнаго баронскаго рода и самой молодой баронессы. 

— Славные, честные старички не гнались за дворянствомъ! — 
сказала она. —У нихъ была поговорка: „всякъ знай свое м%ето“, 
& имъ казалось, что они не будуть на своемъ, если купятЪ 
себф дворянство деньгами. Сынъ же ихъ, мой дздушка, сдфлался 
барономъ. Говорятъ, онъ быль такой ученый и въ большой чести 
у принцевь и принцессъ; его постоянно приглашали на вс® 
придворныя празднества. Его у насъ дома особенно любятъ, я 
же, сама ве знаю почему, больше симпатизирую двумъ старич- 
камъ. Могу себ представить ихъ уютную патрархальную жизнь: 
хозяйка сидитъ и прядетъ вмЪст$ съ своими служанками, & 
старикъ-хозяинъ читаетъ вслухъ Библю! 

— Да, славные, достойные были люди! — сказалъь пасторсюмй 
<ынъ. 
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Завязалея разговоръ о дворянств® и о мёщанствВ, и, слушая 
пасторскаго сына, право, можно было подумать, что самъ онь не 
изъ мВщаиъ. 

— Большое счастье принадлежать къ славному роду, —тогда 
самая кровь твоя какъ бы пришпориваетъ тебя, подгоняетъ д3- 
лать одно хорошее. Большое счастье носить благородное родовое 
имя, —это входной билетъ въ лучиия семьи! Дворянство озна- 
чаетъ благородство крови; это— чеканка на золотой монет%, 03- 
начающая ея достоинство. Но теперь, в%дь, въ мод, и ей 
слЗдуютъ даже многе поэты, считать все дворянское дурнымъ 
и глупымъ, & въ людяхъ низшихъ классовь открывать тВмъ 
большшя достоинства, чЪмь ниже ихъ мЗсто въ обществ®. Я 
другого мн®ыя и нахожу такую точку зря ложною. У людей 
выешихъь сословый можно подмФтить много поразительно пре- 
красныхъ чертъ характера. Мать моя разсказывала мн объ од- 
ной, и я самъ могу привести ихъ много. Мать была разъ въ 
гостяхъ въ одномъ знатномъ дом, —бабушка моя, если не оши- 
баюсь, выкормила госпожу этого дома. Мать стояла въ комнат, 
разговаривая съ старымъ высокороднымъ господиномъ, и вдругъ 
онъ увидаль, что по двору ковыляетъ на костыляхъ бЪдная ста- 
руха, которая приходила къ нему по воскресеньямъ за милосты- 
ней. „Б$дняга|“ сказалъ онъ. „ЕЙ такъ трудно взбираться сюда! “ 
И прежде ч$мъ мать моя успфла оглянуться, онъ быль уже 
за дверями и спустился съ лёстницы. Семидесятия тн ста- 
рикъ-генералъ самъ спустился во дворъ, чтобы избавить б$д- 
ную женщину отъ труда подниматься за милостыней! Это только 
мелкая черта, но она, какъ „лепта вдовицы“, шла прямо отъ 
сердда, изъ глубины челов ческой души, и вотъ, на нее-то дол- 
женъ бы указать поэтъ, въ наше-то время и слФдовало бы вос- 
ить ее! Это принесло бы пользу, умиротворило и смягчило бы 
сердца! Если же какое-нибудь подобе человзка считаетъ 
себя вправ$ — только потому, что на немъ, какъ на Еровной 
арабской лошади, имфется тавро—становиться на дыбы и ржать 
на улиц, а, входя въ гостиную послё м$фщанина, говорить: 
„ЗАЗсь пахнетъ человЗкомъ съ улицы!“ — то приходится 
признаться, что въ лиц его дворянство пришло къ разложе- 
ню, стало лишь маской, вродф той, что употреблялъ Фесписъ *). 


*) Эесписъ и вся его труппа вымазывали себЪ лицо гущею. 
Примъх. перев. 
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Надъ такою фигурой остается только посмЗяться, хлестнуть ее 
хорошенько бичемъ сатиры! 

Вотъ какую рфчь держаль пасторсый сынъ; дтинновата она 
была, да зато онъ успёль въ это время вырФзать дудку. 

Въ баронскомъ дом собралось большое общество, наЗхали 
гости изъ окрестностей и изъ столицы; было тутъ и много 
дамъ—и одзтыхъь со вкусомъ, и безъ вкуса. Большая зала была 
полна народа. Священники изъ окрестныхъ приходовъ сбились 
въ кучу въ одинъ уголь. Можно было подумать, что люди со- 
брались сюда на похороны, & на самомъ-то дл —на праздникъ, 
только гости еще не разошлись, какъ слЗдуетъь. 

Предполагалось устроить большой концертъ, и маленьюмй 
барончикъ тоже вышель съ своею дудкой, но ни онъ, ни даже 
самъ рара не сум$ли извлечь изъ нея ни звука, —значить она 
никуда не годилась! 

Начались музыка и пВне того рода, что больше всего нрз- 
вятся самимъ исполнителямъ. Вообще же все было очень мило. 

— А вы, вфдь, тоже виртуозъ! —сказалъ одинъ кавалеръ, 
папенькинъ и маменькинъ сынокъ.—Вы играете на дудЕЁ и 
даже сами выр$зали ее. Вотъ это высший сортъ геня! Поми- 
луйте! Я вполн® сл$дую за вЗкомъ; такъ, вВдь, и должно! Не 
правда-ли, вы доставите намъ высокое наслаждене своею игрой? 

И онъ протянуль пасторскому сыну дудку, выр$занную 
изъ взтви старой ивы, и громко провозгласилъ, что домашний 
учитель сыграетъ соло на дудЕЗ. 

РазумЗется, надъ учителемъ только хот$ли посмфяться, и мо- 
лодой челов къ отн®кивался, какъ могь, хотя и ум лъ играть. Но 
вс$ ужасно пристали къ нему, и вотъ, онъ приставилъ дудку ко рту. 

Воть такъ дудка была! Она издала звукъ, протяжный и 
р®зай, точно свистокъ паровоза, даже еще р3зче; онъ раз- 
дался по всему двору, саду и л№су, прокатился эхомъ на много 
миль кругомъ, а велздь за нимъ пронесся бурный вихрь. 
Вихрь свист®лъ: „Всякъ знай свое м$сто!“ И воть, рара, 
словно на крыльяхъ вфтра, перелет$лъ дворъ и угодилъ прямо 
въ пастушй шалашъ, пастухъ же перелет®лъь —не въ залу, 
тамь ему было не м$сто—но въ людскую, въ кругъ разод®тыхъ 
лавеевъ, щеголявшихъ въ шезковыхъ чулкахъ. 

Гордыхъ лакеевъ чуть не хватилъ параличъ отъ такой не- 
ожиданности. ВКакъ? Такое ничтожество и вдругъ см%етъ са- 
диться за столъ рядомъ съ ними! 
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Молодая баронесса, между т%мъ, была перенесена вихремъ 
за столъ на почетное м%ето, котораго она была вполнз до- 
стойна, а пасторсый сынъ очутился возлВ нея, и вотъ, они 
сид$ли рядомъ, словно женихъ съ невзстою! Старый графъ, при- 
надлежавиий къ одной изъ древнйшихъ фамилй, не быль см$- 
щенъ съ своего почетнаго м$ста, — дудка была справедлива, да 
такъ и сл$дуеть. Остроумный же кавалеръ, маменькинъ и па- 
пенькинъ сынокъ, полетфлъь кверху ногами въ курятникъ, да 
и не онъ одинъ. 

За цфлую милю слышенъ былъ этоть звукъ, и вихрь успВлъ 
таки надфлать б%дъ. Одинъ богатый глава торговаго дома, 
ФЗхавшй на четверк$ лошадей, тоже былъ подхваченъ вихремъ, 
вылетвль изъ экипажа и не могъ потомъ попасть даже на запятки, 
а два богатыхъ крестьянина, изъ т%хъ, что переросли свои 
хлёбныя поля на нашихъ глазахъ, угодили прямо въ тину. Да, 
преопасная была дудка! Хорошо, что она дала трещину при пер- 
вомъ же звук, и ее спрятали въ карманъ, — „всему свое м$сто“. 

На другой день о происшестыи не было и помину, оттого 
и создалась поговорка: „Спрятать дудку въ карманъ“ *). Все 
опять пришло въ порядокъ, только два старыхъ портрета, коро- 
бейника и пастушки, висфли уже въ парадной зал; вихрь пе- 
ренесъ ихъ туда, а одинъ изъ настоящихъ знатоковъ искусства 
сказалъ, что они написаны рукой великаго мастера — вотъ ихъ 
и оставили тамъ и даже подновили. А то прежде и не знали, 
что они чего-нибудь стоятъ, —гд%-жъ было знать это! Такимъ 
образомъ, они все-таки попали на почетное мЪсто: „всему свое 
фото!“ И такъ оно въ конц-концовъ всегда и бываетъ, — 
вчность, в®дь, длинна, куда длиннзе этой истории! 


А а 4 


ДОМОВОЙ МЕЛОЧНОГО ТОРГОВЦА. 


ЖЗилъ-былъ заправсюй студентъ, — ютилея онъ на чердак% 
и ровно ничего не имфлъ за душой—и жилъ-былъ заправсяй 
мехочной торговецъ, — этотъ занималъ пфлый ниж этажъ, 
да и весь домъ принадлежалъ ему. У него-то и прижился до- 
мовой. Еще бы! Тутъ онъ каждый сочельникъ угощался кашей 
съ масломъ; у мелочного торговца хватало средствъ на такое 


*) Т. е. „орикусить языкъ“. Примъч. перев. 
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угощен1е! Итакъ, домовой жилъ да жиль въ лавкВ, и это 
очень поучительно. 

Разъ вечеромъ изъ заднихъ дверей появился студентъ; ему 
понадобилось купить св$чку и сыру; послать ему было некого, 
онъ и пришель въ лавку самъ. Получивъ отъ него плату за 
нокупки, лавочникъ и лавочница пожелали ему „добраго ве- 
чера“, & лавочница-то была изъ такихъ женщинъ, что могли 
сказать и побольше, чВмъ „добрый вечеръ“, —она отличалась 
даромъ краснорзия. Студентъ кивнулъ имъ въ отвфтъ, про- 
должая читать то, что было напечатано на бумагВ, въ кото- 
рую завернули ему сыръ. Бумага оказалась листомъ, вырван- 
нымъ изъ какой-то старой книги поэтическаго содержаня. 

— У меня этого добра еще много! — сказалъь лавочникъ. 
Книжка досталась мн оть одной старухи за горсточку ко- 
фейныхъ зеренъ. Хотите дать восемь скиллинговъ, такъ берите 
вез остальные листы. 

— (Спасибо!—сказаль студентъ. — Дайте мнз ихъ вито 
сыра! Я могу обойтись и однимъ хлФбомъ съ масломъ! Гр®хь 
былъ бы, если бы всю книгу изорвали въ клочки! Вы —отлич- 
ный человзкъ, практичесый человЗкъ, но въ поэзи смыелите 
не больше этой бочки! 

Онъ выразился довольно невфжливо, особенно по отношеню 
къ бочкЗ, но лавочникъ раземВялся, и студенть тоже: онъ, 
вЗдь, такъ сказать, пошутилъ только. Зато домовой обидзлся: 
какъ смзли сказать такую вещь самому домовлад®льцу, про- 
давцу лучшаго масла! 

Наступила ночь, лавку заперли, и всф, кромЪ студента, 
улеглись слать. | 

Домовой вошелъ въ спальню и взялъ язычокъ хозяйки, — 
онъ ей, вздь, ненуженъ былъ, пока она спала. Стоило домо- 
вому прикрфпить этотъь язычокъ къ какому-нибудь предмету 
въ лавкВ — тотъ сейчасъ получаль даръ слова и могъ выска- 
зать всВ свои мысли и чувства не хуже самой лавочницы. 
И хорошо, что язычокъ могь служить лишь одному предмету 
заразъ, а то они просто бы оглушили другъ друга. 

Домовой прикр®пиль язычокъ къ бочкВ, въ которую сва- 
ливались старыя газеты, и спросилъ ее: 

— Вы въ самомъ дёлВ не знаете, что такое поэз1я? 

— Знаю! — отвЗчала она. — Это обыкновенно печатается 
въ подвальныхъ столбцахъ газеты и потомъ отр$зается. По- 
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латгаю, что во мнз этого добра побольше, чФмъ у студента, а я, 
вфдь, только ничтожная бочка въ сравнени съ самимъ лавоч- 
никомЪ, 

Потомъ домовой прикрфпилъ язычокъ къ кофейной мель- 
ниц, — то-то она замолола! Зат®мъ къ кадочкВ изъ-подъ 
масла и, наконецъ, къ выручЕВ. Вс3 оказались одного инзня, 
& съ мн8=вемъ большинства приходится ужъ считаться! 

— Постой же ты, студентикъ! — сказалъ домовой и ти- 
хонько поднялся по черной л$етниц® на чердакъ, гдз жиль 
студентъ. Въ коморЕВ было свфтло; домовой приложился глаз- 
комъ къ замочной скважин® и увидалъ, что студентъ сидитъ и 
читаетъ рваную книгу; но какой свЪтъ разливался отъ нея! 
Одинъ ярый лучъ, исходивпий изъ книги, образовываль какъ бы 
стволъ великолЗинаго дерева, которое упиралось вершиной въ 
самый потолокъ и широко раскинуло свои вфтви надъ головой 
студента. Листья его были одинъ свзжЗе другого, каждый цв$- 
токъ — прелестною дЗ®вичьею головкой съ жгучими черными, 
или съ ясными голубыми глазами, а каждый плодъ — яркою 
звзздой. И что за дивныя пёне и музыка звучали въ коморкЗ! 

Н%тъ, крошка- домовой не только никогда не видфлъ и не 
слышаль ничего такого на самомъ дзлз, но и представить себз 
не могъ! Онъ такъ и замеръ на цыпочкахъ у дверей, и все гля- 
дЪть, глядфлъ, пока свЪть не потухъ. Студенть уже потушиль 
лампу и улегся въ постель, а домовой все стоялъ на томъ же 
мЗетз: дивная мелод1я все еще звучала въ комнатВ, убаюкивая 
студента. 

— Воть такъ чудеса! — сказалъ домовой. — Не ожидаль! 
Право, я думаю переселиться къ студенту! — Подумавъ хоро- 
шенько, онъ, однако, вздохнулъ: —У студента, вдь, н$тъ каши! 

И онъ спустился — да, спустился опять внизЪ къ ла- 
вочнику. И хорошо сдЗлаль, —бочка чуть было не истрепала 
весь язычокъ хозяйки, высказывая, какъ слФдуетъ смотр$ть 
на содержимое ея съ одной стороны, и уже собиралась было 
повернуться, чтобы выяснять дфло и съ другой. Домовой снесъ 
язычокъ обратно хозяйкЪ, но съ тзхъ поръ вся лавка — отъ 
выручки до растопокъ-—была одного мня съ бочкой и стала 
относиться къ ней съ такимъ уважешемъ, такъ увзровала въ ея 
богатое содержане, что слушая, какъ лавочникъ читалЪ что- 
нибудь въ вечернемъ „ВЪстникЁ“ о театрВ или объ искусств$, 
твердо вЗрила, что и это все взято изъ бочки. 
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Но крошка-домовой уже не сид®лъ, какъ бывало прежде, 
спокойно на своемъ м$ст®, прислушиваясь ко всей этой пре- 
мудрости; едва только въ коморЕВ у студента показывался 
свфтъ, домового неудержимо влекло туда, словно лучи этого 
свзта были якорными канатами, а самъ онъ якоремъ. Онъ 
глядвлъ въ замочную скважину, и его охватывало такое же 
чувство, какое испытываемъ мы при вид величавой картины 
взволнованнаго моря въ часъ, когда надъ нимъ пролетаетъ 
ангелъ бури. И домовой не могь удержаться отъ слезъ; онъ и 
самъ не знать, почему плачетъ, слезы лились сами с0бою, & 
самому ему было и сладко, и больно. Вотъ бы посидВть вызст$ со 
студентомъ подъ самымъ деревомъ! Но чему не бывать, тому и не 
бывать — домовой радъ былъ и замочной скважин®. И онъ 
простаивалъь цфлые часы въ холодномъ корридорз, даже когда 
наступила осень. Изъ слухового окна дуло, стоялъ страшный 
холодъ, но крошка - домовой не чувствовалъь ничего, пока 
свзтъ не погасаль и чудное пзше не замирало окончательно. 
У! какъ онъ дрожалъ потомъ и торопился пробраться въ свой 
уютный и теплый уголокъ въ лавкЁ. Зато, когда дВло дохо- 
дило до рождественской каши съ масломъ, то на первомъ 
планз быль ужъ лавочникъ. 

Но вотъ, разъ ночью домовой проснулся отъ страшнаго 
грохота; въ ставни барабанили съ улицы кулаками, ночной 
сторожъ давалъ свистки; гдз-то заторЗлось, и вся улица 
была какъ въ огн%. ГдВ же былъ пожаръ, въ самомъ-ли 
дом$ или у сосздей? Вотъ ужасъ! Лавочница такъ растеря- 
лась, что выхватила изъ ушей свои золотыя сережки и сунула 
ихъ въ карманъ, чтобы хоть что-нибудь спасти; лавочникъ 
кинулся въ своимъ процентнымъ бумагамъ, & служанка къ 
своей шелковой мантиль, —франтиха была! —словомъ каждый 
старался спасти, что получше. И вотъ, крошка-домовой въ 
два прыжка очутился на верху чердачной лВстницы и шмыг- 
нулъ въ коморку студента, который преспокойно смотрЪлъ на 
пожаръ въ открытое окно, —горзло у сосЗдей. Крошка-домо- 
вой схватилъ со стола дивную книгу, сунулъ ее въ свой крас- 
ный колпачекъ и прижалъ его обфими руками къ труди: луч- 
шее сокровище дома было спасено! Потомъ онъ взобрался на 
самую крышу, на верхушку трубы, и сидЪль тамъ, освзщен- 
ный яркимъ заревомъ пожара, крзико держа обфими руками 
красный колпачекь съ сокровищемъ. Теперь онъ узналъ, чему 


405 


собственно принадлежитъ всфиъ сердцемъ! Но когда пожаръ 
затушили, и домовой пришелъ въ себя, онъ сказалъ: 

— Да, я раздЪлюсь между обоими! Нельзя же мн совсфмъ 
оставить лавочника, —& каша-то? 

И онъ разсудиль совершенно по-челов чески! И мы вс% 
тоже, вфдь, держимся лавочника — ради каши! 


^^ — ^^^ 


ЧЕРЕЗЪ ТЫСЯЧУ ЛЗТЪ, 


Да, черезъ тысячу лФтъ обитатели Новаго Свфта приле- 
тать въ нашу старую Европу на крыльяхъ пара, по воздуху! 
Они явятся сюда осматривать памятники и развалины, какъ 
мы теперь осматриваемъ остатки былого велия южной Азии. 

Они прилетятъь въ Европу черезъ тысячу лётъ! Темза, 
Дунай, Рейнъ будуть течь попрежнему; Монбланъ все такъ же 
гордо будетъ подымать свою снёжную вершину, сЗверное с1яе— 
освфщать полярныя страны, но поколня за покояфшями уже 
превратятся въ прахъ, длинный рядъ минутныхъ знаменитостей 
будетъ забыть, какъ забыты имена т%хъ, что почиваютъ въ 
курган, на которомъ блатодушный мельникъ, собственникъ 
его, поставилъ себЪ скамеечку, чтобы сидфть тутъ и любоваться 
ровно волнующеюся нивой. 

— Въ Европу! — воскликнуть юныя поколзя американ- 
цевъ. —Въ страну нашихъ отдовъ, въ страну чудныхь воспо- 
мияашй, въ Европу! 

Воздушный корабль прибываетъ; онъ переполненъ пасса- 
жирами, —онъ, вздь, ичится куда быстр%е парохода. Электро- 
магнитная проволока, протянутая подъ моремъ, уже передала, 
какъ велико число пассажировъ воздушнаго поззда. Вотъ пока- 
залась и Европа, берега Ирландии, но пассажиры еще спятъ; 
они велЗли разбудить себя только надъ самой Ангшей. Тутъ 
они спустятся на землю и очутятся въ стран Шекспира, 
хакъ зовутъ ее сыны музъ, или въ стран машинъ и политики, 
какъ зовутъ ее друше. 

Ц$лый день стоитъ здФсь пофздъ — вотъ сколько времени 
ножетъ недосужее покол$ не удЗлить великой Ангми и Шотландии! 

Дальше путь идеть по подводному тунелю; ведетъ онъ во 
Франщю, страну Карла Великаго и Наполеона. Вспоминается 
ния Мольера, ученые заводятъ разговоръ о. классической и ро- 
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мантической школахъ сфдой древности, восхваляютъ героевъ, 
поэтовъь и людей науки, которыхъ еще не знаетъ наше время, 
но которые должны народиться въ европейскомъ кратерз — 
Париж. 

Изъ Франщи воздушный корабль несется въ страву, откуда 
вышелъ Волумбъ, гдз родился Кортецъ, гдВ слагалъ звучными 
стихами свои драмы Кальдеронъ. Въ ея цвзтущихъ долинахъ 
еще живутъ черноомя красавицы, а въ старинныхъ пфеняхъ 
живетъ имя Сида, упоминается Альгамбра. 

Перелетаютъ море, и вотъ путешественники въ Итами, гд® 
лежалъ когда-то древн!й „взчный городъ“ Римъ. Онъ исчезъ 
съ лица земли, Вампанья превратилась въ пустыню, отъ со- 
бора Петра осталась одна полуразрушенная стна; ее показы- 
вають всфмъ путенествежникамъ, но подлинность ея подлежитъ 
сомнию. 

Дальше — въ Грешю, чтобы проспать ночь въ роскошномъ 
отел на вершин® Олимпа; тогда дЪло сдЪлано: были, дескать, 
и тамъ! Пофздъ направляется къ берегамъ Босфора, чтобы 
остановиться на н%зсколько часовъ у того м%ета, гдЪ изкогда 
лежала Византйя. БЗдные рыбаки закидывають свои с%ти у 
т%зхъ береговъ, гдз, по преданю, разстилались во времена ту- 
рецкаго владычества гаремные сады. 

Пролетаютъ надъ развалинами большихъ городовъ по бе- 
регамъ Дуная, —городовъ этихъ наше время еще не видало. То 
тутъ, то тамъ спускается воздушный позздъ, останавливаясь 
на мЗстахъ, богатыхъ воспоминан1ями, которыя еще породить 
время. 

Вотъ внизу Гермашя, н%когда сплошь опутанная густою 
сЪтью желёзныхъ дорогъ и каналовъ, страна, гдз проповзды- 
валъь Лютеръ, пзль Гёте, держаль композиторсый скипетръ 
Моцартъ. И другя велимя имена сляютъ въ наук% и искусетвз, 
имена, которыхъ мы еще не знаемъ. Одинъ день посвящается 
обозрз ню Германи, одинъ—странамъ сЗвера: родин® Эрстеда, 
родин$ Линнея и Норвеги, странз древнихъ героевъ и юныхъ 
норвежцевъ; Исландию захватываютъ на обратномъ пути. Гей- 
зеръ не кипитъ болфе, Гекла потухла, но могуй скалистый 
островъ возвышается изъ пзны морскихъ волнъ, какъ взчный 
памятникъ сагъ. 

— Въ ЕвропВ есть на что посмотр®ть! — говорять юные 
американцы. —И мы осмотрЗли все въ одну недзлю. Это вполн® 
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возможно, какъ уже доказаль и велик! напть путешественникъ — 
называютъь имя современника — въ своемъ знаменитомъ сочинен!и: 
„Вокруз Европы в восемь дней“. 


кОм —мМ———^Ж—Ш^ 


ПОДЪ ИВОЮ. 


Окрестности Кьёге довольно голы; положимъ, городъ ле- 
житъ на самомъ берегу моря, а это ужъ само по себ красиво, 
но все же окрестности могли бы быть покрасив$е. А то куда 
ни обернешься — плоское, ровное пространство, до л№са не 
скоро и доберешься. Освоившись хорошенько съ м\%етностью, 
можно, впрочемъ, и тутъ напасть на тавя красивыя м%стечки, 
что потомъ будешь скучать о нихъ даже въ самомъ восхити- 
тельномъ уголеЗ земного шара. Вотъ, напримВръ, на самой 
окраин города, сбЪтали внизъ къ быстрой р$чкВ два простень- 
кихъ, бВдненькихъ садика, и л$томъ здВеь было прелесть какъ 
хорошо! Особенно для двухъ ребятишекъ: ЁВнуда и Тоганны, 
которые день-деньской играли тутъ; они были сосздями и про- 
тВзали другь къ другу сквозь кусты крыжовника, раздляв- 
шаго ихъ садики. Въ одномъ изъ садиковъ росла бузина, въ 
другомъ —старая ива. Подъ ивою-то дЗти особенно и любили 
играть, —имъ позволяли, хотя дерево и стояло почти у самой 
р8чки, такъ что они легко могли упасть въ воду. Ну, да Гос- 
подь Богъ самъ охраняетъ „малыхъ сихъ“, & не то было бы 
плохо! Впрочемъ, дзти были очень осторожны, & мальчикъ, 
такъ тотъ просто боялея воды; друме ребятишки весехо пле- 
щутся себЪ, бывало, въ заливз, б$гаютъ по вод%, шалятъ, а 
его и не заманить туда. Зато Внуду и приходилось сносить 
не мало насмЪшекъ; но воть Тоганн® разъ приснилось, что 
она плыла по заливу въ лодЕЪ, и ЁКнудъ преспокойно пошелъ 
къ ней на ветрФчу прямо по вод, а вода-то сначала была 
ему по шею, потомъ же покрыла его съ головой! Полно съ т8хъЪ 
поръ Внуду тери8ть насмЗшки! Назовутъ его трусомъ, а онъ 
сейчасъ и указываетъ на сонъ Тоганны, —вонъ я какой храбрый! 
Очень онъ гордился своею храбростью, но отъ воды все-таки 
держался подальше. 

Б®дняки-родители ребятишекъ были сосздями, вид®лись 
другъ съ другомъ ежедневно, а Внудъ и Тоганна цфлыми днями 
играли вмзст$ въ садикахъ и на дорог®, обсаженной по обЗимъ 
сторонамъ, вдоль канавъ, ивами. Врасотой эти ивы не отлича- 
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лись, верхушки ихъ были обломаны, ну, да онЪ и стояли-то 
тутъ не для красы, а для пользы. Старая ива въ саду была 
куда красивЗе, и подъ нею ребятишки „провели не мало весе- 
лыхЪ часовъ“. 

Въ Кьбге есть большая площадь, и во время ярмарки на ней 
выстраивались цфлыя улицы изъ палатокъ, въ которыхъ торго- 
вали лентами, сапогами и разною разностью. Во время ярмарки 
всегда бывала давка и суматоха и почти всегда шелъ дождикъ; 
во влажномъ воздух такъ и пахло крестьянскими кафтанами 
и— что куда праятнзе—медовыхи коврижками. ЦФлая лавка 
биткомъ бывала набита коврижками! Славно! А что еще лучше— 
хозяинъ лавочки останавливался у родителей ЁЕнуда, и маль- 
чику, конечно, перепадало всяюмй разъ по коврижкВ, которую 
онъ сейчась же дЪлилъ съ Тоганной. Важнфе же всего было 
то, что продавецъ коврижекъ умЗлъ разсказывать чудесныя исто- 
ри почти обо всякой вещи, даже о своихъ коврижкахъ. Однажды 
вечеромъ онъ и разсказалъь дЪтямъ истор, которая произвела 
на нихъ такое сильное впечатл®н1е, что они не могли забыть 
ея никогда. Не м8шаетъ, пожалуй, и намъ послушать ее, тёуъ 
боле, что она очень коротка. 

— На прилавкВ лежало хвЗ коврижки, — разсказывалъ тор- 
говецъ. —Одна изображала кавалера въ шляпВ, другая — дЪвицу, 
безъ шляпы, но съ полоской сусальнаго золота на голов. 
Лицо у нихъ было только на одной сторон, которою они ле- 
жали кверху. Съ этой-то лицевой стороны на нихъ и надо 
было смотрзть, а отнюдь не съ оборотной, и такъ сл$дуетъ 
смотрЗть и на вс$хъ людей вообще. У кавалера въ лфвомъЪ 
боку торчала горькая миндалинка, — это было его сердце, дз- 
вица же была чистою медовою коврижкой. Лежали 0н% на 
прилавкВ, какъ образцы, лежали долго, ну, и полюбили другъ 
друга, но ни тотъ, ни другая ни гу-гу объ этомъ, & такъ 
нельзя, если хочешь, чтобы любовь привела къ чему-нибудь! 

„Онъ мужчина и. долженъ заговорить первый!“ думала 
дзвица, хотя и была бы довольна однимъ сознашемъ, что 
любовь ея встр®чаетъ взаимность. 

Кавалеръ же, какъ и вс мужчины, паталъ довольно кро- 
вожадные замыслы. Онъ мечталъ, что онъ— живой уличный 
мальчишка, въ карман$ у него четыре скиллинга, и вотъ, онъ 
покупаетъ дзвицу и—съ$даеть ее!.. 

Такъ они лежали на прилавк$ дни за днями, недфли за 
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недзлями и сохли; мысли дзвицы становились все н®жи$е и жен- 
ственизе. „Я довольна и тёмъ, что лежу рядомъ съ нимъ!“ 
думала она и вхдругь треснула пополамъ. „Знай она, что я 
люблю ее, она, пожалуй, еще продержалась бы!“ подумалъ онъ. 

— Вотъ вамъ и вся истор, а воть и сами коврижки!— 
добавилъ торговецъ сластями. — Он замфчательны исторею 
своей жизни и своею н$мою любовью, которая никогда ни къ 
чему не ведеть! Ну, возьмите ихъ себ! 

И оньъь далъ Тоганнз уц$ЗлЗвшаго кавалера, а Ёнуду тре- 
снувтую дФвицу. Разсказъ, однако, такъ подЪйствовалъь на 
дВтей, что они не могли р%®шиться съЗсть парочку. 

На другой день они отправились съ коврижками на клад- 
бище; церковныя стфны были густо обвиты и лётомъ, и.зи- 
мою чудеснзйшииъ плющемъ, — словно зеленый коверъ былъ 
повзшенъ! ДЪфти положили коврижки на травку, на сз- 
мое солнышко, и разсказали толи® ребятишекъ исторю н%мой 
любви, которая никуда не годится, т. е. любовь, а не исто- 
тоя. Исторя-то была прелестна, вс согласились съ этимъ, 
и поглядфли на медовую парочку, но... куда же д®валась д$- 
вица? Ее съЗлъ, подъ шумокъ, одннъ изъ большихъ мальчи- 
ковъ, —вотъ какой злой! ДФти поплакали о дзвип%, а нотомъ— 
в8рно изъ жалости къ б%дному одинокому кавалеру —съёли И 
его, но самой истори не забыли. 

` Енудь и Гоганна были неразлучны, играли то подъ бу- 
зиною, то подъ ивою, и дёвочка расизвала своимъ серебри- 
стымъ, звонкимъ, какъ колокольчикъ, голоскомъ прелестныя 
и%сенки. У Енуда голоса не было никакого, зато онъ твердо 
помнилъ слова пВсенъ, — все-таки хоть что-нибудь! Горожане 
останавливались и заслушивались Тоганну; особенно же восхи- 
щазась ея голосомъ жена торговца металлическими издщями. 

— Соловьиное горлышко у этой малютки! — говорила она. 

Да, славные то были денечки, но не вЪчно было имъ 
длиться!.. Сосфдямь пришлось разстаться: мать Гоганны умерла, 
отець собирался жениться въ Вопенгагенз на другой и кстати 
разечитывалъ пристроиться тамъ посыльнымъ при одномъ учреж- 
деи, —должность, какъ говорили, была очень доходная. Со- 
е$ди разстались со слезами; особенно плакали дЪти, но старики 
обфщали писать другь другу по крайней мёрф разъ въ годь. 
Бнуда отдали въ ученье къ сапожнику, —полно такому большому 
мальчику слоняться безъ дфла! А потомъ его и конфирмовали. 
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Бакъ хотВлось ему въ этотъ торжественный день отправиться 
въ Копенгагенъ, повидать Гоганну! Но, конечно, онъ не от- 
правился ни въ этотъ день, ни потомъ, хотя Копенгатенъ и 
лежитъ всего въ пяти миляхъ отъ Кьёге, и въ ясную, тихую 
погоду черезъ заливъ видны были столичныя башни. Въ день 
же конфирмащи ВБнудъ ясно видВлъ даже золотой куполь со- 
бора Богоматери. 

Ахъ, какъ онъ скучаль по [оганнз! А вспоминала-ли о 
немъ она? 

Да! Къ Рождеству родители Кнуда получили письмо отъ 
ея отца. Въ немъ говорилось, что въ Копенгаген® имъ повезло 
и что славный голосокъ Тоганны сулитъ ей большое счастье. 
Она уже была принята въ тезатръ, гдВ поютъ, и даже зараба- 
тывала кое-что. Изъ заработка своего она и посылала дорогимъ 
сосфдямъ на рождественсыя удовольстыя цФлый риксдалеръ! 
Пусть въ Кьбге выпьютъ за ея здоровье! Въ письм была и соб- 
ственноручная приписка Тоганны: „Дружесый привзтъ Кнуду!“ 

Веф плакали — отъ радости. У Внуда только и думъ было, 
что объ Гоганн®, а теперь выходило, что и она о немъ ду- 
маетъ! И воть, ч8мъ ближе подходилъ срокъ его ученью, тёмъ 
яснзе ему становилось, что онъ любить Гоганну; значить, он& 
должна стать его женою! При этой мысли все лицо его оза- 
рялось улыбкой, и онъ еще бойчВе продергиваль дратву, въ то 
время, какъ нога натягивала ремень. Онъ прокололъ себ ши- 
ломЪъ палець и даже не зам$тилъ! Ужь онъ-то не будетъ мох- 
чать, какъ т$ коврижеи, —ихъ исторя научила его кое-чему. 

И воть, онъ подмастерье. Теперь—котомку на спину и— 
маршъ въ первый разъ въ жизни въ Копенгагенъ! У него уже 
былъ тамъ на прим$тВ одинъ мастеръ. Вотъ Тоганна-то уди- 
вится и обрадуется ему! ЕЙ уже теперь семнадцать хлётъ, & 
ему девятнадцать. 

Кнудъ хотвлъ было тутъ же, въ Кьёге, запастись золотымъ 
колечкомъ для нея, да потомъ сообразилъ, что въ Копенгаген® 
можно купить получше. Простившись со стариками-родитезлями, 
онъ бодро зашагалъь по дорогВ; пора стояла осенняя: дождь, 
непогода, листья съ деревьевь такъ и сыпались. Усталый, про- 
мокпИй до костей, добрался, наконецъ, Внудъ до столицы и до 
новатго хозяина. 

Въ первое же воскресенье онъ собрался навестить отца 
Гоганны, надзлъ новое платье и — въ первый разъ въ жизни— 
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новую шляпу, купленную еще въ’ Вьбге; она очень шла къ 
нему; до сихъ же поръ онъ ходилъ всегда въ фуражЕ$. Воть 
Внудъ отыскалъ дожъ и поднялся вверхъ по лёстниц%. Сколько 
тутъ было ступенекъ! Просто голова кружилась при одной мысли 
0 томъ, что люди могутъ жить такъ, почти-что на головахъ 
другъь у друта. 

Зато въ самомъ помфщени было уютно, и отець Гоганны 
встрётилъ Кнуда очень ласково. Для хозяйки дома Кнудъ былъ 
совершенно постороннимъ человзкомъ, но и она подала ему 
руку и угостила чашкой кофе. 

— Воть Тоганна-то обрадуется тебЪ!—сказалъ отецъ.— 
Ишь ты какимь молодцомъ сталъ! Ну, сейчасъь увидишь ее! 
Да, вотъ такъ двушка! Она насъ такъ радуетъ и, Богъ дастъ, 
порадуетъь еще больше! У нея своя комната, она платить намъ 
за нее! 

И папаша очень вЗжливо, словно чужой, постучался въ 
дверь дочки. Они вошли. Батюшки! какая прелесть! Такой 
комнаты не нашлось бы во всемъ Кьбге! У самой королевы 
врядъ-ли могло быть лучше! Тутъ былъ и коверъ, и длинныя 
занавЗси до самаго пола, бархатный стулъ, цвФты, картины 
н большое зеркало, въ которое можно было съ разбЗга ткнуться 
1б0мъ, принявъ его за дверь. Все это сразу бросилось въ глаза 
Битду, но видзлъ онъ все-таки одну Гоганну. Она стала со- 
веЗмъ взрослою дфвушкой, но вовсе не такою, какою вообра- 
жаль ее себ онъ, —куда лучше! Во всемъ Вьбге не сыскать 
было такой двушки. Какая она была нарядная, изящная! Но 
какъ странно взглянула она на Внуда—точно на чужого. Зато 
въ сяЗдующую же минуту она такъ и бросилась къ нему, 
словно хотзла расцФловать. Поц$ловать-то она не поцфловала, 
но готова была. Да, очень она обрадовалась другу дзтства! 
Слезы выступили у нея на глазахъ, а ужъ сколько вопросовъ 
она назадавала ему, и о здоровьВ родителей его, и о бузин$, 
и объ ивЗ, которыхъ она звала, бывало, „матушкой“ и „ба- 
тюшкой“, точно деревья были людьми. Впрочемъ, вЗдь, смотр$ли 
же Кнудъ съ Тоганной когда-то и на коврижки, какъ на людей. 
Гоганна вспомнила и 0 нихъ, о ихъ нёмой любви, о томъ, 
какъ он лежали рядомъ на прилавкВ и какъ дзвица треснула 
пополамъ. Туть Тоганна весело разсмФялась, & Внудъ весь 
вопыхнулъ, и сердце его такъ и застучало. НЗтьъ, она совсВмъ 
не перемнилась, не заважничала! И онъ отлично замЗтилъ, 
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что это она заставила родителей попросить его остаться у нихъ 
на цфлый вечеръ. Гоганна разливала чай и сама подала Внуду 
чашку, & потомъ принесла книгу и прочла имъ изъ нея кое- 
что вслухъ. И Внуду показалось, что она прочитала какъ-разъ 
исторю его собственной любви, такъ подходило каждое слово 
въ его мыслямъ. ЗатЗмъ она спфла простенькую пзсенку, ко- 
торая, однако, превратилась въ ея устахъ въ настоящую поэму; 
казалось, въ ней вылилась вся душа [оганны. Разум$ется, она 
любила Ёнуда! Слезы текли по его щекамъ, онъ не могъ спра- 
виться съ собою, не могъ даже выговорить слова. Самому ему 
казалось, что онъ смотритъ такимъ глупымъ, но она пожала 
ему руку и сказала: 

— У тебя доброе сердце, Кнудъ! Оставайся тавимъ а 

Что это былъ за чудный вечеръ! И мыслимо-ли было 38- 
снуть послВ того? ЁКнудъ такъ и не спалъ всю ночь. На про- 
щанье отецъ Шоганны сказалъ: 

— Ну, не забывай же насъ! Не поте всю зиму, не 
заглянувъ къ намъ! 

Значитъ, ему можно было опять прйти къ нимъ въ воскре- 
сенье; такъ онъ и р$фшиль сдЗлать. Но каждый вечеръ по 
окончан и работъ, —а работали они еще долго и при огн®— 
Внудъ отправлялся бродить по городу, заходиль въ ухжицу, 
гдв жила [оганна, и смотрзлъ на ея окно. Въ немъ почти 
всегда ‘видн®лея свЪтъ, а разъ онъ увидалъ на занав$ ск тёнь 
ея профиля! Вотъ-то былъ чудный вечеръ! Жена его хозяина, 
правда, не очень была довольна „такими вечерними прогул- 
ками“ —какъ она выражалась, покачивая головой, но самъ хо- 
зяинъ только посмЗивался: 

— 9, пусть себ! Человзкъ онъ молодой! 

„Въ. воскресенье мы опять увидимся“, размышлялъ Внудъ: 
‚и я скажу ей, что она не выходить у меня изъ головы, и 
потому должна быть моею женой. Правда, я еще б3дный 
подмастерье, но могу сдёлаться и мастеромъ, по крайней м$р% 
„вольнымъ мастеромъ“; я буду работать, стараться!... Да, да, 
я скажу ей все! Изъ „н®мой любви“ ничего не выйдетъ! Я 
ужь знаю это изъ истори о коврижкахъ“. 

Воскресенье настало, и ВКнудъ явился къ родителямъ [0- 
ганны, но какъ неудачно! Вс» трое собирались куда-то, — 
такъ и пришлось ему сказать; Гоганна же пожала ему руку и 
спросила: 
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— А ты быль въ театр%? Надо побывать! Я пою въ среду, 
я, если ты свободенъ вечеромъ, я пришлю теб билетъ. Отецъ 
знаетъ, гдз живетъ твой хозяинъ. 

Бавъ это было мило съ ея стороны! Въ среду Кнудъ по- 
лучилъь запечатанный конвертъ, безъ всякаго письма, но съ 
билетомъ. Вечеромъ Внудъ въ первый разъ въ жизни отпра- 
вился въ театръ. Кого же онъ увидалъ тамъ? — Гоганну! И 
какъ она была прелестна, обворожительна! Правда, она выхо- 
дила замужъ за какого-то чужого господина, но, вфдь, это же 
было только такъ, предетавлене. Кнудъ отлично зналъ это, — 
иначе развз она прислала бы ему билетъ на такое зрзлище? 
Народъ хлопалъ въ ладоши и кричалъ, и Кнудъ тоже закри- 
чать „ура!“ 

. Самъ король улыбнулся Тоганнв , какъ будто и онъ обра- 
довался ей. Какимъ маленькимъ, ничтожнымъ показался теперь 
самому себф Кнудъ! Но онъ такъ горячо любилъ ее, она его 
т0же, а первое слово, вЗдь, за мужчиной, —такъ думали даже 
коврижки. О, въ той истори было много поучительнаго! 

Езкъ только настало воскресенье, Кнудъ пошелъ къ [оганн$; 
онъ быль въ такомъ настроени духа, словно шелъ прича- 
щаться. ГЮюганна была дома одна и сама отворила ему дверь; 
случай былъ самый удобный. 

— Какъ хорошо, что ты пришелъ!— сказала она ему. — 
Я чуть было не послала за тобой отца. Но у меня было пред- 
чувстые, что ты придешь сегодня вечеромъ. ДЗло въ томъ, 
что я у%зжаю въ пятницу во Франщю. Это необходимо, если 
я хочу стать настоящею пизвицей. 

Комната завертФлась передъ глазами Ёнуда, сердце его 
готово было выпрыгнуть изъ груди, и хотя онъ и не про- 
лиль ни одной слезинки, видно было, какъ онъ огорченъ. 
отанна замЗтила все и чуть не расплакалась сама. 

— ВЗрная, честная ты душа! — сказала она. 

И тутъ ужъ языкъ у Енуда развязался, и онъ сказалъ ей 
все, сказалъ, что горячо любитъ ее и что она должна выйти 
за него замужъ. И вдругъ онъ увидаль, что Тоганна поблд- 
н%ла. Она выпустила его руку и сказала ему печальнымъ, 
серьезнымъ тономъ: 

— Не дёлай ни себя, ни меня несчастными, Виудь — 
Я всегда буду для тебя в®рною, любящею сестрою, но... не 
больше! — И она провела своею мягкою ручкой по его горя- 
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чему лбу. —Богъ даетъ намъ силы перенести многое, если только 
мы сами хотимъ того! 

Въ эту минуту въ комнату вошла ея мачиха. 

— Внудъ просто самъ не свой отъ того, что я уззжаю!— 
сказала она.—Ну, будь же мужчиной! —И она потрепала его 
по плечу, какъ будто между ними только и разговору было, что 
объ ея отъзд$. — Дитя! — прибавила она.—Ну, будь же паинь- 
кой, какъ прежде „подъ ивою“, когда мы оба были маленькими! 

Но Внуду казалось, будто отъ св$та отвалился цфлый край, 
& собственныя мысли его стали оторванными нитями, которыя 
вфтеръ треплетъь туда и сюда. Онъ остался сидфть, хоть и не 
зналъ, просили-ли его оставаться. Хозяева были съ нимъ, 
впрочемъ, очень милы и привфтливы, Тоганна опять угощала 
его чаемъ и пла, — хоть и не попрежнему, но все же очень 
хорошо, такъ что сердце Кнуда просто разрывалось на части. И 
вотъ, они разстались. ЁВнудъ не протянулъ ей руки, но она 
сама схватила его руку и сказала: 

— Дай же на прощанье своей сестр% руку, мой милый т0- 
варищъ д%тства!— И она улыбнулась ему сквозь слезы и шеп- 
нула: —Мой братъ! 

Нашла тоже чЁмъ утфшить его! Такъ они и разстались. 

Тоганна отплыла во Франшю, & Внудъ попрежнему броднлъ 
по вечерамъ по грязнымъ улицамъ города. Друйе подмастерья 
спрашивали его, чего это онъ все философствуетъ, и звали его 
пойти съ ними повеселиться, — вздь, и въ немъ, небось, кипфла 
молодая кровь. 

И вотъ, они пошли вм$ст$ въ увеселительное заведене. Тамъ 
было иного красивыхъ дфвушекъ, но ни одной такой, какъ Гоганна. 
И тутъ-то какъ-разъ, гдз онъ думалъ забыть ее, она не выхо- 
дила у него изъ головы, стояла передъ нимъ, какъ живая. 
„Богъ даетъ намъ силы перенести многое, если только мы сами 
хотимъ того!“ сказала она ему, и душою его овладВло серь- 
езное, торжественное настроене, онъ даже сложилъ руки, какъ 
на молитвв, а въ залВ визжали скрипки, кружились пары... 
И онъ весь затрепеталъ: въ такое м$сто ему не слЗдовало бы 
водить Тотанну, — она всегда, вздь, была съ нимъ, въ его 
сердцз! И онъ ушелъ, пустился б$жать по улицамъ къ тому 
дому, ГДЗ она жила. Въ окнахъ было темно, кругомъ тоже 
темно, пусто, безотрадно... И никому не было дзла до Кнуда; 
люди шли своею дорогою, а онъ своею. 
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Настала зима, рзки замерзли, природа словно готовилась 
въ смерти. 

Но съ наступлешемъ весны и открытемъ навигащи, Внуда 
охватило вдругъ тоскливое желане уйти отсюда... бВжать, куда 
глаза глядятъ-—только не во Франщю. 

И вотъ, онъ вскинулъ котомку на спину и пошелъ бродить 
но Германи, переходя изъ одного города въ другой, не зная 
ни отдыха, ни покоя. Только въ старинномъ, прекрасномъ го- 
родЕЗ, Нюрнбергв, тоска его какъ будто затихла немного, и 
енъ могъ остановиться. 

Нюрнбергь— диковинный городокъ, словно выр$занный изъ 
какой-нибудь старинной иллюстрированной хроники. Улицы 
идутъ, куда и какъ хотятъ сами, дома не любятъ держаться въ 
рядъ, повсюду выступы, кавя-то башенки, завитушки, изъ-подъЪ 
сводовъ выглядывають статуи, & съ высоты диковинныхъ крышъ 
сбзгаютъ на улицы водосточные жолоба въ видз драконовъ 
или собакъ съ длинными туловищами. 

Бнудъ стоялъ съ котомкою за плечами на Нюрибергской 
площади и смотрзлъ на старый фонтанъ, на его библейсвя и 
историческая фигуры, орошаемыя брызгами воды. Въ фонтану 
подошла зачерпнуть воды красивая двушка; она дала Кнуду 
напиться и подарила розу—въ рукахъ у нея былъ цзлый букетъ 
розъ. Кнудъ счелъ это добрымъ предзнаменованемъ и рёшилъ 
остаться въ городз. 

Изъ церкви доносились до него могуще звуки органа; что-то 
знакомое, родное слышалось въ нихт-—какъ будто они неслись 
изъ Вьёгской церкви. И онъ зашелъ въ величественный соборъ. 
Солнышко свтило сквозь росписныя стекла оконъ, играло 
на стройныхъ, высокихъ колоннахъ, и душой Внуда овладзло 
тихое, благоговЪзйное настроене. 

Скоро онъ нашелъ себ хорошаго хозяина, сталъ работать 
и учиться языку. 

Рвы, окружавийе городъ въ старину, давно были обращены 
жителями въ маленьве огороды, но высок!1я каменныя кр3пост- 
ныя стЗны съ башиями возвышались еще попрежнему. БКанат- 
ный мастеръ вилъ свои канаты въ старой бревенчатой галлерез, 
тянувшейся вдоль одной изъ стфнъ. Изо всзхъ щелей и дыръ 
галлереи росла бузина; она свфшивала свои вфтви къ малень- 
киМЪ, низенькимъ домикамъ, ютившимся внизу, & въ одномъ-то 
изъ нихь какъ-разъь и жилъ хозяинъ Кнуда. ВЗтви бузины 
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л$зли прямо въ окошко его коморвки, помВщавшейся подъ са- 
мою крышей. 

Кнудъ прожилъ тутъ лёто и зиму, но когда пришла весна, 
здВсь стало невыносимо: бузина зацвЗла, и ароматъ ея такъ 
напоминаль Внуду его родину и садъ въ ЁВьбге, что очъ не 
выдержалъ и перебрался отъ своего хозяина къ другому, жив- 
шему ближе къ центру города, —тутъ ужъ бузины не было. 

Новый хозяинъ жилъ возл стараго каменнаго моста, пе- 
рекинутаго черезъ бурливую р%чку, словно ущемленную между 
двумя рядами домовъ; прямо противъ дома стояла взчно-шу- 
мящая водяная мельница. У всзхъ домовъ были балконы, но 
таке старые и ветме, что дома, казалось, только и ждали 
удобной минуты стряхнуть ихъ съ себя въ воду. Тутъ, правда, 
не росло ни единаго кустика бузины, на окнахъ не видн® лось 
даже цвЪточныхь горшковъ съ какой-нибудь зеленью, зато 
передъ самыми окнами стояла большая, старая ива! Она словно 
цфилялась за домъ, чтобы не свалиться въ р$ку, и свзшива- 
лась къ вод% своими гибкими вфтвями —ТочЬ-ВЪ-ТОЧЬ, КАаБЪ 
ива въ саду въ Вьбге. 

Кнудъ убёжаль отъ „матушки“ и наткнулся на „батюшку!“ 
Дерево это, особенно лунными вечерами, казалось Енуду та- 
кимь роднымъ, такимъ знакомымъ, что онъ чувствовалъ себя 
„вровнымъ датчаниномъ при лунномъ свЗтз“*). 

Но дзло-то было вовсе не въ лунномъ свзтз, & въ старой ивз. 

И туть Внуду стало невтерпежь, & почему? Спросите иву, 
спросите цвзтущую бузину! Кнудъ распростилея съ хозяиномъ 
и съ Нюрнбергомъ и пошелъ дальше. 

Ни съ кфмъ не говорилъ онъ объ Гоганн®, глубоко въ 
сердцз схоронилъ онъ свое горе; исторя же о двухъ ковриж- 
кахъ пробрВла теперь для него особенно глубокое значеше. 
Теперь онъ понялъ, почему у кавалера сидла въ груди горь- 
кая миндалина; и у него самого вся душа была отравлена го- 
речью; Тоганна же, всегда такая ласковая, привзтливая, была 
чисто-медовою коврижкою!.. И ему стало не по себВ; должно 
быть, ремень котомки слишкомъ давилъ ему грудь, трудно было 
перевести духъ. Онъ ослабилъь ремень, но толку не вышло: 
окружающий его мръ давно, вЗдь, уже какъ-то сузился для него, 


*) Слова изъ популярнаго датскаго водевяля, соч. г-жи 1. Гейбергъ. 
Примъч. перев. 
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каКЪ бы убавился на цзлую половину, и эту-то половину Кнудъ 
носилъ въ себ — вотъ оно что! Вотъ отчего ему было тавъ тяжело. 

Только при видВ высокихъ горъ онъ почуветвоваль, что 
на сердц® у него стало какъ будто полегче, границы свфта опять 
какъ будто расширились, & съ ними и его кругозоръ; мысли 
невольно обратились къ окружающему, и на глазахъ выступили 
слезы. Альпы показались ему сложенными крыльями земли. Что 
есхи бы она развернула, распустила эти огромныя крылья, 
испещренныя чудными рисунками: темными л$сами, бурливыми 
водопадами, облаками и снзжными массами! „Въ день страш- 
наго суда такъ и будетъ! Земля развернетъ свои шировя крылья, 
полетить къ Богу и лопнетъ, какъ мыльный пузырь, въ лучахъ 
Его свЪта! Ахъ, если бы это было сегодня!“ вздыхаль Кнудъ. 

Тяхо брель онъ по странВ, казавшейся ему цвфтущимъ 
фруктовымъ садомъ. Съ деревянныхъ балкончиковъ кивали ему 
головками дзвушки-кружевницы; вершины горъ горЗли отъ лу- 
чей вечерняго солнца, кавкъ жаръ. Онъ взглянуль на зеленыя 
озера, окруженныя темными деревьями, и вспомнился ему бе- 
регь Кьбгскаго залива... Но въ душ его уже не было прежней 
смертной тоски, она смЗнилась тихою грустью. 

Тамъ, гдз Рейнъ одною безконечною волною стремится впередъ, 
обрывается со скалы и, разбиваясь о камни, выбрасываетъ въ 
воздухъ б%лосн®жныя облачныя массы, —кавъ будто тутъ была 
колыбель облаковъ—гд% радуга порхаеть надъ водою, словно 
вьющаяся по вВтру лента, Кнуду вспомнилась водяная мельница 
въ Кьёге, гдз вода тоже вкипВла и разбивалась въ облачную 
п8ну подъ колесами. 

Онъ охотно остался бы въ тихомъ прирейнскомъ городЕЗ, 
но здВеь такъ много было ивъ и бузины! И онъ отправился 
дальше, за высок1я величественныя горы, проходилъ по тунелямъ’ 
и по горнымъ тропинкамъ, лзиившимся возл$ отвфеныхъ, какъ 
стВны, горъ, словно ласточкины гнззда. Въ глубинз пропастей 
шум$ли водопады, облака ползли подъ его ногами, а онъ все 
шель, да шелъ, подъ теплыми лучами солнца, по чертополоху, 
альшйскимъ розамъ и снзгамъ, дальше и дальше, и вотъ, на-- 
конецъ —прощай сзверъ! Кнудъ спустился въ долину и 09чу- 
тился въ т$ни каштановъ, дорога лежала мимо виноградни- 
ковъ и маисовыхъ полей. Горы встали стЗною между нимъ и 
веЗии воспоминанями; такъ оно и сл$довало. 

Воть Внудъ и въ большомъ великолвиномъ городз, Миланз, 
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нашель здесь н%мецкаго мастера и сталь у него работать. Хо- 
зяева его оказались славными, честными и трудолюбивыми 
людьми; они отъ души полюбили тихаго, кроткаго и набожнаго 
юношу, который мало говорилъ, но много работалъ. И у него 
самого на душ стало какъ будто полегче; казалось, Богъ, иа- 
конецъ, сжалился надъ нимъ и снялъ съ его души тяжелое 
бремя. 

Первымъ удовольствемъ стало для Кнуда взбираться на самый 
верхъ величественнаго мраморнаго собора, словно изваяннаго 
со всЗмыи своими остроконечными башнями, шпицами, высокими 
сводами и лёпными украшен1ями изъ снФговъ его родины. Изъ 
каждаго уголка, выступа, изъ-подъ каждой арки улыбались 
ему б%лыя мраморныя статуи. Онъ взбирался на самую вершину: 
надъ головою его растилалось голубое небо, подъ ногами— го- 
родъ, & кругомъ вширь и вдаль раскинулась Ломбардская 
долина, ограниченная къ сЪверу высокими горами, вфчно во- 
врытыми сн$гомъ. Онъ вспоминалъ при этомъ Кьёгскую церковь, 
ея красныя, увитыя плющемъ, стФны, но воспоминаше это не 
будило въ немъ тоски по родинз. Н%тъ, пусть его схоронятъ 
тутъ, за горами! 

ЦФлый годь прожилъ онъ въ Милан; прошло уже три 
года съ тёхь поръ, какъ онъ покинулъ родину. И вотъ, разъ 
хозяинъ повелъ его на представлен!е—не въ циркъ, смотр$ть 
наЗздниковъ, а въ оперу. Что это былъ за театръ, какая зала! 
Стоило посмотрЪть! Во всЗхъ семи ярусахъ— шелковыя занавеси, 
и оть самаго пола до потолка — просто голова кружится, 
какъ поглядишь!—сидятъ разряженныя дамы, съ букетами въ 
рукахъ, словно на балъ собрались. Мужчины тоже въ полномъ 
парад; многе въ серебрЪ и золот%. СвЪтло было въ зал, какъ 
на яркомъ солнышк®, и вдругъ загремЗла чудесная музыка. 
Да, туть было куда лучше, чЗмъ въ Копенгагенскомъ театрз, 
но тамъ зато была Тоганна, & тутъ... Что это, колдовство? 3- 
навзсъ поднялся и на сценз тоже стояла Гоганна, вся въ шелку 
и золот, съ золотою короною на голов%! Она зап$ла, какъ 
могуть пзть разв только ангелы небесные, и выступила вие- 
редъ... Она улыбалась такъ, какъ могла улыбаться одна 1о- 
ганна, она смотрЗла прямо на Внуда!.. 

Б$дняга схватилъ своего хозяина за руку и вскричалъ: 
„Гоганна:“ Но крикъ его былъ заглушенъ музыкой; хозяинъ же 
кивнулъ въ отвзтъ головою и сказалъ: „Да, ее зовутъ, [оганной!“ 
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И онъ показалъь на печатный листокъ, —тамъ стояло ея пол- 
ное имя. 

Да, это былъ не сонъ! И весь народъ ликоваль; ей бро- 
сали цвЗты и вЗнки, и стоило ей уйти, ее опять звали 
назадъ; она уходила и выходила, уходила и опять выходила. 

На улиц% карету ея окружила толпа, выпрягла лошадей, 
и повезла ее. Внудъ былъ впереди всЪхъ, веселфе всхъ, и 
когда они добрались, наконецъ, до великол$пно освзщеннаго 
дома, гдз жила Гоганна, Кнудъ всталъ передъ самыми двер- 
цами кареты. Дверцы отворились, и она вышла. Свзтъ падаль 
ей прямо въ лицо; она улыбалась и ласково благодарила всхъ; 
она была растрогана... Внудъ не сводиль съ нея глазъ, она 
тоже посмотрЗла на него, но не узнала. Господинъ со звЗздой 
на груди подаль ей руку,—это быль ея женихъ—толковали 
въ народ$. 

Кнудъ пришелъ домой, и—котомку на плечи! Онъ хотзлъ, 
онъ долженъ былъ вернуться на родину, къ бузин%, къ ивф... 
ахъ, 7005 иву! 

Хозяева просили его остаться, но всз уговоры были на- 
прасны. Они говорили ему, что д%ло идетъ къ зим, что всЪ 
горные проходы уже занесены снзгомъ. Нужды нзтЪъ, онъ могъ 
идти за медленно двигающеюся почтовою каретой, —для иея-то 
вфдь, ужъ расчистять дорогу! 

И онъ побрелъ съ котомкой за спиной, опираясь на свою 
палку, взбирался на горы, опять спускался; силы его уже на- 
чали слабЪть, а онъ все еще не видФлъ передъ собою ни го- 
рода, ни жилья; шелъ онъ все на сфверъ, надъ головой его 
загорались звЗзды, ноги его подкашивались, голова кружилась... 
Въ глубин долины тоже загорались зв$здочки, словно и подъ 
ногами у него разстилалось небо. Внуду нездоровилось. Эв®здочки 
внизу все прибывали и прибывали, становились все свзтлф%е, 
двигались туда и сюда. Это блест®ли въ одномъ маленькомъ 
городк% огоньки въ окнахъ домовъ, и, когда Кнудъ сообразилъ, 
въ чемъ д%ло, онъ собралъ послЗдюя силы и кое-какъ доплелся 
до постоялаго двора. 

ЦФлыя сутки пробылъ онъ тутъ; все тЪло его просило 
отдыха. Сдфлалась оттепель, въ долин стояла страшная сля- 
коть и грязь, но на другое утро явился шарманщикъ, заигралъ 
датскую пфеню, и— Кнудъ сейчасъ же отправился въ путь. Много 
дней шелъ онъ, не останавливаясь, торопясь изо всЗхъ силъ, 
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какъ будто дВло шло о томъ, чтобы застать въ живыхъ домаш- 
нихЪъ. Ни съ кЪмъ не говорилъ онъ о своей тоскз, никто не 
могь и подозрвать о его глубочайшемъ сердечномъ горф; да 
и что за дВло людямъ до такого горя— оно не интересно; нзтъ 
до него дВла даже друзьямъ; у ЁКнуда, впрочемъ, и не было 
друзей. Чужой всзмъ, пробирался онъ по чужой земл на ро- 
дину, на сфверъ. Въ единственномъ, полученномъ имъ больше 
года тому назадъ изъ дому, письмВ говорилось: „Ты не настоя- 
Пий датчанинъ, какъ мы вс%: мы ужасно привязаны къ своей 
родин®, а тебя все тянетъ въ чужя страны!“ Да, родители 
могли такъ писать, —они, вздь, знали его. 

Смеркалось; Кнудъ шелъ по большой дорог; въ воздух 
уже становилось холоднфе, а самая почва — ровн%е, больше встр%- 
чалось луговъ и полей. У дороги стояла большая ива, и вся 
окрестность смотр$ла такою родною, чисто датскою! Кнудъ сЗлъ 
подъ иву; онъ очень усталъ, голова его упала на грудь, глаза 
закрылись, но онъ ясно чувствовалъ, что ива ласково склони- 
лась къ нему взтвями. Дерево было похоже на могучаго, силь- 
наго старца... на самого „батюшку!“ „Батюшка“ нагнулся къ 
ЁВнуду, взялъь его въ объятя, какъ усталаго сына, и понесъ 
домой, въ Даню, на открытый морской берегъ, въ садикъ, гд® 
онъ игралъь еще ребенкомъ... Да, это былъ самъ „батюшка“ 
изъ Кьёге, онъ пошелъ искать сына по б%лу-св$ту, нашелъ 
его и принесь въ садикъ возлВ р$чки! Тутъ же стояла и 
Тоганна, разодЗ тая, съ короной на голов$ —какою Ёнудъ вид лъ 
ее въ послЗдий разъ. И она ветр$тила его радостнымъ: „Добро 
пожаловать!“ 

Туть же, возлВ, стояли дв® чудныя фигуры, и все же он 
походили теперь на людей куда больше, чЗмъ во времена дЗтетва 
Кнуда, —и он тоже измнились. То были двз коврижки: ка- 
валеръ и дзвица; он стояли къ Ёнуду лицевою стороной и 
были на видъ хоть куда. 

— Спасибо тебЪ! — сказали он%. —Ты развязалъ намъ языкъ! 
Ты объяснилъ намъ, что нужно свободно высказывать свои мысли, 
а иначе не будетъ никакого толку! Ну, вотъ, теперь и вышелъ 
толкъ: мы—женихъ и невЗета! 

И он пошли рука объ руку по улицамъ Вьёге, и даже съ 
оборотной стороны были ничего себ%, вполн® приличны! Онз 
направились прямо въ церковь; Внудъ съ Гоганной за ними, 
тоже рука объ руку. Церковь ничуть не перемнилась, чудесный 
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плющь все такъ же вился по краснымъ стЗнамъ. Главныя двери 
были отворены настежь; слышались звуки органа. Коврижеи 
вошли въ церковь и вдругъ отступили въ сторону: „Господа 
впередъ!“ сказали онз, и Кнудъ съ Гоганной очутились впереди. 
Оба преклониля колФна, и Тоганна склонилась головкой къ 
лицу Кнуда. Изъ глазъ ея текли холодныя, ледяныя слезы, — 
это растаялъ отъ горячей любви Кнуда ледъ ея сердца. Слезы 
ея упали на его пылающ1я щеки, и—онъ проснулся и увидалъ, 
что сидитъ подъ старою ивой, въ чужой сторон®, въ холодный 
зимн1й вечеръ, одинъ-одинешенекъ... Ледяной градъ ТакЪ и ко- 
лоль ему лицо. 

— Я пережилъ сейчасъ блаженнифйшя минуты въ моей 
жизни! —сказаль онъ.—И то во снз! Боже, дай же мн опять 
заснуть! —И онъ закрыль глаза, заснулъ, сладко задремалъ. 

Утромъ пошелъ снзгъ, совсЗмъ занесъ его ноги, а онъ все 
спалъ. Сельчане шли въ церковь и увидали на дорог мертваго 
подмастерья; онъ замерзъ—и005 ивой. 


ПЯТЬ ИЗЪ ОДНОГО СТРУЧКА,. 


Въ струче сидфло пять горошинъ; сами он были зеленыя, 
стручокъ тоже, ну, он и думали, что и весь м!ръ —зеленый; такъ 
и должно было быть! Стручокъ росъ, росли и горошины; онз 
приноравливались къ пом щен1ю и сид®ли вс въ рядъ. Сол- 
нышко освзщало и пригрЗвало стручокъ, дождикъ поливалъь 
его, и онъ дзлался все чище, прозрачн®е; горошинамъ было 
хорошо, уютно, евзтло днемъ и темно ночью—какъ и слёдуетъ. 
Он все росли, да росли и все больше и больше думали, сидя 
вЪ стручк, — что-нибудь да надо же было дзлать! 

— ВЗкъ, что-ли сидфть намъ тутъ? —говорили онз. —Бакъ 
бы намъ не ачерств ть оть такого сид$нья!... А сдается намъ, 
есть что-то и за нашимъ стручкомъ! Ужь такое у нась пред- 
чувстве! 

Прошло н%еколько недфль; горошины. пожелт®ли, стручокъ 
тоже. 

— Весь мръ желтфетъ! — сказали онф, и кто-жъ бы имъ 
пом шаль говорить такъ. 

Вдругъ он почувствовали сильный толчокъ; стручокъ былъ 
сорванъ челов ческою рукой и сунуть въ карманъ къ другимъ 
стручкамъ. 


422 


— Ну, воть, теперь скоро насъ выпустятъь на волю! р— 
сказали горошины и стали ждать. 

— А хот%лось бы мнз знать, кто изъ насъ пойдетъ дальше 
всзхъ! —сказала самая маленькая. — Впрочемъ, скоро увидимъ! 

— Будь, что будетъ!—сказала самая большая. 

„Хрусть!“ струзокъ лопнулъ, и вс пять горошинъ выка- 
тились на Бо свфтъ. Он№ лежали на дфтской ладони; ма- 
леньюй мальчикъ разглядываль ихъ и говорилъ, что онз кавъ- 
разъ пригодятся ему для стрёльбы изъ бузинной трубочки. И 
вотъ, одна горошина живо очутилась въ трубочк®, мальчикъ 
дунулъ, и она вылет$ла. 

— Лечу, лечу, куда хочу! Лови, кто можетъ! — закричала 
она, и слЗдъ ея простылъ. 

— А я полечу прямо на солнце; воть настоящ-то стру- 
чокъ! Какъ-разъ по мн®!— сказала другая. 

Простыль и ея сл%дъ. 

— А мы куда придемъ, тамъ и заснемъ! —сказали дв сл$- 
дующия. — Но мы таки до чего-нибудь докатимся!—Онз и правда 
прокатились по полу, прежде ч3мъ попасть въ бузиновую тру- 
бочку, но все-таки попали въ нее. — Мы дальше всёхъ пойдемъ! 

— Будь, что будетъ! — сказала послФдняя, взлетВла кверху, 
попала на старую деревянную крышу и закатилась въ щель, какъ- 
разъ подъ окошечкомъ чердачной коморки. Въ щели былъ мохъ 
и рыхлая земля; мохъ спряталъ горошину; такъ она и оста- 
лась лежать тамъ скрытая, но не забытая Господомъ Богомъ. 

— Будь, что будетъ!—говорила она. 

А въ коморк®-то жила бфдная женщина. Она ходила на 
поденную работу: чистила печи, пилила дрова, словомъ, испол- 
няла всякую тяжелую работу; силъ у нея было довольно, охоты 
работать тоже не занимать стать, но изъ нужды она все-таки 
не выбивалась! Дома оставалась у нея ея единственная дочка, 
подростокъ. Она была такая худенькая, тщедушная; цзлый годъ 
ужь лежала въ постели ни въ живыхъ, ни въ мертвыхъ. 

— Она уйдетъ къ сестренк®!— говорила мать. —У меня, 
вздь, ихъ дв было. Тяжеленько было мн кормить двоихъ; 
ну, вотъ, Господь Богъ и подфлилъ со мною заботу, взялъ одну 
къ себЪ! Другую-то мн хотЗлось бы сохранить, да Онъ, видно, 
не хочетъ разлучать сестеръ! И она уйдеть къ сестренЕЗ! 

Но больная дфвочка все жила; терп®ливо, смирно лежала 
она день-деньской въ постели, пока мать была на работ. 
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ДЪло было весною, рано утромъ, передъ самымъ уходомъ 
матери на работу. Солнышко св$тило черезъ маленькое окошечко 
прямо на похлъ, и больная дЪвочка посмотр®ла въ нижнее 
оконное стекло. | 

— Что это тамъ зелензетъ за окномъ? Такъ и колышется 
отъ вфтра!_ 

Мать подошла къ окну и пр!отворила его. 

— Ишь ты!—сказала она.—Да это горошинка пустила 
ростки! И какъ она попала сюда въ щель? Ну, воть, у тебя 
теперь будетъ свой садикъ! 

Придвинувъ кроватку больной поближе къ окну, чтобы д$- 
вочка могла любоваться зеленымъ росткомъ, мать ушла на работу. 

— Мама, я думаю, что поправлюсь! — сказала дЗвочка вече- 
ромъ.—Солнышко сегодня такъ пригрзло меня. Горошинка, 
видишь, какъ славно растетъ на солныше}? Я тоже поправхюсь 
и выйду на солнышко. 

— Дай-то Богъ! — сказала мать, но не взрила, что это 
сбудется. 

Однако, она подперла зеленый ростокъ, подбодривиий д%- 
вочку, небольшою палочкой, чтобы онъ не сломился отъ взтра; 
потомъ взяла тоненькую веревочку и одинъ конецъ ея прикрЗпила 
ЕЪ крыш, а другой привязала къ верхнему краю оконной 
рамы. За эту веревочку побЪги горошины могли цфиляться, 
когда станутъ подростать. Такъ и вышло: побзги зам тно росли 
и ползли вверхъ по веревочк®. 

— Ахь, да она готовитъ цвзты! — сказала женщина однажды 
утромъ и съ этой минуты тоже стала надЗяться и вЗрить, 
что больная дочка ея поправится. 

ЕЙ припомнилось, что дфвочка въ посл днее время говорила 
какъ будто живзе, по утрамъ сама приподымалась въ постели 
и долго сидзла, любуясь своимъ гороховымъ садикомъ съ одною 
торошинкой; а какъ блест®ли при этомъ ея глазки! Черезъ не- 
дВлю больная въ первый разъ встала съ постели на цзлый часъ. 
Какъ рада она была посид®ть на солныше®! Окошко было.отво- 
рено, а за окномъ покачивалея вполнз распустивпийся б3ло- 
розовый цвзточекъ. ДФвочка высунулась въ окошко и нифжно 
попзловала тоные лепестки. День этотъ былъ для нея настоя- 
щимъ праздникомъ. 

— Господь Богъ самъ посадилъь и взрестилъь цвфточекъ, 
чтобы ободрить и порадовать тебя, милое дитятко, да и меня 
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тоже! —сказала счастливая мать и улыбнулась цвфточку, кавъ 
ангелу небесному, посланцу Божьему. 

Ну, а другя-то горошины? Та, что летзла, куда хотВла, — 
лови, дескать, ЕТО можетъ-—попала въ водосточный жолобъ, & 
оттуда въ голубиный зобъ и лежала тамъ, какъ Тона во чревЪ 
кита. Двз лзнивицы пошли такъ же далеко—ихъ тоже про- 
глотили голуби. Что-жъ, все-таки он принесли существенную 
пользу! А четвертая, что собиралась забраться на солнце, упала 
въ канавку и лежала себЪ, да бухла въ заплесневзлой водф. 

— Какъ я славно раздобр®ла! — говорила горошина. — 
Право, я скоро лопну, а ужъ дальше этого, я думаю, не пойти 
ни одной горошин®. Я самая замфчательная изъ всЪхъ пяти! 

Канавка была съ нею вполн® согласна. 

А у окна, выходящаго на крышу, стояла дФвочка, съ бле- 
стящими глазками, румяная -и здоровая; она сложила руки и 
благодарила Бога за гороховый цвфточекъ. 

— А я все-таки стою за мою горошину! — сказала канавка. 


ОТПРЫСКЪ РАЙСКАГО РАСТЕНТЯ. 


Высоко-высоко, въ св$тломъ, прозрачномъ воздушномъ про- 
странствз, летзлъ ангелъ съ цвфткомъ изъ райскаго сада. Ан- 
гель кр®пко поцЗловалъ цвфтокъ, и отъ него оторвался кро- 
шечный лепестокъ и упалъь на землю. Упалъ онъ на рыхлую, 
влажную лесную почву и сейчасъь же пустиль корни. Скоро 
между л$еными растенями появилось новое. 

— Что это за чудной ростокъ?—говорили т№, и никто изъ 
нихъ— даже чертополохъ и крапива — не хот%лъ знаться съ нимъ. 

— Это какое-то садовое растене!— говорили они и поды- 
мали его на смВхЪ. 

Но оно все росло, да росло, пышно раса побзги во 
всз стороны. 

— Куда ты л8зешь?—говорилъ высомй чертополохъ, весь 
усзянный колючками. —Ишь ты распыжился! У насъ такъ не 
водится! Мы тебЪ не подпорки дались! 

Пришла зима, растеше покрылось сн®гомъ, но отъ самаго 
растеня всходилъ такой блескъ, что блест®лъ и снЪгъ, словно 
освзщенный снизу солнечными лучами. Весною растеше за- 
цвзло; прелестнзе его не было во всемъ лфсу! 
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И воть, явился разъ профессоръ ботаники, —такъ онъ и 
по бумагамъ значился. Онъ осмотрлъ растеше, даже попро- 
бовалъ, каково оно на вкусъ. Н%тъ, положительно, оно не 
было извфстно въ ботаник®, и профессоръ такъ и не могъ 
отнести его ни къ какому классу. 

— Это какая-нибудь разновидность!—сказалъь онъ.—Я не 
знаю его, оно не внесено въ таблицы. 

— Не внесено въ таблицы! — подхватили чертополохъ и 
крапива. 

Большя деревья, роспия кругомъ, слышали сказанное и 
тоже видфЗли, что растеше было не изъ ихъ породы, ио не 
проронили ни одного слова, ни дурного, ни хорошаго. Да оно 
и в8рн%е промолчать, если не отлизаешься умомъ. 

Черезь лФсъ проходила одна б%3дная невинная дзвушка. 

Сердце ея было чисто, умъ возвышенъ вфрою; все ея до- 
стояше заключалось въ старой Бибми, но со страницъ ея го- 
вориль съ дфвушкой самъ Господь: „Станутъ обижать тебя, 
вспомни исторю 0бъ 1осифЪ; ему тоже хотФли сдфлать зло, 
но Богь повернулъь злое на доброе. Если же будуть преслЗ- 
довать тебя, глумиться надъ тобою, вспомни о Немз, невин- 
нфйшемъ, чистЪйшемъ Агнцз, надъ Которымъ надругались, Ко- 
тораго пригвоздили ко кресту, и Который все-таки молился: 
„Отче, прости имъ, ибо не знають, что д®лають!“ 

ДЗвушка остановилась передъ чудеснымъ растешемъ; зеленыя 
листья его дышали такимъ сладкимъ, живительнымъ ароматомъ, 
цвЗты блестЗли на солнц радужными переливами, & изъ ча- 
шечекъ ихъ лилась дивная мелодя, словно въ каждой быль 
неисчерпаемый колодезь чарующихъ созвучй. Съ благогов шемъ 
смотрзла дфвушка на дивное растеюме Боже, потомъ навлони- 
лась, чтобы поближе разсмотр%ть цвЗты, поглубже вдохнуть въ 
себя ихъ ароматъ—и душа ея просвфтлЗла, на сердц® стало 
такъ легко! Какъ ей хот®лось сорвать хоть одинъ цвзточекъ, 
но она не посыла, —онъ, вздь, такъ скоро завялъ бы у нея. 
И она взяла себф лишь одинъ зеленый листикъ, принесла его 
домой и положила въ Библю. Тамъ онъ и лежалъ, все такой 
же св жШ, благоухающий, неувядаемый. 

Да, онъ лежалъ въ Бибщи, а сама Бибмя лежала подъ 
головою молодой дфвушки въ гробу; — нзсколько недфль спустя 
дФвушка умерла. На лиц ея застыло выражевше торжествен- 
ной, благогов$йной серьезности, какое только и могло отпеча- 
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таться на бренной земной оболочкВ душя въ то время, какъ 
сама душа стояла передъ престоломъ Всевышняго. 

А чудесное растене попрежнему благоухало въ лёсу; скоро 
оно разрослось въ цфлое дерево; перелетныя птицы слетались 
къ нему стаями и низко преклонялись передъ нимъ; въ особен- 
ности — ласточка и зисть. 

— Иностранныя кривляки!— сказали чертополохъ и квра- 
пива. — У насъ это не принято! Такое ломанье намъ не къ лицу! 

И черныя лВеныя улитки плевали на дерево. 

Наконецъ, пришелъ въ лёсь свинопасъ надергать чертопо- 
лоху и другихъ растенй, которыя онъ сжигалъ, чтобы добыть 
себЗ золы, и выдернуль въ томъ числ со веЗми корнями и 
чудесное растеше. Оно тоже попало въ его вязанку! 

— Пригодится и оно! —сказалъ свинопасъ, и—д3ло было 
сдзлано. 

Между т%мъ, король той страны давно уже страдалъ глу- 
бокою меланхошей. Онъ прилежно работаль—толку не бызо; 
ему читали самыя ученыя, мудреныя книги, читали и самыя 
легыя, веселыя—тоже. Тогда явился посолъ отъ одного изъ 
первйшихъ мудрецовъ въ св$т$; къ нему обращались за со- 
взтомъ, и онъ отвфчалъ черезъ посланнаго, что есть одно вЗрное 
средство облегчить и даже совсфыъ исцзлить больного. 

„Въ собственномъ государствВ короля находится въ н$су 
растете небеснаго происхождешя, такого-то и такого-то вида, — 
ошибиться нельзя“. Тутъ ел$довало подробное описаше растеня, 
по которому его не трудно было узнать. „Оно зеленФетъ и зиму, 
и лто; пусть берутъ отъ него каждый вечеръ по св%жему ли- 
сточку и кладутъ на лобъ короля, —тогда мысли его прояенятся, 
и чудный сонъ подкрЗпитъ его къ слЗдующему дню!“ 

Ясн®е изложить дёла было нельзя, и вотъ, всф доктора, 
съ профессоромъ ботаники во главз, отправились въ лЗеъ. Но... 
куда же д%валось растеше? 

— Должно быть, попало ко мн% въ вязанку, —сказалъ сви- 
нопасъ: — и давнымъ давно стало золою. Мн® и невдомекъ 
было, что оно можетъ понадобиться! 

— Невдомекъ! —сказали всф. —О, нев жество, невзжество, 
нфть тебз границъ! 

Свинопасъ долженъ былъ намотать эти слова себЪ на усъ; 
свинопасъ и никто больше — думали остальные. Не нашлось 
даже ни единаго листика небеснаго растеня: уцЗлФлъ, вфдь, 
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только одинъ, да и тотъ лежаль въ гробу, и никто и не зналь 
этого. 

Самъ король пришелъь въ л$съ на то м%ето, гдз росло не- 
бесное растен!е. 

— Воть гдз оно росло! — меланхолично сказалъ онъ.— 
Священное мЗсто! 

И м%сто огородили вызолоченною р8шеткою и приставили 
сюда стражу; часовые ходили и день, и ночь. 

Профессоръ ботаники написалъ цзлое изсл®доване о небес- 
номъ растени, и его за это всего озолотили--къ большому 
его удовольствию. Позолота очень шла къ нему и ко всему его 
семейству, и вотъ это-то и есть самое радостное во всей истори: 
отъ небеснаго растен1я не осталось, в®дь, и слфда, и король 
попрежнему ходилъ, повфсивъ голову. 

— Ну, да онъ и прежде быль такимъ!-— сказала стража. 


„ПРОПАЩАЯ“ 


Городской голова стоялъ у открытаго окна; на немъ была 
крахмальная рубашка, въ манише красовалась дорогая булавка, 
выбрить онъ быль удивительно, —самъ всегда брился. На этотъ 
разъ онъ, впрочемъ, кавъ-то порззался, и царапинка была з&- 
клеена клочкомъ газетной бумаги. 

— Эй ты, малый! —закричаль онъ. 

„Малый“ былъ никто иной, какъ прачкинъ сынишка; онъ 
проходилъ мимо, но тутъ остановился и почтительно снялъ 
фуражку съ переломаннымъ козырькомъ, —т%мъ удобнфе было 
совать ее въ карманъ. ОдЗтъ мальчуганъ былъ бЪдно, но чисто; 
на всз дыры были аккуратно наложены заплатки; обутъ онъ 
былъ въ тяжелые деревянные башмаки и стоялъ передъ город- 
скимъ головою на вытяжку, словно передъ самимъ королемъ. 

— Ты славный мальчикъ!—сказалъ городской голова. — 
Почтительный мальчикъ! Мать твоя, взрно, полощеть б%лье 
н8 р%®8чЕВ, а ты тащишь ей кое-что? Вишь, торчитъ изъ кар- 
мана! Скверная привычка у твоей матери! Сколько у тебя тамъ? 

— Полкосушки, —отвфтилъ мальчикъ тихо, испуганно. 

— Да утромъ ты отнесъ ей столько же? —продолжалъь го- 
родской голова. 

— Н%ть, это вчера! —сказалъ мальчуганъ. 
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— Двз полкосушки—вотъ ужъ и цфлая! Пропащая она 
женщина! Просто б$да съ этимъ народомъ! Скажи своей матери, 
что стыдно ей! Да гляди, самъ не сдфлайся пьяницей! Впрочемъ, 
что и говорить; конечно, сдЗлаешься! БЗдный р .. Ну, 
ступай! 

Мальчикъ пошелъ; фуражка такъ и осталась у него въ ру- 
кахъ, и вётеръ разв валъ его длинные блокурые волосы. Вотъ 
онъ прошелъ улицу, свернулъ въ переулокъ и дошелъ до р%ёки. 
Мать его стояла въ вод и колотила валькомъ разложенное на 
деревянной скамьЁ мокрое тяжелое бЪлье. Течене было силь- 
ное, — мельничные шлюзы были открыты— простыню, которую 
женщина полоскала, такъ и рвало у нея изъ рукъ, скамья тоже 
грозила опрокинуться, и прачка просто изъ силъ выбивалась. 

— Я чуть-чуть не уплыла сама!— сказала она. -- Хорошо, 
что ты пришелъ, надо мн® подкр$фпиться маленько. Вода хо- 
лодная-прехолодная, & я воть уже шесть часовъ стою туть! 
Принесъ ты что-нибудь? 

Мальчикъ вытащиль бутылочку; мать приставила ее ко рту 
и хлебнула. 

— Какъ славно! Сразу согрзешься, точно пофшь чего-ни- 
будь горяченькаго, & стоитьъ-то куда дешевле! Хлебни и ты, 
мальчуганъ! Ишь ты, какой бл$дный! Холодно тебЪ въ легонь- 
комъ платьишк®! Осень, вздь, на дворЪ! У! вода прехолодная! 
Только бы мнЪ не захворать! Да нзтъ! Дай-ка инф еще глот- 
нуть, да глотни и самъ, только чуть-чуть! Тебз не надо при- 
выкать къ этому, б$дняжка мой! 

И она обошла мостки, на которыхъ стоялъ мальчуганъ, и 
вышла на сушу. Вода бъжала съ рогожки, которою она обвя- 
залась вокругъ пояса, текла съ подола юбки. 

— Я. работаю изо вефхъ силъ, кровь чуть не брызжетъ у 
меня изъ-подъ ногтей!.. Да пусть, только бы удалось вывести 
въ люди тебя, мой голубчикъ! 

Въ это время къ нимъ подошла б3дно одфтая старуха; она 
прихрамывала на одну ногу, и одинъ глазъ у нея былъ при- 
крытъ большимъ локономъ, отчего изъянъ былъ еще зам тнЗе. 
Старуха была дружна съ прачкой, & звали ее сосФди „хро- 
мою Маренъ съ локономъ“. 

— Бёдняжка, вотъ какъ приходится тебф работать! Стоишь 
по колзно въ холодной вод®! Какъ тутъ не глотнуть разокъ —дру- 
гой, чтобы согр®ться! А люди-то считаютъ каждый твой глотокъ! 
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И она пересказала прачкВ слова городского головы. Маренъ 
слышала, что онъ говорилъ мальчику, и очень разсердилась на 
него, — можно-ли говорить такъ съ ребенкомъ о его же соб- 
_ ственяой матери, да считать всямй ея глотокъ, когда самъ за- 
даешь званый обфдъ, гдВ вино будетъ литься р®кою, и ‘вино- 
то дорогое, крЗпкое! Небось, сами пьютъ —не считаютъ, и все- 
таки они не пьяницы, люди достойные, & ты вотъ „пропащая!<“ 

— Такъ онъ и сказалъ тебВ, сынокъ? —спросила прачка, 
и губы ея задрожали. — Мать твоя — пропащая! Что-жъ, можеть 
быть, онъ и правъ! Но не слЗдовало бы говорить этого ребенку!.. 
Да, не въ первой териВть мнз отъ этого семейства! 

— Правда, вы, вЗдь, служили еще у родителей головы! 
Давненько это было, много пудовъ соли съФдено съ тВхъ поръ, 
немудрено, что и пить хочется! —И Маренъ разсмялась. —Сего- 
дия у городского головы назначенъ званый обздъ; хотЗли было 
оты$нить, да ужь поздно было, все было готово. Я оть двор- 
ника все это узнала. Съ часъ тому назадъ пришло письмо, что 
илади!й братъ головы умеръ въ Копенгатен$. 

— Умеръ!— проговорила прачка и побл®днзла, какъ смерть. 

— Что съ вами? —спросила Марень. —Неужто вы такъ 
близко принимаете это къ сердцу? Ахъ, да, вЗдь, вы знавали его! 

— Такъ онъ умеръ!.. Лучше, добре его не было чело- 
вЗка въ свЪтВ| Не много у Господа Бога такихъ, какъ онъ! — 
И слезы потекли по ея щекамъ.—0О, Господи, голова такъ и 
кружится! Это оттого, что я выпила всю бутылку! Не сх8до- 
вало бы!.. Мн такъ дурно! 

И она схватилась за заборъ. 

— Охь, да вы совсфмъ больны, матушка! — сказала Ма- 
ренъ.—Ну, ну, придите же въ себя!.. Н%ть, вамъ и взаправду 
п10хо! Сведу-ка я васъ лучше домой! 

— А бЪ$лье-то! 

— Ну, я возьмусь за него!.. Держитесь за меня! Мальчу- 
танъ пусть покараулить тутъ, пока я вернусь и дополощу. Су- 
щзя бездВлица осталась! 

Ноги у прачки подкашивались. 

— Я слишкомъ долго стояла въ холодной вод! И съ 
<амаго утра у меня не было во рту ни крошки! Лихорадка 
такъ и бьетъ! Господи Тисусе! Хоть бы до дому-то добраться! 
БВдный мой мальчикъ! 

И она заплакала. 
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Мальчикъ тоже заплакалъ и остался у р%ки одинъ-одине- 
шенекъ стеречь б$лье. Женщины подвигались впередъ шагъ за 
шагомъ, прачка едва тащилась, прошли переулокъ, улицу, 
но передъ домомъ городского головы больная вдругь свалилась 
на мостовую. Вокругь нея собралась толпа. Хромая Маревъ 
поб$жала во дворъ за помощью. Голова со своими гостями 
смотр®лъ изъ овна. 

— Это прачка! —сказалъь онъ.—Хлебнула лишнее! Пропа- 
щая женщина! Жаль только славваго мальчугана, сынишку 
ея! А мать-то пропащая! 

Празку привели въ себя, отнесли домой въ ея жазкую коморку 
и уложили въ постель. Маренъ приготовила для больной питье— 
теплое пиво съ масломъ и съ сахаромъ, лучшее средство, какое 
она только знала, & потомъ отправилась дополаскивать б$лье. 
Выполоскала она его очень плохо, зато отъ добраго сердда; 
собственно говоря, она только повытаскала мокрое б$лье на 
берегь и уложила въ корзину. 

Вечеромъ Маренъ опять сидвла возлВ прачки. Кухарка 
городского головы дала ей для больной славный кусокъ ветчины 
и немножко жаренаго картофля; все это пошло самой Маренъ 
и мальчику, & больная наслаждалась однимъ запахомъ. —Онъ 
такой питательный!|— говорила она. 

Мальчикъ улегся спать на ту же самую постель, на ко- 
торой лежала и мать; онъ легь у нея въ ногахъ, поперекъ 
кровати, и покрылся старымъ половикомъ, собраннымъ изъ 
голубыхъ и красныхъ лоскутковъ. 

ПрачкЪ стало немножко полегче; горячее пиво подкр$пило 
ее, & запахъ теплаго кушанья такъ подбодрилъ. 

— Спасибо теб%, добрая душа! — сказала она Маренъ. — 
Когда мальчикъ уснетъ, я разскажу тебф все! Да онъ ужъ и 
спитъ, кажется! Взгляни, какой онъ славный, хорошеньюй, 
съ закрытыми глазками! Онъ и не знаеть, каково приходится 
его б%дной матери, да Богъ дасть и никогда не узнаетъ!.. Я 
служила у совзтника и совЗтницы, родителей головы, и воть, 
случись, что самый младпий изъ сыновей пр!Ёхалъ на побывку 
домой; студентъь онъ былъ. Я въ ту пору была еще молодень- 
вою, шустрою, но честною дФвушкой, — вотъ, какъ передъ Бо- 
гомъ говорю! И студентъ-то былъ такой веселый, славный, & 
ужь честнфе, благороднзе его не нашлось бы человзка во 
всемъ свфт®! Онъ быль хозяйсый сынъ, а я простая служанка, 
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но мы все-таки полюбили другъ друга... честно и благородно! 
Поцзловаться разокъ-другой, вфдь, не грзхъ, если любишь 
другъ друга всзмъ сердцемъ. Онъ во всемъ признался матери; 
онъ такъ уважалъ и почиталъ ее, чуть не молился на нее! 
И она-то была такая умная, ласковая, добрая. Онъ узхаль, 
но передъ отъ$здомъ надЪль мн ва палецъ золотое кольцо. 
Какъ узхаль онъ, меня и призываеть сама госпожа и начи- 
наетъ говорить со мною такъ серьезно и вм%стз съ тзиъ такъ 
ласково, какъ ангелъ небесный. Она объяснила мнз, какое 
между мною и имъ разстояе по уму и образованю. „Теперь 
онъ глядить лишь на твое личико, но красота, вздь, пройдетъ, 
а ты не такъ воспитана, не такъ образована, какъ онъ. Не 
ровня вы—вотъ въ чемъ вся б%да! Я уважаю б$дныхъ, и въ 
парств!и небесномъ они, можетъ быть, займутъ первыя м%ста, 
но тутъ-то, на землВ, нельзя зажать въ чужую колею, если 
хочешь Зхать впередъ—и экипажъ сломается, и вы 0б& выва- 
литесь! Я знаю, что за тебя сваталея одинъ честный, хоро- 
п работникъ, Эрикъ перчаточникъ. Онъ безд®тный вдовецъ, 
челов къ д®льный и не б%дный, — подумай же хорошенько!“ 
Каждое ея слово р%зало меня, какъ ножемъ, но она говорила 
правду, вотъ это-то и мучило меня! Я поцзловала у нея руку 
и заплакала... Еще горше плакала я въ своей коморкВ, лежа 
на постели... Одинъ Богь знаетъ, что за ночку я провела, 
какъ я страдала и боролась съ собой! Утромъ—это было въ 
воскресенье—я отправилась къ причастю, въ надеждВ, что 
Богь просвЪтитъ мой умъ. И вотъ, Онъ точно послалъ мн® 
Свое знамене: иду изъ церкви, & на встрЗчу мнф Эрикъ. 
Туть ужь я перестала и колебаться, —и впрямь, вЗдь, мы были 
парой, хоть онъ и былъ человфкомъ зажиточнымъ. Воть я и 
подошла къ нему, взяла его за руку и сказала: —Ты все 
еще любишь меня попрежнему? — „Люблю и буду любить 
в%чно!“ отвФчалъ онъ. — А хочешь-ли ты взять з& себя 
дЪвушку, которая уважаетъ тебя, но не любитъ, хотя, можетъ 
быть, и полюбитъ современемъ? — „Полюбить непремнно!“ 
сказаль онъ, и мы подали другъ другу руки. Я вернулась 
домой къ госпож$. Золотое кольцо, что даль мн студентьъ, 
я носила на груди, — я не см%зла надзвать его на палецъ 
днемъ и надЗвала только по вечерамъ, когда ложилась спать. 
Я поцфловала кольцо такъ крФпко, что кровь брызнула у 
меня изъ губъ, потомъ отдала его госпожЪ и сказала, что на 
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слздующей недзлЪ въ церкви будетъ оглашене, — я выхожу 
за Эрика. Госпожа обняла меня и поцзловала... Она, вотъ, не 
говорила, что я „пропащая“. Но, можетъ статься, я въ тВ 
времена и, правда, была лучше, хоть и не испытала еще 
столько горя! Сыграли свадьбу, и первый годь дла у насъ 
шли отлично; мы держали подмастерья и мальчика, да ты, 
Маренъ, служила у насъ... 

— И какою славною хозяюшкой были вы! — сказала Ма- 
ренъ. — Оба вы съ мужемъ были таые добрые! Вёкъ не 
забуду!... 

— Да, ты жила у насъ въ хороше годы! ДЗтей у насъ 
тогда еще не было... Студента я больше не видала... Ахъ, 
нфтъ, видфла разъ, но онъ-то меня не видВлъ! Онъ пр!з- 
жалъ на похороны матери. Я видЗла его у ея могилы. Бакой 
онъ былъ бл№дный, печальный! Понятно —горевалъ по матери. 
Богда же умеръ его отецъ, быль въ чужихъ краяхь и не 
пр!№зжаль, да и посл не бывалъ ив разу. Онъ такъ и не 
женился!.. Кажется, онъ сдЪлался адвокатомъ. Обо мн онъ 
и не вспоминалъ, и если бы даже увидлъ меня, не узналъ бы — 
такою я стала безобразною. Да такъ оно и лучше. 

Потомъ она стала разсказывать про тяжелые дни, когда 
одна б%да валилась на нихъ за другою. У нихъ было пять- 
соть талеровъ, & въ ихъ улицз продавалея домъ за двзсти; 
выгодно было купить его, да сломать и построить на томъ же 
м$стз новый. Воть они и купили. Ваменьщики и плотники 
сдзлали см®ту, и вышло, что постройка будетъ стоить ты- 
сячу двадцать риксдалеровъ. Эрикъ имЗлъ кредитъ, и ему 
ссудили эту сумму изъ Копенгагена, но шкиперъ, который везъ 
ее, погибъ въ морз, & съ нимъ и деньги. 

— Тогда-то вотъ и родился мой милый сынокъ! А отецъ 
впаль въ тяжелую, долгую бол$знь; девять м$сяцевъ пришлось 
мнз одзвать и раздВвать его, какъ малаго ребенка. Все пошло 
У насъ прахомъ, задолжали мы кругомъ, все прожили; нако- 
нецъ, умеръ и мужъ. Я изъ силь выбивалась, чтобы прокор- 
миться съ ребенкомъ, мыла л$%стницы, стирала б$лье и гру- 
бое, и тонкое, но нужда одолЗвала насъ все больше и больше... 
Такъ видно Богу угодно!.. Но когда-нибудь да Онъ сжахится 
надо мною, освободить меня и призритъ мальчугана! 

И она уснула. 

Утромъ она чувствовала себя бодр%зе и р$шила, что мо- 
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жеть идти на работу. Но едва она ступила въ холодную воду, 
съ ней сдВлалея ознобъ, и силы оставили ее. Судорожно 
взмахнула она рукой, сдВлала шагь впередъ и упала. Голова 
попала на сухое м$есто, на землю, & ноги остались въ вод%; 


° деревянные башмаки ея съ соломенною подстилкой поплыли по 


теченю. Тутъ ее и нашла Маренъ, которая принесла ей кофе. 

„А отъ ‚городекого головы пришли въ это время сказать 
праякё, чфбы фна сейчас же шла къ нему; надо было 
что-то залы бульв 


— Ар СК Ви 

А въ письмз, принесшемъ извзсте о смерти младшаго 
брата, было сообщено и о его зав щаюи. Оказалось, что онъ 
отБазалъь вдовз перчаточника, служившей когда-то его родите- 
лямъ, 600 рикедалеровъ. Деньги эти могли быть выданы сразу 
или понемножку—какъ найдутъ лучшимъ —ей и ея сыну. 

— Значитъ, у нея были кое-каюя дзла съ братцемъ! — 
сказаль голова. —Хорошо, что ея н%тъ больше въ живыхъ! 
Теперь мальчикъ получить все, и я постараюсь отдать его въ 
хорошя руки, чтобы изъ него вышелъ дфльный работникъ. 

И Господь Богъ благословилъ это рётене. 

Голова призвалъ къ себЪ мальчика и обфщаль заботиться 
0 немъ, & мать, дескать, отлично сдВлала, что умерла, —про- 
пащая была! 

Прачку похоронили на кладбищВ для бЗдныхъ. Маренъ 
посадила на могил розовый кустъ; мальчикъ стоялъ тутъ же. 

— Мамочка моя!—сказалъ онъ и заплакалъ. —Правда-ли, 
что она была пропащая? 

— Неправда! — сказала старуха и взглянула на небо.—Я 
таки успВла узнать ее, особенно за послёднюю ночь! Хоро- 
шая она была женщина! И Господь Богь скажетъ то же 
самое, когда приметъ ее въ царство небесное! А люди пусть 
себ называютъ ее „пропащею!“ 


ПОСЛВДНЯЯ ЖЕМЧУЖИНА. 


То былъ богатый, счастливый домъ! Всз въ дом —и гос- 
пода, и слуги, и друзья дома — радовались и веселились: въ семь 
родился наслЗдникъ—сынъ. И мать, и дитя были здоровы. 
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Лампа, висфвшая въ уютной спальн%, была задернута съ 
одной стороны занавЗской; тяжелыя, дорогя шелковыя гардины 
плотно закрывали окна; полъ былъ устланъ толстымъ, иягкимъ, 
какъ мохъ, ковромъ; все располагало къ сладкой дремот®, ко 
сну, къ отдыху. Немудрено, что сидЪлка заснула; да и пусть 
себ%, — все обстояло благополучно. Ген домашняго очага 
стоялъ у изголовья кровати; головку ребенка, прильнувшаго 5Ъ 
груди матери, окружалъ словно вЗнчикъ изъ яркихъ звфздъ; 
каждая была жемчужиной счастья. Вс добрыя феи принесли 
новорожденному свои дары; въ взнц блестВли жемчужины: 
здоровья, счастья, любви—словомъ, всЗхъ благъ земныхъ, к&- 
кихъ только можеть пожелать себЪ человзкъ. 

— Все дано ему! — сказалъ ген. 

— Н3%тъ! — раздался близь него чей-то голосъ. То гово- 
рилъ ангелъ-хранитель ребенка. — Одна фея еще не принесла 
своего дара, но принесетъ его современемъ, хотя, можетъ быть, 
и не скоро. Въ вфнцф$ недостаетъ послФдней жемчужины! 

— Недостаетъ! Этого не должно быть! Если же это такъ, намъ 
надо отыскать могущественную фею, пойти къ ней сейчасъ же! 

— Она явится въ свое время и принесетъ свою жемчужину, 
которая должна замкнуть вЗнецъ! 

— Гдз-же обитаетъ эта фея? Гдф ея жилище? Скажи миф, и 
я пойду за жемчужиной! 

— Хорошо!—сказалъ ангелъ-хранитель ребенка. —Я самъ 
провожу тебя къ ней, все равно, гдф бы ни пришлось вамъ 
искать ее! У нея н%тъ, вЪдь, постояннаго жилища! Она по- 
является и въ королевскомъ дворц$ и въ жалкой крестьянской 
хижин$®! Она не обойдетъ ни одного челов®ка, каждому при- 
несеть свой даръ — будь-то цфлый мръ или пустякъ! И къ 
этому ребенку она придетъ въ свое время! Но, по-твоему, 
выжидане не всегда впрокъ, — хорошо, поспёшимъ же отпра- 
виться за жемчужиной, посл$днею жемчужиной, которой не- 
достаетъ въ этомъ великолпномъ внцз! 

И они рука объ руку полетЗли туда, гдф пребывала въ 
тотъ часъ фея. 

Они очутились въ большомъ дом, но въ корридорахъ было 
темно, въ комнатахъ пусто и необыкновенно тихо; длинвый 
рядъ оконъ стоялъ отвореннымъ, чтобы впустить въ комнаты 
свЪжаго воздуха; длинныя бФлыя занав$си были спущевы и 
колыхались отъ в$Зтра. 


435 


Посреди комнаты стоялъ открытый гробъ; въ немъ покои- 
лась женщина цвфтущихъ я®тъ. Покойница вся была усыпана 
розами; виднзлись лишь тонюя, сложенныя на груди, руки, 
да лицо, хранившее свЗтлое и въ то же время серьезное, тор- 
жественное выраженше. 

У гроба стояль мужъ покойной и д®ти. Самаго младшаго 
отецъ держалъь на рукахъ; они подошли проститься съ умер- 
шею. Мужь поц®ловалъ ея пожелт®вшую, сухую, какъ увядпий 
листь, руку, которая еще недавно была такою сильною, кр%п- 
кою, съ такою любовью вела хозяйство и домъ. Горьюмя слезы 
капали на полъ, но никто не проровиль ни слова. Въ этомъ 
молчан1и быль цфлый мръ скорби. Молча, подавляя рыдания, 
вышли всЪ изъ комнаты. 

Въ комнат горЗла свЁча; пламя ея колебалось отъ взтра 
и вспыхивало длинными красными языками. Вошли чуж!е люди, 
закрыли гробъ и стали забивать крышки гвоздями. Гулко раз- 
дались удары молотка въ каждомъ уголкз дома, ударяя по 
сердцамъ, обливавшимся кровью. 

— Буда ты привелъ меня?— спросиль тей домашняго 
очага. —Тутъ н®ть феи, чей даръ, жемчужина, принадлежала бы 
кь лучшимъ благамъ жизни! 

— Она тутъ! — сказалъ ангелъ-хранитель и указалъ на 
фигуру, сидзвшую въ углу. На томъ самомъ м$стВ, гдз си- 
живала, бывало, при жизни, мать семейства, окруженная цвъ- 
тами и картинами, откуда она, какъ благод$тельная фея до- 
машняго очага, ласково улыбалась мужу, дзтямъ и друзьямъ, 
откуда она, ясное солнышко, душа всего дома, разливала во- 
кругь свфть и радость — тамъ сидЗла теперь чужая жен- 
щина, въ длинномъ одфянши. То была Скорбь; теперь она была 
госпожей въ домз, она заняла м$сто умершей. По щекз ея 
скатилась жгучая слеза и превратилась въ жемчужину, отли- 
вавшую всзми цвфтами радуги. Ангелъ-хранитель подхватилъ 
ее, и она засяла яркою семицвЗтною зв$здою. 

— Вотъ она, жемчужина скорби, посл$дняя жемчужина, 
безъ которой не полонъ вфнецъ земныхъ благъ! Она еще 
ярче оттфняеть блескъ и красоту другихъ. Видишь въ ней 
аяяше радуги— моста, соединяющато землю съ небомъ? Теряя 
близкое, дорогое лицо здЪсь, на земл, мы пр1обрфтаемъ друга 
на небз, по которомъ будемъ тосковать. И въ тих1я, звЗздныя 
ночи мы невольно обращаемъ взоръ къ небу, къ звфздамъ, 
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гдз ждетъ насъ иная, совершенная жизнь. Взгляни на жемчу- 
жину скорби: въ ней скрыты крылья Психеи, которыя уносять 
насъ изъ этого м1ра! 


` ^^ 


ДВВ ДВВИЦЫ, 


Видали вы когда-нибудь „дфвицу“, то-есть то, что из- 
ввстно подъ именемъ „дзвицы“ *) у мостовщиковъ —инструменть 
для утрамбовыванья мостовой? „Д%вица“ вся деревянная, шире 
книзу, охвачена въ подолВ желфзными обручами, кверху же 
суживается, и сквозь ташю у нея продта палка, —концы ея 
изображаютъ руки „дЁвицы“. 

На одномъ двор%, при складВ строятельныхъь матераховъ, 
и стояли дв$ тавя „дфвицы“ вмфстВ съ лопатами, саженями 
и тачками. Разговоръ шелъ о томъ, что „д®вицъ“, по слухамъ, 
не будуть больше звать „д®вицами“, & „штемпелями“, — это 
новое назваше самое-де вЗрное и подходящее для того инстру- 
мента, который мы изстари привыкли звать „дфвицей“. 

У наесъ, какъ извЗстно, водятся такъ называемыя „эман- 
сипированныя женщины“; къ нимъ принадлежать содержатель- 
ницы пансоновъ, повивальныя бабки, танцовщицы, что стоять 
по долгу службы на одной ног%, модистки и сидЪлки. Въ 
этому-то ряду „эмансипированныхъ“ примыкали и двз „дзвицы“. 
Он числились „дФ®вицами“ министерства путей сообщешя и 
ни за что въ свфт не хотфли поступиться своимъ добрымъ 
старымъ именемъ, позволивъ назвать себя „штемпелями“. 

— Д%вица—имя человЗческое!-—говорили онз.— А штем- 
пель — вещь! И мы не позволимъ называть себя вещью, — это 
прямая брань! 

— Мой женихъ, пожалуй, еще откажется отъ меня!— 
сказала младшая, помолвленная съ копромъ, большой машиной, 
что вбиваетъ сваи и такимъ образомъ служить хоть и для 
болФе грубой, но однородной работы съ „дВвицей“. — Овъ 
готовь жениться на мн%, какъ на дфвиц®, а пожелаетъ-ли 
онъ взять за себя штемпель —еще вопросъ. НФтъ, я не согласна 
мЗнять имя! 


*) По-русски: „баба“ или „трамбовка“, по-датски же: „от ти“ (дВвица) или 
„Эетре!“ (штемпель). Примюч. перев. 
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— Ая скорфе дамъ. себЪ обрубить обЪ руки! — сказала 
старшая. 

Тачка же была другого мивня, а тачка, ВвЗдь, не кто- 
нибудь! Она считала себя цфлою четвертью вает, —одно-то 
колесо у нея, вЗдь, было. а 

— А я позволю себЪ замЪтить вамъ, что назваше „дЪвица“ 
довольно вульгарно и ужь во всякомъ ‘случа далеко не такъ 
изысканно, какъ штемпель. ВЗдь, штемпель—та же печать. На- 
звавшись штемпелями, вы приикнете къ разряду государствен- 
ныхь печатей! РазвЪ это не почетно? Вспомните, что безъ 
государственной печати недзйствителенъь ни одинъ законъ. 
Н%тъ, на вашемъ м3ст® я бы отказалась отъ имени „дЗвица“. 

-- Никогда! Я ужъ слишкомъ стара для этого! — сказала 
старшая. 

— Видно, вы еще незнакомы съ такъ называемою „евро- 
пейскою необходимостью!“ — сказала почтенная старая сажень. —- 
Приходится иногда сократить себя, подчиниться требовашямъ 
времени и обстоятельствамъ. Если ужъ разъ велЗно двицамъ 
зваться штемпелями, такъ и зовитесь! Нельзя все мЗрить на 
свой аршинъ! 

— Н%ть, ужъ коль на то пошло, пусть лучше зовуть меня 

‚барышней“ — сказала младшая. — „Барышня“ все же немножко 
отзывается дЪвицей. 

— Ну, а я лучше дамъ изрубить себя въ щепки! — ска- 
зала старая дЪвица. 

Тутъ онф отправились на работу; ихъ повезли на тачка; 
обращались съ ними, какъ видите, довольно таки деликатно, 
но звали ихъ уже штемпелями! 

— ДВв..!— сказали онз, ударившись о мостовую. — ДЗв..! — 
И чуть было не выговорили всего слова: „д®вица“, да при- 
кусили языки на половинз, —не стоитъ, дескать, вступать въ 
пререкан1я. Но между собою он продолжали называть себя 
„Ввицами“ и восхвалять доброе старое время, когда каждую 
вещь называли своимъ именемъ: коли ты дзвица, такъ и звали 
тебя дфвицей! Дфвицами 0б$ он и остались, —коперъ, эта 
машинища, вздь, и въ самомъ дЪлВ отказался отъ младшей, 
не захотВлъ жениться на штемпелз! 
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НА КРАЮ МОРЯ, 


Въ сзверному полюсу было послано н$зеколько кораблей 
отыскать крайнюю точку земли, на которую можетъ ступить 
нога человзческая. Уже’ больше года плыли корабли среди 
тумановъ и льдовъ, преодолвая страшныя затруднешя. Но 
вотъ, наступила зима, солнце скрылось, и настала долгая-долгая 
полярная ночь. Все видимое пространство сплошь покрыхось 
льдомъ, и корабли были словно закованы во льдахъ. Вея 
земля была занесена снзгомъ; азъ него-то и понадВлали себ® 
моряки невысокихъ ульеобразныхъь жилищъ. Н%которыя изъ 
нихъ были болышя, величиной съ наши древше могихльные 
курганы, друге поменьше, такъ-что вм щали не больше двухъ — 
четырехъ челов®къ. Стояла ночь, но довольно свЗтлая. СЗвер- 
ное с1яще разбрасывало ц®лые снопы красныхъ и голубыхъ 
искръ. ВФчный величественный фейерверкъ! СнФгъ такъ и 
сверкалъ, и ночь походила скорЗе на вспыхиваюпий разевзтъ. 
Когда сЗверное с1яще горЗло особенно ярко, къ морякамъ яв- 
лялись туземцы, въ диковинныхъ одеждахъ изъ тюленьихъ и 
оленьихъ шкуръ, вывороченныхъ мёхомъ наружу; пр!Взжахи они 
на салазкахъ, сбитыхъ изъ льдинъ, и привозили груды мзховъ. 
Моряки дВлали себЪ изъ нихъ одфяла и постели и, зарывшись 
ВЪ НИХЪ, ОТЛИЧНО Спали подъЪ своими снзжными кровлями, не 
чувствуя холода. А на вол въ это время трещалъ такой мо- 
розъ, о которомъ мы здесь и понятйя не имЗемъ, даже въ самыя 
суровыя зимы. У насъ въ то время стояла еще осень, и моряки 
вспоминали, среди полярной природы, теплое родное солнышко 
и ярко-желтую осеннюю листву. 

Часы показывали поздюЙ часъ вечера, время было ложиться 
спать. Въ одномъ изъ сн®жныхъь жилищъ двое матросовъ и 
улеглись уже. Младипйй изъ нихъ привезъ съ собою изъ родного 
дома лучшее его сокровище—Библ!ю, которую подарила ему на 
прощанье бабушка, и ночью книга всегда лежала у юноши подъ 
изголовьемъ. Съ д$тства зналъ онъ каждое слово въ ней, каждый 
день прочитывать изъ нея страницу — другую, и не разъ, лежа, 
какъ теперь, въ постели, вспоминалъ утзшительныя слова свя- 
щеннаго писан!я: „Возьму-ли крылья зари и переселюсь на края 
моря, и там рука Твоя поведет меня и удержит меня деснмца 
Твоя“. Ут®шенный и подкрфпленный в$рою, онъ заврылъ глаза, 
заснуль и увидфлъ сонъ — откровеше Боже. Т%ло покоихось, 
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душа же бодрствовала и жила усиленною жизнью. Ему чуди- 
лось, что вокругъ него раздаются звуки знакомыхъ, любимыхъ 
пзсенъ, чувствовалъь надъ собою какое-то теплое, мягкое в$я- 
ше, видзлъ вверху какой-то бфлый свзтъ, словно струивийся 
сквозь крышу. Онъ поднялъ голову—б%лое сяше исходило не 
изъ стЗнъЪ или потолка, но длилось оть большихъ крылъ ан- 
геля. Матросъ взглянулъ на его кротый, свЪтлый ликъ. Ан- 
тгехъ поднялся изъ страницъ Бибщи, словно изъ чашечки лими, 
распростеръ руки, и стфны хижины растаяли, какъ легый 
туманъ. Взору матроса открылись зеленыя поля и холмы, 
темно-коричневые л3са, чудно освзщенные осеннимъ солнышкомъ. 
Гн№зда зистовъ ужъ опустли, но на дикихъ яблоняхъ еще 
висфли яблоки, хотя листья и опали. Ярко-красные плоды 
шиповника горзли на солнышеВ, какъ жаръ; въ маленькой зе- 
леной клЗтЕВ надъ окномъ крестьянской избушки насвистывалъ 
свою пифзсенку скворецъ. Матросъ узналъ свой домъ, свой родной 
домъ! Скворецъ свист®лъ заученую пзсенку, а бабушка давала ему 
свЪжатго мокричника, какъ, бывало, дВлываль ея внукъ. Моло- 
денькая, хорошенькая дочка кузнеца брала изъ колодца воду и 
поклонилась бабушь», & бабушка поманила ее къ себ письмомъ. 
Оно пришло сегодня утромъ изъ холодныхъ странъ, съ даль- 
няго сфвера, гд® находился ея внукъ—подъ покровомъ десницы 
Господней. Женщины плакали и смфялись, читая письмо, & 
онъ, осзненный крылами ангела, вид®лъ и слышалъ все изъ 
своей сн®жной хижины, въ минуту духовнаго просвзтхёня, 
смзялся и плакаль вмфстВ съ ними! Рыли прочитаны изъ его 
письма и слова священнаго писашя: „Возьму-ли крылья зари 
и переселюсь на край моря, и тамз удержит меня десница 
Твоя“. Дивный псаломъ прозвучалъ въ воздух%, и ангелъ на- 
крылъ спящаго своимъ крыломъ, словно мягкимъ покрываломъ— 
вид®н!е исчезло, въ снЪжномъ домик стало темно, но Бибщя 
попрежнему лежала подъ головою матроса, вЗра и надежда 
жили въ его сердц®. И Богъ быль съ нимъ, и родину онъ но- 
силъ съ собою —всюду, даже „на краю моря“. 


СВИНЬЯ-КОПИЛКА. 


Ну и игрушекъ было въ дВтской! А высоко на шкафу стояла 
копилка — глиняная свинья. Въ спинз у нея, конечно, была 
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щель, и ее еще чуть-чуть расширили ножемъ, чтобы проходили 
и серебряныя монеты, покрупн®е. Такихъ въ свиньз лежало 
ц®лыхъ дв, не считая мелкихъ, —она была набита биткомъ 
и даже не брякала больше, & ужъ дальше этого ни одной свинь$ 
съ деньгами идти некуда! Стояла она на шкафу и смотр%ла 
на все окружающее сверху внизъ, —ей, вздь, ничего не стоило 
вупить все это: брюшко у нея было тугое, ну, а такое сознаше 
удовлетворить хоть кого. 

Вс$ окружающе и им%ли это въ виду, хоть и не говорили 
о томъ, —у нихъ было о чемъ поговорить и безъ того. Ящикъ 
вомода стоялъ полуоткрытымъ, и оттуда высунулась большая 
кукла. Она была уже не молода и съ подклеенною шеей. Погля- 
дзвъ по сторонамъ, она сказала: 

—щ Будемъ играть въ людей, —и то, в®дь, хорошо! 

Поднялась возня, зашевелились даже картины на стВнахъ, 
показывая, что и у нихъ есть оборотная сторона, хотя вовсе 
не имли при этомъ въ виду вступать съ кфыъ либо въ споръ. 

Была полночь; въ окна свЗтилъ м%сяцъ, предлагая всЗмъ 
даровое освзщеше. Участвовать въ игр были приглашены вс3, 
даже дзтская коляска, хотя она и принадлежала къ бол%е гро- 
моздкому, низшему сорту игрушекъ. 

— Всявкъ хорошъ по своему! — говорила она. — Не всё мъ же 
быть благородными, надо кому-нибудь и дЁло д%лать, —каЕъ 
говорится! 

Свинья съ деньгами одна только получила письменное при- 
глашеше: она стояла такъ высоко, что устное могло и не дойти 
до нея—думали игрушки. Она и теперь не отв$тила, что при- 
детъ, да и не пришла! Н%тъ, ужъ если ей быть въ компаши, 
то- пусть устроютъ такъ, чтобы она видФла все съ своего м%ста. 
Такъ и сдзлали. 

Кукольный театръ поставили прямо передъ ней, —вся сцена 
была какъ на ладони. Начать хотфли комедей, а потомъ имф- 
лось въ виду общее угощене чаемъ и остроумная игра сховами. 
Съ этого, впрочемъ, и началось. Лошадь-качалка заговорила о 
тренировк® и о чистот® породы, дЗтская коляска о жел зныхъ 
дорогахъ и сил$ пара, — все это было по ихь части, такъ кому 
же было и говорить объ этомъ, какъ не имъ? Комнатные часы 
держались политики—тики-тики! Они знали, когда надо „20- 
вить моментъ“, но отставали, какъ говорили о нихъ злые языки. 
Камышевая тросточка гордилась своимъ желёзнымъ башмачкомъ 
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и серебрянымъ колпачкомъ; она была, вфдь, обита и сверху, 
и снизу. На диван лежали дв вышитыя подушки, премилень- 
мя и преглупеньюя. И вотъ, началось представлеше. 

Всз сидЪли и смотр%ли; зрителей пригласили щелкать, хло- 
пать и грохотать въ знакъ одобремя. Но хлыстикъ сейчасъ же 
заявилъ, что не „щелкаетъ“ старухамъ, а только непросватан- 
нымъ барышиямъ. 

— Ая такь хлопаю вс$ыъ!— сказалъ пистонъ. 

„Гдз-нибудь да надо стоять!“ думала плевальница. 

У каждаго были свои мысли! 

Бомещя не стоила м$днаго гроша, но сыграна была бле- 
стяще. Ве исполнители показывались публик только раскра- 
шенною стороною; съ оборотной на нихъ не слЗдовало и смо- 
трзть. Вс играли отлично и совсЗмъ не на сцен%: нитки были 
слишкомъ длинны; зато исполнители и выдавались тфмъ больше. 
Склеенная кукла такъ расчувствовалась, что совсЗмъ расклеи- 
зась, & свинья съ деньгами ощутила въ брюшкВ такое благо- 
душе, что р%®шилась сдфлать что-нибудь для одного изъ ак- 
теровъ —напримЗръ, упомянуть его въ своемъ зав щан]и, какъ 
достойнаго быть погребеннымъ вмЗет съ нею, когда придетъ 

Веф были въ такомъ восторгв, что отказались даже отъ 
чая и прямо перешли къ игр словами, —это и называлось 
играть въ людей, и отнюдь не въ насмфшку. Они, вздь, только 
играли, причемъ каждый думалъ лишь о самомъ себз, да о 
томъ, что подумаетъь о немъ свинья съ деньгами. А свинья со- 
вс$мъ задумалась о своемъ зав щаши и погребеши: „Когда при- 
деть время...“ Увы! Оно приходить всегда раньше, ч$мъ ожи- 
даютъ, — бацъ! Свинья свалилась со шкафа и разбилась въ 
дребезги; монетки такъ и запрытали по полу. Маленьюмя вер- 
тВлись волчками, крупныя солидно катились впередъ. Особенно 
долго катилась одна, —ей очень хотФлось людей посмотр$ть и 
себя показать. Ну, и отправилась гулять по б%лу-св$ту; отпра- 
вились и вс остальныя, & черепки свиньи бросили въ помой- 
ное ведро. Но на шкафу, на другой же день, красовалась но- 
вая, такая же. У нея въ желудеВ было еще пусто, и она тоже 
не бряказа—значитъ, была похожа на старую. Для начала и 
этого было довольно; довольно и намъ, кончимъ! 
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ИБЪ И ХРИСТИНОЧКА. 


Неподалеку отъ рзки Гуденъ, по Силькеборгскому лесу про- 
ходитъ горный кряжъ, вродф большого вала. У подножя его 
стоялъ, да и теперь стоитъ крестьянсый домикъ. Почва туть 
скудная; песокъ такъ и просвЗчиваетъ сквозь р$дкую рожь и 
ячмень. Тому минуло уже много л»ть. Хозяева домика вели 
маленькое полевое хозяйство, держали трехъ овецъ, свинью, да 
двухъ воловъ—словомъ, кормились кое-какъ: что есть —хорошо, 
& нзтъ —и не спрашивай! Могли бы они держать и парочку 
лошадей, да говорили, какъ и друпе тамошие крестьяне: 

— „Лошадь сама себя съЗдаетъ“,—коли даетъ что, такъ и 
беретъ столько же! 

еппе-енсъ л%томъ работаль въ полВ, & зимою прилежно 
р®заль деревянные башмаки. Держалъ онъ и помощника, парня; 
тотъ умЗлъ выдфлывать таые башмаки, что они и кр$фики были, 
и легки, и фасонисты. Кром башмаковъ, они р3зали и ложки, 
и зашибали таки денежки, такъ что [еппе-Генса съ хозяйкой 
нельзя было назвать б№дняками. Единственный ихъ сынишк&, 
семилЗтюий Ибъ, глядя на отца, тоже р$заль кавя-то щепочки, 
конечно, р%заль себЪ при этомъ пальцы, но, наконецъ, вы- 
р%®залъ таки изъ двухъ обрубковъ что-то вродВ маленькихъ де- 
ревянныхь башмачковъ— „въ подарокъ ХристиночьВ“ — сказалъ 
онъ. Христиночка, дочка барочника, была такая хорошенькая, 
нзжная, словно барышня; будь у нея и платья подстать ей самой, 
никто бы не повфриль, что она родилась въ б$дной хижинз, 
крытой верескомъ, въ степи Сейсъ. Отецъь ея быль вдовъ и 
занимался сплавкой дровъ изъ л8су на Силькеборгемя угриныя 
тони, & иной разъ и дальше, въ Рандерсъ. Ему не на кого 
было оставлять шестилётнюю Христиночку дома, и она почти 
всегда разъзжала съ отцомъ взадъ и впередъ по р3кз. Если же 
тому приходилось плыть въ Рандерсъ, дфвочка оставалась у 
Теппе-Генса. 

Ибъ и Христиночка были большими друзьями и въ играхъ, 
и за столомъ. Они копались и рылись въ пол%, карабкались и 
ходили повсюду, а разъ рёшились даже одни взлёзть на кряжь 
и—маршъ въ л%еъ; тамъ они нашли гнфздо кулика и въ немъ 
яички. Вотъ было собыше! 

Ибъ сроду еще не бываль въ степи, не случалось ему и 
проплывать изъ рзки Гуденъ въ озера; воть барочникъ и при- 
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тласилъ разъ мальчика прокатиться съ ними и еще наканун® 
азялъ его къ себ домой. 

Раннимъ утромъ барка отплыла; на самомъ верху сложен- 
ныхъ въ полфнницы дровъ возс®дали ребятишки, уплетая хлбъ 
и иалину. Барочникъ и помощникъ его отталкивались шестами, 
течеше помогало имъ, и барка летЗла стрзлою по р№кз и озе- 
рамъ. Часто казалось, что выходъ изъ озера закрытъ глухою 
стВной деревьевъ и тростника, но подплывали ближе и про- 
ходъ находился, хотя старыя деревья и нависали надъ водою 
сплошчою сЗнью, & дубы старались преградить дорогу, про- 
стирая впередъ обнаженныя отъ коры взтви, —великаны-деревья 
словно нарочно засучили рукава, чтобы показать свои голыя 
жилистыя руки! Старыя ольхи, отмытыя течешемъ отъ берега, 
крзпко цфалялись корнями за дно и казались маленькими 
л8сными островками. По водф плавали кувшинки... Славное 
было путешестве! Наконецъ, добрались и до ТОНЬ, ГВ изъ 
шлюзъ шумно б$жала вода. Было на что посмотрФть тутъ и 
ХристиночкВ, и Ибу! 

Въ т$ времена здЗсь еще не было ни фабрики, ни города, 
 стоялъ только старый домъ, въ которомъ жили рыбаки, и 
народу на тоняхъ держали не много. М%стность оживлялась 
только шумомъ воды, да криками дикихъ утокъ. Доставивъ 
дрова на мзето, отецъ Христины купилъ большую связку угрей 
и битато поросенка; припасы уложили въ корзинку и поста- 
вили на корм барки. Назадъ пришлось плыть противъ теченя, 
но вЗтеръ былъ попутный, они поставили паруса, и барка за- 
двигалась, словно ее везла пара добрыхъ коней. 

Доплывъ до того м3ета въ л$су, откуда помощнику 68- 
рочника было рукой подать до дому, мужчины сошли на бе- 
регь, а дЗтямъ велЗли сидфть смирно. Да, такъ они и уси- 
дДВли! Надо же было заглянуть въ корзину, гдз лежали угри 
и поросенокъ, вытащить поросенка и подержать его въ рукахъ. 
Держать, конечно, хот®лось и тому, и другому, и вотъ—по- 
росенокъ очутился въ вод и поплыль по течемю. Ужасъ, что 
такое! 

Ибъ спрыгнулъ на берегъ и пустился удирать, но едва 
проб$жалъ н$сколько шаговъ, какъ къ нему присоединилась и 
Христина. 

— И я 6 тобою! —завкричала она, и дЗти живо очути- 
лись въ кустахъ, откуда уже не видно было ни барки, ни 
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р%ки. ПробЪжавъ еще немножко, Христиночка упала и запа- 
кала. Ибъ поднялъ ее. 

— Ну, пойдемъ выфеть! — сказаль онъ ей. — Домъ-то, вЗдь, 
вонъ тамъ! 

То-то, что не тамъ. Шли, шли они по сухимъ листьямъ 
м вфтвямъ, которыя такъ и хруст$ли подъ ихъ ножонками, 
и вдругь раздался громый крикъ, какъ будто звали кого-то. 
Д№ти остановились и прислушались. Тутъ закричалъ орезъ,— 
какой непраятный крикъ! Дфтишки струхнули было, да уви- 
дали какъ-разъ передъ собою невфроятное множество чудесн®й- 
шей голубицы. Бакъ тутъ устоять? И оба взапуски принялись 
рвать, да Фсть горстями, вымазали себЪ всф руки, губы и щеки! 
Опять послышался окликъ. 

— А достанется намъ за поросенка! — сказала Христина. 

— Пойдемъ лучше домой, къ намъ!—сказалъ Ибъ.— Это, 
вЗдь, здесь же, въ л%су! 

И они пошли, вышли на профзжую дорогу, но она не вела 
домой. Стемн%ло, жутко стало дЪтямъ. Въ лфсу стояла стран- 
ная тишина; лишь изр$дка раздавался р3зюй, непрятный кракъ 
филина или другой какой-то, незнакомой д$тямъ, птицы... 
Наконецъ, дёти застряли въ кустахъ и расплакались. Наплакав- 
шись, они растянулись на сухихь листьяхъ и уснули. 

Солнышко было уже высоко, когда они проснулись. Дрожь 
пробрала ихъ отъ утренней свфжестн, но на холм между де- 
ревьями просвфчивало солнышко; надо было взобраться туда— 
рфшилъ Ибъб—тамъ они согрЗются, и оттуда же можно будетъ 
увидать домъ его родителей. Увы! дфти находились совсфыъ 
въ другомъ конц® л3са, и до дому было далеко! Вое-какъ вска- 
рабкались они на холмъ и очутились надъ обрывомъ; внизу 
сверкало прозрачное, свзтлое озеро. Рыбки такъ и толелись 
на поверхности, блестя на солнцф чешуей. Такого зрфлища 
дЪти и не ожидали. Вдобавокъ, края обрыва вс поросли 
ор$шникомъ, осыпаннымъ орЗхами; въ нфкоторыхъ гн®здышкахъь 
сидфло даже по семи! ДФти рвали, щелкали ор%хи и Зли нфж- 
ныя ядрышки, которыя уже начали посифвать. Вдругъ — воть 
страхъ-то! —изъ кустовъ вышла высокая старуха съ коричне- 
вымъ лицомъ и черными, какъ смоль волосами; бЗлки ея глазЪ 
сверкали, какъ у негра; за спиной у нея былъ узелъ, въ ру- 
кахъ суковатая палка. Это была цыганка. ДЪти не сразу ра- 
зобрали, что она имъ говорила, & она вытащила изъ кармана 


445 


три орзха и сказала, что это волшебные ор%хи,—въ каждонъ 
епрятаны чудеснфйппя вещи! 

Ибъ поглядёлъь на нее; она смотр$ла такъ ласково; онъ 
собрался съ духомъ и попросиль у нея ор%хи. Она отдала и 
нарвала себ полный карманъ свЪжихъ. 

Ибъ и Христиночка таращились на волшебные орзхи. 

— Что-жь, въ немъ карета и лошади? — спросилъ Ибъ, 
указывая на одинъ. 

— Да еще золотая, и лошадя тоже золотыя! — отвЗтила 
старуха. 

— Дай его мнз!—сказала Христиночка. 

Ибъ отдалъ, и старуха завязала орЗхъ въ шейный платочекъ 
ХЬвочки. 

— А въ этомъь есть такой хорошеньый платочекъ, какъ у 
Христины? —спросиль Ибъ. 

— ЦЗлыхь десять! —отвфтила старуха. —Да еще чудесныя 
платья, чулочки и шляпа! 

— Такъ дай мн и этотъ! —сказала Христина. 

Ибъ отдалъ ей и другой, и у него остался лишь одинъ, 
маленьюй, черненьвй. 

— Этотъ оставь себ! —сказала Христина. —Онъ тоже хо- 
ропий. 

— А что въ немъ? — спросиль Ибъ. 

— То, что для тебя будетъ лучше всего! — сказала цыганка. 

И Ибъ кр8пко зажалъь орзхъ въ рук8. Цыганка пооб}- 
щала дВтямь вывести ихъ на дорогу, и онё пошли, но сов- 
сВмъ не туда, куда надо. Изъ этого, однако, вовсе не сл$до- 
вало, что цыганка хотзла украсть дзтей. 

Наконецъ ужъ, дЗти наткнулись какъ-то на л8сничато Хрэна. 
Онъ зналь Иба и привелъ д$тей домой, гдЪ вс были въ 
страшномъ переполох. Д$тей простили, хоть он заслуживали 
хорошихъ розогъ, во-первыхъ, за то, что упустили въ воду по- 
росенка, & во-вторыхъ, за то, что уб®жали. 

Христина вернулась домой въ степь, а Ибъ остался въ 
хВеномь домик. Первыхъ его дзломъ въ тотъ же вечеръ 
было вытащить изъ каруана свой орзшекъ. Онъ прищемилъь 
его дверью, и орзхъ раскололся, но въ немъ не оказалось 
давше зернышка — одна черная пыль, землица, вродЪ нюхатель- 
наго табаку. Орзхъ-то быль со свищомъ, —какъ говорится. 

— Такъ ли думалъ! —сказаль себ Ибъ. —Какъ могло бы 
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„то, что для меня лучше всего“, умЗститься въ такомъ крошеч- 
номъ орзшЕЗ? И Христина не получить изъ своихъ ни платьевъ, 
ни золотой кареты! 

Пришла зима, пришелъ и Новый годъ. 

Прошло н3%зеколько лфтъ. Ибъ началъ готовиться къ Еон- 
фирмаци и ходить къ священнику, & тотъ жилъ далеко. Разъ 
зашелъ къ нимъ барочникь и разсказалъ родителямъ Иба, что 
Христиночка поступаетъ въ услужене, —пора ей зарабатывать 
свой хлфбъ. И счастье ей везетъ: она поступаетъ къ хорошимъ, 
богатымъ людямъ— подумайте, къ самимъ хозяевамъ постоялаго 
двора въ Гернинг®! Сначала она просто будеть помогать хо- 
зяйкз, а потомъ, какъ‘ привыкнеть къ д%лу и конфирмуется, 
они оставятъ ее у себя совефмъ. 

И вотъ, Ибъ распрощалея съ Христиной, а ихъ давно 
уже прозвали женихомъ и нев$стою. Христиночка показала Ибу 
на прощанье тз два орзшка, что онъ когда-то даль ей въ 
су и сказала, что бережетъь въ евоемъ сундучкВ и деревян- 
ные башмачки, которые онъ выр$залъ для нея ош мальчикомъ. 
Съ тфмъ они разстались. 

Иба конфирмовали, но онъ остахся жить дома съ матерью, при- 
лежно р%фзалъ зимою деревянные башмаки, & лЗтомъ работалъ 
въ пол; у матери не было другого помощника, —отецъ Иба умеръ. 

Лишь изр$дка, черезъ почтальона, да черезъ рыбаковъ, по- 
лучалъ онъ извЗстя о Христинз. ЕЙ жилось у хозяевъ от- 
лично, и посл$ конфирмащи она прислала отцу письмо съ по- 
клонами Ибу и его матери. Въ письм$ говорилось также о 
чудесномъ платьВ и полдюжин® сорочекъ, что подарили ей хо- 
зяева. Вести были, значитъ, хоропя. 

СлЗдующею весной, въ одинъ прекрасный день, въ дверь 
домика Иба постучали, и явился барочникъ съ Христиной. Она 
прАхала навФстить отца, —выдался случай дозхать съ кЗиъ-то 
до Тэма и обратно. Она была прехорошенькая, совсфмъ 6а- 
рышня на видъ и одфта очень хорошо; платье сидЪло на ней 
ловко и очень шло къ ней, словомъ—она была въ полномъ пз- 
рад$, а Ибъ встрфтилъ ее въ старомъ будничномъ плать® и 
оть смущешя не зналъ, что сказать. Онъ только взялъ ее 38 
руку, крзико пожалъ, видимо очень обрадовался, но языкЪ у 
него какъ-то не ворочался. Зато Христиночка щебетала безъ 
умолку; мастерица была поговорить! И, здороваясь, она поцз- 
ловала Иба прямо въ губы! 
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— Развз ты не узнаешь меня?-— спрашивала она его. 

А онъ, даже когда они остались вдвоемъ, сказалъ только: 

— Право, ты словно важная дама, Христина, & я такой рас- 
трепа! А. какъ часто я вспоминалъ тебя... и доброе старое время! 

И они пошли рука объ руку на кряжъ, любовались оттуда 
р$кою и степью, поросшею верескомъ, но Ибъ все не говорилъ ни 
слова и только, когда пришло время разетаваться, ему стало 
яено, что Христина должна стать его женой; ихъ, вздь, еще 
въ дфтетвВ звали женихомъ и невЪстою, и ему даже показа- 
10сь, что они уже обручены, хотя ни одинъ изъ нихъ никогда 
и не обмолвился ни о чемъ такомъ ни словомъ. 

Всего н®сколько часовъ еще оставалось имъ провести вмЗстЗ: 
Христин$ надо было торопиться въ Тэмъ, откуда она на сл$- 
дующее утро должна была вызхать обратно домой. Отецъ съ 
Ибомъ проводили ее до Тэма; ночь была такая свтлая, лунная. 
Ботда они дошли до м%Ъста, Ибъ сталъ прощаться съ Христи- 
ною, и долго-долго не могъ выпустить ея руки. Глаза его такъ 
и блестфли, и онъ, наконецъ, заговорилъ. Немного онъ ска- 
залъ, но каждое слово шло прямо отъ сердца: 

— Если ты еще не очень привыкла къ богатой жизни, 
если думаешь, что могла бы поселиться у насъ съ матерью и 
выйти 3& меня замужъ, то... мы могли бы когда-нибудь поже- 
ниться!.. Но, конечно, надо обождать немного! 

— Вонечно, конечно! — сказала Христина и крЗпко пожала 
ему руку, & онъ поцзловалъ ее въ губы.—Я вф$рю тебф, Ибъ! — 
продолжала она.-—И думаю, что люблю тебя сама, но все же 
надо подумать! 

Съ т$мъ они и разстались. Ибъ сказалъ ея отцу, что они 
съ Христиною почти сговорились, а тотъ отвЗтилъ, что давно 
ожидалъ этого. Они вернулись вмфстз къ Ибу, и барочникъ 
переночевалъь у него, но о помолвкВ больше не было сказано 
ни слова. 

Прошелъ годъ. Ибъ и Христина обмЪнялись двумя пись- 
мами. „Взрный — в рная— до гроба“, подписывались они оба. Но 
разъ къ Ибу зашель барочникъ передать ему отъ Христины 
поклонъ и... да, тутъ слова какъ будто застряли у него въ горл$... 
Въ концз-концовъ дфло, однако, выяснилось. Христин$ жилось 
очень хорошо, она была такою красавицей, вс ее любили и 
уважали, & стар сынъ хозяевъ, при зжавиий навзстить ро- 
дителей, — онъ занималъ въ Копенгаген® большое м$ето въ какой- 
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то контор —полюбиль ее. Ей онъ тоже понравился, родители, 
казалось, были не прочь, но Христину, видно, очень безпо- 
коило то, что Ибъ тавъ много думаетъ о ней... „И вотъ, она 
хочетъ отказаться отъ своего счастья“, закончилъ барочникъ. 
Ибъ не проронилъ сначала ни словечка, только весь побф- 
л8лъ, какъ полотно, затВмъ тряхнуль головою и сказалъ: 
— Христина не должна отказываться отъ своего счастья! 
— Такъ напиши ей пару словъ! — сказалъ отецъ Христины. 
Ибъ и написалъ, но не сразу; мысли все что-то не выли- 
вались у него на бумагу, какъ ему хотЗлось, и онъ перечер- 
кивать и рвалъ письмо за письмомъ въ клочки. Но къ утру 
письмо все-таки было написано. Воть оно: 
„Я читаль твое письмо къ отцу и вижу, что теб хорошо 
и будетъь еще лучше. Посовтуйся съ своимъ сердцемъ, Хри- 
стина, подумай хорошенько о томъ, что ожидаеть тебя, если 
выйдешь за меня. Достатковъ большихъ у меня, вздь, изтъ. 
Не думай, поэтому, 0бо мн и каково мнВ, а думай только о 
своемъ счастьи! Я тебя не связывалъь никакимъ словомъ, & 
если ты и дала мнВ его мысленно, то я возвращаю тебЗ его. 
Да пошлетъ тебВ Богъ всякаго счастья, Христиночка! Господь 
же утЗшитъ и меня! 


ВЪчно преданный другъ твой 
Ибъ“. 


Письмо было отправлено, и Христина получила его. 

Около Мартинова дня въ ближней церкви огласили помолвку 
Христины; въ одной изъ церквей въ Вопенгатен, гдВ жилъ 
женихъ, тоже. И скоро Христина съ хозяйкой отправились въ 
столицу, —женихь не могъ надолго бросать свое д%ло. Хри- 
стина должна была, по уговору, встрЗтиться со своимъ отцомъ 
въ мВстечкВ Фундеръ, —оно лежало какъ-разъ на пути, да и 
старику было до него недалеко. Тутъ отецъ съ дочерью сви- 
дВлись и разстались. Барочникъ зашель послВ того къ Ибу 
сообщить ему о свиданш съ дочерью; Ибъ выслушаль его, но 
не проронилъ въ отвЗтъ ни словечка. Онъ сталъ такимъ задум- 
чивымъ —по словамъ его материя. Да, онъ много о чемъ думалъ, 
между прочимь и о тзхъ трехъ орзхахъ, что дала ему въ дзт- 
ствз цыганка. Два изъ нихъ онъ отдалъь Христинз; то были 
волшебные орзхи: въ одномъ была золотая карета и лошади, 
въ другомъ —чудесн®йиия платья. Вотъ и сбылось все. Вся эта. 
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роскошь и ждетъ ее теперь въ Копенгаген®! Да, для ‘нея все 
вышло, какъ по писаному, а Ибъ нашелъь въ своемъ орфшк® 
только черную пыль, землю. „Го, что для тебя будетъ лучше 
всего", сказала ему цыганка; да, такъ оно и есть: теперь онъ 
понималь смысль ея словъ—въ черной землВ, въ могил, ему 
и будетъь лучше всего! 

Прошло еще н%еколько л%тъ; какъ долго тянулись они 
для Иба! Старики-хозяева постоялаго двора умерли одинъ за 
другимъ, и все ботатство, много тысячъ риксдалеровъ, доста- 
лись сыну. Теперь Христина могла обзавестись даже золотою 
каретой, & не только чудесными платьями. 

Потомъ цёлыхъ два года о Христин® не было ни слуху, 
ни духу; наконецъ, отецъ получиль отъ нея письмо, но не 
радостныя оно принесло вЗсти. Б3дняжка Христина! Ни она, 
ни мужъ ея не умфли беречь денегъ, и богатетво ихъ какъ 
пришло, такъ и ушло; оно не пошло имъ въ прокъ, — они 
сами того не хотзли. 

Верескъ въ пол цвЗлъ и отцвЗталъ, много разъ заносило 
снзгомъ и степь, и горный кряжъ, и уютный домикъ Иба. 
Разъ весною Ибъ шелъ по полю за плугомъ; вдругъ плугъ 
вр$®зался во что-то твердое — кремень, какъ ему показалось—и 
изъ земли высунулась кавъ будто большая черная стружка. Но 
когда Ибъ взялъ ее въ руки, онъ увидалъ, что это не дерево, 
а металлъ, блестВвиий въ томъ м%ет®, гдВ его р%знуло плу- 
гомъ. Это было старинное, тяжелое и большое золотое кольцо 
героической эпохи. На томъ мЗВетВ, тд теперь разстилалось 
вепаханное поле, возвышался когда-то древний могильный кур- 
ганъ. И вотъ, пахарь нашель сокровище. Ибъ показалъ кольцо 
священнику; тотъ объяснилъь ему, какое оно дорогое, и Ибъ 
пошелъ къ м$стному судьЗ; судья далъ знать о драгоц8нной 
находкВ въ Копенгагень и посовфтывалъь Ибу лично предста- 
вить ее, куда слЗдуетъ. 

— Лучше этого земля не могла Дать тебз ничего! — при- 
бавилъ судья. 

„Вотъ оно!“ подумалъь Ибъ. „Такъ все-таки земля дала мнз 
то, что для меня лучше всего! Значитъ, цыганка была права!“ 

Ибъ отправился изъ Орхуса моремъ въ Вопенгагенъ. Для 
него это было чуть не кругосвЗтнымъ плаваньемъ, —до сихъ 
поръ онъ, вздь, плавалъь лишь по своей р$чкВ Гуденъ. И 
вотъ, онь добрался до Копенгагена. Ему выплатили полную 
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стоимость находки, большую сумму: цфлыхъ шестьеотъ рикс- 
далеровъ. Н%еколько дней бродилъ степнякъь Ибъ по чужому, 
огромному городу и однажды вечеромъ, какъ-разъ наканунз 
отъ$зда обратно въ Орхусъ, заблудился, перешелъ какой-то 
мость и вм$сто того, чтобы идти къ Западнымъ воротамъ, 
попалъ въ Христанову гавань. Онъ, впрочемъ, и теперь шелъ 
на западъ, да только не туда, куда надо. На улиц\ не было 
ни души. Вдругъ изъ одного убогаго домика вышла маленькая 
дЪвочка. Ибъ попросилъ ее указать ему дорогу; она испуганно 
остановилась, поглядфла на него, и онъ увидфлъ, что она 
горько плачетъ. Ибъ сейчасъ же спросилъ—0о чемъ; дёвочка 
что-то отвфтила, но онъ не разобралъ. Въ это время они 
очутились у фонаря, и свЗть упалъ дфвочк прямо въ лицо— 
Ибъ глазамъ не повзрилъ: передъ нимъ стояла живая Христи- 
ночка, какою онъ помнилъ ее въ дни ея дфтетва! 

Ибъ вошелъ вслЗдъ за малюткой въ б$дный домъ, поднялся 
по узкой, скользкой лестниц на вышку, въ маленькую коморку 
подъ самой крышей. На него пахнуло тяжелымъ удушливымъ 
воздухомъ; въ коморкЗ было совсфмъ темно и тихо; только въ 
углу слышались чьи-то тяжелые вздохи. Ибъ чиркнуль спич- 
кою. На жалкой постели лежала мать ребенка. 

— Не могу-ли я помочь вамъ? — спросилъ Ибъ.—Малютез 
зазвала меня, но я пр1№зжШ и никого здесь не знаю. Ска- 
жите же, н$®тъ-ли тутъ какихъ-нибудь сосфдей, которыхъ бы 
можно было позвать къ вамъ на помощь? 

И онъ приподнялъ голову больной. 

Это была Христина изъ степи Сейсъ. Много л$Зть при Иб8 
не упоминалось даже ея имени, —это бы потревожило его, 
тфмъ боле, что слухи о ней доходили самые неут®шительные. 
Молва правду говорила, что большое насл$детво совсЗмъ вскру- 
жило голову мужу Христины; онъ отказался отъ мзста, по- 
Ъхалъ за-границу, прожилъ тамъ полгода, вернулся обратно и 
сталь прожигать денежки. Все больше и больше наклонялась 
телФга и, наконецъ, опрокинулась вверхъ дномъ! Веселые 
друзья-собутыльники заговорили, что этого и нужно было ожи- 
дать, —развЪ можно вести такую сумасшедшую жизнь? И воть, 
однажды утромъ его вытащили изъ дворцоваго канала мертвым! 

Дни Христины тоже были сочтены; младший ребенокъ ея, 
рожденный въ нищет®, уже умеръ, и сама она собиралась по- 
слфдовать за нимъ... Умирающая, вс$ми забытая, лежала она 
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ВЪ Такой жалкой коморк®, какою могла еще, пожалуй, доволь- 
ствоваться въ дни юности, въ степи Сейсъ, но не теперь, 
посл того, какъ успФла привыкнуть къ роскоши и богатству. 
И вотъ, случилось, что старшая ея дочка, тоже Христиночка, 
тери$вшая холодъ и голодъ вмфстз съ матерью, встр$тила 
Иба! 

— Я боюсь, что умру, оставлю мою бФдную крошку круг- 
лою сиротой! — простонала больная. —Куда она дфнется!? 

Больше она говорить не могла. 

Ибъ опять зажегъь спичку, нашель огарокъ свфчки, зажегъ 
его и освЗтилъ жалкую коморку. 

Потомъ онъ взглянуль на ребенка и вспомниль Христи- 
ночку— подругу дфтскихъ л$ть... Да, ради той Христиночки 
онъ долженъ взять на себя заботы объ этой, чужой для него 
дзвочкз! Умирающая взглянула на него, глаза ея широко рас- 
крылись... Узнала-ли она его? Неизвестно; онъ не услышалъ 
оть нея больше ни единаго слова. 


Мы опять въ лфеу, у р$ки Гуденъ, близь степи Сейсъ. 
Осень; небо сЪро, верескъ оголился, западные в%тры такъ и 
рвуть съ деревьевь пожелт®виия листья, швыряютъ ихъ въ 
р$®ку, разметываютъ по степи, гдф попрежнему стоитъ домикъ, 
крытый верескомъ, но живутъ въ немъ уже чуже люди. А у 
поднож1я горнаго кряжа, въ защитВ отъ вфтра, за высокими 
деревьями, стоитъ старый домикъ, выбфленный и выкрашенный 
заново. Весело пылаетъ огонекъ въ печк®, & сама комнатка 
озаряется солнечнымъ с1янемъ: оно льется изъ двухъ дзтекихъ 
глазокъ; изъ розоваго, сузющагося ротика раздается щебетанье 
жаворонка; весело, оживленно въ комнат$: туть живетъь Хри- 
стиночка. Она сидитъ у Иба на колФЗняхъ; Ибъ для нея и 
отецъ, и мать, настощихъ же своихъ родителей она забыла, 
какъ давн сонъ. Ибъ теперь человфкъ зажиточный и живетъ 
съ Христиночкою припфваючи. А мать дфвочки покоится на 
кладбищВ для б%дныхъ въ Копенгагенз. 

У Иба водятся въ сундук деньжонки; онъ досталь ихъ 
себВ изъ земли — говорятъ про него. У Иба есть теперь и 
Христиночка! 


"Р\ 
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ИВАНУШКА-ДУРАЧОКЪ, 


Была старая усадьба, а у старика-влад®льца ея было два 
сына, да такихъ умныхъ, что и вполовину было бы хорошо. 
Они собирались посвататься къ королевн®; это было можно, — 
она сама объявила, что выбереть себз въ мужья человзЗка, 
который лучше всзхъ сумФеть постоять за себя въ разговор$. 

Оба брата готовились къ испытаню цзлую недёлю, —больше 
времени у нихъ не было, да и того было довольно: предваритель- 
ныя зная у нихъ, в®дь, имзлись, а это важнЗе всего. Одинъ 
зналъ наизусть весь латинсый словарь и м%стную газету 38 
три года— одинаково хорошо и съ начала, и съ конца. Другой 
основательно изучилъ всз цеховыя правила и все, что долженъ 
знать цеховой старшина; значитъ, ему ничего не стоило раз- 
‚ суждать и о государственныхъ дёлахъ—думаль онъ. ВКром8 
того, онъ умль вышивать подтяжки, —вотъ какой былъ ис- 
кусникъ! 

— Ужьъ я-то добуду королевскую дочь! —говориль и тотъ, 
и другой. 

И вотъ, отецъ далъ каждому по прекрасной лошади: 
тому, что зналъ наизусть словарь и газеты, вороную, & тому, 
что обладалъь цеховымъ умомъ и вышивалъ подтяжки, б»3лую. 
Затьмъ братья смазали себз уголки рта рыбьимъ жиромъ, 
чтобы они быстр%е и легче двигались, и собрались въ путь. 
Ве слуги высыпали на дворъ погляджть, какъ баричи сядуть 
на лошадей. Вдругъ является трет! братъ, — всего-то ихъ было 
трое, да третьяго никто и не считалъ: далеко ему было до своихъ 
ученыхъ братьевъ, и звали его попросту Иванушкой-дурачкомъ. 

— Буда это вы такъ разрядились! —спросилъ онъ. 

— ФЗдемъ ко двору „выговорить“ себ королевну! Ты не 
слыхалъ разв, о чемъ барабанили по всей странз? 

И ему разсказали въ чемъ дЗло. 

— Эге! Тавъ и я съ вами! —сказаль Иванушка-дурачокъ. 

Но братья только засмВялись и узхали. 

— Отецъ, дай мн® лошадь! -—закричаль Иванушка. — Меня 
страсть забрала охота жениться! Возьметъ королевна меня— ладно, 
а не возьметъ-—я самъ ее возьму! 

— Пустомеля!— сказалъ отецъ. — Не дамъ я теб лошади. Ты 
и говорить-то не умФешь! Вотъ братья твои, т8 — молодцы! 

— Коли не даешь лошади, я возьму козла! Онъ мой соб- 
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ственный и отлично довезетъь меня!—И Иванушка усфлея на 
козла верхомъ, всадилъ ему въ бока пятки и пустился вдоль 
по дорог%. Эхъ, ты, ну, какь понесся!—Знай нашихъ!— за- 
кричалъ онъ и запфлъ во все горло. 

А братья Фхали себф потихоньку, молча; имъ надо было 
хорошенько обдумать вс красныя словца, которыя они соби- 
рались подпустить въ разговорз съ королевной,—тутъ, вФдь, 
надо было держать ухо востро. 

— Го-го!—закричаль Иванушка. — Вотъ и я! Гляньте-ка, 
что я нашелъь на дорог®! 

И онь показалъ дохлую ворону. 

— Дуракъ!— сказали т%.— Вуда ты ее тащишь? 

— Въ подарокъ королевы! 

— Воть, вотъ! — сказали они, расхохотались и у%хали 
впередъ. 

— Го-го! Воть и я! Гляньте-ка, что я еще нашелъ! Та- 
мя штуки не каждый день валяются на дорог%! 

Братья опять обернулись посмотр$ть. 

— Дуракъ!— сказали они.— ВЪдь, это старый деревянный 
башмакъ, да еще безъ верхней половинки! И это тоже пода- 
ришь королевн%? 

— И это ей!—отвЗтилъ Иванушка. 

Братья засмФялись и уфхали оть него впередъ. 

— Го-го! Вотъ и я! — опять закричаль Иванушка-дура- 
чокъ.—Н3%ть, ч3мъ дальше, тфмъ хуже! Го-го! 

`— Ну-ка, что ты тамъ еще нашелъ?— спросили братья. 

— Ахъ, просто и сказать нельзя! Вотъ обрадуется-то ко- 
розевна! 

— Тьфу! — сказали братья.—Да, вздь, это грязь изъ канавы! 

— Иеще какая! — отьЗтилъ Иванушка. — Перв®йций сортъ, 
въ рукахъ не удержишь, такъ и течеть! 

И онъ набилъ себф грязью полный карманъ. 

А братья пустились оть него вскачь и опередили его на 
цфлый часъ. У городскихъ воротъ они запаслись, какъ и всф 
женихи, очередными билетами и стали въ рядъ. Въ каждомъ 
ряду было по шести челов®къ, и ставили ихъ такъ близко другъ 
къ другу, что имъ шевельнуться было нельзя. И хорошо, что 
такъ, не то они распороли бы другъ другу спины за то только, 
что одинъ стоялъ впереди другого. 

Все населеше страны собралось около дворца. Мнопе за- 


454 


глядывали въ самыя окна, —любопытно было посмотр®ть, ЕаЕЪ 
королевна принимаеть жениховъ. Женихи входили въ залу 
одинъ за другимъ и, какъ кто войдетъ, такъ языкъ у него 
сейчасъ и отнимется. 

— Не годится! —говорила королевна. —Вонъ его! 

Вошелъ старшй братъ, тотъ, что зналь наизусть весь 
словарь. Но, постоявъ въ рядахъ, онъ позабылъ рзшительно все, 
а туть еще полы скрипятъ, потолокъ зеркальный, такъ что 
видишь самого себя кверху ногами, у каждаго окна по три 
писца, да еще одинъ старшина, и вс записываютъ каж- 
дое слово разговора, чтобы тиснуть сейчасъ же въ газету, да 
продавать на углу по два скиллинга—просто ужасъ! Въ тому же 
печку такъ натопили, что она раскалилась до красна. 

— Какая жара здВсь!—сказалъ женихъ. 

— Да, папашВ сегодня вздумалось жарить изтушковъ! — 
сказала королевна. 

Женихъ и ротъ разинуль —такой рзчи онъ не ожидахь и 
не нашелся, что отвЗтить, & отвЗтить-то ему хотЗлось какъ-ни- 
будь позабавнЗе. 

— Не годится! —сказала королевна.—Вонъ его! 

Пришлось ему убраться во-свояси. За нимъ явился къ ко- 
ролевнз другой братъ. 

— Ужасно жарко зд\сь!—началъ онъ. 

— Да, мы поджариваемъ сегодня пфтушковъ! — отвзтила 
королевна. 

— Какъ, что, ка..? —пробормоталъ онъ, и вс писцы на- 
писали: „какъ, что, ка..7“ 

— Не годится! —сказала королевна. —Вонъ его! 

Тутъ явился Иванушка-дурачокъ. Онъ въфхаль на козя8 
прямо въ залу. 

— Вотъ такъь жарища! —сказалъ онъ. 

— Да, я поджариваю пЗтушковъ! —отвзтила королевна. 

— Чудесно!—сказаль Иванушка.—Такъ и мн® можно бу- 
деть зажарить мою ворону? 

— Можно! — сказала королевна.—А у васъ есть въ чемъ 
жарить? У меня нфтъ ни кострюли, ни сковороды! 

— У меня найдется! — сказать Иванушка. — Вотъ посудинЕ&, 
да еще съ ручкой! 

И онъ вытащилъ изъ кармана сломанный деревянный баш- 
макъ и положиль въ него ворону. 
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— Да это цзлый обздъ!-сказала королевна. —Но гд%-жъ 
намъ взять подливки? 

— Ау меня въ карман®! —отв®тилъь Иванушка! —У меня 
ея столько, что дЗвать некуда, хоть бросай! 

И онъ зачерпнулъ изъ кармана горсть грязи. 

— Воть это я люблю! — сказала королевна. — Ты скоръ 
на отвЗты, за словомъ въ карманъ не лазишь, тебя я и возьму 
въ мужья! Но знаешь-ли ты, что каждое наше слово записы- 
вается и завтра попадетъ въ газеты? Видишь, у каждаго окна 
стоять три писца, да еще одинъ старшина? А старшина-то 
туже всхъ, —ничего не понимаетъ! 

Это все она наговорила, чтобы испугать его. А писцы 
заржали и посадили на Поль кляксы. 

— Ишь, каше господа! —сказаль Иванушка-дурачокъ. — 
Воть я сейчасъ угощу его! 

И онъ, не долго думая, выворотилъ карманъ и залВпилъ 
старшин все лицо грязью. 

— Воть это ловко! —сказала королевна.—Я бы этого не 
сум$ла сдЪлать, но теперь выучусь! 

Такь и сталь Иванушка-дурачокъ королемъ, женился, на- 
х8лъ корону и слъ на тронъ. Мы узнали все это изъ газеты 
старшины—& на нее не слЗдъ полагаться. 


ТЕРНИСТЫЙ ПУТЬ СЛАВЫ, 


Въ старой сказЕЗ говорится: „Тернистъ быль путь славы 
для егеря Брюде; онъ хоть и достигъ славы и почестей, но 
лишь посл многихъ мытарствъ и бЪдетвьй“. Многе изъ насъ, 
конечно, слышали эту сказку въ дВтствВ, можеть быть, читали 
ее уже взрослыми и думали о своемъ, никЁмъ незам ченномъ, 
тернистомъ пути и 0 „многихъ мытарствахъ“. Сказка и дЁй- 
тельность очень схожи; но въ сказкВ счастливая развязка на- 
ступаетъ здесь же, на землВ, тогда какъ въ дёйствительности 
челов къ можетъ разсчитывать на нее чаще всего— лишь тамб, 
въ жизни взчной и безконечной. 

Всемрная истор1я— волшебный фонарь, показывающ намъ 
на темномъ фон жизни свЪтлые образы благод®телей челов? - 
чества, мучениковъь ума, пробиравшихся по тернистому пути 
славы. | 
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На этомъ фонз отражаются картины всзхъ временъ, всЪхъ 
странъ, каждая —лишь на мгновене, но это мгновеше охваты- 
ваетъ всю земную жизнь человзка съ ея борьбою и побЪдами. 
Взглянемъ же хоть на н%которыхъ изъ длиннаго, безконечнаго 
ряда мучениковъ, которому и не будетъ конца, пока держится м!ръ. 

Передъ нами переполненный зрителями амфитеатръ; „Об- 
лака“ Аристофана отравляютъ толпу ядомъ остроумнаго изд$- 
вательства. Со сцены осмиваютъ — и съ нравственной, и съ фи- 
зической стороны— зам чательн®йшаго мужа Аеинъ, спасшаго 
народъ отъ тридцати тирановъ, спасшаго въ пылу битвы Аз- 
кивада и Ксенофонта, осмЗиваютъь Сократа, воспарившаго ду- 
хомъ выше боговъ древности. Самъ онъ тоже въ числ$ зрите- 
лей. И вотъ, онъ встаетъ съ своего мВста и выпрямляется во 
весь ростъ, — пусть видять хохочуще Аеиняне, похожа-ли на 
него каррикатура. Твердо, несокрушимо стоитъ онъ, возвышаябь 
надо вс$ми. 

Сочная, зеленая, ядовитая цикута! ТебЪ служить эмблемою 
Аеинъ, а не олавковой вфтви! 

Семь городовъ спорили о чести считаться родиной Гомера— 
посл его смерти. А при жизни? Онъ проходилъ эти города, 
расп®вая свои пфени ради куска хл$ба; волоса его сфдёли 
при мысли о завтрашнемъ дн! Онъ, могучй провидецъ, быль 
слЗпъ и одинокъ! Острый тернъ рвалъ въ клочья плащь царя 
поэтовъ. 

А пени его живутъ и понын%, и въ нихъ одн®хЪ живуть 
древше боги и герои. 

Картина за картиною выступаетъ на темномъ фонз; въ од- 
ной отражается востокъ, въ другой западъ, въ одной сЗдая 
древность, въ другой недавнее прошлое; но несмотря на все 
разлище ихъ по времени и м%сту, вс$ онз изображаютъ одно — 
тернистый путь славы, на которомъ тернъ зацвЗтаеть лишь кЪ 
тому времени, когда нужно украсить цвфтами могилу. 

Въ тзни пальмъ движутся верблюды, нагруженные индиго 
и другими драгоцзнными товарами; они посланы владфтелемъ 
страны въ даръ тому, чьи пзени— радость народа, слава страны, 
тому, кого зависть и клевета изгнали изъ родной страны. Ба- 
раванъ приближается къ маленькому городку, гдЪ ифвецъ на- 
шелъ уб%жище; изъ города выносятъ на встр$чу каравану бЪд- 
ный гробъ. Хоронятъ какъ-разъ того, кого ищетъ караванъ— 
Фирдуси! Тернистый путь славы пройденъ имъ до конца! 
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На мраморной л$стницВ дворца, въ столиц Португами, 
сидитъ негръ, съ грубыми чертами лица, съ толстыми губами 
и черными, жесткими волосами, и проситъ милостыню. Этоы— 
вёрный рабъ Камоэнса; безъ него и безъ тВхъ грошей, что 
броеаютъ ему прохолие, господинъ его, „пзвець Лузады“, умеръ 
бы съ голода. 

Теперь надъ могилою Камоэнса— великолВпный памятникъ. 

Еще картина. 

За желёзною р®шеткой виднфется человЪкъ: лицо его бл%д- 
н0, длинная борода всклокочена. „Я сдЪлалъ величайшее от- 
крыме!“ кричить онъ: „а меня больше двадцати лфтъ держатъ 
въ заключении!“ 

Бто онъ? — „Безумець!“ говорить сторожъ. „Чего, вздь, 
не взбредетъь на умъ челов®ку! Онъ воображаетъ, что можно 
двигаться впередъ силою пара!“ Это Саломонъ де-Ко, от- 
врывший силу пара, но не сум$виЙ растолковать неясно брез- 
жившей въ его умВ идеи могущественному Ришелье. Несчаст- 
ный провелъ весь остатокъ жизни въ сумасшедшемъ дом%. 

Вотъ Колумб»! Надъ нимъ глумились когда-то даже улич- 
ные мальчишки, —онъ, вФдь, хот®ль открыть Новый свътз/ Онъ 
и открылъ его! И звонъ колоколовъ встр$Зчаетъ торжественный 
въфедъ его, но колокола зависти скоро заглушаютъ этотъ звонъ, 
и вотъ, того, кто открылъ Новый свфтъ, какъ бы поднялъ з0- 
лотой американсый материкъ со дна моря и подарилъ его сво- 
ему королю —награждають желфзными цфпями! Онъ велить по- 
ожить ихъ съ собою въ гробъ, какъ знаменательное выражене 
благодарности свфт& и современниковъ. 

Бартина см$няетъ картину; никогда не пустфетъ тернистый 
путь славы! 

Воть въ глубокомъ мракЪ сидитъ тотъ, кто изм$рилъ лун- 
ныя горы, кто какъ бы пронизалъ м!ровое пространство своимъ 
острымъ духовнымъ взоромъ, уловиль могучимъ умомъ „сокро- 
венное“ природы, понялъ, что земля движется подъ нимъ— 
Галилей. СлФпой, глухой старець какъ бы пригвожденъ къ 
м$сту колючками терна, —такъ терзаеть его отречеше. Теперь 
онъ не въ силахъ даже поднять ногу, которою когда-то, въ ми- 
нуту душевной боли, при видф попираемой истины, топнуль о 
землю и векричаль: „.А все-таки она движется“! 

Воть стоить женщина, дитя душою, исполненная божествен- 
наго восторга и вЗры; знамя несетъ она передъ воинствующею 
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ратью и даруетъ своему отечеству побФду и спасеше. Раздаются 
клики ликовашя и— зажигается костеръ; Шоанну Д’Аркъ, кол- 
дунью, сжигаютъ. А слЗдующ!я поколЗня забрасываютъ бЗлую 
лилю грязью: Вольтеръ, сатиръ остроумя, восп8ваеть „(а 
рисе!е“. 

. Вотъ въ ВиборгВ датское дворянство сжигаетъ законы ко- 
роля. Они горятъ яркимъ пламенемъ, освЗщая эпоху и самого 
законодателя, отбрасывая с1ян!е во внутрь мрачной темницы, гдз 
онъ сидить сЗдой, согбенный, проводя пальцемъ борозду вокругъ 
каменнаго стола. Это онъ—н$когда повелитель трехъ с$верныхъ 
государствъ, любимецъ Марода, другъ крестьянъ и гражданъ — 
Христяань Второй. Суровая была въ немъ душа, да и въ суровое 
время жилъь онъ. Враги писали его исторпо. Но мы, вепоми- 
ная его кровавыя дзяшя, припомнимъ и двадцать семь лзтЪ 
его заключеня. 

Отъ береговъ Дани отплываетъ корабль; прислонясь къ вы- 
сокой мачт$, стоитъ челов къ и бросаетъ прощальный взглядъ на 
островъ Вэнъ. Это Тихо-Брие. Онъ вознесъ имя Даши къ 
зв®здамъ и вознагражденъ за то обидами и огорченями. Теперь 
онъ отплываетъ въ чужую землю, говоря: „Небо есть вездВ, чего 
же мнз больше?“ Онъ отплываетъ изъ родной земли, наптъ знаме- 
нитфйй мужь; въ чужой землВ ждутъ его почести и свобода. 

„Ахъ свобода... свобода—хотя бы отъ невыносимыхъ стра- 
дай тфла! —долетаеть до насъ стонъ изъ глубины временъ. 
Это что за картина? — Гриффенфельдз *), датсмй Прометей, 
прикованный къ скалистому острову Мункгольму! 

Мы въ АмериЕЗ, у одной изъ большихъ р%къ; по берегамъ 
толпится народъ; сейчасъь долженъ поплыть корабль противъ 
теченя и вфтра, преодолЗвая сопротивлеше стимй. Роберть 
Фультонь вФритъ въ возможность этого. Корабль трогается и 
вдругь—стопъ! Толпа хохочетъ, свищетъ, —въ томъ числ8 и 
отецъ самого Фультона. „И по дЪломъ теб, гордецъ, 6езу- 
мецъ: Подъ замокъ сумасброда!“ Но вотъ маленьюй гвоздикъ, 
остановившй на минуту движеше машины, ломается, колеса 
вертятся, лопасти преодол$ваютъ сопротивлене волнъ, и корабль 
плыветъ! Паровой челнъ превращаетъ часы въ минуты, про- 
плывяя разстояня между землями съ невфдомою доселВ быстротой. 


*) Знаменитый государственный дфятель; род. 1635 1699; провелъ въ заклю- 
чен1и 22 года. Примъч. перев. 
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Родъ челов чесый! Понятно-ли тебЪ блаженство такой ми- 
чуты —высокаго просвзтлВня духа, сознаюя имъ своей мис- 
«и, минуты, когда вс истязаюя, претерп®нныя на тернистомъ 


пути славы, становятся цзлебнымъ бальзамомъ, дающимъ здо- 


ровье, силу и ясность, когда дисгармон!я становится гармошей, 
и люди видятъ откровете Божье, данное одному, & черезъ него 
‹тавшее достоямемъ всзхъ? 

Тернистый путь славы опоясываетъ землю с1ляющею лентой; 
блаженны избранные, идушще по нему, безъ заслугъ постав- 
ленные на этотъ мостъ, созданный Великимъ Зодчимъ, чтобы 
соединить землю съ небомъ. 

На мощныхь крылахъ несется. духъ. истори черезъ тьму 
зременъ и показываетъь намъ — чтобы ободрить, утВшить насъ, 
пробудить въ насъ кротость—@яюпйя на черномъ фонз тер- 
нистаго пути славы ярыя картины. Путь этотъ не завершается, 
какъ въ сказкЪ, блескомъ и радостью здФсь же, на землВ, но 
ведеть туда, въ жизнь вЗчную и безконечную. 


мии м ад р 


ЕВРЕЙКА. 


Въ школ для бЗдныхъ, между другими дЪтьми, сидзла дз- 
зочка-еврейка, добрая, развитая и самая прилежная изъ всзхЪъ. 
Но въ одномъ изъ уроковъ она не могла принимать участя — 
въ Законз Божемъ: школа была, вздь, хриспанская. 

Ей позволили въ это время учить урокъ изъ географии или 
р8ёшать задачи, но она скоро справлялась и съ урокомъ, и съ 
задачами, и книжка только такъ лежала передъ нею раскрытою, — 
она въ нее и не заглядывала, прислушиваясь къ словамъ учи- 
теля. Скоро тотъ замфтилъ, что она слФдитъ за урокомъ, по- 
жалуй, внимательнзе всфхъ остальныхъ. 

— Учи свой урокъ!—сказалъь онъ ей кротко и серьезно, 
но она продолжала смотр$ть на него своими черными, лучи- 
стыми глазами; онъ задалъ ей н%®сколько вопросовъ, и оказа- 
х0сь, что она поняла и усвоила себф изъ его уроковъ больше, 
Чёмъ кто-либо изъ другихъ дЗтей. Она слушала, понимала и 
‹лагала все въ сердцф своемъ. 

Отецъ ея, честный бЪднякъ, отдавая дочь въ школу, по- 
ставиль усломемъ, чтобы ее не учили догматамъ христанской 
з3ры; но отсылать ее въ эти часы изъ класса было неудобно, — 
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это могло возбудить въ другихъ дфтяхъ различныя мысли и 
соображеня— и она оставалась. Теперь же учитель поняль, 
что такъ дзл0 оставить нельзя. 

Онъ отправился къ ея отцу и заявилъ, что тоть долженъ 
или взять свою дочь изъ школы, или позволить ей принять 
хриспанство. 

— Я не могу равнодушно вид$ть ея горящаго взора, въ ко- 
торомъ такъ и свфтится вся ея душа, жаждущая свфта истины 
Христовой! — добавилъ учитель. 

Отець заплакалъ: 

— Самъ я мало свфдущь въ законз отцовъ моихъ, во 
мать ея была истою дочерью Израиля, крЗико держала свою 
взру и взяла съ меня на смертномъ одрЗ слово— никогда не 
позволять нашей дочери креститься. Я долженъ сдержать свое 
обфщан!е; оно для меня священно, какъ обЪтъ, данный Богу! 

И д3вочку взяли изъ хриспанской школы. 

Прошло много л%тъ. Въ одномъ изъ маленькихъ городковъ 
въ Ютланди служила въ семейств небогатаго горожанина бЗд- 
ная дзвушка-еврейка. Это была Сара. Волосы ея были черны, 
какъ эбеновое дерево, темные глаза (яли огнемъ, какъ у 
дочерей Востока. Но выражеше ихъ ничуть не изм$нилось 
со времени ея дфтства, когда она еще сидла на школьной 
скамейкВ и внимала словамъ учителя. 

По воскресеньямъ въ церкви звучалъ органъ и раздава- 
лось пе псалмовъ; торжественные звуки доносились черезъ 
улицу и до сосЗдняго домика, гдз прилежно и неутомимо зани- 
малась своимъ дзломъ еврейка. Запов®дь: „Помни день суббот- 
НИ, чтобы святить его!“—была для нея закономъ, но суббота 
была у хриспанъ рабочимъ днемъ, и дзвушка могла праздно- 
вать ее лишь въ сердцВ своемъ, а этого, ей казалось, мало. 
Но что значатъ для Бога дни и часы? Мысль эта пробудилась 
въ ея душ, и дфвушка стала праздновать субботу въ хрисман- 
ское воскресенье. И когда звуки органа и пЗше псалмовъ доноси- 
лись до ея уголка въ кухн%, даже и это место проникалось 
святою тишиною храма. Сара читала въ это время Ветий За- 
взть, сокровище и собственность ея народа; только его она и 
могла читать: слова ея отца, сказанныя учителю, обфщаше, 
данное имъ ея умирающей матери, глубоко залегли въ душу 
Сары, —она не должна принимать христанства, не должна отре- 
хаться отъ вЗры отцовъ своихъ, и Новый ЗавЪтъ долженъ оста- 
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ваться для нея закрытою Енигой! Но она уже такъ много 
знала изъ него, знавя эти хранились въ душ ея вм$ст® съ 
воспоминан1ями дЗтства. 

Разъ вечеромъ она сидла въ углу комнаты и слушала, 
какъ хозяинъ читалъ велухъ. Она могла слушать, — читали не 
Евангелше, & старую хронику. Изъ нея прочитано было объ 
одномъ венгерскомъ рыцарз, попавшемъ въ илёнъ къ турецкому 
пашз. Турокъ велФлъ впрячь христанина вмстВ съ волами 
въ плугъ, погонять кнутомъ, словомъ, надругался надъ нимъ и 
терзалъ его всячески! Жена рыцаря продала всВ свои драго- 
Ц$нности, заложила зАмокъ и земли, друзья его также сложи- 
лись, и, наконецъ, составилась нужная сумма, —паша требо- 
валь за рыцаря невЗроятно-огромный выкупъ. Деньги были 
доставлены, и рыцарь освободился изъ тяжелаго рабства. Боль- 
ной, страждущ, прибыль онъ домой. Но скоро опять Елик- 
нули клить противъ враговъ христ!анства, и—рыцарь забыхъ 
всяый покой и отдыхъ, велЗлъ осфдлать своего боевого коня. 
Щеки его опять окрасились румянцемъ, силы вернулись, и онъ 
помчался разить враговъ. И вотъ, тотъ самый паша, что держалъ 
его въ плну, запрягалъ въ плугЪъ, мучиль и терзать, сталъ те- 
перь его плённикомъ. Пашу отвели въ темницу, но не прошло 
и часа, какъ къ нему явился самъ рыцарь и спросиль его: 

— Бакъ ты думаешь, что ожидаетъ тебя? 

— Возмезде!— отвФчаль турокъ. 

— Да, но возмезте христанское! —сказалъ рыцарь. —8а- 
конъ Христа запрещаетъ воздавать за зло зломъ, велитъ про- 
щать врагамъ нашимъ и любить ближняго! Богъ есть любовь! 
Ступай съ миромъ въ домъ свой и будь добръ и милостивъ къ 
страждущимъ! 

Пя$нникъ залился слезами: 

— Могъ-ли я ожидать этого? Напротивъ, я зналъ, что 
меня ожидають муки и терзашя, и принялъ ядъ. Онъ скоро 
убьетъ меня, я умру, спасешя нзтъ! Но не дай мн® умереть, 
не познавъ ученя, которое вмзщаетъ въ себф такую любовь и 
милосерде! Оно велико и божественно! Дай мнз умереть христа- 
Ниномт! 

И мольба его была исполнена. 

Вотъ какую историческую легенду прочель хозяинъ; всё 
слушали внимательно, но живфе, пламеннфе всзхъ внимала 
чтеню сидвшая въ утлу служанка Сара, еврейка. Крупныя 
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слезы сверкали въ ея блестящихъ, ‘черныхъ, какъ уголь, гла- 
захъ. Она сохранила ту же д$тскую душу, которая такъ жадно 
стремилась когда-то познать учеше Евангемя. Слезы текли 
по ея лицу. 

„Не позволяй нашей дочери стать хрисманкой!“ были по- 
савдыя слова ея матери на смертномъ одр%, и она хранила ихъ 
въ сердцВ своемъ вмЗстВ со словами заповзди Божей: „Чти отца 
твоего и матерь твою!“ 

„Меня, вФдь, и не крестили!“ говорила она себ. „Вс 
зовутъ меня еврейкою! Еще въ воскресенье сосЗдн!е мальчишки 
дразнили меня, когда я остановилась у открытой церковной 
двери и заглянула туда, гдЪ горзли свфчи и пзль народъ. 
Но со времени д3Зтства и до сихъ поръ христанство неодо- 
лимо влечеть меня къ себЪ; оно, словно солнечный свЗтъ, 
проникаетъь въ мое сердце, даже когда я нарочно закрываю 
глаза. Но я не огорчу тебя въ могил, матушка. Я не измню 
обЪту, который далъ тебЪ отецъ! Я не стану читать христ!ан- 
ской Бибми,—у меня есть свое прибЗжище—Богь отцовъ 
моихъ! “ 

Прошли еще года. 

Хозяинъ Сары умеръ, хозяйка впала въ б%дность, служанку 
надо было отпустить, но Сара не отошла. Она стала под- 
держкой вдовы въ нужд%, работала съ утра до поздней ночи 
и кормила ее трудами рукъ своихъ. У вдовы не было никого 
изъ близкихъ родственниковъ, кто бы помогаль ей, & она, 
между т%мъ, слабфла день-ото-дня и по цзлымъ иЗеяцамъ 
лежала въ постели. Кроткая, благочестивая Сара была для 
нея въ это время истымъ благословенемъ Божимъ; она бодр- 
ствовала по ночамъ и ухаживала за больной. 

— Вонъ тамъ Библия! сказала однажды больная. — Почи- 
тай мн№ немножко! Вечеръ такой длинный, и я такъ нуж- 
даюсь въ утёшеши словомъ Бозимъ. 

Сара покорно склонила голову, взяла христ1анскую Библю, 
раскрыла и стала читать больной. На глаза дЪвушки часто на- 
б$гали слезы, но они становились отъ того еще яснзе, & на 
душ у нея дФлалось все свфтлфе. „Мать, дочь твоя не при- 
метъ крещеюя, не будетъ причислена къ христанамъ; ты такъ 
потребовала, и я исполню твой завЗтъ. Мы останемся одной 
вфры, эта связь не будетъь мною нарушена здЗсь, на зема%, но 
там насъ ждеть—высшее единеше въ Бог! Онъ спасаетъ 
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насъ оть смерти. Онъ посфщаеть землю, и если дЗлаетъ ее 
жаждущею, то и обогащаетъ ее сторицею! Я понимаю это, хотя 
и сама не знаю, какъ дошла до того!.. Это все Онъ разъ- 
яснилъь мн—Христосъ! < 

И она вся задрожала, называя Его Святое имя; огненное. 
крещене пронизало ея душу молей, и слабое т®ло не вы- 
несло: безъ чувствъ упала дфвушка возлЗ больной, за которою 
ухаживала день и ночь. 

— Б»дная Сара! —сказали люди. —Она переутомила себя 
работой и бодрствован!емъ! 

Ее отвезли въ больницу для бФдныхЪъ, тамъ она и умерла; 
ее схоронили, но не на хриспанскомъ кладбищз, —тамъ было 
не м%сто еврейк— а за оградою, у самой ст®ны. 

Но Божье солнышко, что свЪтило на могилы хриспанъ, 
заскало и могилу еврейки; пЗв!е псалмовъ, раздававшееся надъ 
ихъ могилами, доносилось и до ея могилы. Да, и до нея до- 
носились слова: „И воскреснемъ вс® во ХристВ, Бог нашемъ, 
сказавшемъ ученикамъ своимъ: Гоаннъ крестиль васъ водою, я 
же буду крестить Духомъ Святымъ“. 


=-—^^—х ых 


БУТЫЛОЧНОЕ ГОРЛЬШЕО. 


Въ узкомъ, кривомъ переулкз, въ ряду другихъ жалкихъ 
домишекъ, стоялъ одинъ—узеньюй, высоюй, наполовину камен- 
ный, наполовину деревянный, готовый расползтись ©0 всЪхъ 
концовъ. Жили въ немъ б%дные люди; особенно б%дная, убогая 
обстановка была въ коморкз, ютившейся подъ самою крышей. 
3& окномъ коморви висфла старая клтка, въ которой не было 
настоящаго стаканчика съ водой; вм$сто него служило бутылочное 
горлышко, заткнутое пробкой и опрокинутое внизъ закупорен- 
нымъ концомъ. У открытаго окна стояла старая дфвушка и 
угощала коноплянку свфжимъ мокричникомъ, & птичка весело 
перепрыгивала съ жердочки н& жердочку и заливалась пЗсенкой. 

„Гебз хорошо пзть!“ сказало бутылочное горлышко, ко- 
нечно, не такъ, какъ мы говоримъ, —бутылочное горлышко не 
можетъ говорить—оно только подумало, сказало это про себя, 
какь иногда мысленно говорятъ сами съ собою люди. „Да, тебЪ 
хорошо пзть! У тебя, небось, вс кости пфлы! А вотъ, по- 
пробовала бы ты лишиться, какъ я, всего туловища, остаться 
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съ одной шеей, да ртомъ, —вкъ тому же заткнутымъ пробкой— 
небось, не зап®ла бы! Впрочемъ, и то хорошо, что хоть Ето- 
нибудь можеть веселиться! Мн% не съ чего веселиться и пЗть, 
да я и ие могу нынче пёть! А въ былыя времена — когда я 
была еще цлою бутылкою—и я пфвала, если по мнВ водили 
мокрою пробкой. Меня даже звали когда-то жаворонкомъ, 
большимъ жаворонкомъ! Я бывала и въ д$су! Какъ же, меня 
брали съ собою въ день помолвки скорняковой дочки. Да, я 
помню все такъ живо, какъ будто д®ло было вчера! Много я 
пережила, какъ подумаю, прошла черезъ огонь и воду, побы- 
вала и подъ землею и въ поднебесьи, не то, что друте! А 
теперь я опять парю въ воздух и гр%юсь на солнышк}! Мою 
истор!ю стоить послушать! Но я не разсказываю ея всхутъ, 
да и не могу“. 

И горлышко разсказало ее самому себ, вЗризе, продумахо 
ее про себя; исторя и въ самомъ дВл$ была довольно зам чатель- 
ная; & коноплянка въ это время знай себ расп®вала въ кяЪтЕВ, 
внизу по улиц шли и Зхали люди, каждый думаль свое или со- 
вс мъ ни о чемъ не думалъ, —зато думало бутылочное горзышко! 

Оно вспоминало огненную печь на стеклянномъ заводё, гдз 
въ бутылку вдунули жизнь, помнило, какъ горяча была мо- 
лодая бутылка, какъ она смотрзла въ бурлящую плавильную 
печь, —м$сто своего рождения— чувствуя пламенное желаше бро- 
ситься туда обратно. Но мало-по-малу она остыла и вполи$ 
примирилась съ своимъ новымъ положешемъ. Она стояла въ 
ряду другихъ братьевъ и сестеръ. Ихъ былъ тутъ цёлый полкъ! 
Ве он вышли изъ одной печки, но н®которыя были пред- 
назначены для шампанскаго, друг1я для пива, & это разница! 
ВпослВдетыи случается, конечно, что и пивная бутылка на- 
полняется драгоцзнныхь Гастутае СЬт18И, & шампанская — ваЕ- 
сою, но все же природное назначенте каждой сразу выдается 
ея фасономъ, —благородная останется благородной даже съ вак- 
сой внутри! 

Ве$ бутылки были упакованы; наша бутылка тоже; тогда 
она и не предполагала еще, что кончить въ вид бутылочнаго 
горлышка, въ должности стаканчика для птички, — должности, 
впрочемъ, въ сущности довольно почтенной: лучше быть хоть 
ч%мъ-нибудь, нежели ничмъ! БЪлый свЗтъ бутылка увидала 
только въ ренсковомъ погребз; тамъ ее и другихъ ея товарокъ 
распаковали и выполоскали, —вотъ странное было ощущене! 
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Бутылка лежала пустая, безъ пробки, и ощущала въ желудкВ 
какую-то пустоту, ей какъ будто чего-то недоставало, а чего — 
она и сама не знала. Но воть, ее налили чудеснымъ виномъ, 
закупорили и запечатали сургучомъ, а сбоку наклеили ярлы- 
чокъ: „Первый сортъ“. Бутылка какъ будто получила первый 
дипломъ на экзамен®; но вино и въ самомъ дзлВ было хорошее, 
бутылка тоже. Въ молодости всяюмй боле или мене поэтъ, вотъ 
и въ нашей бутылекВ что-то такъ и играло и ПЗло 0 такихъ 
вещахъ, о которыхъ сама она и понят1я не имЗла: о зеленыхъ, 
освЪщенныхъ солнцемъ, горахъ съ виноградниками по склонамъ, 
о веселыхъ дЗвушкахъ и парняхъ, что съ п®енями собираютъь 
виноградъ, цфлуются и хохочуть... Да, жизнь такъ хороша! 
Вотъ что бродило и пло въ бутыле, какъ въ душ молодыхъ 
ноэтовъ, —они тоже зачастую сами не знаютъ, о чемъ поютъ. 

Однажды утромъ бутылку купили, —въ погребъ явился маль- 
чикъ отъ скорняка и потребовалъ бутылку вина самаго перваго 
сорта. Бутылка очутилась въ корзинз рядомъ съ окорокомъ, 
сыромъ и колбасой, чудесн®йшимъ масломъ и булками. Дочка 
скорняка сама укладывала все въ корзинку. ДЗвушка была мо- 
ходенькая, хорошенькая; черные глазки ея такъ и смФялись, 
на губахъ играла улыбка, такая же выразительная, какъ и 
глазки. Ручки у нея были тоныя, мягюая, б$%лыя-пребЗлыя, 
но грудь и шейка еще б%л%е. Сразу было видно, что она одна 
изъ самыхь красивыхъ дзвушекъ въ город®, и — представьте — 
еще не была просватана! 

Всея семья отправлялась въ л3съ; корзинку съ припасами 
дВвушка везла на колВняхъ; бутылочное горлышко высовыва- 
дось изъ подъ б$лой скатерти, которою была накрыта корзина. 
Брасная сургучная головка бутылки гляд®ла прямо на дВвушЕу 
и на молодого штурмана, сына ихъ сосзда-живописца, това- 
рища дётекихъ игръ красотей, сидзвшаго рядомъ съ нею. Онъ 
только-что блестяще сдалъ свой экзаменъ, & на слЗдующИ день 
уже долженъ былъ отплыть на кораблВ въ чужя страны. Объ 
этомъ много толковали во время сборовъ въ лёеъ, и въ эти ми- 
нуты во взорз и въ выраженши личика хорошенькой дочки скор- 
няка не замфчалось особенной радости. 

Молодые люди пошли бродить по л8су. О чемъ они бесз- 
довали? Да, вотъ этого бутылка не слыхала; она, вЗдь, ост8- 
валась въ корзинз и успфла даже соскучиться, стоя тамъ. Но, 
наконецъ, ее вытащили, и она сразу увидала, что дВла успЗли 
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за это время принять самый веселый оборотъ: глаза у возхъ 
такъ и см$ялись, дочка скорняка улыбалась, но говорила какъ- 
то меньше прежняго, щечки же ея такъ и цвфли розами. 

Отецъ взялъ бутылку съ виномъ и штопоръ... А странное 
ощущен1е испытываешь, когда тебя откупориваютъ въ первый 
разъ! Бутылка никогда уже не могла забыть той торжественной 
минуты, когда пробку изъ нея точно вышибло, и у нея вырвался 
глубоюй вздохъ облегченя, а вино забулькало въ стаканы: клю- 
КЛЮ-КлЮкЪ! 

— За здоровье жениха и невфсты! — сказалъ отецъ, и вс 
опорожнили свои стаканы до дна, а молодой штурманъ поцф- 
ловалъ красотку-нев$сту. 

—. Дай Богъ вамъ счастья! — прибавили старики. 

Молодой морякъ еще разъ наполнилъ стаканы и воскликнулъ: 

— За мое возвращен1е домой и нашу свадьбу — ровно черезъ 
годъ!—И когда стаканы были осушены, онъ схватилъ бутылку 
и подбросиль ее высоко-высоко въ воздухъ:—Ты была свидё- 
тельницею прекрасн®йшахъ минутъ моей жизни, такъ не служя 
же больше никому! | 

ДочкВ сворняка и въ голову тогда не приходило, что она 
опять когда-нибудь увидитъ ту же бутылку высоко-высоко въ 
воздух$, а пришлось таки. 

Бутылка упала въ густой тростникъ, роспий по берегамъ 
маленькаго лЗсного озера. Бутылочное горлышко живо еще пом- 
нило, какъ она лежала тамъ и размышляла: „Я угостила ихъ 
виномъ, а они угощаютъ меня теперь болотною водой, но, ко- 
нечно, отъ добраго сердца!“ БутылкВ уже не было видно ни 
жениха, ни невесты, ни счастливыхъ старичковъ, но она еще 
долго слышала ихъ веселое ликоваше и пфн!е. Потомъ явились 
два крестьянскихъ мальчугана, заглянули въ тростникъ, уви- 
дали бутылку и взяли ее, —теперь она была пристроена. 

Жили мальчуганы въ маленькомъ домик® въ лфсу; вчера 
старпий братъ ихъ, матросъ, приходилъ къ нимъ прощаться; 
онъ у$зжалъ въ дальнее плаванье; и вотъ, мать возилась те- 
перь, укладывая въ его сундукъ то то, то другое, нужное ем] 
въ дорогу; вечеромъ отецъ самъ хотфлъ отнести сундукъ въ 
городъ, чтобы еще разъ проститься съ сыномъ и передать ему 
благословеше матери. Въ сундукъ была уложена и маленькая 
бутылочка съ настойкой. Вдрутъ явились мальчикя съ большою 
бутылкой, куда лучше и прочнфе маленькой. Въ нее настойки 
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могло войти гораздо больше, а настойка-то была очень хоро- 
шая и даже цфлебная— полезная для желудка. Итакъ, бутылку 
наполнили уже не краснымъ виномъ, & горькою настойкой, но 
и это хорошо —для желудка. Въ сундукъ, вмфето маленькой, была 
узожена большая бутылка, и посяФдняя, такимъ образомъ, от- 
правилась въ плаваше выфстз съ Петромъ Тенсеномъ, & онъ 
служилъ на одномъ корабл съ молодымъ штурманомъ. Но мо- 
ходой человзкъ не увядзлъ бутылки, да если бы и увид®ль— 
не узналъ бы; ему бы и въ голову не пришло, что это та са- 
мая, изъ которой они пили въ лесу за его помолвку и счаст- 
ливое возвращене домой. 

Правда, въ бутылкВ больше не было вина, но кое-что не 
хуже, и Петръ [Генсенъ частенько вынималъ свою „аптеку“, 
какъ величали бутылку его товарищи, и наливалъ имъ лекар- 
ства, которое такъ хорошо д$йствовало на желудокъ. И лекар- 
ство сохраняло свое цфлебное свойство вплоть до послЗдней 
своей капли. Веселое то было времячко! Бутылка даже пзла, 
когда по ней водили пробкой, и за это ее прозвали „большимъ 
жаворонкомъ“ или „жаворонкомъ Петра Тенсена“. 

Прошло много времени; бутылка давно стояла въ углу 
пустою; вдругь стряелась б%да. Случилось-ли несчастье еще. 
на пути въ чуже края или уже на обратномъ пути— бутылка 
не знала, — она, вфдь, ни разу не сходила на берегъ. Разрази- 
лась буря; огромныя черныя волны бросали корабль, какъ 
мячикъ, мачта сломалась, въ кораблФ образовалась пробоина и 
течь, помпы перестали дЪйствовать. Тьма стояла непроглядная, 
корабль накренился и началъ погружаться въ воду. Въ эти-то 
послЗдня минуты молодой штурманъ усп®лъ набросать на 
клочкВ бумаги нфЗеколько словъ: „Господи помилуй! Мы по- 
гибаемъ!“ Потомъ онъ написаль имя своей невфсты, свое и 
назване корабля, свернулъ бумажку въ трубочку, сунулъ въ 
первую нопавшуюся пустую бутылку, кр%пко заткнулъ ее проб- 
кой и бросилъ въ бушующя волны. Онъ и не зналъ, что это 
та самая бутылка, изъ которой онъ наливалъ въ стаканы до- 
брое вино въ счастливый день своей помолвки. Теперь она, ка- 
чаясь, поплыла по волнамъ, унося его прощальный предсмерт- 
вый прив$тЪ. 

Корабль пошелъ ко дну, весь экипажъ тоже, а бутылка 
понеслась по морю, какъ птица; она несла, вФдь, сердечный 
иривфтъь жениха невзст®! Солнышко вставало и садилось, 
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напоминая бутылкз раскаленную печь, въ которой она роди- 
лась и въ которую ей такъ хотВлось тогда кинуться обратно. 
Испытала она и штиль, и новыя бури, но не разбилась о 
скалы, не угодила въ пасть акулВ. Больше года носилась она 
по волнамъ туда и сюда; правда, она была въ это время сама 
себЗ госпожей, но и это, в®дь, можетъ надозеть. 

Исписанный Елочокъ бумаги, послЗднее „прости“ жениха 

невзет®, принесъ бы съ собою одно горе, попади онъ въ руки 
той, кому былъ адресованъ. Но гд8 же были т% бЪленьмя 
ручки, что разстилали б%лую скатерть на свЗжей травеЁ, въ 
зеленомъ л$су, въ счастливый день обручен1я? ГдВ быза дочка 
скорняка? И гдз была самая родина бутылки? Къ какой странз 
она теперь приближалась? Ничего этого она не знала. Она но- 
силась и носилась по волнамъ, такъ что подъ конецъ даже со- 
скучилась. Носиться по волнамъ было вовсе не ея дЗло, и все- 
таки она носилась, пока, наконецъ, не приплыла къ берегу 
чужой земли. Она не понимала ни слова изъ того, что гово- 
рилось вокругъ нея: говорили на какомъ-то чужомъ, незнакомомъ 
ей, языкВ, & не на томъ, къ которому она привыкла на ро- 
динз; не понимать же языка, на которомъ говорятъ вокругь — 
большая потеря! 
‚ КБутылку поймали, осмотр%хи, увидали и вынули записку, 
верт®ли ее и такъ, и сякъ, но разобрать не разобрали, хоть 
и поняли, что бутылка была брошена съ погибающаго корабля, 
и что 0бо всемъ этомъ говорится въ записк®. Но что именно? 
Да, вотъ, въ томъ-то вся и штука! Записку сунули обратно въ 
бутылку, а бутылку поставили въ большой шкафъ, что стояхь 
въ большой горниц большого дома. 

Всяый разъ, какъ въ дом появлялся новый гость, записку 
вынимали, показывали, вертзли и разглядывали, такъ что буквы, 
написанныя карандашомъ, мало-по-малу стирались и подъ Ео- 
нецъ совсфиъ стерлись, —никто бы и не сказалъ теперь, что 
на этомъ клочк$ было когда-то что-либо написано. Бутылка же 
простояла въ шкафу еще съ годъ, потомъ попала на черхакъ, 
гдз вся покрылась пылью и паутиною. Стоя тамъ, она вепо- 
минала луче дни, когда изъ нея наливали красное вино въ 
зеленомъ л$су, когда она качалась на морскихъ волнахъ, нося 
въ себЪ тайну, письмо, послЗднее прости!.. 

На чердак® она простояла цфлыхъ двадцать лЗтъЪ; простояла 
бы и дольше, да домъ вздумали перестраивать. Врышу сняли, 
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увидали бутылку и заговорили что-то, но она попрежнему не 
понимала ни слова, —языку, вздь, не выучишься, стоя на чер- 
дак#, стой тамъ хоть двадцать лфтъ! „Воть, если бы я оста- 
вазась внизу, въ комнатв“, справедливо разсуждала бутылка, 
‚я бы навзрное выучилась!“ 

Бутылку вымыли и выполоскали, —она въ этомъ очень нуж- 
далась. И воть, она вся прояснилась, просвЗтлВла, словно по- 
моход%ла вновь; зато записку, которую она носила въ себз, 
выплеснухли изъ нея вмфстЪ съ водой. 

Бутылву наполнили какими-то незнакомыми ей сЗменами; за- 
ткнули пробкой и такъ старательно упаковали, что ей не стало 
видно даже свзта Божьяго, не то что солнца, или м$сяца, „а, 
в%дь, надо же что-нибудь видФть, когда путешествуешь“, ду- 
мала бутылка, но такъ-таки ничего и не увидала. Главное дЗло 
было, однако, сдфлано, она отправилась въ путь и прибыла, 
куда слЪдовало. Туть ее распаковали. 

— Воть ужъ постарались-то они тамъ, за-границей! Ишь, 
какъ упаковали, и все-таки она, пожалуй, треснула! устыхаль 
бутылка; но оказалось, что она не треснула. 

Бутылка понимала каждое слово; говорили на томъ же 
язык, который она слышала, выйдя изъ плавильной печи, 
слышала и у виноторговца, и въ 13су, и на кораблВ, словомъ— 
н8 единственномъ, настоящемъ, понятномъ и хорошемъ, родномъ 
язык! Она опять очутилась дома, на родин®! Отъ радости она 
чуть было не выпрыгнула изъ рукъ и едва обратила внимание 
на то, что ее откупорили, опорожнили, & потомъ поставили въ 
подвалъ, гдз и позабыли. Но дома хорошо и въ подвалВ. ЕЙ 
и въ голову не приходило считать, сколько времени она тутъ 
простояла, & долго таки пришлось! Но вотъ, опять пришли 
тоди и взяли всз находиви!яся въ подвал бутылки, въ томъ 
числв и нашу. 

Садъ былъ великолВпно разукрашенъ; надъ дорожками пе- 
рекидывались гирлянды изъ разноцв®тныхъ шкаликовъ, бумаж- 
ные фонари свФтились, словно прозрачные тюльпаны. Вечеръ 
быль чудный, погода ясная и тихая. На неб% сляли звфздочёи 
и молодая луна; виденъ былъ, впрочемъ, не только золотой, 
серповидный краешекъ ея, но и весь сЗро-голубой кругъ, —ви- 
денъ, конечно, только тому, у кого были хороше глаза. 

Въ боковыхь аллеяхъ тоже горфла иллюминацщя, хоть и 
не такая блестящая, какъ въ главныхъ, но вполн достаточная, 
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чтобы люди не спотыкались въ потьмахъ. ЗдВеь, между кустами, 
были разставлены бутылки съ воткнутыми въ нихъ зажженными 
свЗчами; здВсь-то находилась и наша бутылка, которой суж- 
дено было въ концз-концовъ служить стаканчикомъ для птички. 
Бутылка была въ восторг; она опять очутилась среди зелени, 
опять вокругь нея шло веселье, раздавались пе и музыка, 
смзхъ и говоръ толпы, особенно густой тамъ, гдВ качались гир- 
лянды разноцв®тныхъь шкаликовъ и отливали яркими красками 
бумажные фонари. Сама бутылка, правда, стояла въ боковой 
аллеф, но тутъ-то и можно было помечтать; она держала свЗчу— 
служила и для красы, и для пользы, & въ этомъ-то вся и суть. 
Въ таюя минуты забудешь даже двадцать л%тъ, проведенныхъ 
на чердак, —чего же лучше! 

Мимо бутылки прошла подъ руку парочка, ну, точь-въ-точь, 
какъ та парочка въ лЁсу—штурманъ съ дочкой скорняка; бу- 
тылка вдругъ словно перенеслась въ прошлое. Въ саду гуляли 
приглашенные гости, гуляли и посторонне, которымъ позволено 
было полюбоваться гостями и красивымъ зрзлищемъ; въ числв 
ихъ находилась и старая дфвушка, круглая сирота, но не безъ 
друзей. Думала она о томъ же, о чемъ и бутылка; ей тоже 
вспоминался зеленый лВсъ и молодая парочка, которая была 
такъ близка ея сердцу, —в$дь, она сама участвовала въ той ве- 
селой прогулкВ, сама была тою счастливою невзстой! Она про- 
вела тогда въ лЗсу счастлив йе часы своей жизни, & ихъ 
не забудешь даже, ставъ старою дфвой! Но она не узнала бу- 
тылки, да и бутылка не узнала ея. Такъ случается на свт8 
сплошь да рядомъ: старые знакомые встр$Зчаются и расходятся, 
не узнавъ другъ друга, до новой встр3чи. 

И бутылку ждала новая встр®ча со старою знакомою, — он, 
вфдь, находились теперь въ одномъ и томъ же город$. 

Изъ сада бутылка попала къ виноторговцу, опять была на- 
полнена виномъ и продана воздухоплавателю, который въ сл3- 
дующее воскресенье долженъ былъ подняться на воздушномъ 
шарз. Собралось множество публики, играла полковая музыка; 
шли болышя приготовлен1я. Бутылка видзла все это изъ кор- 
зины, гдф она лежала рядомъ съ живымъ кроликомъ. БёхняжЕа 
кроликъ былъ совсзмъ разстроенъ, —онъ зналъ, что его спу- 
стятъ внизъ съ высоты на парашют%! Бутылка же и не знала, 
куда они полетять —вверхъ или внизъ; она видЗла только, что 
наръ надувался все больше и больше, потомъ приподнялся съ 
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земли и сталъ порываться въ высь, но веревки все еще крзико 
держали его. Наконець, ихъь обр%зали, и шаръ взвился въ 
воздухъ визстВ съ воздухоплавателемъ, корзиною, бутылкою и 
кроликомъ. Музыка гремЗла, & народъ кричалъ: „Ура!“ 
„А какъ-то странно летЗть по воздуху!“ подумала бутылка. 
„ Вотв` новый способъ плаванья! Туть, по крайней мёрз, не на- 
ткнешься на камень!“ 

Многотысячная толпа смотра на шаръ; смотрЗла изъ 
своего открытаго окна и старая дЗвушка; за окномъ висзла 
клётка съ коноплянкой, обходившейся еще, вмЗето стаканчика, 
чайною чашкой. На подоконник® стояло миртовое деревцо; 
старая дзвушка отодвинула его въ сторону, чтобы не уронить, 
высунулась изъ окна и ясно различила на высотЗ шаръ и воз- 
духоплавателя, который спустилъ на парашют кролика, потомъ 
выпилъ изъ бутылки за здоровье жителей и швырнулъ ее кверху. 
ДЗвушкВ и въ голову не пришло, что это та самая бутылка, 
которую подбросилъ высоко въ воздухъ ея женихъ, въ зеленомъ 
л$су, въ счастлив йпий день ея жизни! 

У бутылки же и времени не было ни о чемъ подумать, — 
она такъ неожиданно очутилась на зенит своего жизненнаго 
пути. Башни и крыши домовъ лежали гдф-то тамъ, внизу, 
люди казались такими крохотными!.. 

И вотъ, она стала падать внизъ, да куда быстрВе, чЁмъ 
кроликъ; она кувыркалась и плясала въ воздухВ, чувствовала 
себя такою молодою, такою жизнерадостною, вино въ ней такъ 
и играло, но недолго, — вылилось. Вотъ такъ полетъ былъ! 
Солнечные лучи отражались на ея стеклянныхъ стфнкахъ, вс$ 
люди смотрЗли только на нее, —шаръ уже скрылся; скоро 
скрылась изъ глазъ зрителей и бутылка. Она упала на крышу 
и разбилась. Осколки, однако, еще не сразу успокоились— 
прыгали и скакали по крыш, пока не очутились на двор$ и 
не разбились о камни въ еще боле мелюые кусочки. Уцзлёло 
одно горлышко; его словно отр®зало алмазомъ! 

— Вотъ славный стаканчикъ для птицы! —сказалъ погреб- 
щикъ, но у самого у него не было ни птицы, ни кл3Зтки, & 0б- 
заводиться ими только потому, что попалось ему бутылочное гор- 
лышко, годное для стаканчика, было бы ужъ черезчуръ! А 
вотъ, старой дВвушькВ, что жила на вышкВ, оно могло приго- 
диться, и бутылочное горлышко попало къ ней; его заткнули 
аробкой, перевернули верхнимъ концемъ внизъ, —таюмя пере- 
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мзны часто случаются на свЪтВ — налили въ него свзжей 
воды и подвзеили къ кл%тк%, въ которой такъ и заливалась 
коноплянка. 

— Да, тебЪ хорошо пфть!— сказало бутылочное горлышко, 
а оно было зам чательное —летало на воздушномъ шарф. Осталь- 
ныя обстоятельства его жизни не были извзстны никому. Теперь 
оно служило стаканчикомъ для птицы, качалось въ воздух 
выстВ съ влёткой, до него доносились съ улицы грохотъ эки- 
пажей и товоръ толпы, изъ коморки же—голосъ старой д3- 
вушки. Въ ней пришла въ гости ея старая праятельница-ро- 
весница, и разговорь шелъ—не о бутылочномъ горлышкВ, но 
о миртовомъ деревцВ, что стояло на окнз. 

— Право, тебф незач$мъ тратить двухъ рикедалеровъ на 
свадебный вфнокъ для дочки!— говорила старая д%вушка. — 
Возьми мою мирту! Видишь, какая чудесная, вся въ цвзтахъ! 
Она выросла изъ отводка той мирты, что ты подарила мн} на 
другой день посл моей помолвки. Я собиралась свить изъ нея 
взнокъ ко дню своей свадьбы, но этого дня я такъ и недо- 
ждалась! Закрылись т очи, что должны были свфтить мнз на 
радость и счастье всю жизнь! На днз морскомъ спитъ мой ми- 
лый женихъ!.. Мирта состарилась, & я еще больше! Когда же 
она начала засыхать, я взяла отъ нея послВднюю свфжую в$- 
точку и посадила ее въ землю. Вотъ какъ она разрослась и 
попадетъ таки на свадьбу,—мы совьемъ изъ ея втвей свадеб- 
ный взнокъ для твоей дочки! 

На глазахъ у старой дфвушки навернулись слезы; она 
стала вспоминать друга юныхъ лФть, помолвку въ л8еу, тостъ 
за ихъ здоровье, подумала о первомъ поцлуВ... но не уно- 
мянула 0 немъ, —она была, вфдь, уже старою дфвой! О мно- 
гомъ вспоминала и думала она, только не о томъ, что за 
окномъ, такъ близко отъ нея, находится еще одно воспомина- 
не того времени—горлышко той самой бутылки, изъ которой 
съ такимъ шумомъ вышибло пробку, когда пили за здоровье 
обрученныхъ. Да и само горлышко не узнало старой знакомой, 
оно и не слушало, что она разсказывала— отчасти, да и 
вообще потому, что думало только о самомъ себЗ. 
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КАМЕНЬ МУДРЕЦОВТЪ, 


Ты, вфдь, знаешь сказаше о Гольгер$-Данске? Мы не со- 
бираемся пересказывать его, а просто спрашиваемъ, помнишь-ли 
ты, что „Гольгеръ-Данске покориль великую Инд до восточ- 
наго края свзта, до самаго „солнечнаго дерева“, какъ раз- 
сказываетъ Христанъ Педерсенъ*). Ты, вздь, знаешь, кто былъ 
Хриспань Педерсенъ? А и не знаешь—не б%да! Гольгеръ-Дан- 
ске вручилъ власть надъ страною священнику [онф. Знаешь ты 
что-нибудь о священникВ Шонф? А и не знаешь—тоже не б%да! 
Овъ не играетъь въ нашемъ разсказВ никакой роли. Мы раз- 
скажемъ теб о „солнечномъ дерев“, растущемъ „въ Инди, на 
восточномъ краю свфта“, какъ толковали во время дно зюди, — 
они не учились географии, какъ мы съ тобою, но и это, взль, 
не б%да! 

Солнечное дерево было чудо что за дерево, какого и мы не 
видывали, и ты никогда не увидишь. Густолиственная вершина 
его бросала тзнь на нфеколько миль кругомъ; дерево было въ сущ- 
ности настоящимъ л3сомъ, каждая отдФльная маленькая в®твь— 
цзлымъ деревомъ; тутъ были и пальмы, и буки, и платаны, 
и пихты; словомъ, всевозможныя породы деревьевъ, каюя только 
существуютъ на бЪломъ свфт%, росли въ вид побфговъ на 
большихъ взтвяхъ. Болышя же вЗтви, извилистыя и сукова- 
тыя, являлись настоящими долинами и холмами, устланными 
мягкимъ, какъ бархатъ, зеленымъ ковромъ, усыпаннымъ цвФтами. 
Баждая вфтвь напоминала висящ!Й въ воздух цвфтущ лугь 
или чудеснёйний садъ. Солнышко вчно ласкало дерево своими 
благодатными лучами, —недаромъ же оно звалось „солнечнымъ 
деревомъ“. Ёъ нему слетались птицы со всФхъ концовъ свзта: 
изъ дальнихъ дфвственныхъ л$совъ Америки, изъ розовыхъ 
садовъ Дамаска, даже изъ лЪсныхъ пустынь Африки, гдз львы 
и слоны мнятъ себя полновластными хозяевами. Прилетали 
сюда и полярныя птицы, и— само с0обою— и аисты съ ласточ- 
ками. Но не однз птицы обитали на деревЪ; олень, б$лка, 
антилопы и другпя быстроног1я, прекрасныя животныя тоже 
зувствовали себя здФсь какъ дома. И немудрено: густая, куд- 
рявая вершина дерева была, вфдь, огромнымъ, благоухающимъ 


— 


*) Имя выдающагося двтскаго ученаго (т 1554 г.), издавшаго „Копв О]5ег 
Пава а Кгопзке“, Машаб, 1534. Примъч. перев. 


СОБР. СОЧ. АИДЕРСЕИА. $31 


474 


садомъ. Посреди же этого сада, тамъ, гд$ раскинулись зеленые 
склоны самыхъ большихъ в$твей, возвышался хрустальный замокъ; 
изъ оконъ его открывался видъ на всз четыре страны свфта. 

Каждая башня замка напоминала лишю, по стебельку ко- 
торой можно было подняться на самый верхъ—въ стебель 
была, вЪдь, внутренняя лестница, понимаешь?—и ступить на 
края отогнутыхъ лепестковъ, изображавшихъ балконы; въ 04- 
мой же чашечкЪ находилась чудесн®йшая, блестящая зала, но 
вмзсто потолка здесь служило голубое небо, озаренное соли- 
цемъ, или усфянное звЗздами. Хорошо было,. хоть и на дру- 
гой ладъ, и въ нижнихъь залахъ замка: на стВнахъ отражался 
весь м!ръ, все, что происходило на землЗ, —и газетъ не надо 
было; кстати ихъ въ зам и не получалось. Все можно было 
увидзть и узнать изъ этихъ живыхъ картинъ, лишь бы хвз- 
тило времени, да охоты, но невозможное — невозможно даже 
для перваго мудреца въ свфтВ, а въ зАмЕЗ какъ-разъ и жиль 
такой мудрецъ. Имя его трудно и произнести; теб» ни за что не 
выговорить, да и не велика бЪда. Онъ зналъ все, что только мо- 
жетъ знать или узнать человЗкъ на земл$, былъ посвященъ во всё 
открытя, прошлато, настоящаго и будущаго; но дальше этого 
его знанйя не простирались, — всему есть границы! Самъ мудрый 
царь Соломонъ былъ лишь въ половину такъ уменъ, какъ онъ, 
а царь Соломонъ быль, вВдь, очень уменъ: онъ повехвваль 
силами природы и могучими духами; сама смерть обязана была 
каждое утро присылать ему списокъ людей, которыхъ собира- 
лась похитить днемъ. И всетаки царь Соломонъ долженъ быль 
умереть, —вотъ эта-то мысль и не давала покоя мудрецу, м0- 
гущественному владЪтелю замка на солнечномъ деревЗ. И оиъ, 
какъ ни возвышался своею мудростью надъ всфыи людьми, 
долженъ былъ когда-нибудь умереть, и дёти его —тоже. Ве} 
они должны были увянуть, опасть и превратиться въ прахъ, 
какъ древесныя листья; онъ зналъ это, онъ видЪлъ, какъ осы- 
пались и превращались въ прахъ поколёя людемя. На 
мВст$ опавшихъ листьевъ выростали на дерев новыя, т же, 
что опали, никогда не возрождались вновь, & превращались въ 
прахъ, переходили въ друпя растительныя части; но что же 
происходило посл смерти съ людьми? Что такое самая смерть’ 
[Вло превращается въ прахъ, & душа? Ч%мъ является душа 
нъ ТАЛЬ и чфмъ она становится потомъ? Что ее ждетъ? „Жизнь 
взчная“ — утфшаеть насъ релипя, но какъ же свершается 
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переходъ въ эту жизнь? ГдВ живетъ душа и какъ? „На неб®“ — 
говорятъ благочестивые люди: — „И мы пойдемъ туда же!“ 

— Туда! — повторялъ мудрецъ, глядя вверхъ на голубое 
небо, на солнце и на звфзды! Туда! 

Но, бросивъ съ круглаго шара земли испытующий взоръ’ въ 
пространство, онъ нашелъ, что и верхь и низъ тутъ безраз- 
личны, —все зависить отъ того, съ какой точки земного шара 
смотр®ть въ пространство! А, поднявшись на высочайппя горы, 
онъ увидалъ, что самое воздушное пространство, которое ка- 
жется намъ съ земной плоскости такимъ голубымъ, прозрачнымъ, 
У „ясное небо“, какъ мы его называемъ, есть въ сущности 
‹плошной густой мракъ, тяжело облегающ землю; увидать, что 
солнце — огромный раскаленный шаръ, безъ лучей, а наша 
земля—шарикъ, окутанный оранжевымъ туманомъ. Да, тфлесный 
взоръ челов$ка вездз встрЗчаетъ границы, и за нихъ не въ си- 
лахъ проникнуть даже духовный взоръ его. Какъ же ничтожны 
наши знан1я, если и мудрФйпий изъ людей зналъ о томъ, что 
для насъ важнЗе всего, такъ мало! 

Въ потайной комнатЗ замка хранилось величайшее земное 
<окровище— „книга Истины“. И мудрецъ читалъ изъ нея стра- 
ницу за страницей. Эту книгу можетъ читать каждый человзкъ, 
но лишь отрывками: въ иныхъ м$етахъ буквы такъ прыгаютъ 
передъ глазами, что нельзя разобрать не единаго слова, & въ 
иныхъ онз до того бл$дны, что глазъ видить лишь чистую не- 
исписанную страницу. Ч$ыъ мудрЗе человзкъ, тЗмъ больше онъ 
можеть прочесть изъ этой книги, и напгь мудрецъ прочелъ ее 
почти всю. 

Ояъ умфль собирать свЪтъ звфздъ, свзтъ солнца, вызы- 
вать скрытый свЗтъ сокровенныхъ силъ природы и свфтъ ума, 
и, благодаря такому яркому освзщеню, становились видимыми 
даже самыя блздныя буквы. Но въ конц® книги, въ глав 
„Визнь послВ смерти“, и онъ не могъ прочесть ничего, кром% 
‹амаго заглайя. Это сильно огорчало мудреца. Неужели ему 
такь и не удастся найти здЗсь на землВ такого сильнаго источ- 
ника свзта, который освзтилъ бы содержаше этихъ посл днихъ 
страницъ „книги Истины“? 

Мудрецъ, какъ и царь Соломонъ, понималъ языкъ живот- 
ныхъ, умЗль вслушиваться въ р$чи звзрей и пфше птицъ, 
но толку отъ этого было мало. Онъ умфлъ извлекать изъ растений 
и металловъ цфлебныя силы, которыя могли изгонять бол$зни, 
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даже отгонять смерть, но побФдить ее совс®мъ не могли. Во 
всей природ, во всемъ, что было ему доступно, искалъ онъ 
свЗта, который бы могъ озарить для него будущую жизнь, 
но не находилъ, и послЗдея страницы „книги Истины“ остава- 
лись для него бфлыми страницами. Христанское учене, правда, 
предлагало ему утЗшеше, обфщая вфчную жизнь за гробомъ, 
но про эту-то жизнь ему и хотфлось прочесть въ своей княт$, 
‚а тамъ его глаза видфли лишь б$лую страницу. 

У мудреца было пятеро д$тей: четверо сыновей, которымъ 
онъ даль такое воспиташе и обучеше, какое только можеть 
дать своимъ дзтямъ мудрЗйшЙ изъ отцевъ, и дочь, краса- 
вица, кроткая, умная, но слФпая. Она, впрочемъ, казалось и не 
ощущала этого недостатка; отецъ и братья замЗняли ей глаза, 
& необыкновенная душевная чуткость — непосредственныя зри- 
‘тельныя ощущения. 

Сыновья никогда не уходили далеко отъ дома, никогда не 
переступали черты, за которую уже не падала т$нь оть взтвей 
солнечнаго дерева; сестра ихъ и подавно. Хорошо жилось дЪтямъ 
въ родительскомъ домф, подъ сфнью чудеснаго, благоухающаго 
 солнечнаго дерева. Какъ ‘и всЗ дфти, они очень любили слу- 
шать разсказы, и отецъ разсказывалъь имъ много, чего друге 
дЪти и не поняли бы, но эти были такъ умны, какъ у насъ 
бываютъ развз только умудренные долгою жизнью старцы. 
Отецъ объяснялъ имъ живыя картины, отражавийяся на ст$- 
нахъ замка, объяснялъ ходъ земныхъ собышй и дзян1я людей, 
и сыновья часто выражали желане побывать въ свЗтВ, чтобы 
самимъ окунуться въ водоворотъ жизни, но отецъ говориль 
имъ, что въ свзтВ живется трудно и горько, что дЪйствитель- 
ность не совсфмъ-то такова, какою они ее себ представляютъ 
отсюда, изъ своего чудеснаго д®тскаго марка. Онъ говорилъ 
дЪтямъ о добрз, истин$ и красот, говорилъ, что изъ нихъ-то, 
подъ тяжкимъ давленемъ свфта, образуется драгоц®нный Еа- 
мень, свЁтлФе брилманта самой чистёйшей воды; блескъ его 
угоденъ Богу и затмфваеть собою р$%шительно все; этотъ-то 
камень собственно и есть то, что называютъ „камнемъ мудре- 
цовъ“. Затфмъ онъ сказалъ имъ, что, какъ можно дойти до 
увЗренности въ существовании Творца, изучая сотворенное, такъ 
можно дойти до увзренности въ существовани упомянутаго 
камня, изучая людей. Большаго о камнЪ онъ разсказать имъ 
не могъ, —большаго онъ и самъ не зналъ. Другимъ дфтямъ 
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трудно было бы понять все это, но дЪти мудреца поняли, & впо- 
сяздствыи поймутъ, можеть быть, и друмя. 

Выслушавъ отца, они начали разспрашивать его объ истин%, 
добр и красот подробнЗе, и онъ разсказалъь имъ все, что 
зналъ самъ. Между прочимъ, онъ сказаль имъ, что Богъ, 
создавъ человВка изъ земли, подарилъ его пятью огненными 
сердечными поц®луями, и съ каждымъ поцфлуемъ челов къ полу- 
ЧалЪ Одно изъ своихЪ „пяти чувствъ“, какъ мы ихъ называемъ. 
Ими-то мы и познаемъ красоту, истину и добро, ими истина, 
хобро и красота оцзниваются, защищаются и поотряются; 
каждое изъ этихъ пяти чувствъ подраздВляется на внзшнее и 
внутреннее, духовное; одно изъ нихъ корень, другое верхушка, 
одно тзло, другое душа. 

ДЪти много думали 0 словахъ отца; камень мудрецовъ 
не выходихь у нихъ изъ головы ни днемъ, ни ночью. Нако- 
нецъ, старшему приснился чудный сонъ, но — вотъ диво! — 
то же самое приснилось и второму, и третьему, и четвертому! 
Каждому брату снилось, что онъ отправляется странствовать 
по бЪлу-свЪту и находитъ камень мудрецовъ, который горитъ 
у него во лбу яркимъ пламенемъ въ то время, какъ онъ мчится 
по бархатнымъ лугамъ и отцовскому саду на своемъ быстромъ, 
какъ вВтеръ, кон обратно въ отий домъ. И драгоц®нный 
камень отбросилъ на страницы книги Истины такой небесный 
свзтъ, что стали видны и письмена въ главВ „Жизнь послВ 
смерти“. Сестрз же не снилось ничего такого; ей и въ го- 
2ову не приходило пуститься странствовать по свзту, —весь 
евЗтъ заключался для нея въ отцовекомъ домз. 

— Я отправлюсь въ путь! — сказалъь старлий. — Пора мнз 
узнать, что творится на б%ломъ свзт® и самому окунуться въ 
море житейское. Я стремлюсь только къ добру и истин®, а, 
благодаря имъ, я обр%ту и красоту! Многое изм%нится въ м1р$, 
когла я возьмусь за хзло! 

Да, замыслы-то у него были отважные и велиюме, какъ и 
7 всЗхь насъ, пока мы сидимъ у себя въ углу, за печкой, не 
испытавь еще ни дождя, ни непогоды, не изранивъ себз ногъ 
термями, растущими на пути жизни! 

У каждаго брата вс пять чувствъ-—и внзшия, и внутрен- 
Шя— были развиты превосходно, но одно всетаки играло пре- 
обладающую роль. У старшаго брата такимъ чувствомъ явля- 
1065 зрзше. Оно-то и должно было сослужить ему главную 
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службу. Онъ, по его словамъ, проникаль взоромъ во вс$ вре- 
мена, во вс8 дВяюшя людеюя, даже въ н$дра земли, гдЪ скры- 
ваются сокровища, и въ сердца людей, словно люди были 
изъ прозрачнаго стекла! Иначе говоря, онъ видфль побольше, 
ч$мъ можемъ видЗть мы, глядя на вспыхивающее румянцемъ 
или бл3днфющее лицо и всматриваясь въ смЗющеся или пала- 
чупе глаза. Олень и антилопа проводили старшаго брата до 
западной границы, а тамъ онъ увидалъ дикихь лебедей, ле- 
т$вшихъ къ с$веро-западу, и послфдоваль за ними. Скоро онъ 
очутился далеко-далеко отъ родины, отъ „восточнаго края св$та“. 

Вотъ глаза-то у него разбЪжались! Было таки на что по- 
смотрзть тутъ! А видфть что-нибудь въ дфйствительности со- 
вс$мъ иное, нежели на картинкахъ, хоть бы и на хорошихъ, — 
т$, что были у него дома, въ отцовскомъ замк®, были, вфдь, 
необыкновенно хороши. Въ первую минуту онъ чуть не ослфиъ 
отъ удивления, при вид всего того хлама, что выдавался 
людьми за прекрасное; но видно глаза ему еще могли приго- 
диться, —конечно, не для того же они были ему даны! —и онъ 
не ослЗпъ. 

Придя въ себя, онъ рзшилъ основательно и добросов$етно 
приступить къ изученю истины, добра и красоты; но что же 
собственно было истиною, добромъ и красотой? Онъ увидалъ, 
что люди зачастую вфнчаютъ цвфтами вмЪсто красоты урод- 
ство, истиннаго добра не зам чаютъ, награждаютъ посредствен- 
ность рукоплескан1ями, & не свистками, смотрятъ на имя, & 
не на достоинство, на платье, & не на самого челов$ка, на 
должность, а не на призваше. Да и чего отъ нихъ требовать? 

— Да, надо мн хорошенько взяться за дфло!б— подумаль 
онъ и взялся. 

Но пока онъ доискивался истины, явился дьяволъ, отецъ 
лжи и самъ ложь. Онъ бы съ удовольстыемъ выцарапалъ 
провидцу оба глаза, но это быль бы ужъ слишкомъ р$зый 
премъ, дьяволъ обыкновенно приступаетъ къ дзлу боле тонко. 
Онъ оставилъь провидца отыскивать истину, да разглядывать 
добро, но пока тотъ разглядывалъ, вдунулъ ему сучокъ сперва 
въ одинъ глазъ, & затЗмъ и въ другой, ну, & это не посху- 
житъ въ пользу никакому зрзню, даже самому острому! По- 
томъ дьяволъ принялся раздувать сучки въ бревна, и тогда— 
прощай зрзше! Провидецъ очутился на торжищВ жизни сл$- 
пымъ, и не хотфлъ довфриться никому. Теперь онъ сталь 
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иного мнзюя о свЪтЪ, отчаялся во всемъ и во вефхъ, даже 
въ самомъ себЪ, а разъ человЪкъ дошелъ до такого отчаяня— 
онъ пропалъ. 

— Пропалъ!—зап%ли дище лебеди, улетая на востокъ. 

— Пропалъ!— защебетали ласточки, тоже направлявипяся 
КЪ востоку, къ солнечному дереву. 

Не добрыя вЗсти дошли до дому. 

— Провидцу, какъ видно, не повезло! — сказалъ второй 
братъ.—-Авось мнз, съ моимъ чуткимъ слухомъ, посчастливится 
больше! 

У него изъ вефхъ чувствъ особенно изощренъ былъ слухъ; 
онъ слышалъь, какъ растетъ трава, —-вотъ до чего дошедъ! 

Сердечно распрощавшись съ семьей, отправился примфнить 
кь ДЪлу свои богатыя даровавя, осуществить свои добрыя 
нам реня и второй братъ. Ласточки провожали его далеко-далеко, 
а лебеди указывали путь. Наконецъ, онъ очутился среди люд- 
ской толпы. 

Вотъ ужъ правда говорится, что „хорошенькаго — поне- 
ножку“. Слухъ у него, былъ, вфдь, до того богатъ, что онъ 
слышалъ, какъ растетъ трава, различаль бене челов ческаго 
сердца въ минуты радости отъ б1евя его въ минуты горя, 
слышалъ вообще каждое бенле всЪхъ сердецъ, такъ что свЪтъ 
представился ему огромною мастерскою часовщика, гдВ тика- 
ютъ и бьютъ часы всфхъ сортовъ, и маленьюме, и больше. 
Силъ не было вынести эту стукотню! А онъ всетаки слушаль 
въ оба уха, пока могъ, но, наконецъ, совефмъ обезумВлъ оть 
людского шума и гама. Еще бы! Чего стоили одни уличные 
шестидесятил тне мальчишки — годы тутъ, в$дь, не причемъ— 
торланивиие во всю мочь! Ну, да это-то еще было только 
си$шно, но потомъ, на смфну простому крику и гаму, являлась 
сплетня и, шипя, ползла по всзмъ домамъ, улицамъ, переулкам 
и дальше по большой дорог%. Наконецъ, громогласно раздавалась 
ложь и верховодила всЪмъ, а шутовске бубенчики звенфли, 
какъ будто были церковными колоколами. НФтъ, это было ужъ 
слишкомъ! Онъ заткнулъ себф уши пальцами. но все продол- 
жалъ слышать фальшивое п$в1е и злыя р$фчи. Языки людеве 
не знали удержу, мололи всяк! вздоръ, болтали безъ умолку 
о вызденномъ яйцф, такъ что добрыя отношен1я между людьми 
трещали по всЗмъ швамъ. Шумъ и гамъ, трескотня и сту- 
котня, и внутри, и снаружи—ужасъ! Низьихъ силъ не хва- 
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тило бы вынести все это! Просто съ ума можно было сойти. И 
второй братъ запускалъ пальцы въ уши все глубже и глубже 
пока, наконецъ, не прорвалъ барабанной перепонки. Теперь ужъ 
онъ сталъ глухъ во всему, даже къ добру, истин и красот®. 
Онъ присмир%лъ, сталъ подозрительнымъ, не довзряль никому, 
нодъ конець—даже себЪ самому, а это большое несчасте. Не 
ему было отыскать и принести домой драгоц®нный камень! Онъ 
и махнуль на свою задачу рукой, махнулъ рукой на вс®хъ и 
все, даже на самого себя, & ужъ хуже этого нзтъ ничего. 
Птицы, летЗвиия на востокъ, принесли о томъ веть на ро- 
дину его, въ замокъ солнечнаго дерева, но письма отъ него ни- 
какого не пришло, да и почта-то въ тЪ времена еще не ходила. 

— Теперь я попытаю счастья!—сказалъь третй братъ!—У 
меня есть нюхъ! 

Не особенно-то изящно онъ выражался, но таковъ ужъ онъ 
былъ, такимъ надо его и брать. Онъ отличался веселымъ нра- 
вомъ и былъ поэтомъ, настоящимъ поэтомъ. Онъ могъ сить 
все, чего не могъ высказать. О многомъ онъ догадывахся куда 
раньше, чёмъ друге. 

— Ужъ такой у меня нюхъ!— говориль онъ, и правда, 
обоняше было у него развито въ высшей степени; это чувство 
играло, по его мн®ню, весьма важную роль въ царств пре- 
краснаго.—Одному прятенъ ароматъ яблони, другому ароматъ 
конюшни!—говорилъ онъ.—Каждая область ароматовъ въ цар- 
ствз прекраснаго иметь свою публику. Одни люди чувствуютъь 
себя, какъ дома, въ кабачкВ, дыша воздухомъ, пропитаннымъ 
копотью и чадомъ сальныхъ свЪчъ, запахомъ сивухи и табач- 
ныиъ дымомъ, друге предпочитають одуряпий ароматъ жасмина, 
или умащаютъ себя кр%пкимъ гвоздичнымъ масломъ, —& это 
хотЕ кого прошибетъ! Третьи, наконецъ, ищуть свЗжаго мор- 
ского вЗтерка, свфжаго воздуха, взбираются на вершины горъ 
‚и емотрятъ оттуда внизъ на мелочную людекую сутолоку! 

Да, вотъ кавкъ разсуждалъь онъ. Казалось, онъ имЪлъ уже 
случай пожить въ свЗтВ между людьми и узнать ихъ, & на 
самомъ-то дзлВ эти познаюмя были результатомъ его внутрен- 
ней мудрости, —онъ быль поэтомъ. Господь одарилъ его поэ- 
тическимъ чутьемъ при самомъ рождении. 

И вотъ, онъ простился съ родными и, выйдя за черту 
отцовскихъ владзй, сть на быстроногаго страуса, который 
мчится куда быстр%е коня, а потомъ, увидавъ стаю дикихъ 
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лебедей, перес®лъ на спину къ самому сильному —онъ любилъ 
перем ну. Перелет®въ море, онъ очутился въ чужой странз, 
гв разстилались огромные лфса, сверкали глубов!я озера, воз- 
вышахись высоюя горы и роскошные города. И куда онъ ни 
являлся —всюду словно восходило солнышко, каждый кустикъ, 
каждый цвфточекъ начиналъ благоухать сильнзе, почуявъ при- 
ближен!е друга, защитника, который оц®нитъ и пойметъ аро- 
матъ ихъ. Даже зачахиий, всфми забытый, розовый кустъ рас- 
правилъ взтви, развернулъ листики, и на немъ распустилась 
чудеснйшая роза. Всякому она бросалась въ глаза, даже чер- 
ная, скользкая хёсная улитка, и та замфтила ея красоту. 

— Я хочу отыфтить этоть цвзтокъ!— сказала улитка. — 
Ну, вотъ, теперь я плюнула на него, —большаго я ужъ не могу 
сдВлать. 

— Воть что бываетъ на этомъ свфт® съ прекраснымъ!— 
сказалъ поэть, сложилъ о томъ пфеню и проп®лъ ее, какъ 
умЗлъ. но никто даже и не прислушался. 

Тогда онъ далъ барабанщику два скиллннга и павлинье перо, 
и вел лъ ему переложить пеню для барабана, да пробарабанить 
ее по всему городу, по всмъ улицамъ и переулкамъ. Тогда люди 
услышали пзеню и объявили, что поняли ее, —въ ней, дескать, 
зам чательно глубок! смыслъ! Теперь поэтъ могъ продолжать 
слагать и п®ть свои пени. Онъ пзлъ объ истинз, добр и кра- 
сотВ, и его слушали и въ кабачкахъ, гдЗ чадили сальныя св$чи, 
и на свфжемъ воздухВ въ полВ, въ л$су и въ открытомъ морЗ. 
Вазалось, что этому брату повезло больше, ч8мъ первымъ двумъ, 
но дьяволъ этого не потери8ль, живо явился и началъ воску- 
*рять передъ нимъ фим!амъ самый крёпый и благовонный, ка- 
кой только можеть изготовлять изъ всФхъ существующихь на 
свЪтВ самъ дьяволь. А ужъ онь мастеръ добывать такой удушли- 
вый фимамъ, отъ котораго закружится голова у любого ангела, 
не то что у б$днаго поэта. Дьяволъ знаетъ, ч®мъ пронять че- 
ловЁка! Поэта онъ пронялъ фимамомъ, —б®днякъ совсфмъ уто- 
нуль въ волнахъ его, забылъ свою миссю и родину, все, даже 
себя самого, —все поглотилъ дымъ фимама! 

ВсВ птички, услышавъ о томъ, затосковали и умолкли на 
цвлыхъ три дня, а черная лесная улитка почерн®ла пуще В 
нято— не отъ горя, а отъ зависти. 

— Вздь, это мн%®, —сказала она: —сзЗдовало бы воскурять 
фимамъ, —я, вЪдь, дала ему идею первой знаменитой пени, 
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которую переложили на барабанъ! Я плюнула на розу и могу 
даже представить свидЗтелей! 

А домой, на родину, не дошло даже и весточки о судьб® 
поэта: птички горевали и не раскрывали рта цфлыхъ три дпя, 
и скорбь ихъ оказалась такой сильной, что къ концу трех- 
дневнаго срока ея он даже забыли, о чемъ горевали! Вотъ 
какъ! 

— Ну, теперь пора и мн® отправиться въ путь! —сказалъ 
четвертый братъ. 

Онъ тоже былъ веселаго нрава, какъ и предыдущй, при- 
томъ же онъ не быль поэтомъ, значить, ничто и не м$- 
шало ему сохранять свой веселый нравъ. Оба эти брата были 
душой и весельемъ всей семьи; теперь изъ нея уходило и по- 
сл$днее веселье! Зрёше и слухъ вообще считаются у людей 
главными чувствами; на ихъ развите обращается особенное 
вниман1е, три же остальныя чувства считаются менфе суще- 
ственными. Не такъ думалъ младпий братъ; у него особенно 
развитъ былъ вкусъ—въ самомъ широкомъ смысл этого слова. 
А вкусь и въ самомъ дл играеть большую роль: онъ, вЗдь, 
руководить выборомъ всего, что поглощается и ртомъ, и умомъ. 
И младш! брать не только перепробовалъ все, что вообще 
подаетея на сковородахъ, въ горшкахъ, въ бутылкахъ и другихъ 
сосудахъ, —это была грубая физическая сторона д$ла, говорилъ 
онъ— но и на каждаго человфка смотр®ль, какъ на горшокъ, 
въ которомъ что-нибудь варится, на каждую страну, какъ на 
огромную кухню, и это являлось уже тонкою, духовною сторо- 
ной его мисаи. На эту-то сторону онъ теперь и собирался 


приналечь. ° 
— Можетъ быть, мнф и посчастливится больше братьевъ!— 
сказалъ онъ. — Итакъ, я отправлюсь въ путь, но какой же 


способъ передвижен1я избрать мнЪ? Что, воздушные шары изо- 
бр$тены? — спросиль онъ отца, — тотъ, вФдь, зналъ о вефхъ 
изобр®тен1яхъ и открытяхъ прошедшаго, наетоящаго и буду- 
щаго. 

Оказалось, что воздушные шары еще не были изобрЗтены 
такъ же, какъ пароходы и паровозы. 

— Ну, такъь я отправлюсь на воздушномъ шар! — рашилъ 
онъ. — Отецъ-то, вЗдь, знаетъ, какъ они снаряжаются и управ- 
ляются, и научить меня! Людямъ эти шары еще неизвестны 
и, увидя мой, они примутъ его за воздушное явлене! Я же, 
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воспользовавшись имъ, сожгу его, — отецъ долженъ снабдить 
меня н%еколькими штучками грядущаго изобрЪтеня, такъ на- 
зываемыми „химическими спичками“. 

Все это онъ получилъь и полетЗлъ. Птицы провожали его 
дальше, нежели старшихъ братьевъ: имъ любопытно было по- 
тляд®ть, что выйдетъ изъ его полета. Въ этимъ птицамъ при- 
ставали по пути все новыя и новыя, —птицы очень любопытны, 
а шаръ показался имъ новою диковинною птицей. И у млад- 
шаго брата составилась такая птичья свита, что хоть убавляй! 
Птичья стая неслась черною тучей, точно египетская саранча; 
даже свфта дневного изъ-за нея не было видно. Наконець, 
шарь залетФлъ далеко-далеко. 

— У меня хорош! другъь и помощникъ — Восточный в$- 
теръ!—сказалъ младпий братъ. 

— То-есть два — Восточный и Западный! — сказали оба 
в$тра.—Мы поперемЗено направляли твой шаръ, а то какъ бы 
ты попалъ на сзверо-западъ! 

Но онъ и не слыхалъ, что они ему говорили, да и не 
все-ли равно! Птицы больше не сопровождали его: когда ихъ 
собралось ужъ очень много, двЗ-три изъ нихъ соскучились 
зетЪть. 

— Н3ть, эту вещь слишкомъ раздули!— объявили он%. — 
И онъ, пожалуй, еще Богъ вфсть что вообразить о себф! Да 
и незачВмъ летЗть за вимъ! Все это пустое! Просто неловко 
даже! 

И он8 отстали; за ними и вс друмя. Ве нашли, что 
это — пустое. 

А шаръ спустился въ одномъ изъ самыхъ большихъ горо- 
довъ, и воздухоплаватель очутился на высочайшей точк$ — на 
башенномъ шпиц. Шаръ опять поднялся на воздухъ, хоть 
этого и не слФдовало; куда онъ улетЗль— сказать трудно, да 
и не все-ли равно, разъ онъ не быль еще изобр$тенъ? 

Итакъ, младшй братъ возсЪдалъ на башенномъь шпицз, 
но птицы уже не слетались къ нему: и онъ имъ надофлъ, и 
он ему. Вс дымовыя трубы въ городз дымили и благо- 
ухали. 

— Это все алтари, воздвигнутые тебЪ! — сказалъ взтеръ, — 
онъ хотФль сказать гостю что нибудь прятное. 

А тотъ сидЗлъ себ преважно и посматривалъь внизъ на 
улицы и прохожихъ. Одинъ шелъ и чванился своимъ кошель- 
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комъ; другой— ключами на заднихъ фалдахъ, хоть ему и не- 
чего было отпирать ими; третй—своимъ кафтаномъ, а его ужъ 
Зла моль; четвертый — своимъ т%ломъ, а его ужъ точиль 
червякъ!.. 

— Суета суетъ! Да, пора мн сойти внизъ, помфшать въ 
котлз жизни, да отвздать, каково на вкусъ его содержимое! — 
сказаль онъ.—Но я еще посижу тутъ немножко: взтеръ тавъ 
чудесно щекочетъь мн спину; очень праятно! Я посижу здЪсь 
пока взтеръ дуетъ съ той стороны. Надо же мнз отдохнуть 
немножко. Хорошо подольше понфжиться утромъ въ постели, 
когда предстоитъ трудный день, говорять л$фнивцы, а л$- 
ность—мать пороковъ, но, вЗдь, наша семья не заражена ни- 
какими пороками, говорю я, и то же скажетъь о своей семь 
любой прохожй! Я посижу тутъ только пока вЗтеръ дуетъ съ 
той стороны, —онъ мнз по вкусу! 

И онъ остался сидЗть, но сидзлъ-то онъ на флюгерз шпица, 
и тотъ все верт8лея съ нимъ, а онъ думалъ, что дуетъ все 
тоть же взтеръ; онъ продолжалъ сидЪть и могъ сидВть такъ 
безъ конца! 

А въ Иняйской стран, въ зАмкВ на солнечномъ дерев, 
стало тавъ пусто и тихо, когда братья разошлись одинъ за 
другимъ. 

— Имъ не повезло! —говориль отецъ. — Никогда не при- 
несутъ они домой сверкающаго драгоц®ннаго камня, никогда я 
не обрзту его! Они ушли, погибли!.. 

И онъ склонялся надъ книгой Истины, впиваясь взглядомъ 
въ страницу, на которой хотВлъ прочесть о жизни посхВ смерти, 
но попрежнему ничего не видзль на ней. 

Слиая дочь была его утёшешемъ и отрадой; она такъ 
искренно была къ нему привязана, такъ любила его и, ради 
его счастья, она горячо желала, чтобы драгоц®нный камень 
былъ найденъ и принесенъ домой. Но о братьяхъ она очень 
горевала; гдз они и что съ ними? Какъ ей хот®лось увидать 
ихъ хоть во сн%, но, удивительно, даже во снз она не могла 
съ ними свидфться! Но вотъ, однажды ночью ей приснилось, 
что она слышитъь ихъ голоса; они зовутъ ее, они кричать ей 
изъ пучины житейскаго моря, и она пускается въ путь, ухо- 
дить далеко-далеко и въ то же время всетаки какъ будто 
не выходить изъ отцовскаго дома. Братьевъь она такъ и не 
встр$чаетъ, но въ рук чуветвуетъь какое-то пламя, которое, 
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однако, не жжетъ ея... Въ рувЪ у нея сверкающий драгоцзн- 
ный камень, и она приносить его отцу! Въ первую минуту 
по пробуждени ей показалось, что она все еще держить ка- 
мень въ рукЗ, но оказалось, что рука ея крзико сжимала 
прялку. Въ долгая безсонныя ночи она безпрерывно пряла, и 
на веретен® была намотана нить тоньше той, что прядеть 
паукъ; челов®ческимъ глазомъ нельзя было и разглядЪть ея. 
Но д3звушка смачивала нить своими слезами, и нить становилась 
вр$пче якорнаго каната. 

СлЪпая встала; она рфшилась, сонъ долженъ былъ сбыться. 
Была ночь, отецъь ея спалъ, она поцфловала его руку, прикр%- 
пила конецъ нити къ отцовскому дому, — иначе какъ бы она, 
б$%дная слЗпая, нашла дорогу домой? За эту нить она должна 
была крзико держаться, —ей она довЗрялась, а не самой себЗ, 
не другимъ зюдямъ. Потомъ она сорвала съ солнечнаго дерева 
четыре листочка; она хотЗла,въ случаВ, если сама не встрз- 
тить братьевъ, пустить эти листья по вфтру, чтобы тотъ от- 
несъ по одному каждому брату, вмЗсто письма, поклона отъ нея. 

Что-то будеть съ б$дняжкой-слФпой, какъ станетъь она 
пробираться по б$лу-свЗту? Но она, вЗдь, держалась за неви- 
димую путеводную нить и, кромз того, надъ всфми пятью 
‚ чувствами преобладала у нея внутренняя, душевная чуткость, 
благодаря чему она какъ бы видФла кончиками пальцевъ, слы- 
шала сердцемъ. 

И вотъ, она отправилась бродить по бЪлу-свзту. Море жи- 
тейское шумВло и гудзло вокругь нея, но гдВ только ни про- 
ходила она— всюду на небз сяло солнышко, ласкавшее ее 
своими теплыми лучами, всюду изъ черныхъ облаковъ исходила 
яяющая радуга, всюду дфвушка слышала пзюе птичекъ, вды- 
хала ароматъ апельсинныхъ и яблочныхъь садовъ; ароматъ 
былъ такъ силенъ, что ей казалось даже, будто она вкушаетъ 
самые плоды. До слуха ея доносились нфжные ласкающуе звуки, 
дивное пфше, но доносились также завыванье и дике крики; 
мысли и чувства людсюя вступали между собою въ борьбу, 
и въ глубин ея сердца сталкивались отзвуки двухъ мелодии: 
задушевной сердечной мелодли и мелоди разсудка. Одинъ ‘люд- 
ской хоръ пзль: 


Земная жизнь—борьба и слезы, 
Сплошная тьма, просвфта н$тъ! 
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Другой: 


Н%тъ, люди рвутъ и счастья розы, 
Ихъ взоръ ласкаетъ солнца свфтъ! 


Опять доносилась горькая жалоба: 


УМръ живъ лишь зломъ, враждой, гоненьемъ, 
Братъ губитъ брата, сынъ— отца! 


Въ отвзть звучало: 


Любовью, благостью, прощеньемъ 
Людей исполнены сердца! 


Цотомъ слышалось: 


АПръ тонетъ въ мрак$ лжи, притворства, 
Вся жизнь—лишь суета суетъ! 


Но вотъ раздавалось: 


Но съ тьмой и ложью въ ратоборство 
Вступаютъ Истина и Свзтъ! 


Туть хоръ дико грянулъ: 


Махни рукой на все и см$йся, 
Людей и мръ весь презирай! 


Но въ сердц слВпой дВвушки звучало: 


На Бога и себя надЪйся, 
Ему судьбу свою ввфряй! 


И стоило дзвушкЗ появиться въ кругу мужчинъ и женщину, 
старыхъ и молодыхъ, души вс®хъ загорались свзтомъ истины, 
добра и красоты; повсюду, гдз она ни появлялась — въ мастер- 
ской-ли художника, въ богатомъ-ли, празднично убранному, 
покоз, на фабрик#-ли среди жужжащихъ машинЪ — всюду словно 
восходило солнышко, звучали невидимыя струны, ниспадала #8 
изнывающ]я отъ жажды листья живительная роса. 

Но дьяволъ не могъ съ этимъ примириться, а онъ, в#%, 
умн$е цзлыхъ десятковъ тысячъ умныхъ людей, вмЗстф взятыть, 
и додумался таки чЗмъ помочь горю. Онъ отправился въ 602010, 
взялъ пузырей гнилой воды, велЁлъ прозвучать надъ ними (е- 
микратному эхо лжи, чтобы они окрфили, потомъ истолокъ въ 
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порошокъ всевозможныя оплаченныя похвальныя оды и лживыя 
надгробныя р%чи, кавя только могъ достать, сварилъ порошокъ 
выфстВ съ пузырями въ слезахъ, пролитыхъ завистью, посыпалъ 
полученную см$сь румянцемъ, соскобленнымъ съ увядшей щеки 
старой дЪвы, и создалъ изъ всего этого дзвушку по образу н 
подоб1ю богатой благодатью слФпой. Люди стали звать создане 
дьявола „Кроткимъ ангеломъ душевной чуткости“, и все пошло 
теперь какъ по маслу, —дьяволъ одолВлъ: свЪть не зналъ, ко- 
торая изъ двухъ была настоящею, да и гдВ ему было знать это! 


„На Бога и себя надЪйся, 
Ему судьбу свою ввфряй!“ 


раздавалось, между т%мъ, въ сердц$ сл$пой, но просвфтлВнной 
твердою в$рой, д$вушки. Четыре зеленыхъ листка солнечнаго 
дерева она отдала вФтру, чтобы тотъ отнесъ ихъ, вместо письма, 
поклона, ея братьямъ, и твердо вЗрила, что вЗтеръ доставить 
листья по назначен1ю. Такъ же твердо вфрила она и въ то, 
что драгоцзнный камень, зати$вающ!Й блескомъ все земное вели- 
колзше, будетъ ею найденъ. Съ чела человз чества долженъ онъ 
иять дивнымъ блескомъ, озаряя и домъ ея отца. 

— Домъ моего отца!— повторила она.—Да, на землВ об- 
р®тается этотъ камень, и я принесу домой не одну увЗренность 
въ его существовании; я уже ощущаю его пламя; оно пышетъ все 
снльн%е и сильн%е въ моей зажатой рук! Я подхватывала, вЗдь, 
каждое крошечное зерно истяны, носившейся по взтру, и кр%пко 
берегла его; я давала ему пропитаться ароматомъ всего прекрас- 
наго, чего не мало на землВ — даже для сл пой. Я ловила каждое 
блен1е челов ческаго сердца во имя добра и вкладывала ихъ въ зер- 
нышки истины. Я несу домой однз песчинки, но вс$ он въ сово- 
купности и составятъ драгоц$нный камень, который я искала; у 
меня ихъ полная горсть! 

И она протянула руку отцу, — она была уже дома; съ быстротою 
мысли очутилась она тамъ: она, вфдь, не выпускала изъ рукъ 
невидимой путеводной нити, связывавшей ее съ отцовскимъ домомъ . 

Злые духи налет$ли на солнечное дерево съ грохотомъ ура- 
гана, съ шумомъ и свистомъ ворвались въ открытыя ворота и 
въ потайную комнату. 

— Вихрь развФетъ песчинки! —вскричалъ отецъ, хватая ея 
разжатую руку. 

— Н%тъ!— съ твердою увфренностью возразила он&.— Ихъ 
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нельзя развЗять. Я чувствую, какъ отъ нихъ струится лучъ свёта, 
согрЗваюцщий мою душу! 

И отецъ увидфлъ, что сверкаюця песчинки бросали ярый 
лучь на б%лую страницу книги Истины, на ту страницу, гдз 
онъ искалъ доказательствь жизни вфчной. Онъ взглянуль на 
страницу— на ней ослфпительнымъ блескомъ с1яли четыре буквы, 
составлявшя одно единственное слово: 


В$ра. 


Въ ту же минуту рядомъ съ отцомъ очутились и четверо его 
сыновей. Зеленый листокъ, брошенный вфтромъ на грудь каж- 
дому, пробудилъ въ нихъ тоску по родинф, и они вернулись 
вызстВ съ перелетными птицами, оленями, антилопами и дру- 
тими ясными обитателями. „Животныя тоже хотфли принять 
участе въ радости, и почему же н%тъ, разъ они способны 
были радоваться? 

И вотъ, какъ солнечный лучъ, пробравшийся въ пыльную 
комнату черезъ узенькую щелочку въ двери, образуетъь косой 
столбъ чяющей пыли, такъ и тутъ, но куда легче, воздушнй и 
ярче— сама радуга померкла бы передъ этимъ зрЗлищемъ— поды- 
мался отъ саяющаго слова „Взра“ свЗтозарный столбъ песчинокъ 
истины. Каждая песчинка соединяла въ себ свЗтъ истины, блескъ 
красоты и @яне добра, отчего столбъ и свфтился ярче огнен- 
наго столба — путеводителя Моисея и народа израильскаго въ пу- 
стынз; онъ былъ мостомъ Надежды, перекидывавшимся отъ ВФры 
къ всеобъемлющей, безконечной Любви. 


————ы ==. 


СУПЪ ИЗЪ КОЛВАСНОЙ ПАЛОЧКИ. 


Г. 
Суптъ изтъъ колбасной палочки. 


— Ну и об$дъ былъ вчера! — разсказывала старая мышь 
другой, не участвовавшей въ пирз.— Я сидфла двадцать пер- 
вой отъ самого мышинаго царя, —м%сто довольно почетное! 
Блюда, скажу я вамъ, были подобраны прекрасно! Затхлый 
хлзбъ, жирная кожа отъ окорока, сальныя свфчи и колбаса, 
& ПОТОМмЪ ТО же самое съ начала, —какъ будто два раза по- 
обздали! Настроенше за обздомъ было самое оживленное, б0л- 
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тали всяый вздоръ, —совсзмъ какъ въ семейномъ кружкВ! Съ$- 
дено было все до крошки; однф колбасныя палочки остались. 
О нихъ-то и зашла р%чь, т. е. собственно о суп изъ кол- 
басной палочки. Вто не слыхалъ о немъ, но кто Фдаль его, 
не говоря уже о томъ, кто умЗлъ его готовить?! Былъ пред- 
ложенъ прелестный тостъ за изобрЗтателя супа: сказали, что 
онъ заслуживаеть быть попечителемъ бфдныхъ! Остроумно, не 
правда-ли? А старый мышиный царь всталъ и объявилъ, что 
сдЗлаетъ царицей ту изъ молодыхъ мышекъ, которая сварить 
ему изъ колбасной палочки самый вкусный супь. На подготов- 
леше и размышлене дается ц®лый годъ! 

— Не дурно!— зам $тила собесздница.—Ну, & какъ же ва- 
рять этоть супь? 

— Да, то-то воть и есть! Объ этомъ-то и спрашиваютъ 
наперерывъ вс$ мышки—и молодыя, и старыя. Каждой хочется 
стать царицей, а вотъ побезпокоить себя, походить по б%лу- 
свту, да поучиться стряпать этоть супь ни одной не хочется, 
& надо! Да, не всякой-то по плечу оставить семью и наси- 
женный уголокъ! На чужой сторонз, небось, не все по сыр- 
нымъ коркамъ придется ходить, не все свиное сало нюхать, 
н®тъ, придется и поголодать, а, пожалуй, и угодить въ когти 
кошкз! 

Вотъ эти-то мысли и удерживали молодыхъ мышекъ отъ 
странствованя по б%лу-св$ту. Вызвались пуститься въ поиски 
за знашемъ только четыре молодыя, юрыя, но б%дныя мыщки. 
Баждой предстояло отправиться въ одну изъ четырехъ сторонъ 
свфта, а тамъ ужъ все зависВло отъ счастья! Баждая запас- 
лась въ дорогу, вмфсто дорожнаго посоха, колбасною палоч- 
кой—для памятованья о цзли путешествя. 

Перваго мая он отправились въ путь и перваго же мая 
ровно черезъ годъ вернулись, но только три, четвертая не яви- 
лась и не дала о себЪ знать, &а день явки насталъ. 

— Увы! къ лучшимъ нашимъ удовольстыямъ всегда при- 
имзшивается капля горечи!—произнесъь мышиный царь, но вее- 
таки отдахль приказъ созвать вс$хъ мышей—и ближнихъ, и 
Дальнихъ. 

Ве должны были собраться въ кухи®. Три мышки-странницы 
стояли въ рядъ, отдЗльно отъ прочихъ; на м$стВ же отсут- 
ствующей четвертой водрузили колбасную палочку, обвитую чер- 
нымъ крэпомъ. Никто не долженъ былъ высказывать своего 
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мн%н!я, пока не выскажутся вс три мышки, & мышиный царь 
не объявитъ, что должно быть сказано дальше. 
Такъ вотъ, послушаемъ! 


П. 


Что вынесла изъ своего странствован1я первая мышка. 


— Пускаясь въ свЗтъ, —начала мышка: —я, какъ и многя 
мои ровесницы, воображала, что усп$ла уже проглотить всю 
житейскую премудрость; какъ бы не такъ! Много воды утечетъ, 
пока оно будетъ такъ на дл»! Я р$ёшилась отправиться мо- 
ремъ и с$ла на корабль, отплывавий на сФверъ. Миз случа- 
лось слышать, что корабельный поваръ долженъ умЗть обойтись 
малымъ; да какъ не обойтись, когда подъ рукой цфлыя свиныя 
туши, полныя бочки солонины и затхлой муки! Что и говорить, 
столъ на корабл$ прекрасный, но нечего и думать о томъ, 
чтобы научиться тамъ варить суть изъ колбасной палочки! 
Много ночей и дней плыли мы; и качало насъ, и обдавало со- 
леными брызгамп— всего было! Когда же мы, наконецъ, при- 
были куда слФдовало, я оставила корабль; оказалось, что мы 
были далеко-далеко отъ родины, на сЗверз. 

А странно въ самомъ дфлЪ: покидаешь свой домъ, свой 
насиженный уголокъ, плывешь на кораблВ, гдз у тебя тоже 
образуется своего рода уголокъ, и глядь —очутилась за сотни 
миль отъ родины на чужой сторонз! Тамъ были дремуче сос- 
новые и березовые лЗса; какъ сильно пахли эти деревья! Но 
я не охотница до такого запаха! А лЗеныя и полевыя травы 
испускали такой пряный ароматъ, что я расчихалась и сейчасъ 
же подумала о колбас. Были туть и большя лфсныя озера; 
вблизи вода въ нихъ казалась такою прозрачною, свзтлою, & 
издали —черною, какъ чернила. По озерамъ плавали бЪлые ле- 
беди. Сначала я приняла было ихь за пВну—такъ неподвижно 
они лежали на водз, но потомъ увидала, что они летаютъ и 
ходятъ, и узнала ихъ. Они, вФдь, изъ породы гусей, —сразу 
видно по ихъ поход. Вообще отъ родни не сл$дуетъ отпи- 
раться! И я тоже держалась своей родни — лЗеныхъ и полевыхъ 
мышей, но онф оказались ужасными невфждами, особенно по 
части угощенля, а, вЪдь, для чего же я и пустилась въ далей 
путь?! Самая мысль о томъ, что можно сварить супъ изъ кол- 
басной палочки, до того ихъ поразила, что сразу же облет%ла 
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зесь лфеъ. Что же касается осуществленя ея, .2 его сочли 
прямо невозможнымъ. Да, и не думала я, и не гадала, что 
именно тамъ, да еще въ ту же ночь, меня посвятятъ въ тайну 
изготовхеня супа! . 

Была какъ-разъ середина л$та, оттого-то въ лфеу такъ 
сильно и пахло, растен1я испускали такой пряный ароматъ, 
озера были такими прозрачными и вм%стз съ тёмъ такими 
темными, а на нихъ неподвижно лежали бЪлые лебеди. На 
опушЕ5В л$са, гдБ стояли три—четыре домика, возвышался 
шесть, вышиною съ мачту; верхушка его была украшена вЗн- 
жомъ и лентами. Это былъ „майсый шесть“. ДЗвушки и парни 
плясали вокругъ него и пли взапуски со скрипками. Сол- 
нышко закатилось, взошла луна, & веселье все продолжалось. 
.Я въ немъ участия не принимала; куда ужъ натей сестр% со- 
ваться въ танцы! Я сид$ла себЪ на мягкомъ мху, крзпко держа 
въ лапкахъ свою колбасную палочку. Одно м%стечко въ л%еу 
‘было просто залито луннымъ свЗтомъ; тамъ стояло дерево, об- 
росшее такимъ мягкимъ, нёжныхъ мхомъ, какъ... да, смВю 
‘сказать, какъ шкурка самого. мышинаго царя, но цвЗта онъ 
‘быль зеленаго, —просто благодать для глазъ! И вдругъ, от- 
куда ни возьмись, подъ деревомъ появился цзлый полкъ пре- 
лестн®йшихъ малютокъ, ростомъ мн по кол%но! Вообще они 
были похожи на людей, но куда лучше сложены. Они назы- 
вали себя эльфами; платьица на нихъ были изъ цвзточныхъ 
лепестковъ, съ отдВлкой изъ крылышекъ мухъ и комаровъ, — 
очень не дурно! Видно было, что они ищутъ чего-то, но чего? 
Вдругъ н$сколько крошекъ подошли ко мн%, и одинъ, пови- 
димому, самый знатный изъ нихъ, указаль на мою колбасную 
палочку и сказалъ: 

— Вотъ какую намъ нужно! Она заострена на концз, 
какъ разъ подходитъ! 

И чфмъ дольше онъ смотрфлъ на нее, тзмъ больше 


‘восхищался. 


— Одолжить—одолжу, но чуръ-—назадь попрошу!—ска- 
заза я. 

— Назадъ, назадъ!-— сказали всЪ въ одинъ голосъ, взялись 
за палочку, —я ее выпустила изъ лапокъ—въ припрыжку до- 
б%жали съ нею до освЗщеннаго луной м$стечка и водрузили 
ее тамъ въ травк$. 

Имъ тоже хот$лось устроить свой „майсый шесть“, и моя 
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‘палочка подошла имъ какъ-разъ; точно по заказу была сдз- 
ана! Зат$мъ, они принялись убирать ее. И преобразилась же 
моя палочка | 

Маленьюме паучки опутали ее золотыми нитями, прозрачнымъ 
флеромъ и развфвающимися знаменами; они были такъ нзжны, 
такъ воздушны, что колыхались оть малёйшаго дуновен1я вф- 
терка, и такъ сверкали при свЪтЗ луны, что просто глазамъ было 
больно! А эльфы еще взяли разноцв®тной пыли съ врыльевъ 
бабочекъ, посыпали ею эти блестящ1я ткани, и он вмигь 
загор®лись радужными огнями, словно усыпанныя бриллан- 
тами! Я просто не узнавала своей колбасной палочки; другого 
такого майскаго шеста, въ какой превратилась она, навзрно, 
не нашлось бы въ цзломъ свЗтЪ! Вотъ тутъ-то я и увидала 
настоящее великосв®тское общество эльфовъ; вс они были безъ 
платьевъ, — изящизе наряда и быть не могло. Меня пригласили 
полюбоваться на праздникъ, но издали: я была для нихъ 
слишкомъ велика ростомъ. 

Ну и пошло у нихъ веселье! Сначала какъ будто зазвен$ли 
тысячи стеклянныхь колокольчиковъ, потомъ мнЁ показалось, 
что запЗли лебеди, потомъ какъ будто закуковали кукушки, 
защелкали дрозды, а подъ конець стало казаться, что поетъ 
весь л$съ! ДЪтеме голоса, звонъ колокольчиковь и пфне 
птицъ— все сливалось въ чудесн®йшую мелодлю, & инструмен- 
томъ былъ одинъ майсый шесть эльфовъ! Моя колбасная па- 
лочка задала цфлый концертъ! Никогда я не думала, чтобы 
изъ нея можно было извлечь столько, но все, видно, зависить 
отъ того, въ чьи руки попадеть вещь! Я даже растрогалась 
и заплакала отъ удовольствя. 

Ночь была слишкомъ коротка! Но тамъ въ это время года 
он длиннзе не бываютъ. На зарз подужь вфтерокъ, заря- 
билъ поверхность лфеного озера и развЗяль по воздуху тон- 
мя, воздушныя знамена и флеръ. Качающихся кюсковъ изъ 
паутины, висячихъ мостовъ и баллюстрадъ,—или какъ он® 
тамъ называются— что перекидывались съ листка на хистокъ, 
тоже какъ не бывало! Шестеро эльфовъ принесли миф мою 
колбасную палочку и спросили, н$ть-ли у меня какого-ни- 
будь желаня, которое бы они могли исполнить. Я попро- 
сила ихъ сказать мнз, какъ готовятъ суть изъ колбасной па- 
лочки? 

— Какъ мы готовимъ его?—переспросиль самый знатный 
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ин засмВялся.—Да ты, ьЗдь, только что видВла это! Ты, по- 
жалуй, едва узнала свою колбасную палочку! 

— Вы не такъ поняли меня!— отв®тила я и разсказала 
на чистоту, зачЪмъ пустилась странствовать по б$лу-св®ту и 
чего ожидали отъ моего странствованя у насъ, на родинз. — 
Вакая польза, — добавила я: —нашему царю и всему нашему 
славному мышиному царству оть того, что я видзла все это 
великолёше? ВФдь, не могу же я тряхнуть своею кохбасною 
палочкой и сказать: „Вотъ вамъ палочка, & воть и супъ!“ А 
это бы годилось хоть на дессертъ— посл очень сытнаго обЗда! 

Тогда эльфъ опустилъ свой мизинчикъ въ чашечку голубой 
фалки и сказаль мн$: 

— Смотри! Я проведу пальцемъ по твоему дорожному по- 
соху, и, когда ты вернешься домой, во дворецъ мышинаго царя, 
дотронься кончикомъ палочки до теплой груди царя— изъ палочки 
посыплются фФалки, хотя бы это было среди суровой зимы! 
Тенерь у тебя будетъ съ ч®мъ явиться домой! Въ придачу же... 

Но мышка не договорила, что дали ей въ придачу, дотро- 
нулась до груди царя своею палочкою, и въ самомъ дЪлВ изъ 
нея дождемъ посыпались чудеснзйшия фалки. Благоухали онЁ 
такъ сильно, что мышиный царь веллъ мышамъ, стоявшим 
поближе къ печк®, немедленно сунуть хвосты въ огонь, и по- 
курить ими въ кухн$, & то силь не было выносить благоухан!е 
флалокъ, —этого сорта духовъ онъ не любилъ. 

— Ну, а что же эльфы дали въ придачу? —спросилъ онъ 
потомъ. 

— А это, видите-ли, такъ называемый эффектъ! — Она 
подняла колбасную палочку кверху, и цвзты перестали сы- 
паться; въ рукахъ у мышки была опять голая палочка. Мышка 
взмахнула ею, какъ капельмейстеръ своимъ жезломъ передъ на- 
чаломъ увертюры. —Ф1алки услаждаютъ зр®не, обонянше и 0ся- 
за Не! — сказала она.—Но нужно еще удовлетворить слухъ и 
ВЕуСЪ! 

И вотъ, она замахала палочкой — въ ту же минуту загре- 
у%ла музыка, не такая, какъ въ лфсу на праздникВ эльфовъ, 
но какая слышится въ кухняхъ. Воть такъ потВха пошла! 
Туть какъ будто и вфтеръ свист®лъ въ трубахъ, и котлы съ 
горшками кипли и бурлили напропалую, и хопаточка для 
углей барабанила по мФдному котлу! Вдругъь все смолкло. По- 
елышалось тихое пжне чайнаго котла... И не разобрать было ’ 
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начинаетъ-ли онъ только свою арю или уже кончаетъ. Но воть, 
закип®лъ маленький горшочекъ, за нимъ большой, и пошли каж- 
дый кипфть по своему, не обращая вниман1я другъ на друга, — 
ни дать, ни взять, пустые горшки! А мышка махала своею. 
палочкой все скорфе и скор%е: горшки пнились, пузырились, 
кип®ли черезъ край, взтеръ вылъ, трубы свистЪли... Жк! 
Ве$ такъ перетрусили, что и сама мышка уронила палочку. 

— Ну, этоть супъь не скоро переваришь! —сказаль мыши- 
ный царь. —А дессерта не будетъ? 

— Н%тъ, это все! — отв$ чала мышка, присздая. 

— Вее? Ну, такъ послушаемъ, что скажетъ намъ сл$дую- 
щая! —р%®шиль мышиный царь. 


Ш. 
Что сум$ла разсказать вторая мышка. 


— Я родилась въ дворцовой библотекЗ!— начала вторая 
мышь. —Ни мнз, ни моимъ роднымъ никогда не выпадало на 
долю счастья попасть въ столовую, не говоря уже о кладовой. 
Я и въ кухн$-то всего во второй разъ въ жизни, —первый 
разъ я была зд%сь, когда откланивалась передъ отъ$здомъ. Да, 
мы таки частенько голодали въ библотекЪ, но зато поглощали 
массу знанй. И вотъ, до насъ дошелъ слухъ о царской на- 
град, обфщанной за приготовлеше супа изъ колбасной палочки. 
Тогда-то моя бабушка и вытащила на свЪзтъ Божш одну ру- 
копись; сама бабушка не умЗла читать, но слышала, какъ эту 
рукопись читали вслухъ. Въ ней, между прочимъ, говорилось, 
что „поэть способенъ сварить супъ изъ колбасной палочки®. 
Бабушка спросила меня—не поэтъ-ли я? Я отв®чала, что въ 
чемъ другомъ, а ужь въ этомъ-то я неповинна. Тогда бабушка 
сказала: „Такь ступай и постарайся сдфлаться поэтомъ!“ — А 
что нужно для этого?— спросила я. Додуматься до этого самой 
было для меня, вЪдь, не легче, чФмъ сварить супъ! Но бабушка 
моя слыхивала и объ этомъ и сказала, что поэту прежде всего 
нужны три вещи: умъ, фантазя и чувство! „Ступай и добудь 
ихЪъ, а разъ ты станешь поэтомъ, не трудно будетъ справиться 
и съ колбасною палочкой!“ прибавила бабушка. 

Ну, вотъ, я и пустилась на западъ, чтобы сдфлаться поэтомъ. 

Я знала, что умъ вообще главное, фантазя же и чувство 
не въ такомъ почет®. Поэтому я р®шилась пуститься прежде. 
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всего въ поиски за умомъ. Только гдф его искать? „Ступай 
къ муравью и поучись у него мудрости!“ сказалъ велиюй царь 
Соломонъ—это я узнала еще въ библмотек8—и я шла, не 
останавливаясь, пока не наткнулась на муравейникъ. Тутъ-то 
я и навострила уши, чтобы набраться ума. 

Очень почтенный народъ, эти муравьи! Они—воплощене 
ума! Вся ихъ жизнь— в$рно рфшенная арпеметическая задача. 
„Работать и класть яйца“, говорятъ они, „значить жить на- 
стоящимъ и заботиться о будущемъ“. Такъ они и поступаютъ. 
ДЗлятся они на два класса: на благородныхъ и рабочихъ. Чинъ 
же у нихъ всего одинъ, чинъ перваго класса; представитель- 
ницей его является одна царица ихъ, и только ея мне и 
считается непогрфшимымъ, —он&, какъ оказывалось, проглотила 
всю мудрость на свфт®! Мнз это было очень важно узнать. Она 
говорила та&къ много и такъ умно, что, по моему, выходило 
просто глупо. Она говорила, что пхъ куча выше всего на свЪт$, 
но рядомъ съ кучей росло дерево, куда выше! Этого нельзя 
было даже отрицать, и потому объ этомъ вовсе умалчивалось. 
Но разъ вечеромъ одинъ муравей заблудился на томъ деревЪ 
и веползъ по стволу его хоть и не до самой вершины, но все 
же выше, ч$ыъ всползалъ раньше кто-либо изъ его муравей- 
ника. Повернувъ назадъ ип добравшиеь, наконецъ, до дому, 
онъ поспфшилъ разсказать, что есть кое-что и повыше ихъ му- 
равейника! Но муравьи нашли, что онъ оскорбляетъь своимъ 
разсказомъ все общество, надзли на него намордникъ и при- 
судили къ продолжительному одиночному заключеню. Вскорз 
случилось побывать на томъ же дерев$ другому муравью; онъ 
сдЪлаль то же самое открыте и началъ докладывать о немъ 
обществу, но боле разсудительно и туманно, ч8мъ первый. 
Этотъ муравей былъ всеми уважаемъ, принадлежалъь къ числу 
блатородныхь—ему и повфрили, а когда онъ умеръ, даже по- 
ставили ему памятникъ изъ яичной скорлупы, — все изъ уваже- 
н1я въ наук®. Видфла я тоже, —продолжала мышка:— что му- 
равьи постоянно носятся со своими яичьами на спин®. Случи- 
лось Одному изъ нихъ потерять свое. Батюшки, какъ хлопо- 
таль онъ, чтобы какъ-нибудь опять взвалить его на спину! 
Но дЪло все не ладилось; тогда явились на помощь двое дру- 
тихъ и съ такимъ жаромъ принялись помогать товарищу, что 
чуть было сами не потеряли своихъ яичекъ; но тутъ они сразу 
оставилн всякое попечен1е: своя шкурка, вфдь, ближе къ тфлу! 
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И царица ихъ объявила, что въ данномъ 6лучаЗ было выка- 
зано и сердце, и умъ. „А эти дв$ вещи ставятъ насъ, муравьевъ, 
во главз всзхъ разумныхъ творенй! Но умъ всетаки долженъ, 
преобладать, и я умнфе вс%хъ!“ Туть она приподнялась на 
задютя лапки и сразу бросилась мнВ въ глаза; ошибки быть 
не могло—я и проглотила ее. Сказано: „ступай къ муравью 
и поучись у него мудрости“ —& я запаслась теперь самою ца- 
рицей муравьевъ! 

Потомъ я подошла поближе къ упомянутому высокому де- 
реву. Это былъ старый, могуч!Й развЗеистый: дубъ. Я знала, 
что въ взтвяхь каждаго дерева живетъ одно существо, жен- 
щина, „драда“, какъ ее зовутъ. Она рождается и умираетъ 
вмвстВ съ деревомъ. Я слышала объ этомъ еще въ библлотек%. 
И вотъ, передо мною стояло дерево, & въ взтвяхь его сидЪла 
драада. Она вскрикнула отъ испуга, увидавъ меня такъ близко, — 
она, какъ и всВ женщины, очень боялась мышей, да у нея и 
были на то причины: я могла, вФдь, перегрызть стволь дуба, 
такь что жизнь ея, такъ сказать, висЗла на волоск®! Но я 
заговорила съ ней ласково, привЗтливо, и она ободрилась, 
даже взяла меня на руки, & узнавъ, почему я отправилась 
странствовать по б$лу-св$ту, обфщала доставить мн® случай — 
можетъ быть даже въ этотъ самый вечерь—обр®сти одно изъ 
двухь искомыхъ сокровищъ: фантазю. Она разсказала мнз, 
что гевй Фантази—ея добрый другъ, что онъ прекрасенъ, 
какъ самъ богь любви и часто отдыхаетъь въ тёни ея дерева, 
убаюкиваемый шелестомъ листьевъ, —они шумятъ въ эти ми- 
нуты сильнфе обыкновеннато. Онъ зоветь ее своею драдой, 
разсказывала она, а дерево —своимъ любимыхъ деревомъ. Суч- 
коватый, могуий красавецъ-дубъ пришелся ему по душ: корня 
дуба такъ глубоко и кр$ико сидятъ въ землВ, а стволь и вер- 
нина возносятся высоко-высоко къ небу и знакомы и съ снзж- 
ной вьюгой, и съ р$зкими вЗтрами, и съ яснымъ солнечнымъ 
свзтомъ. Потомъ драда прибавила: „типы гнзздятся въ взт- 
вяхъ моего дерева и поютъ намъ о чужихъ странахъ, а на 
единственной засохшей взтви свилъ себ гнВздо зистъ, —это 
и красить дерево, и даетъ случай узнать кое-что о стран пи- 
рамидъ! Все это какъ нельзя больше по душ гемю Фантаз!и, 
но ему и этого всего мало, и онъ заставляетъ меня разсказы- 
вать ему о жизни въ л#су съ того времени, какъ я была еще 
крошкой, а дубъ такимъ маленькимъ росткомъ, что его могла 
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затлушить крапива. Я должна разсказывать ему всю нашу жизнь 
вилоть до настоящаго времени, когда мы съ дубомъ костиглн 
полнаго расцв$та и красоты. Присядь же тутъ подъ дикимъ 
ясминникомъ и карауль: какъ только генй Фантаз1и придетъ, 
я улучу минутку, вытащу у него изъ крыла одно перышко и 
дамъ тебф. А ужъ больше. этого не получить ни одному поэту! 
Такъ хватить и съ тебя!“ 

— И генй Фантази явился, перышко было вытащено, и 
я схватила его!— продолжала мышка.—Я подержала его въ 
вод, пока оно не размякло, и всетаки трудиовато было съ 
нимъ сладить! Ну, да я сладила, все изгрызла! Да, не легко 
догрызться до зватя поэта! Переварить-то сколько приходится! 
Теперь во мн% были и умъ, и фантазя, и они-то мн® и под- 
сказали, что третью вещь я найду въ бибмотек®. Одинъ вели- 
ый челов®къ сказаль и даже написалъ, что есть таще романы, 
которые только для того и существуютъ, чтобы освобождать людей 
оть лишнихъ слезъ, иными словами, являются ч$мъ-то въ род% 
губокъ для вбиравя въ себя чувствъ. Я даже помнила пару та- 
кихъ книгъ; он всегда особенно возбуждали мой аппетитъ, — 
тамя он были истрепанныя, засаленныя; должно быть, он® 
восприняли въ себя цзлое море чуветвъ! 

Я вернулась домой, въ бибщотеку, и живо проглотила почти 
цзлый романъ, то-есть болфе существенную часть, мякоть, & 
корки, переплетъ оставила. Когда я переварила этотъ романъ 
и еще одинъ, я уже почувствовала, какъ внутри меня что-то 
зашевелилось, когда же позла еще немножко изъ третьяго — 
стала поэтомъ. Я сказала это самой себЪ и повторила другимъ. 
У меня болёла и голова, и всф внутренности и не знаю ужь, 
что только во мнз не бол$ло! Тутъ я стала придумывать, каЕ1я 
истори можно было бы привести въ связь съ колбасною па- 
лочкой, и въ мысляхъь у меня такъ и заскакали разныя па&- 
лочки, —муравьиная царица, какъ видно, была необыкновенно 
умна! Я вспомнила и о человЁк%, которому стоило взять въ 
ротъ б%лую палочку, чтобы сдФлаться невидимкой, и мнопя 
друмя истори, пословицы и поговорки, въ которыхъ упоми- 
нается о палочкахъ. Вс мои мысли повисли на этихъ палоч- 
кахъ! И о каждой можно сочинить стихи, если ты поэЭТЪ, & 
я— поэть, я добилась этого зваюя собственными зубами! Такъ 
вотъ, я ежедневно могу угощать васъ палочкой — исторей. 
Вотъ каковъ мой супъ! | 
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— Посмотримъ, что скажетъ намъ третья? — проговорилъ 
мышиный царь. 

— Пи-пи!— послышался вдругъ пискъ за дверью, и въ кухню 
стрфлой влетВла четвертая мышка, которая считалась погибщею. 
Она опрокинула палочку съ фабромъ и объявила, что бала 
день и ночь, Зхала по жел$зной дорог съ товарнымъ позз- 
домъ, —случай такой выдалея—и всетаки чуть-чуть не 0поз- 
дала. Она протелкалась впередъ; видъ у нея былъ довольно 
растрепанный; палочку свою она потеряла, но языкъ — нЪтъ, и 
въ ту же минуту принялась имъ работать, словно ее только и 
ждали, ее и готовились слушать, & до всего остального никому 
вЪ свЗтЪ не было и д®ла. Она сп шила высказаться. Явилась 
она такъ неожиданно, что никто не усп®лъ и рта разинуть, 
и съ мыслями собраться, а она ужъ говорила. 

Послушаемъ! 


ТУ. 


Что сумла разсказать четвертая мышка, говорившая 
раныше третьей. 


— Я прямо направилась въ самый большой городъ!— тарз- 
торила она. — Имени его не упомню, я вообще плохо запоминаю 
имена. ПрЪхала я по желфзной дорог$, а съ вокзала меня, 
вмфст$ съ конфискованными товарами, отвезли въ ратушу. Тамъ 
я подбЪжала къ тюремщику. Онъ разсказывалъ о своихъ завлю- 
ченныхъ, особенно объ одномъ, который сидЪлъ за свои необду- 
манныя слова. Объ этихъ словахъ и толковали, и совфщались, 
и читали, и писали!.. „А и все-то дфло—супъ изъ колбасной 
палочки! Но какъ бы бЪдняг% не поплатиться за него головой!“ 
прибавилъ тюремщикъ. Конечно, я заинтересовалась этимъ 38- 
ключеннымъ, улучила минутку, да и прошмыгнула къ нему: 
какъ ни запирай двери, всегда останется мышиная лазейка! 
Какой онъ былъ блФдный, бородатый! Больше глаза такъ и 
горзли. Лампа чадила, но стфны ужъ привыкли къ этому и 
больше ие чернзли. Заключенный чертилъ на нихъ разные ри- 
сунки и стихи— бЗлымЪ на черномъ; я ихъ, впрочемъ, не чи- 
тала. Скучно ему, я думаю, было, и я явилась желанною гостьей. 
Онъ сталъ приманивать меня хлфбными крошками, принялся 
насвистывать и ласково уговаривать меня; онъ такъ радъ быль 
мнЪ! Я почувствовала къ нему довфре, и мы скоро стази 
друзьями. Онъ дфлился со мной хлЪбомъ и водою, давалъ мн% 
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сыру и колбасы, словомъ, жилось мн привольно, но, главнымъ 
образомъ, признаюсь, привязало меня къ нему хорошее обра- 
щене. Онъ позволялъ мнЪ бЪгать по своей ладони, по рукЗ, 
забираться въ рукавъ, цфпляться за бороду и звалъ меня своимъ 
маленькимъ другомъ. И я его полюбила, —это, кажется, всегда 
бываетъ взаимно. Я забыла даже цФль своего путешестыя, а 
колбасную палочку свою оставила въ щели въ полу; тамъ она 
и по-сейчась! Я и не желала никуда уходить оттуда, —уйди 
я, у бЗдняги не осталось бы никого ва свфт%, & это ужъ больно 
мало! Я и осталась, но онъ-то не остался! Вакъ печально онъ 
товорилъ со мною передъ разлукою! Далъ мнЪ двойную пор- 
цю хл$ба и сырной корки, послалъ мн$ воздушный поцФлуй, 
ушелъ... и больше не вернулся! Я не знаю его истори. 
„Сушъь изъ кодбасной палочки“ говорилъ сторожъ, я и о0т- 
правилась къ нему. Но не слЗдовало бы мн$ довЗряться ему! 
Онъ, правда, взяль меня на руки, но потомъ засадилъ въ влётку, 
въ колесо! Одинъ ужасъ! БЗжишь, бВжишь, & все ни съ м%ста, 
только смЪются надъ тобою! 

Но у тюремщика была внучка, прелестная крошка съ 30- 
лотыми кудрями, веселыми глазками и сизющимся ротикомъ. 
„Б$дная мышка!“ сказала она, заглянувъ въ мою гадкую кл$тку, 
открыла дверцу--я прыгъ на подоконникъ, & оттуда на крышу. 
„Опять на волз! Опять на волВ!“ только это и вертЗлось у 
меня въ голов, а цфль путешествия вылет$ла. 

Темно было; дЪло шло къ ночи, я и заночевала въ старой 
башн$. Тутъ жилъ сторожъ и сова. Я р$шила не довЗряться 
ни тому, ни другой— особенно ей! Она похожа на кошку и 
очень ошибается, полагая, что мышей слЗдуетъ Фсть! Но всВмъ 
свойственно ошибаться, ошиблась и я: сова оказалась поттен- 
ною, въ высшей степени образованною старушкой. Она знала 
нобольше самого сторожа, столько же, сколько я! Совята при- 
вязывались къ каждому слову, къ каждой вещи, заводили споры 
и разговоры. „Полно вамъ стряпать супъ изъ колбасной па- 
лочки!“ говорила имъ мать, — строже этого она ужъ выразиться 
не могла, —она была такою любящею мамашей. Я почувствовала 
къ ней довзре и пискнула изъ щели, гдз сидзла. Довзрие 
это ее тронуло, и она пооб$щала мн свое покровительство: 
ни одинъ зв$рь не смЗлъ теперь меня съФеть, это сова брала 
на себя— зимою, когда кормы будуть пложе. 

Умница она была большая! Она доказала мнз, что сторожъ_ 
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не могь завывать безъ помощи рога, который всегда виеЗль у 
него черезъ плечо. „А онъ-то чванится, воображаетъ себя совою 
въ башни! Высоко залетаетъ, да низко садится! Супъ изъ кол- 
басной палочки и больше ничего!“ добавила сова. 

Я сейчась же попросила у нея рецептъ этого супа, и вотъ 
что она сказала мнз: 

— Супъ изъ колбасной палочки —только поговорка людская, 
ее понимаютъ на разные лады, и всямй думаетъ, что онъ-то 
какъ разъ понимаетъ ее взризе всЪхъ. Въ сущности же супъ 
изъ колбасной палочки —одинъ пуфъ! 

— Пуфъ!-— сказала я. Я была поражена. Истина не всегда 
бываетъь прятной, но всетаки она выше всего! Тоже сказала и 
старуха-сова. Я обдумала дВло и поняла, что если я принесу 
домой самое высшее, я принесу побольше, чВмъ супь изъ кол- 
басной палочки. И я засп8 шила изо всёхъ силъ, чтобы усиВть 
во-время принести домой самое высшее и лучшее— истину. 
Мыши—народъ просвзщенный, мышиный царь стоить во главз 
его и способенъ сдЗлать меня царицей во имя истины! 

— Твоя истина—ложь!— сказала третья мышь, которой 
еще не дали говорить.—Я могу сварить супъ изъ колбасной 
палочки и сварю! 


У. 


Какть быль сварентъъ супт. 


— Я не рыскала по б%лу-свЗту! — продолжала третья 
мышь. —Я оставалась дома, оно и вфрнзе. Нечего Зздить за- 
границу, —всему не хуже можно выучиться и здВсь! Я осталась, 
и то, что я знаю теперь, я узнала не отъ сверхъестественныхъ 
существъ, не выгрызла изъ книгъ, не выпытала отъ совъ; 
нзтъ, я дошла до всего собственнымъ умомъ. Прикажите по- 
ставить котель на плиту!.. Теперь налейте воды! Полнфе, до 
самыхъ краевъ!.. Разведите огонь!.. Пусть вода закипитъ влю- 
чомъ!.. Теперь палочку въ воду! А затЗыъ не угодио-ли мы- 
шиному царю опустить въ кипятокъ свой хвостъ и помВщивать 
имъ супъ! Ч$мъ дольше будеть царь м8шать супъ, тёыъ врёиче 
выйдетъ наваръ. Затратъ никакихъ, приправъ тоже, только— 
мфшать и м%8шать! 

— Нельзя-ли мёшать кому-нибудь другому? —спросилъ мы- 
шиный царь. 
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— Н$тъ!—отвтила мышь.—Вся сила въ хвост® мыши- 
наго царя! 

Вода закип®ла, мышиный царь примостился поближе—не 
безопасно таки было!—и вытянулъ хвостъ, словно собирался 
снять имъ устой со сливокъ и потомъ облизать его, какъ это 
часто дзлаютъ въ молочныхъ ловюя мышки. Но едва онъ сунулъ 
хвостъ въ горяий паръ—подпрыгнулъь и соскочиль на пПолЪ. 

— Разум$ется, ты будешь моею царицей! —вскричалъ онъ. — 
Супь же погодимъ варить до нашей золотой свадьбы, —б%д- 
нымъ, по крайней м$р$, будетъ чего ожидать, чему радоваться, 
да еще какъ долго! 

И вотъ, сыграли свадьбу. Но н$которыя изъ мышей, вер- 
нувшись домой, сказали: 

— Бакой же это суть изъ колбаеной палочки? Это скор%е 
суть изъ мышинаго хвоста! 

Кое-что изъ разсказаннаго онф одобряли, но въ общемъ 
все могло, по ихъ мн$ёню, быть иначе! 

— Я бы разсказала это вотъ такъ-то и такъ-то!—разсу- 
ждала каждая. 

Это была ужъ критика, & критика всегда, вфдь, бываетъ 
такъ умна—заднимъ числомъ. 


Истор!я эта обошла весь свЗтъ; иная о ней раздФлились, 
но сама она уцфл$ла, а это самое главное и въ большихъ, и 
въ малыхъ вещахъ, даже въ суп изъ колбасной палочки; не 
надо только ожидать за него благодарности! 


жи. —ы^ ^^ ^щЙЩщШ^-лШЦ 


НОЧНОЙ КОЛПАКЪ СТАРАГО ХОЛОСТЯКА. 


Въ Копенгаген? есть улица съ забавнымъ назвашемъ „Хюсхен- 
стрэде“. Почему она такъ называется и что означаетъ это 
назван!е? Слыветъ оно н%мецкимъ, но, право, нфыцы тутъ ни 
при чемъ. СлФдовало бы выговаривать „НаазеВеп“, & выгова- 
риваютъ Хюсхенъ; „Нёпзевен где“ же значить: „Улица ма- 
ленькихъ домнковъ“. Въ ней и, правда, ютились домишки, 
врод$ деревянных» ярмарочныхъ балаганчиковъ, развЗ чуть по- 
больше, да съ окошками. Но стеколъ въ окнахъ не было; ихъ 
зам няли роговыя пластинки или бычачьи пузыри, —въ то время 
стекло еще было такъ дорого, что не вс$мъ по карману было встав- 
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лять его въ окна. Давно, вВдь, это было, такъ давно, что даже 
прадздушкинъ прадЪдъ, разсказывая о тзхъ временахъ, назы- 
валъ ихЪъ „старыми временами“. Не одно столЁ8пе прошло съ 
т®хъ поръ. 

Въ Копенгагенв вели въ т% времена торговлю богатые 
купцы изъ Бремена и Любека, разумЗется, не сами, а черезъ 
своихъ приказчиковъ. Послдн1е-то и занимали эти деревянныя 
лачуги въ улиц® „Маленькихъ домиковъ“; въ нижнемъ этажз 
каждаго домика находилась лавочка, гдз шла торговля пивомъ 
и пряностями. Н%мецкое пиво въ т времена славилось, и 
сколько сортовъ его было! И Бремеръ-Прусское, и Эмское, и 
Брауншвейгское. Изъ пряностей же бойко торговали шафраномъ, 
анисомъ, имбиремъ, а бойчВе всего—перцемъ. Перецъ являлся 
главнымъ предметомъ торговли, оттого и н$ёмецкихъ приказчи- 
ковъ прозвали въ Дани „перечными молодцами“. Хозяева брали 
съ нихъ обязательство не жениться на чужбин%, они и не 
женились, доживали до старости холостяками. Некому было о 
нихЪ позаботиться, обшить, обмыть; самимъ приходилось имъ 
хлопотать по хозяйству, самимъ тушить огонь въ очагахъ— 
тъмъ, у кого онъ разводился. Многе, какъ сказано, доживали 
такъ до глубокой старости; у нихъ заводились свои вкусы, 
свои привычки, и старые холостяки кое-какъ. коротали свой 
вЪкъ. Съ твхъ поръ-то и вошло въ обычай величать пожилыхъ 
и неженатыхъ мужчинъ „перечными молодцами“ *). 

Все это нужно знать, чтобы понять разсказъ. 

Надъ холостякомъ вс подсмЗиваются, — пусть, дескать, 
нахлобучитъь свой ночной колпакъ, да заваливается на 00- 
ковую! О холостякахъ даже пфсенку сложили: 


Пили, пили дрова 

Ты, старый холостякъ! 
СЗдая голова, 

Твой другъ —ночной колпакъ! 


Да, вотъ что поютъ о нихъ! СмЗются и надъ холостякомъ 
и надъ его колпакомъ— потому что мало знаютъ и о томъ, ио 
другомъ. Ахъ, никто не пожелай себф этого ночного колпака! 
Почему такъ?А вотъ послушай! 

Въ т% времена въ улиц® „Маленькихъ домиковъ“ не было 


*) По-датски старый холостякъ— „Ре\егвуеп@“, т. е. перечный мотодецъ. 
Примъч. перев. 
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мостовой, и люди попадали изъ колдобины въ колдобину, словно 
на изрытой прозжей дорогф. А что за тЗенота тамъ была! 
Домишки лпились одинъ къ другому, и между двумя проти- 
воположными рядами ихъ оставался такой узеньый проходъ, 
что лЪтомъ съ одного домика на другой перекидывали пару- 
сину; надо всей улицей образовывалея навЗсъ, подъ которымъ 
такъ славно пахло перцемъ, шафраномъ и имбиремъ. За при- 
лавкомъ мало попадалось молодыхъ приказчиковъ, больше все 
старики. Но не подумай, что вс они носили парики или 
ночные колпаки, коротюе кожаные панталоны до колзнъ и 
куртки или кафтаны, застегнутые на вс® пуговицы. Н%тЪ, такъ 
одзвалея прадЗлушкинъ прадЪдъ, въ такомъ костюмВ онъ и на 
портрет® написанъ. „Перечнымъ молодцамъ“ же не по карману 
было заказывать свои портреты, а стоило бы списать портретъ 
хоть съ одного изъ почтенныхъ стариковъ въ то время, какъ 
онъ стоялъ за прилавкомъ или шелъ въ праздникъ къ обЪднЗ! 
Нарядъ ихъ состоялъ изъ широкополой, съ высокимъ тульемъ, 
шляпы (прикащики помоложе часто украшали свои шляпы 
перышками), шерстяной рубашки, прикрытой отложнымъ полот- 
нянымъ воротничкомъ, куртки, застегнутой наглухо, плаща и 
панталонъ, всунутыхъ въ широконосые башмаки, —чулокъь они 
не носили. За ноясомъ у каждаго былъ заткнутъ ножъ, ложка 
и еще большой ножъ для защиты, —въ тв времена случалась 
и въ этомъ нужда. Такъ одфвался по праздничнымъ днямъ и 
старый Антонъ, одинъ изъ старфйшихь обитателей улицы 
„Маленькихъ домиковъ“, только вмфето шляпы онъ носилъ 
шапку, съ длинными наушниками, & подъ ней вязаный колпакъ, 
настоящий ночной колпакъ. Старикъ такъ привыкъ къ колпаку, 
что не могъ обойтись безъ него ни днемъ, ни ночью, и у него 
такъ и было заведено два колпака для см$ны. Вотъ съ Антона-то. 
и стоило бы списать портретъ: худъ онъ былъ, какъ щепка, 
вокругъь рта и глазъ ежились сотни морщинокъ, пальцы были 
длинные, костлявые, надъ глазами нависли густыя, сздыя брови, 
надъ лЪвымъ же торчаль цфлый пучокъ длинныхъ волосъ, ко- 
торый если и не красилъь Антона, то служилъ зато харак- 
терною примЗтой. Люди считали Антона бременцемъ, но въ 
Бремен® жиль только его хозяинъ, самъ же онъ быль изъ 
Тюринг!и, изъ города Эйзенаха, что близъ Вартбурга. Но о 
родинз своей Антонъ не любилъ особенно распространяться— 
зато много думалъ о ней. 
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Старые приказчики не часто видЗлись другъ съ другомъ, 
каждый больше держался въ своемъ уголкЗ. Запирались л1а- 
вочки рано, и домишки сразу погружались въ мракъ; лишь 
изъ крошечиаго рогового окошечка чердачной коморки, ютив- 
шейся подъ самою крышей, чуть св$тился огонекъ; старичокъ- 
обитатель кошорки чаще всего сидЪлъ въ это время на своей 
постели, съ нфмецкимъ молитвенникомъ въ рукахъ и напфвалъ 
вечерн1й псаломъ, или же далеко за полночь хлопотать по 
хозяйству, прибирая то одно, то другое. Не сладко-то жилось 
ему: чужой вефмъ, на чужбин® — что ужъ за житье! Никому 
до него нфтъ дфла, разв станеть кому поперекъ дороги! 

Улица въ глухую, темную, ненастную ночь смотр$ла такою 
пустынною, мрачною; на всю улицу приходился одинъ фонарь, 
да и тотъ висЪль въ самомъ конц ея, передъ нарисованнымъ 
на стёнЪ образошъ Божьей Матери. Слышался лишь плескъ 
воды, сбфгавшей по деревянной обшивЕВ набережной, — другой 
конецъ улицы выходиль на каналъ. Такимъ вечерамъ и конца 
не бываетъ, если не займешься чВмъ-нибудь. А ч$мъ заняться 
старому холостяку? Развертывать и завертывать товары, свер- 
тывать „фунтики“, чистить вфсы не приходится, в®дь, каждый 
день; надо, значитъ, заняться ч$мъ-нибудь другимъ. Старый Ан- 
тонъ и находиль себЪ занят1я—самъ чиниль свое платье, самъ 
ставилъ заплатки на сапоги. Улегшись же, наконецъ, въ постель 
въ своемъ неизмфнномъ колпак, онъ обыкновенно нахлобучи- 
валъ его пониже, но велФдъ зат®мъ опять приподнималь его, 
чтобы посмотр$ть, хорошо-ли погашена свЪчка, ощупывалъ ее 
на столик и прижималъ фитиль двумя пальцами, потомъ 30- 
жился опять, повертывался на другой бокъ и опять надвигалъ 
колпакъ на брови. Но часто въ эту самую минуту ему прихо- 
дило на мысль: а прогорфли-ли всф уголья въ гр$ЗлЕВ, остав- 
ленной внизу въ лавочкВ, потухла-ли зола? Довольно, вздь, 
одной искорки, и не миновать б$фды! И вотъ, онъ вставалъ 
съ постели, осторожно слФзалъ съ Еврутой лёсенки— хВстив- 
цей ее и назвать было нельзя — и, добравшись до гр$лки, 
убЪждался, что въ ней не тлФлось ни уголька. Теперь можно 
было вернуться обратно въ свою коморку, но часто еще на 
полдорог® его брало сомнфе: заперты-ли на Екрюкъ двери и 
ставни? — и онъ снова ковыляль на своихъ тонкихъ ногахъ 
внизъ. Дрожь прохватывала его, зубы такъ и стучали, когда 
онъ опять добврался до постели; извфстно, вФдь, что дрожь 
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тогда-то и принимается хорошенько трепать челов ка, когда 
видить, ЧТО тТОТЪ спасся отъ нея въ теплую постель. Антонъ 
повыше натягивалъ на себя пуховикъ *), нахлобучиваль кол- 
пакъ на глаза, и мысли его, наконецъ, отрывались отъ днев- 
ныхъ хлопоть и заботь, но не на радость ему! На см$ну тре- 
вогамъ и заботамъ настоящаго являлись воспоминаня прошлаго 
и разв$шивали передъ нимъ на стнз свои узорчатые ковры. 
Но въ нихъ часто попадаются острыя булавки, —уколють Такъ, 
что невольно закричишь отъ боли, & если воткнутся тебЪ въ 
живое т%ло поглубже—даже слезы прошибутъ! Падая на пухо- 
викъ или на полъ, эти чистыя, прозрачныя, какъ жемчужины, 
слезы звенятъ, словно лопаются набол$виия сердечныя струны. 
Слезы скоро испаряются, но вспыхиваютъ передъ тфиъ яркимъ 
пламенемъ и усифваютъ освЗтить картину прошлаго, одну изъ 
тВхъ, что никогда не изглаживаются изъ памяти. Антонъ оти- 
раль эти слезы ночнымъ колпакомъ—и слеза, и картина сти- 
рались, но источникъ ихъ, разум$ется, оставался, — источни- 
комъ было, вфдь, сердце старика. Картины жизни являлись 
ему не въ томъ порядкЪ, въ какомъ он сл$довали другъ за 
другомъ въ дёйствительности; чаще всего рисовались самыя 
печальныя, мрачныя, но являлись и свФтлыя, радостныя; эти-то 
и наводили на него самую сильную грусть, сгущая т$ни на- 
стоящаго. 

„Хороши датеке буковые л%са!“ говорятъ у насъ, но для 
Антона буковые лёса въ окрестностяхъ Вартбурга были куда 
лучше! Мощн$фе, почтеннфе датскихъ казались ему родные 
н$мецые дубы, росппе вокругъ гордаго рыцарскаго замка, гдз 
выюпуяся растевшя обвивали каменистыя скалы; слаще бла- 
гухали для него родныя цвфтупйя яблони, нежели датсюя! 
Онъ все еще какъ будто вдыхалъ ихъ ароматъ!.. Слеза скатилась, 
зазвензла и вспыхнула, ярко освзтивъ двухъ играющихъ дфтей: 
мальчика и дфвочку. У мальчика были красныя щеки, свЗтлыя 
кудри и честные, голубые глаза; онъ былъ сыномъ богатаго 
торговца, звали его Антономъ... Да, это онъ самъ! У дЗвочки же 
были черные глаза и черные волосы, умный и смфлый взглядъ; 
это была дочка городского головы, Молли. Дти играли ябло- 
хомъ; трясли его и прислушивались, какъ гремятъ въ немъ 


*) Вь Данн и до сихъ поръ, особенно среди сельского населев1я, прикято 
«вать зимой подъ тонкими перинами, вместо одялъ. Примюч. перев. 
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зернышки. Потомъ они разр$зали яблоко, и каждому доста- 
лась половинка. Зернышки они тоже подзлили и съЗли вез, 
кромЪ одного. Его надо было закопать въ землю, —такъ при- 
думала дзвочка. 

— Воть увидишь потомъ, что изъ него выйдетъ! Ты и не 
ожидаешь —что! Ц%лая яблоня, только не сейчасъ! 

И хдёти принялись хлопотать съ зернышкомъ, достали цв$- 
точный горшокъ съ землей, мальчикъ проткнулъ въ земл3 паль- 
цемъ ямку, дЗвочка положила туда зернышко, и оба старательно 
закопали его. 

— Только смотри, не вздумай завтра вытаскивать зер- 
нышЕо, чтобы ноглядфть, пустило-ли оно ростки! — сказала 
Молли Антону. —Этого нельзя! Я вотъ такъ сдфлала со своими 
цвзточками всего два раза, —я хотЗла поглядфть, ростутьъ-ли 
они, тогда я еще не попималяа, что этого нельзя—и цвзточкя 
погибли! 

ЦвЪточный горшокъ остался у Антона, и мальчикъ каждый 
день подходилъ къ нему поглядВть, не выросло-ли чего-ни- 
будь, но, кромЪ черной земли, въ горшкВ ничего не было. 
Наконецъ, настала весна, солнышко стало пригр®вать теплфе, 
и изъ земли выглянули два крошечныхъ, ‘зеленыхъ листочка. 

— Это я съ Молли! —сказалъь Антонъ.—Воть чудесно-то! 

Скоро появился и трет листочекъ, —а это кто же? Потомъ 
еще и еще! День за диемъ, недЗля за недЗлей, и изъ зернышка 
выросло ц®лое деревцо. Все это освЗтила одиа слезинка; вотъ 
ее стерли, и все исчезло. Но источникъ слезъ быль неизся- 
каемъ, —источникомъ было, вздь, сердце стараго Антона. 

Близъ Эйзенаха проходитъ гряда каменистыхъ возвышен- 
ностей; круглая вершина одной изъ нихъ совершенно оголена, — 
`ни деревца, ни кустика, ни травки; зовутъ ее горой Венеры: 
по предан!ю здФсь жила Венера, древняя языческая богиня; но 
нфицы переименовали ее въ госпожу Голле, которую знаетъ въ 
Эйзенахв каждый ребенокъ. Она заманила къ себ благород- 
наго рыцаря Тангейзера, миннезингера изъ Вартбурга. 

Молли и Антонъ часто подходили къ горз, и разъ дёвочка& 
сказала: 

— Ну-ка, постучи и крикни: Госпожа Голле, госножа Голле! 
Отвери Тангейзеру! 

Антонъ не посм®лъ, а Молли посыла, но громко и ясно она 
сказала только: „Госпожа Голле, госпожа Голле“, остальное же 
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пробормотала такъ невнятно, что, по инзн!юо Антона, ничего 
собственно и не сказала. СмЗлая была эта Молли! Такая смЗлая, 
что одва изъ всей толпы сверстницъ цзловала Антона, хотя 


`хотзлось всЗмъ —именно потому, что онъ не хотфль и отби- 


вался отъ поцзлуевъь руками и ногами. 

— Я см%ю его поцЗловать! —говорила Молли гордо и об- 
вивала шею Антона рукой. 

Это было ея торжествомъ, Антонъ же нокорялся ей, вовсе 

е думая о томъ, что дЗлаетъ. Ахъ, какая она была хоро- 
шенькая, какая см3Злая! 

Госпожа Голле, что жила въ гор, тоже, говорятъ, была 
хороша собою, но ея красота была соблазнительною красотой 
зла. Высшею красотой считалась, напротивъ, красота Св. Ели- 
саветы, покровительницы страны, благочестивой Тюрингенской 
герцогини, добрыя дла которой живутъ въ легендахъ и ска- 
затяхъ, освящающихь здВшюя м3зста. Въ часовн® висзлъ ея 
образъ, а передъ нимъ серебряная лампада. Но Св. Елисавета 
нисколько не была похожа на Молли. 

А яблонька, которую посадили дзти, росла да росла, такъ 
что, наконецъ, пришлось пересадить ее въ садъ, подъ открытое 
небо, гдЗ ее кропило росою, пригрЗвало солнышкомъ, и она 
окрЗпла настолько, что могла выдержать и зиму. Весной же, 
словно оть радости, что пережила суровую зиму, она зацвЗла 
п осенью принесла два яблочка: одно для Молли и одно для 
Антона, —меньше ужъ никакъ нельзя было. 

Деревцо торопилось рости, Молли не отставала; она напо- 
минала своею свзжестью цвЪтокъ яблони, но не долго Антону 
пришлось любоваться на этотъ цвфтокъ. Все проходитъ, все 
изм$няется! Отецъ Молли оставилъ родину и узхаль съ Молли 
далеко-далеко. Въ наше время торжества нара понадобилось бы 
всего нзсколько часовъ, тогда же надо было Зхать больше су- 
токъ, чтобы добраться до того города, куда они узхали. Онъ 
находился на востокъ оть Эйзенаха, совсЁмъ въ другомъ конц 
страны; это былъ городъ Веймаръ. 

Молли плакала, и Антонъ плакаль —вс3 эти слезы соедини- 
лись теперь въ одну, отливавшую яркими радужными красками: 
Молли, вЗль, сказала Антону, что любить его больше везхъ 
прелестей жизни въ Веймарз! 

Прошелъ годъ, два, три. За это время отъ Молли пришло 
два письма; одно привезъ съ собой торговый коммисеюнеръ, 
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другое какой-то проззжш. Дорога была длинная, трудная, из- 
вивавшаяся мимо разныхъ городовъ и м$стечекъ. 

Всяю разъ, какъ Антонъ съ Молли слушали легенду о 
Тристан и ИзольдВ, ему почему-то казалось, что говорятъ 
про него и Молли, хотя имя Тристанъ означало „рожденный 
для скорби“, а это совсёмъ не подходило къ Антону. Ему, 
вздь, не придется, какъ Тристану, вздыхать: „она забыла 
меня!“ Изольда, впрочемъ, и не забывала друга сердца, и, 
когда оба умерли и были похоронены по разныя стороны церкви, 
на могилахъ ихъ выросли дв липы и сплелись вЪтвями надъ 
церковною крышей. Исторя эта казалась Антону такою поэти- 
ческою и такою печальною... Но въ его отношеняхъ къ Молли 
не могло быть ничего печальнаго, и онъ принимался насвисты- 
вать пзсенку миннезингера Вальтера фонъ-деръ-Фогельвейде: 


„АХЪ, ПОДЪ ЛИПОЙ, ВЪ степи!.. 
Особенно дивно звучали слф$дующя строфы: 


„Раздается изъ л$са душистаго 
Тиндарадай! 
Трель пзвца— соловья голосистаго!“ 


П%еня эта вфчно вертЗлась у него на языкВ; онъ нап$- 
валъ и насвистывалъ ее и въ ту ясную лунную ночь, когда 
несся на конз въ Веймаръ навзстить Молли; онъ хотЗлЪ явиться 
нежданнымъ гостемъ —такъ и вышло. 

Приняли его ласково; вино зап®нилось въ бокалахъ; онъ 
встрЗтилъ здфсь веселое, знатное общество, нашелъ уютную 
комнатку и мягкую постель, и все же—не того ожидаль онъ, 
не о томъ мечталъ! Онъ самъ не понихалъ себя, не понималъ 
другихъ, но мы-то поймемъ, въ чемъ было дЗло! Можно быть 
хорошо принятым въ дом, въ семейств, и всетаки чувство- 
вать себя чужимъ; разговоры ведешь, какъ въ почтовой карет®, 
знакомйшься, какъ въ почтовой карет$, стЪеняешься, желаешь 
или самъ уйти, или кавкъ-нибудь спровадить своего добраго 
сосЗда! НЪчто подобное испыталъь и Антонъ. 

— Я честная дЗвушка! —сказала ему Молли. —И сама хочу 
сказать тебЪ все. Многое измЗнилось съ той поры, какъ мы 
были дфтьми. ПеремЗны эти и внЪшн1я, и внутрення. Привычка 
и желаше ничего не могуть подфлать съ сердцемъ! Антонъ! 
У3зжая отсюда далеко-далеко, я не желала бы разстаться съ 
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тобою, какъ съ недругомъ! ВФрь мн%, я расположена къ теб%, 
о любить тебя такъ, какъ, я знаю теперь, можно любить 
другого человка, я тебя никогда не любила! Примирись съ 
этимъ!.. Прощай Антонъ! 

И Антонъ отв$чалъ: „Прощай!“ Ни одной слезинки не вы- 
ступило у него на глазахъ, но онъ понялъ, что пересталъ 
быть другомъ Молли. И раскаленная и замерзшая пластинки 
жел$за одинаково сдираютъ кожу съ губъ, если станешь ц%- 
ловаться съ ними, Антонъ же одинаково крФико цзловался и 
съ любовью, и съ ненавистью! 

Не прошло и сутокъ, какъь Антонъ быль уже дома. Зато 
онъ и загналъ лошадь. 

— Пусть! —сказаль онъ.—Я самъ загнанъ и хотзль бы 
загнать, уничтожить все, что напоминаетъ мн о нед —госпожЗ 
Голле, госпожз Голле, госпожз Венерз, проклятой язычницз!.. 
Яблоню я вырву съ корнемъ, изломаю въ куски! Не цвзсти 
ей больше, не приносить плодовъ! 

Но не дерево было сломлено, & самъ Антонъ: жестокая 
лихорадка уложила его въ постель. Что же могло поставить 
его на ноги? — ПодоспВло лекарство, самое горчайшее изъ 
всВхъ, которое встряхиваетъь больное тЪло и изнывающую 
душу—ударъ судьбы: отець Антона разорился. Тяжелые дни, 
дни испытан1я стучались въ дверь, бЗда уже вломилась въ нее, 
хлынула въ когда-то богатый домъ волною. Отецъ Антона 
обфдизлъ, горе и заботы надломили его здоровье, и у Антона 
нашлись занят!я, кром$ любовной хандры, да злобы на Молли. 
Теперь онъ долженъ былъ замфнить въ дом и хозяина, и хо- 
зяйку, расноряжаться всмъ, привести въ порядокъ все. Потомъ 
пришлось покинуть родину, идти на чужую сторону зарабаты- 
вать кусокъ хлЪба. Отправился онъ въ Бременъ, не мало изв - 
далъ нужды и горя, а это либо закаляетъ душу, либо раз- 
слабляеть ее— иной разъ даже черезчуръ. Какъ, однако, не 
соотвзтствовали свфтъь и люди сложившемуся у него въ пору 
дЪтетва представлен!ю о нихъ! А пфени миннезингеровъ, что 
он такое?—разсуждаль онъ теперь. — Звукъ пустой! — Но 
иногда въ его душ опять звучала сладкая мелодя, и онъ 
смягчался. 

— Богъ все устраиваетъ къ лучшему! —говорилъ онъ себ%. — 
И хорошо сдЗлаль Онъ, что не даль Молли привязаться ко 
мн} сердечно. Въ чему бы это привело тенерь, когда счастье 


. 510 


отвернулось отъ меня? Она оттолкнула меня раньше, чФлъ 
могла знать или нредполагать о моемъ разореши. Богъ ока- 
залъ мн милость! Все было къ лучшему! Онъ устраиваеть все 
премудро! Она не была виновата ни въ чемъ, & я-то вознена- 
видзль ее! 

Годы шли. Отецъ Антона умеръ; чуже люди поселились 
въ родномъ домф. Антону пришлось всетаки увидать его еще 
разъ. Хозяинъ послалъ его по торговымъ дфламъ, и ему слу- 
чилось профзжать черезъ свой родной городъ Эйзенахъ. Старый 
замокъ Вартбургъ стоялъ на скалз попрежнему; попрежнему 
окружали его каменные „монахи“ и „монахини“ и мощные 
дубы; все было, какъ во времена его д%тства. Гора Венеры по- 
прежнему блест®ла на солнцф своею сФрою, голою вершиной. 
Какъ охотно постучался бы въ нее Антонъ и сказалъ: „Го- 
спожа Голле, госиожа Голле! Отвори мнз, укрой меня въ н}- 
драхъ родной земли!“ 

Гр$шная это была мысль, и онъ осзниль себя крестомъ; 
тутъ въ кустахъ запФла птичка, и Антону вепомнилась старая 
изсня: 


„Раздается изъ л$еа душистаго 


Тиндарадай! 
Трель пфвца— соловья голосистаго!“ 


Сколько воспоминаюй пробудилось въ его душ при вид 
города, гдз протекло его д%тство; слезы застилали его глаза. 
Отцовсый домъ стоялъ все на томъ же м$стВ, но часть сада 
была уничтожена, отошла подъ проззжую дорогу, и яблоня, 
которой онъ такъ и не вырвалъ, очутилась внф сада, по ту 
сторону дороги. Но солнышко попрежнему пригрЗвало ее, роса 
кронила, и вётви ея гнулись, подъ обимемъ плодовъ, къ самой 
земл$. 

— Растетъ себЪ! —сказалъ Антонъ.—Что ей д$лается! 

Но одна изъ самыхъ большихъ вфтвей яблони была над- 
ломлена чьею-то шальною рукой; дерево стояло, вЗдь, у про- 
Фзжей дороги! | 

„Обрываютъ ея цвфты, не говоря даже спасибо, крадутъ 
плоды и ломаютъь вфтви! Да, и про дерево можно сказать то 
же, что говорится иногда про человка: „не изли надъ его 
колыбелью, что ему придется когда-нибудь стоять вотъ такъ!“ 
Заря его жизни занялась такъ ярко, красиво, а что дала ему 
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судьба? Садовому дереву пришлось расти возлФ канавы, въ от- 
крытомъ полф, у прозжей дороги! Стоитъ оно тутъ одинокое, 
забытое, беззащитное! Вс его теребятъ, ломаютъ! Оно еще не 
вянетъ отъ этого, но съ годами цвфтовъ на немъ будетъ все 
меньше, плодовъ не будетъь вовсе, а потомъ и дереву конецъ“. 

Вотъ что думалъ Антонъ подъ деревомъ; т8 же мысли часто 
бродили у него въ голов въ долгля безсонныя ночи, которыхъ 
не мало провелъ онъ въ своей одинокой коморЕкЗ, въ деревян- 
ной дечуг®, на чужой сторонз, въ улиц „Маленькихь доми- 
ковъ“, въ Вопенгагенф, куда послалъ его богатый бременсый 
купецъ, хозяинъ его, взявъ съ него сначала слово никогда не 
жениться. 

— Жениться! Хэ, хэ!—разсмялся онъ страннымъ, глу- 
химъ смЪхомЪъ. 

Зима установилась въ этотъ годъ рано; морозъ такъ и тре- 
щалъ; на дворз разыгралась такая вьюга, что вс, кто тольке 
могъ, держались у себя въ тенломъ углу. Оттого сосЗди Антона 
и не зам тили, что лавочка старика не отпирается вотъ уже 
два дня, —вто бы высунулъ носъ въ такую погоду, если только 
можно было оставаться дома? 

Дни стояли сФрые, мрачные, и въ жилищ® Антона съ ма- 
ленькимъ подсяВповатымъ оконцемъ, долгая ночь смзнялась 
лишь тоскливыми сумерками. Старый Антонъ два дня не вста- 
валъ съ постели,—силы его оставили. Непогода давала себя 
знать ломотой во всемъ тфлВ. Одиновый, безпомощный, остав- 
ленный вс3ми, лежалъ старый холостякъ въ кровати и едва 
могъ даже дотянуться до кружки съ водой, которую поставилъ 
у изголовья. Но вотъ, въ кружев не осталось больше ни капли. 
Уложила Антона въ постель не лихорадка, не другая бол$знь, 
& старость. Для Антона какъ бы наступила долгая-долгая ночь. 
МаленькЙ паучокъ, котораго Антонъ не могъ видфть, весело 
и прилежно прялъь надъ нимъ свою паутинку, словно спфша 
приготовить новый, свЗж1й траурный крэпъ къ тому времени, 
когда старикъ закроетъ глаза. 

Антона одолЗвала тяжелая дремота. Слезъ у него не было, 
боли онъ тоже не чувствоваль, о Молли и не вспоминалъ. 
Ему казалось, что мръ съ его шумомъ и жизнью быль уже 
не для него, —онъ остался какъ-то въ сторон: никому не 
было до него дзла. Вдругь ему ноказалось, что онъ голоденъ 
и хочетъ пить... Да, правда, онъ ощущал и голодъ, и жажду. 
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Но никто не приходилъ утолить ихъ, никто и не придетъ. И 
онъ вспомнилъ о другихъ голодающихъ, и о св. Елисавет», 
покровительниц® его родины и д%тства, благородной герцогин® 
Тюрингенской, которая сама заходила въ жалыя лачуги и пря- 
носила страждущямъ надежду и облегчеше. Благочестивыя дзла 
ея сяли въ его памяти: онъ вспомнилъ, какъ она являлась къ 
страдальцамъ со словами утфшен!я, омывала ихъ раны, при- 
носила голоднымъ пищу, хотя ея суровый мужъ и гнзвался 
на нее за это. Антонъ вспомнилъ и легенду о св. Елисаветв. 
Однажды она отправилась по обыкновеню съ корзинкой, на- 
полненной съ$стными припасами, какъ вдругь ей преградихлъь 
дорогу мужъ, слЗдивиий за каждымъ ея шагомъ, и спросил, 
что у нея въ корзин®. Святая въ испугВ отвфчала: „Розы 
изъ сада“. Мужъ сорвалъ салфетку и— чудо совершилось для 
благочестивой женщины: вино и хлфбъ превратились въ розы! 

Св. Елисавета не выходила изъ головы Антона; какъ жи- 
вая стояла она передъ его усталымъ взоромъ, возлВ его кро- 
вати, въ жалкой коморкВ, въ чужой землф. Онъ обнажилъ го- 
лову, взглянулъ въ ея кротюмя глаза, и—все вокругъ него вдругъ 
зааяло, коморка наполнилась розами... Какъ он благоухани! 
Къ ихъ аромату прим шивался запахъ цвфтовъ яблони... Антонъ 
очутился подъ яблоней, осФнявшей его своими в$твями. Она вы- 
росла изъ сфмечка, которое посадили когда-то въ землю Антонъ 
съ Молли. 

Дерево роняло свои благоухающе листья на пылающий 
лобъ Антона, и они освЗжали его, на его запекиияся губы, и ему 
казалось, что онъ вкушаетъь хлёбъ и вино, на его грудь, и ему 
вдругъ стало такъ легко, такъ захотВлось забыться сладкимъ 
сномъ. 

-— Теперь я засну! — прошепталь онъ. —Сонъ подерЗиляетъ! 
Завтра я опять буду здоровъ, опять встану! Какъ хорошо, 
вкакъ хорошо! Я вижу, какъ великол№пно расцв®за яблоня, 
выросшая изъ зернышка любви. 

И онъ заснуль. 

На другой день—это былъ уже трей день, что лавка Ан- 
тона не отпиралась—вьюга утихла, и сосфди хватились ста- 
рика. Его нашли мертвымъ въ постели; въ рукахъ онъ кр®ико 
сжималъ свой старый ночной колпакъ. Но его не положили 
съ Антономъ въ гробъ: въ запасз быль еще одинъ, чистый, 
ненадзванный. 
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Куда же дЪвались теперь вс слезы Антона? Куда дзва- 
зись эти жемчужины? Он% остались въ его ночномъ колпакз, — 
ихъ, вфдь, нельзя было отмыть никакимъ мыломъ, он такъ и 
остались въ колпакз скрытыми и забытыми. Мысли и думы 
тоже остались въ колпак стараго холостяка. Не пожелай его 
еб$! Лобъ твой разгорячится, пульсъ забъется ускоренно, и 
тебЪ приснятся сны, Похоже на дёйствительность. Это при- 
шлось испытать первому же, кто над®лъ колпакъ, & случилось-то 
это спустя цфлыхъ пятьдесять лЗтъ! Надзлъ его самъ городской 
толова, челов®къ женатый, отецъ одиннадцати дзтей, живиий 
въ свое удовольстше, и ему сейчасъ же приснились во снЪ 
несчастная любовь, банкротство и борьба изъ-за куска хлба! 

— Фу, какъ этотъ колнакъ грзетъ!—сказалъ онъ, срывая 
его съ себя, и изъ колпака выкатилась жемчужинка, потомъ 
другая; какъ он зазвензли и заблест®ли! —Это ревматизмъ! — 
р®шилъ голова.—И въ ушахъ звенитъ, и изъ глазъ искры 
сыплются! 

А это были слезы, пролитыя пятьдесять лётъ тому назадъ 
старикомъ Антономъ изъ Эйзенаха. 

И кому ни попадалъ этотъ колпакъ на голову, тому сей- 
часъ снились подобные же сны; онъ какъ будто самъ пережи- 
валъ исторю Антона. Выходила цЪлая сказка, да и не одна. 
Но пусть разсказываютъ ихъ друге, а мы одну ужъ разека- 
‚зали и кончимъ ее словами: „никто не пожелай себ колпака, 
стараго холостяка“! 
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Гольгеръ-Данске . ...... 
Дфвочка со спичками .. .. 
Съ крфпостного вала. . . 

Изъ окна богад$льни 

Старый уличный фонарь 

Сосфди 

Маленьюмй Тукъ . . 

Тънь. 

Старый домъ 

Капля воды 

Счастливая семья. 


Мать. 

Воротничокъ ........ 
о М ос в. до жа 
Птица-Фениксъ. 

Сонъ 


Н%мая книга. 
«Есть же разница!» 


Старая могильная плита . . з 
Прекраснфйшая роза мрл. 
История года. . . 

Въ день кончины. .. .. . . 
Истинная правда. .... .. 
Лебединое гнфздо. .... . . 
Веселый нравъ. 

Сердечное горе. .... .. 
Всему свое мфсто. ..... 


Домовой мелочного торговца 
Черезъ тысячу лЪтЪъ. 

Подъ ивою....... 
Пять изъ одного стручка. . 
Отпрыскъ райскаго растеня. . . 
«Пропащая». ...... 
Послфдняя жемчужина. . . 

ДвЪ дфвицы. 


На краю моря. ....... 
Свинья-копилка ...... 
Ибъ и Христиночка. . . . 
Иванушка-дурачокъ . . . 
Тернистый путь славы... .. 
Еврейка 


Бутылочное горлышко . . 
Камень мудрецовь .... 
Супъ изъ колбасной палочки . . 
Ночной колпакъ стараго холостяка 


